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Sverige var vid tidpunkten af den unge Carl den Tolftes

thronbestigning på höjden af glans och makt. Det var

Drottning i Norden! Carl den Tiondes storartade tanke,

att göra Östersjön till en Svensk insjö, befanns till stor

del förverkligad. Ända ifrån Falsterbo udde till Mecklen-

burg voro kusterna rundt omkring Östersjön till största

delen Svenska. Wismar hade en besättning af Svenska

trupper och Svensk styrelse. Genom den Svenska Ko-

nungens svågerlag med Hertigen af Holstein, och ännu

mer genom Holsteins naturligen fiendtliga ställning mot

Danmark, var detta rika Hertigdöme fast förbundet med
Sverige. Dess Furstehus hade till och ined anspråk på

Svea rikes krona, ifall Carl den Tolfte allede utan man-

liga brösta rfvingar. Ända intill JNordsjöns kust egde Sve-

rige fastlandsbesittningar, h vilkas aflägsna och onaturliga

läge likväl gjorde' dem sällan och föga gagnande, men
deremot alltid särdeles kostsamma. De kunde ej utan en

stark sjömakt bibehållas. Konung Carl den Elfte hade

också skapat en Flotta, hvars make Sverige icke egt sedan

början af Erik den Fjortondes regering. Denna Flottas

styrka, anseende och rustade skick hade flera gånger be-

tydligt bidragit till tryggande af freden under denne stats-

kloke Konungs senare regeringsår.

Med blickarne rigtade mot söder (ty i öster hade vi

då ännu ingen granne, som kunde uppträda på Östersjön)

hade han den 10 Augusti 1680 anlagt Carlskrona stad,

och der förlagt Svenska Örlogsflottan '). Denna hade

tillförene i Stockholm och Elfsnabben haft alltför aflägsna

') Kongl. Brefven den C December 1679 samt 20 Februari, 10 och

20 Mars, 5 Augusti och 11 September 1680.



stationer, med alltför sen islossning, för nit kunna Läfla

med den Danska om herraväldet i sjön; den skyddade

icke ii"- dessa nyeröfrade, men då ännu ej med Sverge

fullt införlifvade, laii.lsk.ij), från Uvilkas kuster man kunde

skönja masterna af de Danska örlogsskepp, som påtaklades

vid Köpenhamns "Holme". Carlskrona låg i detta hänse-

ende betydligt bättre; det var derjemle ej allenast en

slutlig stödjepunkt för Svenska besättningshären i Skåne,

ifall denna måste draga sig tillbaka för en starkare fiende,

och ett Qankhol för fienden, om han ville tränga vidare

upp emot Småland; det var, än mer, ett mäktigt brohuf-

vud för sambandet med Pommern och Sveriges öfriga

Tyska provinser. Om man slutligen betraktar denna Carls-

kronas hamn, som knappt i verlden eger sin like, detta

stadens ypperliga läge ytterst pä en kedja af öar, kny-

tande sju i ill en utskjutande udde af fasta landet, måste

alltså Örlogsflottaus ditförläggande anses såsom en politiskt

kl«»k och Strategiskt riklig handling af Carl den Elfte.

Vid Carl den Tolftes forsla krig med Danmark, hvilket

endast bestod uti en djerf och storartad landstigning i

hjertat af fiendens land, ådagalades tydligt de dyrbara för-

delarm af ett Svenskt Skåne och ett Svenskt Carlskrona.

Det var med den nya indelta armeen, ordnad och bildad

af Carl den Elftes kraftiga hand samt flitigt öfvad under

11*1 au tjuguårigt fredslugn, som hans son, hjeltekonun-

jii, utförde sina sagolika bedrifter. Det var med Carl

den Elftes talrika Flotta, byggd på Carlskronas nyskapade

varf, som denna har fördes öfver de af den blågula flag-

gan beherrskade rymderna, och som dess förbindelser

med moderlandet i det Längsta bibehöllos, medan Svenska

stålet bet skarpt i hjertat af fiendeländer. Man bör icke

glömma att del var lädrens lugna fredsarbete, som för-

beredde och sålunda i sjelfva verket grundade Carl den

I "lli' i, lians Caroliners och hans folks rykte både för

samt id och eftervei hl

!
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Men ack! hvarfore kan icke fosterlandsvännen åt denne

så Svenske och så ridderlige Konungs minne egna en tack-

samhet fullkomligt oblandad? Hvarfore skall han icke kunna

ostörd hängifva sig åt glad hänryckning, då bilderna från

dessa tider skymta för hans blickar? Denne ädelsinnade

och ridderlige Konung var herrskare öfver ett hjeltemo-

digt folk, men han kunde ej hindra dess olyckor, dess

fall. Carl den Tolfte var en tapper, lysande Krigshöfding,

omgifven af Drabanter och Regementen, h vilkas likar i

hjeltemod och uppoffrande konungskhet verlden aldrig

skådat. Han var likväl icke lika stor Fältherre i detta

ords högsta betydelse, ty dertill saknade han åtskilliga

egenskaper, som beteckna Statsmannen. Han förstod, ty

värr, ej alltid att underordna sitt rättrådiga, men sjelfrå-

diga, sinnes böjelse under statsklokhetens fordringar och

fäderneslandets verkliga, rättförstådda fördelar. Ett Pul-

tawa borde således blifva en slutlig och naturlig följd af

hans alltför långt sträckta krigståg. Denna för Sveriges

både yttre och inre förhållanden olyckliga dag var redan

länge befarad af de mera klarseende bland Carls krigare.

Nederlaget gaf luft åt det dolda missnöje, som redan till—

förene kolat under askan i det alltförlänge öfvergifna, be-

tryckta fäderneslandet. Detta slag var likasom det instör-

tande taket öfver ett brinnande hus; sedan olyckans för-

krossande tyngd ögonblickligt dämpat lågan, utbryter den

straxt ånyo och nu med fördubblad, ohejdad häftighet!

Sveriges allmänna historia ifrån denna tid är utför-

ligt skildrad af snillrika pennor 1

), och torde inom en ej

alltför aflägsen framtid ytterligare, med vanlig grundlig

fullständighet, behandlas af Pfaltz-Zweibriickenska konun-

') Nordbergs Carl XII:s historia. Loenbom, F. M. Stenbocks Lef-

verne. Fryxells Berättelser XXIV, XXV delarne. F. F. Carlson,

Om Fredsunderhandlingarne 1709— 18. Denna sista afhandling, be-

grnndansvärd för hvarje Svensk man, sprider öfver Konungens ka-

raktär samt Europas dåvarande politiska ställning ett klart om ock

för fosterlandsvännen sorgligt ljus.
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eaättens utmärkte liaTdåtecknare. Del vore i sanning mera

..ii förmätet af mig att yilja »k

i

il\ ;i Jen. Sådan är icke

heller min afsigt, utan må jag éndasl utbedja mig, ;itt

ml, .1 detta vördade Samfund fä framlägga några blad,

som bidrag till historien om den vigtigaste krigstilldragel-

m ii under Konung Carl den Tolftes långa frånvaro i Tur-

kiet, nemligeu de Svenska transporterue till Pommern,

aren 17 11— 12, Bamt det ärofulla och lysande, men olycks-

briugaude fälttåget, vintern mellan \"}\2 och 17 13. Der-

N i,| torde jag dock egentligen böra fästa mig \i<l sådana

facta och delar af denna historia, hvilka, mig veterligen,

antingen alldeles icke äro behandlade eller ock icke finnas

närmare belysta uti mera kända och tillgängliga tryckta

skrifter rörande Sveriges bäfder från denna tid. På något

sammanhängande helt gör naturligtvis denna afhandling

alldeles intel anspråk. Hvad härnedan följer är hloit att

anse såsom lösryckta blad, öfverlemnande deras samlare

.a värdigare händer omsorgen att hopvrida dem till en krans

och nedlägga densamma på våra minnens altare, lian är

lycklig nog, om han i detta offer har en obemärkt del.

\ .iit fäderneslands tillstånd Nid denna tid var i

många hänseendeu beklagansvärdt. Missnöje, brist, hun-

gersnöd och pesl i landet, saml dertill en rådsstyrelse

och förvaltning, hvilka saknade nog enhet och kraft för

-i ^v.n.i forhållanden; krigets lågor uppflammande på

alla sidor omkring del till offer utkorade hjeltefolket;

dess Konung dröjande, fjerran från sin rike, i Ben-

der, med blotl några hundrade följeslagare, spillrorna af

bana vid Pultawa förste gången slagna, vid Dnieperstran-

den fangna här, — se der i fä ord Sveriges tillstånd. s ;i

ii. ni underrättelsen om nederlaget vid Pultawa kom till

•
' I uropa, bröl Konung August Altranstadterfreden,

bärande denna fred hafva varit olagligt afslutad, men



egentligen af skäl, att den varit alltför tryckande för Au-

gust, för att han ej skulle iakttaga första lågliga tillfälle,

att taga igen sin skada. Konung Fredrik IV i Danmark,

hvilken äfven hade kännbara förluster att hämnas, förkla-

rade likaledes krig mot Sverige, som han trodde värnlöst.

Såsom skäl dertill uppgåfvos sådana småaktigheter, att

det måste väcka förvåning. De funnos, hvilka afrådde

Danska Konungen från detta steg, sägande, att Sverige

icke var så vanmäktigt som man trodde, och bland dessa

märkes sjelfva Danska Ministern Griiner i Stockholm');

men Konungen af Danmark hörsammade icke sådana råd.

Ryssland, som efter slaget vid Pultawa erhållit betydligt

friare händer, riktade sitt svärd emot de ännu ej full-

komligt eröfrade, men på tillräckligt försvar blottade

Svenska Östersjöprovinserna samt Finland, och begynte

med allvar bereda sig att uppträda som Östersjömakt.

England och Holland, garanter af Traventhaler- och Alt-

ranstadter-frederna, uppfordrades af Sverige att uppträda

med väpnad hand; men olyckligtvis drogo de dels i be-

tänkande att bryta med Tyska makter, hvilkas hjelptrup-

per de hade i sina härar emot Frankrike under då på-

gående Spanska successionskrig, dels fruktade de ännu

Sveriges Östersjövälde, dels retades de af Svenska kaperier

och Östersjöhamnarnes blokad. Oriktig vore likväl den

föreställningen, att Sverige strax t efter slaget vid Pultawa

icke kunnat både erhålla en temligen god fred och styrka

sig genom flera förbund, till en sista ansträngning emot

den enda verkligt farliga fienden. Preussen, som vid denna

tid uppträdde i främsta ledet af Europas stater, begynte

frukta Czar Peters makt. Konung August likaså; de

Ryska trupperne i Tyskland voro ganska ovälkomna gäster

o. s. v. Allt strandade dock, tyvärr, emot en Konungs

oböjlighet, som ifrån den aflägsna Donaus stränder, ensam

') Fryxells Berättelser, XXIV delen.



ville leda fäderneslandets »»ilen. Konung Augusts afsä-

gelse af Polska kronan var aemligen ett "oonditio sine

qua iion" tor all fräga om underhandling från Carls sida,

och mofl denna klippa strandade, som bekanl ärf alla freds-

underhandlingar. Man måste ovilkorligen göra sig den

frågan: Hvarföre gjorde Konungen denna afsägelse till ett

sa oeftergifligt vilkor, alt derigenom öfver Sverige alla

dess stora olvekor drogos.' Var det af ett blott hugskott,

eller personlig ovilja allenast.' Svårligen skall nian kunna

tro detta, oaktadt Carl den Tolftes kända sielfrådiga karak-

ter. 1 Tessin oeh Tessiuiana linnes, bland annat, en ganska

märkvärdig karaktersteckning af 'Carl på Franska, hvars

författare är Gustaf den Tredje 1

). Deri heter del visser-

ligen: "han hade" under denna tid) "allt utseende af en

vansinnig, Styrd af blind fört villan eller af en hals-

starrighet, som är ovärdig en förnuftig menniska, men
ännu mera ovärdig en stor inan." Men — far man alltid

dömma efter detta "utseende".' Måste man ej i Turkiets

dåvarande politiska ställning och betydelse i Europa se

någon ursäkt, eller åtminstone förklaring af Carl den Tolf-

tes qvardröjande der' Oeh om ej en lågsinnad Storvizir

vid Pruth blifvit bländad af Czarinnau Catharinas juveler,

hvad hade dä följden blifvit? Och huru hade då efterverl-

den bedömt Carl den Tolftes handlingssätt? Lika med
Carl den Tionde begick Carl <\vn Tolfte det stora fel, att

genom krig försvaga Pohlen; men att han dock insåg nyt-

tan af ett förbund mellan Pohlen och Sverige mot Ryss-

land. det bevisas på det tydligaste just genom hans out-

tröttliga ansträngningar att på Polilska thronen upphöja

oeh bibehålla detta lands ädlaste son. lian ville grunda

en inhemsk Konungaätt, hvilken, bättre än <le opålitlige

Furstarne, i ett land, der Svenskarne Länge varil vana att

' Del torde icke böra lemnas oanmärkt, att Gustaf den Tredje i denna
afhandling, lör öfrigt, gör tull rattus.i åt Carl dm Tolftes ovanliga
• genskaper.
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se falska vänner, kunde bevaka så Pohlens som Sveriges

gemensamma fördelar. Denna Carls tanke var stor och

sann. Han lyckades ej bringa den till verklighet; måhända

valde han ej alltid de rätta medlen; måhända vidhöll han

den alltförlänge och envist af böjelse att trottsa. Måhända

var också Pohlen genom föregående, verklsbekanta, hän-

delser och inre söndring så upplöst, att det icke mäktade

bibehålla sin af naturen anvisade plats i det Europeiska

statssamfundet. Det Pohlska folkets följande olycksöden

tyckas berättiga till denna sista förutsättning. Men om
så är, bör väl icke Carl den Tolfte och hans tid ensamme

bära skulden! Må man beklaga honom och oss, må man
ogilla begångna felsteg, men icke lättsinnigt fördöm ma.

Folkets kärlek och beundran för Carl den Tolftes namn,

som förmått det att glömma sina stora lidanden, talar

dessutom med en röst, som ej kan nedtystas, emot dessa

allt för hårda domar öfver hans minne.

Då Konungen tågade emot Ryssland år 1709, qvar-

lemnade han i Pohlen, till skyddande af Stanislai thron,

en fördelning under General Crassow. Den utgjorde om-

kring 8000 man, och bestod till stor del af värfvade Ty-

ska Regementen. Efter olyckan vid Pultawa blef denna

fördelnings belägenhet allt mera och mera vådlig. Sjelfva

Konung Stanislaus räddade sig snart undan sina egna

upproriska undersåter inom dess leder, hans enda trygga

fristad, oaktadt Crassow, besynnerligt nog, synes hafva

varit hans personliga ovän. Pest och nöd utbröt, fiender-

nas mängd tilltog, och snart blef det nödvändigt att söka

frälsning i återtåg. Detta skedde ock. Sedan Crassow

dragit till sig åtskilliga mindre garnisoner, kom han till

Svenska Pommern med omkring 6000 man, hvilka då

icke lära varit i det bästa tillstånd. År 1710 voro de

likväl Sveriges enda samlade här på Europas fastland

!

Den var liten, men en sådan fruktan rådde i Europa för

de Svenska vapnens oemotståndliga makt, att underhand-



Ungar med Rådet i Stockholm flera gånger inleddes, dels

om atl taga denna armé i de allierades sold emot Frank-

rike, dels "in dess och Svenska Pommerns neutralitel ').

I dagel förkastades emellertid af Konung Carl, som allt?

jemt umgicks med den plan, ;ilt en n\ Svensk här skulle

irran Pommern inbryta i Pohlen och räcka handen ål

honom och den Turkiska här han hoppades ditföra. Sta-

uislaus följde Crassows svaga här till Östersjöns strand

och sökte senare (år 17 11) fristad i del land, till hvars

djupa lidanden och olycka lians person gifvit den för-

nämsta om <»ek oskyldiga anledningen, lian reste först

till Carlskrona och Christianstad, der]);! till Stockholm,

der han deltog i Senatens öfverläggningar, och sedan åter

till Christianstad, som \ar hans egentliga tillfälliga re-

sidens.

Del var i November 1709 som Danska Konungen

med en talrik ocli \;il rustad här landstigit i Skåne. De

tillgängliga Svenska stridskrafterne voro lör ringa, för att

göra allvarligt motstånd. De måste draga si<j tillhaka dels

upp al Småland, dels inåt Blekinge. Hela Skåne var i

fiendens våld, Carlshamn intogs, Carlskrona hotades, och

allt såg fortvifladl ut. Lyckligtvis egde Sverige i sitt skött'

en man al utmärkta själsgåfvor, en af tidens största, ej

allenast 111 i lit a riska, men också politiska personligheter, nem-
ii Generalen Grefve Magnus Stenbock.
\i ämna icke här skrifva denne minnesvärde mans

lefverneshistoria. Han eeer redan i Loenbom en minnes-

tecknare, hvilkeu på etl fullständigt och värdigt sätt af-

1 >• •
*

1 - • I fosterlaudetS skuld i detta hänseende 2

). Nog af;

efter öfvermeuskliga ansträngningar, otroliga svårigheter,

S makterne och Romerske Kejsaren afslöto i Haag ett neutralitets-

rbund dep 20 Mars 1710, hvilkel på del hela tagel ingalunda
var -\ nnande lör Sverige.

Ni hänvisa den läsare, som önskar L'«ira närmare bekantskap med
den utmärkte härförarens ovanliga lefnadsbana, till denne författares:

Stenbocks lefverne", i delar i quarto, tryckt 1757—1765.
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defuti också troget understödd af Rådet, som Förde rege-

ringen, lyckades han sanda en har. Den bestod väl Lill

större delen af oöfvade rekryter, tillhörande de nu i hast

uppsatta Tre- och Femmäunings Regementen, h vilkas ut-

redning i alla hänseenden var bristfällig och dålig, men

de hade i allmänhet dugligt högre befäl och framförallt

förtroende till sin General. Genom sin kännedom om
Skåne, der han varit General-Guvernör i några år, sedan

han efter freden i Altranstadt lemnat Konung . Carls ar-

me, genom den kärlek, han i denna provins lyckats till-

vinna sig, och genom sitt ovanliga strategiska snille lyc-

kades Stenbock småningom tillbakatränga Danska hären,

som redan uppnått Smålandsgränsen och gjorde förbere-

delser att belägra Carlskrona. Den oförgätliga segern vid

Helsingborg den 28 Februari 1710 befriade Svenska jor-

den från utländskt infall, och Sverige såg för sista gången

spillrorna af en Dansk anfallshär lemna Skånes kust.

De krigsrörelser, hvilka sedan föreföllo vid södra och

vestra gränserna, voro obetydliga. Flera gånger hotade

Danskarne att göra landstigningar, men att de icke verk-

ställde denna hotelse, torde till stor del böra tillskrifvas

Stenbocks förträffliga försvarsanstalter. Olyckligtvis var

icke Sverige hjelpt, fastän Skåne var fritt för ögonblicket.

Konungen, hvars snara återkomst till sitt rike syntes vara

enda räddningen, ville icke höra talas om hemresa, utom

med vilkor att en Svensk här mötte honom i Pohlen, på

det han ej lik en flykting skulle behöfva återbeträda det

rike, han lemnat i spetsen för en bland verldens yppersta

krigshärar. Troligt är ock, att han pä en Svensk härs

förnyade uppträdande i Tyskland och Pohlen byggde för-

hoppningar om Turkiskt förbund, och att äfven andra

makter derigenom skulle blifva gynnsammare stämda emot

Sverige. Kort sagdt, han befallde Rådet i en skrifvelse

från Bencler, som ankom i Juni 1710, att skicka 10,000

man till Pommern, hvilka skulle upphäfva Stralsunds be-
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lagring, och, förenade med dervaraude styrka, numera un-

der befäl af Genera 1-Lieutenant Duker'), möta Konungen

i Pohleu, <lii ii.ni <l.i ville tåga i spetsen för en t;ilrik

Turkisk här. I uder den tilltagande brist och nöd, som i

Sverige rådde, var dock denna befallning, som man kan

liniiii. ingalunda Lika lätt verkställd som gifven, och

i Rådet höjde sig deremot många röster, och del på

ganska goda skäl. Öfverläggningarne voro både långva-

ii-;i och Lifliga, till och med bittra, men slutligen måste

Regeringen hörsamma Konungens Qera gånger förnyade

befallningar, och gripa verket an. Förslaget blef Likväl

detta året, lill Konungens stora harm, om intet. Penningar

och folk fattades, Danskarne hotade med nytt infall i

Skåne och Bohus Lim, och man måste uppskjuta planuns

utförande till år 1711. General-Guvernören Grefve Mas:-

nus Stenbock hade efter slaget \id Helsingborg af Konun-

gen blifvit utnämnd lill Kongl. Råd och kallades nu, i bör-

jan iil April 17 11, till Arboga, der Rådet var församlad!

af fruktan för pesten, för att, jemte afläggandet af sin

rådsed, äfveu med de öfriga Kongliga Råden öfverlägga

om rikets försvar. Dit voro ock alla Generaler kallade 2
).

Der företogs ånyo Konungens befallning om transport

lill Pommern detta år. Svårigheterna \id att fullgöra (\c\\-

samma syntes nu icke mindre stora, och Stenbock, såsom

General-Guvernör i Skåne, var icke t\ci\ siste som insåg

vådan af iiii blotta rikels gränser på försvar, och att idet

ofullständiga skick, hvari flottan sig befann, åt en äfven-

tyrlie öfverfart anförtro rikets sista här. General-Amiral

Grefve H. Wachtmeister, som hade upprest från Carlskrona,

för ;iit skaffa medel till Flottan, styrkte ytterligare Rådets

betänkligheter genom att sanningsenligt uppgifva del till-

stånd, hvari örlogsvarf, flotta, sjöfolk och trupper sig då

1 Genera] Crassow hade erhållit ett befäl i Brehinen.
Si Stenbocks Relation, daterad Friedrichshaven den 17 Martii

171(». tryckt i Loenboma Anekdoter om Svenske Män.
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befunno, och h varom mera hår nedan. Saken var alltså

ånyo på väg att blifva uppskjuten. Dock, Konungen var

icke den man, som lätt afstod ifrån sin en gång fattade

tanke. Han såg i snar undsättning till Pommern enda

utvägen för sig att kunna återkomma till fäderneslandet,

och trodde Turkarne, vid blotta ryktet om Carolinernas

infall i Pohlen, skola få mod att göra allvar af sina krigs-

planer emot Ryssland. Han skickade alltså ännu en be-

stämd befallning till Rådet. Detta Memorial på \°2 punk-

ter, dat. Bender den 1 3 Mars 1711, finnes i Riksarkivet

och innehåller bland annat:

'7:o. Flottan måste ändtligen sättas i stånd att hålla

sjön ren. — 2:o. Vid första öppet vatten måste så många

skepp löpa ut, som fordras till handelns spärrande på,

Liff- och Ingermaiilands sidan, som ock så många skepp

som nödigt finnas att creutza mot Danska sidan med för-

sta öppet vatten såsom i fjol skedde, att söka göra pris

på den pvovision samt manskap, som de Danske låta

henita, till Flottans utredning, öfver Östersjön." —
"4:o. Man måste enständigt påminna att för allting alla de

ordres, som härifrån äro utfärdade, måste strängeligen ef-

terlefvas och inga invändningar förebäras, ty svårigheterne

äro nogsamt bekanta, men de böra och kunna genom flit

och drifvenhet genomgås." "9:o. De Regemen-

ter som äro beordrade att utkomma måste i fullkomligt

godt stånd öfversändas och complette med manskap, fu-

rierskyttar, munderingar och allt tillbehör, samt så mycket

möjligt är med completta och fullkomligen goda tråssdrän-

gar till soldaten, försedde med gödt gewär, ammunition

och så mycket möjligt med goda munderingar. De böra

efter ordres hafva med sig i landet på Tyska botten till

det minsta 3 månaders underhåll utaf torrt bröd och an-

dra persedlar, att straxt kunna taga med sig på marschen.

Brödet måste vara uträknadt till en och en half mark

godt torrt bröd om dagen, förutan de öfriga nödiga per-
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setliar. — W:o \ id transportens öfversändande måste all 1 » >i-

lighel brukas, s.i ;ill dervid ingen olycka händer, och

bör in. ni försäkra sig först <»m sjön, och hålla den så ren,

att fienden iulel mfi få någon lägenhet till ;iii göra trans-

porten någon skada." I öfrigt handlar delta memorial om

fångars utvexling och uppmuntrande al kaperier så i Nord-

sjön som i < >stei sjön, <>. s. v.

Rådets förlägenhet \id emottagaudet af denna allvar-

liga skrifvelse kan Lättare förstås än beskrifvas. Flere

Itmlshcrrar lära temligen oförstäldl hafva uttalat sin for-

trvtelse: i första hettan ville några vägra Ivdnad, men

del så kallade Konungska partiet
1

) inom Rådet hindrade

dock en öppen brytning med Konungen. Transportexpe-

ditionen beslöts alltså, ehuru, ty värr, alltför sent, för att

I lottan skulle kunnat utrustas till den tid som Önskligl

varit Rättvisan fordrar likväl erkänna, att Rådets med-

lemmar, sedan saken en gång var afgjord, i allmänhet med
berömvärd fosterlandskärlek och nitälskan sökte åstadkomma

nödiga medel. I )e upplånade bland annat på egna namn i liera

omgångar summor, som det påstås, till närmare en half

million Da ler Silfvermynts belopp, och oaktadt Carls lysande

förhoppningar, långt innan transportflottans afgång, voro

gjorda om intet, så svalnade dock ej delta Regeringens

nit •';. Till delta beslut oeh dess verkställande voro dess-

utom uågra omständigheter bidragande, li\ilka måhända
ieke alltid tillräckligt tagas i betraktande. De voro: först,

Danska stridskrafternas dragande ät söder, för att, sedan

neutralitets underhandlingarne omintetgjorts, i förening med

I ill detta parti hörde K^l Råden, Grefvarne Magn. Stenbock, (i.

1 iilijilm in. fl.

Stenbock Bäger visserligen i sin Relation af 171C>: "Gud vet af

livad hinder del drog ul på liden, till in på vintern"; men naturen
al detta hindei ligger for en hvar i öppen dag och bör åtminstone
ursäkta dröjsmålet med 17 II års expedition, hvartill Carls sista be-

fallning ej kom (<ire högsommaren. I allmänhet äro uttrycken i

denna Stenbocks relation väl bittra, men detta förklaras lätt af lians

stor. i olyckor.
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de Pohlska och Ryska trupperna anfalla Sveriges Tyska

besittningar och stänga återvägen för Konung Carl; der-

näst, omöjligheten för Konung Fredrik att samtidigt göra

ett nytt infall i Skåne, i anseende till i Danmark rådande

medellöshet 1

) samt missnöje med kriget och det sista in-

fallets olyckliga utgång, samt. ändtligen Konung Stanislai

ankomst till Sverige med bref och uppdrag från Carl till

Rådet, att styrka det till lydnad under hans befallningar.

Grefve Stenbock och flere Rådsherrar öfvergingo till den

åsigt att truppsändningen borde skyndsamt befordras, för

att understödja Konungens planer. Men truppsändningen

borde vara starkare än ämnadt varit. Den blef deremot

ännu svagare, och tjenade alltså blott till att stärka för-

svaret af våra sista fasta platser i Pommern, ej att deri-

från företaga anfallsrörelser. Emedlertid var denna hjelp

af stor vigt, och skall den närmare redogörelsen för dess

rustande och öfverförande blifva föremål för den första

afdelningen af dessa Bidrag, sedan en kort öfversigt blifv.it

förutskickad om beskaffenheten och tillståndet af medlet

för undsättningens öfverförande: den Svenska Örlogsflottan.

') Loenbom, Stenbocks Lofverne. Sid. 181, not.
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Sftiska Orlojtsflottnns tillstånd

Hit

Pérsti 1 mlsiittiiiiijNasfrt till Pommern år 1711.

!><t var étt grunddrag i konung Carl dm Elftes

lynne, alt utföra sina en gång fattade beslut med säll-

synt verksamhet pch ihärdighet. Dessa egenskaper förne-

kade sig icke heller vid Konungens omsorger för Flottan

och det nyanlagda CaYlskrona '). De gynnades och be-

fordrades al" ett mer än tjuguårigt fredslugn och af ]>i-

trädeu, sådana som Dahlberg, Stuart (»di Hans Wacht-

meister. ()«-li lik\;il var ej en mansålder tillräcklig att

Itillltoi il;i detta stora verk. Carlskronas örlogsvarf var

icke \id Carl den Elftes död i så fullbordad! skick, som

mången föreställer sig. Enhvar, som känner beskaffenhe-

ten al dm klippmark, |>ä li\ilkcn staden är belägen, skall

deröfver icke heller förvånas 2
). Blotta jemningen af mar-

ken erfordrade stora arbeten, dryga kostnader 9
). Kronan

Den "» Decemb. 1679 Förordnades atl Orlogsflottan skulle förläg-

- liil Carlskronas hamn; "hvilken ort" — heter det — "befunnits

9 irdeles väl situerat."

Under föregående tid af 1600-talel egdes "Trossö" af en bonde vid

namn OtTe Månsson, hvilken derpfl hade skattebref för l
man-

tal. Ar 1 « » 7 1 egdes denna ii jemte kringliggande bolmar redan
il den bekante Wittns Andersson, och lydde under Augerums soc-

ken. .Min \ill påstå atl denne egensinnige man såsom "binäring"
skall h.ili till yrke atl förvilla seglare med falska "fyringar." Detta

lärei åtminstone hafva angifvits såsom skäl, hvarföre han länge blef

hållen i fängsligl förvar på Carlshamns kastell. Slutligen, sedan
han beqvämal sig atl Balja grunden, på hvilken staden Carlskrona

redan uppväxte, lärer han blifvil frigifven och |)å sin ålderdom
li"ti i Nätrab] socken.

Innan Trossö bestämdes, lära några arbeten blifvil påbegynta vid

Hästö, men snarl öfvergifvits.
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måste bekosta krut bcli arbetskrafter dertill, för att bi-

springa de foga välmående, våldsamt ditflyttade, Ronneby-

borna '). livad som mera måste förvana är, att ännu

långt efter Carl den Elftes död förekommo tvister om
örlogsvarfvets qvarblifvaiide i Carlskrona eller återflytt-

ning till Stockholm. Det förebragta skälet för detta sed-

nare synes visserligen bafva varit osäkerheten i ett. afläg-

set, nyförvärfvadt landskap; men de rätta bevekelsegrun-

derna voro enskild afund, vinstbegär och fördomar 2
).

Erfarenheten vitsordade emellertid riktigheten af den kloke

Konungens åsigt och år 1722 bestämde slutligen den un-

der Baron Liewens ordförandeskap nedsatta "Commission"

att Örlogsflottan för alltid skulle bafva station i Carls-

krona 3

).

Sjöskansarne Kungsholmen och Drottningskär anlades

efter d. v. General-Qvartermästaren , sedermera Kongl.

Rådet Erik Dahlbergs plan redan under Carl den Elftes

regering. Från en senare tid lära deremot de inre för-

svarsverken omkring Varfvet, Lindholmen, Stumholmen,

Sjöstjernan och Pantarholrwen förskrifva sig. Dessa, äf-

vensom åtskilliga försvarsverk åt landsidan, förmenas blif-

vit anlaggda ar 17 10 vid det befarade Danska anfallet på
Carlskrona. Vid detta tillfälle utlades åtskilliga block-

skepp och fregatter till flankering af verken *).

Det första linieskepp, som byggdes på Carlskrona

varf kallades Götha och lopp af stapeln den 14 Sep-

') Kgl. Brefvet af den 16 Juli 1694.
2
)
Gynthers Blekinges Historia.

3
)
Under Biksdagen 1714 syntes en flygskrift, hvars författare troddes

vara två bröder Bibbing. Bland andra besynnerligheter lärer deri

påyrkats Flottans återflyttande till Stockholm.
4
)
Samtidigt skickade den vaksamme Stenbock från sin likväl så för-

svagade här 1000 man garnisonsförstärkning till Carlskrona, bland

hvilka 300 man af Ostgöta infanteri. Sedan faran var öfver åter-

sändes dessa, jemte allt manskap som kunde undvaras, till Sten-

bocks här, som då återtagit anfallsrörelserna.

K. Villerh. Hisl. o. Anl. Ak. Handl 2
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tember år 1680. Del var bestyckadt med 78 kanoner,

både en Längd af 153, en bredd af 39 och ett djupgående

al' 18 Svenska fot, alltså Lika storlek .som en nyare tids

lo kanonera Regelfregatt Byggmästaren \ ar den arbet-

samme (.Ii. Sheldon. Man påstår att detta skepp skall

halva byggts på Hastö; och enligt Tornquisl skulle 56

kanonskeppet Pommern hafva varit det första, som lupil

af stapeln på det n. v. varfvet vid Lindholmen. Af Bi-

lagan Lill. A. e. ser man att detta skepp sattes i sjön år

169$, och älven var bygdt efter Gh. Sheldons ritning.

Vare härmed huru som helst, så kunde doek redan år

1689 från Carlskrona utsändas 30 rangskepp af mellan

00 och öO kanoner. Ar 1094 lemnade linieskeppet af

första rangen konung Carolus" stapeln på Lindholmen.

Detta skepp, bestyckadt med 110 kanoner och 10 nickor,

utrustades med mer äll väldig prakt, så att till exempel

alla kanonerna, med undantag af 4 iN-ftia, voro af brons-

metall. Det hade 4 diiek, \ar byggdt af Ch. Sheldon och

del största skepp Svenska Flottan hade egt, uemligen 2

fot längre än det ryktbara Stora Kronan, som sprang i

Luften undei - sjöslaget vid Öland år 1070.

Efterhand förokades ytterligare Flottan så, att år 1700

kunde till landstiguingståget mot Danmark användas den

ansenliga styrkau af 38 rangskepp, bevarade med sam-

manräknad! 2,510 kanoner, samt bemannade med öfver

14,000 man sjöfolk och mellan 2 <>eh ,'{,000 man soldater.

En sådan Flotta var visserligen ett verk, värdigt en ko-

nung sådan som Carl den Elfte! Det bör ej glömmas;

men glömmas bor icke Indier, att sonens regering under

de första nio Lyckliga aren egnade mycken omsorg åt fort-

fbljande af lädrens påbegynta skapelse. Till skingrande

af allt tvifvel i detta fall ineddelas i Bilagan Litt. A,

bland annat, uppgift på de under Carl den Tolftes tid

nybyggda skepp och fartyg, hvilkas antal ej är mindre än

13 om mera än .'Hl kanoner. Denna Motta kan yisserli-
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gen icke ställas i bredd med nuvarande flottor, äfven om
man icke fäster afseende vid ångkraften. Skeppen voro

korta och smala, samt i allmänhet öfverlastade med be-

styckning. Likväl var ett betydligt framsteg gjordt sedan

föregående mansålder, och Carl den Elftes Flotta var den

med förråder rikast försedda, som Sverige egt. Bröderne

Charles och Francis Sheldon, införskrifne från England af

Hans Wachtmeister, som der med dem blifvit personligen

bekant '), uppgjorde de flesta skeppsritningarne, och dessa

följdes sedermera, med få förändringar, intill Chapmans

tid, såsom lätt kan inhemtas af ritningar och skeppsmo-

deller från 1700-talet. Äfven i afseende på kanonernas

vigt stod Svenska Flottan, efter tidens anspråk, ganska

högt. Såsom bevis härför må tjena följande uppgifter 2
):

Af de 110 kanoner Konung Carolus hade, $oro 1 stycken

36-«:ar, %% st. 24-«:ar och 30 st. 18-<fcE:ar. År 1712 voro

af rangskeppens 1,764 kanoner 456, eller mera än fjerde-

delen, kanoner af 24-puudig kaliber och deröfver. Det

ojemnförligt större antalet var likväl af lättare sorter, hvil-

kas kulor vägde 12, 6, eller 3 *£. Ett skepp af fjerde

rangen hade endast 16 ä 20 IS-Sia kanoner i sitt undra

lag, och för öfrigt mest 6- och 3-'S:ar. Fregatterne förde

under Carl den Elftes tid till största delen 6- och 3-&:ar,

men i 1712 års förslag finnes eu fregatt, den för sin väl-

segling och öfriga goda egenskaper ryktbara "Hvita Ör-

nen", med en nyare bestyckning af gröfre kaliber.

Till något ordnadt bestyckningssystem finner man
intet spår. Lika stora skepp hafva olika kanoner. På ett

och samma skepp, ja på ett och samma lag ser man ka-

noner af olika vigt och modeller uppställda bredvid hvar-

andra. Men sådant var förhållandet i alla länders flottor;

') Man berättar att C. Sheldon vid något tillfälle skall hafva frälsat

Hans Wachtmeisters lif, och att denne sednare sålunda förband sta-

tens fördel med enskild tacksamhet.
a
) Se vidare Bilagan A.
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och (brsl en senare tid har kommit lill full insigl af olä-

genheterna häraf.

Enligt Steyern ' skull till underhåll och nybyggnad af

Örlogsflottan år 1696 varit anslagne 317,101 Daler Silf-

\ci m\ ni.

Grefve Hans Wachtmeister stod, i egenskap af Gene-

ral-Amiral, i spetsen för Amiralitetet ännu under de år

denna afhandbng omfattar. Han var visserligen redan en

70-årig gubbe, och lians kroppskrafter voro ytterligare för-

svagade till följd af ett fall ur slädan nära Örebro, under

resan till Arboga, der Rådet var samladt *), men den aldrig

förtröttade verksamhet den åldrige krisåren det oaktadt

beständigt utvecklade, raidt under svåra och tryckande

förhållanden, är på ett ojäfaktigt sätt bevitnad i de åt

efterverlden forvarade handlingar i Riksarkivet. Visserli-

gen hade icke Wachtmeister egnat alla sina ungdomsår åt

sjötjensten, nicn under en lång händelserik mannaålder

hade hans utmärkta själsförmögeuheter så uteslutande blif-

\it rigtade åt befäls- och förvaltuingsonisorger \id Flottan,

att det mer än ersatte livad som i uppfostran kunde fat-

tas. Han var med hela sitt hjertas kärlek fästad vid denna

Örlogsflotta och dess nyskapade varf. Mans namn förtje-

nar sin plats i Svenska minnets pantheon.

Omkring Wachtmeister slöto sig åtskilliga utmärkta

Plaggmän och Kaptener. 1 Bilagan Litt. 13 äro korta lef-

nadsteckningar sammanförda öfver sädana bland dem,

hvilka verksamt ingrepo i de årens händelser, som här

närmast sysselsätta oss. Namnen tackarstjeraa, Clas

Sparre, (i. Wattrang, C. II. Wachtmeister, Knuth, Henck,

Psilander, Lillie, C Raab, .Nils Ehrensköld med liera, torde

ir-kr anses ovärdiga att för några ögonblick fängsla låsa-

'] Upplysningar hemtade nr officiela handlingar rörande de frén år
1722 till närvarande tid f<ir sjöförsvarets ordnande vidtagna Åtgär-
der Stockholm 1851.

• Loenbom, Stenbocks Lefverne, 2:a delen, sid. 177, not. a.
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rens uppmärksamhet '). Den omsorg Konung Carl den

Elfte egnat åt danandet af dugligt sjöbefäl hade icke va-

rit förgäfves. Flottans högre befäl var vida öfverlägset

det, som fanns under förra sjökriget. Till och ined Flagg-

män hade under Carl den Elfte sökt fullkomna sin bild-

ning i främmande krigstjenst. Det var numera en säll-

synthet att Ollicerare af landthären erhöllo något befäl,

eller ens befattning på Flottan. Och sanning är att befälet

på eskadrar och flottor i allmänhet sköttes betydligt bättre

än på 1670-talet. Olyckor öfvergmgo visserligen äfven sjö-

vapnet under Carl den Tolftes långa krig, men om de

också icke alla böra tillskrifvas slumpen, så bör man

likväl erkänna att Flottan, så vidt rikets utblottade tillstånd

tillät, oftast motsvarade sitt ändamål ganska nöjaktigt.

Det yngre sjöbefälet hade äfven varit föremål för Carl

den Elftes aldrig hvilande ointanka. Det ordinarie antalet

deraf samt dess lönevilkor, undervisning och öfning hade

af honom blifvit bestämda och förbättrade 2
). Också be-

höfdes på långt när icke så många förhyrda främmande

Ollicerare tagas i tjenst under detta som under föregående

krig ').

Befälsgraderne inom Flottan voro följande: General-

Amiral, hvilken grad äfven ofta förekommer under be-

nämningen "Amiral -General". Öfver-Am iral, hvilken

troligen endast utdelades då den förra ej var tillsatt.

Tre Flaggmansgrader, med följande löner efter 1679 års

') Se Bilagan Litt. B, hemtad ur Riddarhus-genealogierna, Klerckers

handskrifter på Kgl. Bibi., Riksark. handlingar, Bäckstadius, om
Svenske sjöman, Orlogsmannasällskapets handlingar, minnestecknin-

gar m. m.
2

)
Stenbock säger sjelf i ett bref till Stats-Sekreteraren G. Feif år

1711, att "vid Amiralitetet finnes en oförliknelig skole af hurtige

Officerare."

3

)
Amiral J. de Grou, en af de till högre grad komne utländske män,

som tagit Svensk sjötjenst, afled år 1711. Anckarstjernorne dere-

mot finnas upptagne i Bilagan B, tillika med några få andra.
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ital i Dalei Silfverniyut, gällande intill slutet af Carl den

Tolftes regering ungefär lika med l Riksdaler Riksmynt.

\. nir..l 1,600.

\ ice Amiral (förut Amiral-Löjtnant) . . 1,000.

Schoutbynacbl [förut Major, numera

Contre Amiral) 7ö0.

Två Skepps Chefs grader nemligen:

Kommendör (tillfällig) 392.

Kapten vid Amiralitetet 392.

T\.i Subalterngrader nemligen:

Öfserlöjtnant 300.

Underlöjtnant 250.

Dessutom funnos på Artilleristaten:

Kaptener (Artilleri-) 430.

Löjtnanter d:o 300.

^mit på v u rf vet, utom den till Holm-

Amiral förordnade Flaggmannen:

En Holm-Major 750.

En Tygmästare 750.

En Equipagemästare (upptagen på Civil-

statens konto) 500.

Och en Fyrverkare-Kapten 392.

Derjemte både flottan, under Carl den Elftes tid, erhållit

en ordnad och fulltalig Ecklesiastik-, Justitiae-, Civil- och

Medicinal-stat.

Uven för underbefälsgraderna sörjde Konungen fader-

ligcn och lö7!) ars stat upptager icke mindre än 605 af

Underofficersgrader, hvilka alla, efter den tidens fordrin-

gtr, voro ganska \äl lönade. For bildande af skickligt be-

fäl och underbefäl voro på 1680-talet de s. k. Artilleri-

ocfa Styrmans-skolorna i Carlskrona inrättade. En Medi-

cus, två Mästerbarberare och 30 Barberaregesäller besörjde

Sjukvården pfl stationen och flottan').

!»• trr förstnämnde med 600, de sednarc med 250 Daler Silver-
mynt Irfigen.
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1 079 års stat var ännu bestående åren 1711 och

171 i; men antalet inom hvarje grad tyckes hafva varit

olika, efter olika behof, under Carl den Tolftes krig ').

Besättningarne på Flottan utgjordes af trenne slags

sjömilis, nemligen Värfvadt manskap, Indelnings och

Ro te- (eller s. k. Hemkalls-) båtsmän, samt Sjö-enrol-

lering. Det bristande i besättningarne fylldes af solda-

ter från armeens indelte och roterade eller värfvade

Regementen samt af förhyrde ifrån handelsflottan eller

främmande länder.

De värfvade sjötrupperne bestodo af 1:o Volontä-

rerne, något senare kallade Volontär-Regementet. Uti 1679

års stat förekomma 120 volontärer, utan att likväl hafva

någon bestämd organisation. Är 1683 befallde Carl den

Elfte att 2000 volontärer skulle värfvas uti "tre delar"

och indelas i 20 kompanier, hvilkas Chefer (förmodligen

Officerare af Amiralitetet) ålades hålla dem kompletta, mot

rätt till en passevolant på livar 1 0:de man, hvaraf skulle

bildas ett slags värfningsfond. Anniralitets-Collegii hand-

lingar från 1711 gifva likväl icke vid handen att flera än

ett "Regemente" på 6 kompanier skulle hafva funnits 2

).

Sjömilitieeförslaget ofvannämnde år upptager 594 nummer,

deraf i Augusti månad endast 368 effektive. Härmed öf-

verensstämmer Klerckers uppgift. Volontärerne voro egentli-

gen afsedde att sköta sjökanonerna, men gjorde tillika tjenst

som garnisonsinfanteri i Carlskrona under fredstid. År

1717 hade Regementet egen Chef. År 1718 hade de sitt

eget befäl, egen civil- och medicinalstat, samt musik, äf-

vensom ett mycket talrikt underbefäl och voro då omkring

') Se Klerckers anteckningar om Flottan, i Kgl. Bibliotheket.
2
) Kompanierne innehades af Amiral de Prou, Vice Amiral Cl. Sparre,

Schoutbynacht Loewen, Tygmästaren v. Heynen, Kaptenerne Taube
och Grundel (Amir. Coll. handl.) Se Bilagan Litt. C, a.



i k

800 man soldater. I ppstädernås båtsmän skola, enligt I*.

Sparre, då med dem varit förenade såsom en lill infanteri

särskildl inöfvad trupp. VolontSrerne, livilkas organisation

under 1700-talet undergick oupphörliga (brändringar, men
alltid befunnits alltför fätaliga mol Flottans kanonantal,

fortlefva ännu under namnen KgL Flottans Marin-Rege-

mente i Carlskrona och Canonier-Corps i Stockholm '), ehuru

fbrhållauderua äro l>*-l x tllii^t förändrade.

2:o Vintervakts-Båtsinänneu. På förslaget 1711

unnas upptagna 897 man af delta kompqni, som alldeles

ej namnes i lf>7 (

.> års stat, utan endast "en Kompaniskrif-

vare \id Vintervakts-båtsmäunen". Klercker uppgifver, att

2000 man volontärer, vintervakts- och coopwardiebåtsmäu

skulle \ ii i it anvärfda af Carl den Elfte. Detta, jemfördt

med hvad ofvan om volontärerne är antvdt, skulle åda-

galägga att de räknats till denna corps. Likviil säger

Klercker att de snart blifvit en särskild trupp och upp-

gifver samma autal, som på 17 11 års förslag linnes. J)e

voro under krigsåren beräknade lill vakthållning j>ä ör-

svarfvel och erhöllo <S Daler i årlig lön samt beklädnad

al Kronan. ^När dessa kompanier upplöstes är mig ej be-

kant, men Statskontorets räkenskaper så \äl för 17 11 som

1712 upptaga dem lill ;; kompanier a 98 man 2

).

3:o K offer di- (Coophaerdie) Båtsmännen fin-

nas, till eti antal af 200 nummer, i 1(17!) års stat, och

upptagas i förslaget 17 11 lill 297 man; likaså af Klerc-

ker. Genom ett Kgl. Bref af 1685 stadgas: "att capable

och väl förtjeute coopwardie båtsmän" finge antagas i Kro-
nans tjensi och indelas uti vissa kompanier. De lära hafva

erhållit om sommaren (i Daler Silfvermynt i månaden samt

fri kost under sjöresor på Kronans fartyg, men om vin-

', Se historiska upplysningar <>m k. Marinregementet ;if I'. Sparre,
imlLi liniiiis införde i Krigs-Vetenskaps-Akademiens tidskrift.

2

)
\h- innehades <ä Schoutbynacht LilUe och Kaptenerne Haron C.
\\ a< hl iii«i-,Ur och Anckarfjeli.



45

tern, som räknades till 6 månader, blott i Dalér Silfvei-

mynt, alldenstund de "ieke till släparbete på varfvet vilja

nyttjade blifva" '). Bland dessa, från handelsflottan sålunda

förhyrda, "hel- oeh halfbefarna" karlar uttogos de lämpli-

gaste till s. k. Högbåtsman eller den lägsta bland de Un-

derofficersgrader, h vilka egde befattning med skeppens tak-

ling oeh manöver. Deraf härleder sig olikheten i nummer-

styrkan åren 1679 och 171 I. Senare förekomma koffer-

di-båtsmans koinpanierne under namn af "Regemente"; ännu

senare under namn af "Ölands kofferdikarlar", emedan de

till stor del der voro anvärfvade. Åren 1711 oeh 1714

var kompaniernas antal 3:ne, ä 98 man, enligt staten 2
).

Nu motsvaras detta manskap .af Kongl. Maj:ts Flottas Ma-

tros- oeh Jungmanscorps i Carlskrona, samt af de "för-

hyrda kompanier", hvilka tillfälligtvis uppsättas vid krig

oeh större rustningar.

4:o Skeppsgossar. Hvarken i 1679 års stat eller

4 711 års sjömilitieförslag eller detsamma för 1712 finnas

några sådane upptagne. Deremot upptagas de i staten för

1711 och 1712, samt omnämnas flerstädes, såsom hörande

till besättningslistorna ifrån denna tid. Så t. ex. i Öfver-

Amiral Clas Sparres förslag för år 1713 upptagas 50

skeppspojkar till inmönstring på Flottan. Klerckers hand-

skrift innehåller om denna corps intet från Carl den Tolf-

tes tid, utan blott att på 1740-talet funnos 100 gossar,

och att detta antal redan då länge ansetts allt för litet,

emedan de ej förslogo till mera än 2:ne på hvart linie-

') Klercker uppgifver, att något senare på 1700-talet kostade hvarje

kofferdikarl kronan, under 6 sommarmånader, 70 Dal. 10 öre IÖ\

p:gr Silf:mynt, och under 6 vintermånader åter endast 27 Dal. 2 öre

16£ p:gr SiH':mynt, eller, i medeltal for hela året, dagligen allenast

8 öre 12§f-£ p:gr Silf:mynt. Häri synes likväl både beklädnadshjelp

och den kost som bestods vara inräknad. Vid fredsexpeditioner

skulle en tredjedels besättning af denna corps beräknas.

2
) De innehades af Schoutbynachten Grefve G. H. Wachtmeister samt

Kaptenerne Braunjan och N. Ehrenskjöld.



skepp. \(t bristeu på sådant värfvadt, eller stam-man-

s k ; 1 1
» . som IV. ni ungdomen hll blottans tjenst blifvit da-

uadt, var särdeles kännbar under Carl den Tolftes tid,

Kr i alla fall I \ < 1 1 i u t för en livar.

Bdtsmanshdllet.

Samtidig! med landthären erhöll Flottan ett fullt ut-

bildadt och ordnadl indelningsverk. Det var Konung Carl

den Elfte, som lade slutstenen till denna sannt foster-

ländska, i Svenskarnes begrepp djupt inrotade, krigsinrätt-

ning. Elär är ieke stället att nogare beskrifva detta in-

delningsverks uppkomst samt fortgående utveckling genom

tiderna, ej heller den förra tillfälliga utskrifningens utby-

tande mot kontrakter om ständigt knektehåll (rotering).

Detta blifve en annan mera skicklig penna förbehållet.

Må det vara nog att bär antyda, huru denna del af sjö-

militien under Carl den Elftes regering blef ordnad och

förlagd, äfvensom uti hvad tillstånd den befann sig under

Carl den Tolftes senare år. Då båtsmanshållet, likasom

soldathållet, Ur af tvåfaldig art, skola vi behandla hvar och

en af dem särskild t och begynna sålunda med:

a ) lndelnings-kompanierne.

\icn 1683

—

l()8i verkställdes båtsmansindelningen

uti Blekinge och Södermöre, och blef 1685 stadfästad åt-

minstone för de närmast Carlskrona förlagda kompanier.

Emot befrielse från grundräntan i dessa ofvannämnda

landsdelar, skulle de utgöra 4301 nummer, då för tiden

indelade i 6 kompanier, nemligen 3:ne Blekings 1

) och 3:ne

Södermöre. Derjemte voro under dessa kompanier 44 or-

dinarie rotebåtsmän och 44 fördubblingsbåtsmän under

kri-j, sinn ytterligare kan ses af följande tabell.

') För närvarande ti kompanier al tillsammans 1527 man.
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Karlarne anskaffades sedermera af rusthållet och be-

kläddes af dem. I niformen var filthatt, grå vallmarströja

med ankarknappar, lika färgade korta vallmarsbyxor, ull-

strumpor och skor eller kängor, bvilken drägt, med få för-

ändringar, bibehållit sig intill senaste årtionde, då Kronan

öfvertoe beklädnaden, Indelningsbåtsmännen blefvo oftare

.01 de öfriga uppfordrade och sjökommenderade, bvaremot

rusthållaren befriades från skyldighet att uppsätta dub-

belrotar i krigstid.

1) Roterings-kompanierne.

( h del egentliga Sverige och pA Åland funnos, enligt

Carl den Elftes rotering, 17 kompanier. De förekomma

ömsom under benämningen "Rote-", ömsom "Hemkalls-

båtsmän" oeli bestodo dels uti ordinarie rotering, dels

uti fördubbling under krigstid.

Enligt Klereker, h\ars summor, såsom kan ses vid

jemförelseu med Bilagan Litt. C, a., i det närmaste öfver-

ensstämma med förhållandet under Carl den Tolftes lid,

utgjorde de olika kompanierne följande antal i ordinarie

och fördubblingsmanskap, nemligen:

Första .Norrlands ')

Indra Norrlands 2

)

Norra Roslags') . .

Södra Roslags *) . .

Stockholms Stads 5

Ordinarie

rotar.

362

356

280

272

1 3 i

Fördubb-

lingsrotar.

362

35G

2 i i

872

134

Transport 1,404 1,368 2,772

1 Numera två kompanier.
•) I»,- <I:o d:o.
s

) Iho d:o d:o.

*) \):n ,|:„ ,]-.,,.

Numera indraget och betalas vakansafeift,

Summa.

724

712

524

5 i i

268
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Transport

Södermanlands

Östergötlandso

Tjusts • • • •

Smålands

Skånska Städernas ')

Uppstädernas 2
)

Första Bohus

Andra Bohus

Westergötlands

Ålands och Södra Finlands . .

Ölands l:a

Ölands 2:a

Gottiands Södra

Gottlands Norra

Ordinarie

rotar.

4,404

302

245

165

187

126

166

299

236

189

453

125

138

149

138

Fördubb-

lingsrotar.
Summa.

Summa

1,368

302

245

165

187

125

166

10

44

189

371

125

138

7 4

69

4,322 3,578

2,772

604

490

330

374

251

332

309

280

378

824

250

276

223

207

7,900

De öfriga Finlands båtsmännen upptagas icke här, då

de ej deltogo i Flottans sjötåg åren 1710— 1712. Det sy-

nes som de varit använda till Finlands försvar. Halland,

hvilket landskap för närvarande lemnar 2:ne kompanier

båtsmän, var ända till år 1724 roterad t till fotfolk. Sta-

pelstädernas båtsmän tyckas, med undantag af Stockholms

och Skånska städernas, varit inräknade i de olika lands-

roterings-kompanier, till livilka de närmast hörde. Bergs-

städernas, för så vidt dessa voro roterade, hafva troligen

ingått i det s. k. Bergsregementet.

I afseende på beklädnad voro hemkallsbåtsniännen

föga olika indelningens. Deras vilkor åter i öfrigt voro i

') Numera indraget och betalas vakansalgift
a
) D:o d:o d:o d:o. I Riksarchivets handlingar

för 1711 finnas de upptagne till 356 man, oberäknadt stapel- och

bergs-städer.
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högsta måtto olika och berodde på de olik;i landsorter,

till li\ilk;i de borde. Ku utredning af dessa förhållanden

skiilli- visserligen erbjuda ett stort intresse, men fora oss

alldeles för långt på sidan om målet för denna afhandling.

Emot slutet af Carl ilen Tolftes tid förekomma båts-

männen, så Niil af indelning som rotering, indelade i Rege-

menten '). Så t. ex. fanns ett båtsmans-regemente under

ii.iinu af Sjögaste-regementet, beslående af båtsmännen från

Öland och Gottland. Ett annat, under namn af Koslags

Sjögaste-regemente, bestod af de nuvarande i Roslags-kom-

panierne. Indelningen blef ett Regemente, under namn af

Sluproddare-regementet o. s. v. Klereker uppgifver, att en

sådan regementsindelning, under särskilda Chefer af Ami-

ralitetsstaten, skulle hafva upphört redan 1719 den 20 Juni

genom Kongl. befallning. Samme författare nämner äfven,

att, redan från indelningsverkets fullbordande, båtsmans-

hållet skulle varit indeladt i tre Regementen. Men, om
så varit kan åtminstone icke utrönas ur förslagen från

1711— I 7 I 2, der, såsom af Bilagan Litt. C, a synes, kompa-

nibeuämningen brukas och ej ett ord om regementsindel-

ning förekommer.

Uppstädernas båtsmän, bvilka uti 1711 års för-

slag finnas upptagna till en nummerstyrka af 356 man,

hade sin särskilda bestämmelse inom Amiralitetet. De

kallades ock ' IKsseskvttar" och voro ett slags skarpskyttar

med "bössor" bevarade. På Carl den Tolftes tid beteck-

nad» s redan med ordet bössa" en lodbössa, studsare eller

etl slags vallgevär. Bysseskyttarne, uppsatte af städer,

bvilka ligga långt inne i landet, voro uppenbarligen min-

dre lämpliga till egentligt sjöfolk, bvaremot de med fördel

kunde begagnas såsom infanteritrupp ombord, för att från

de höga skans- och back-kastéllerna, vid strid på niira håll,

underhålla bandgevärselden. Dessa bysseskyttar, roterade

*) S- Krims, Girl \ll:tes krigare och Klorckers manuscript.
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öfyer hela rikets uppstäder, kunde ock med mindre olä-

genhet längre tid uppfordras till stationen, än ett lands-

orts-kompani. År 1718 finna vi dem också i sjelfva ver-

ket förenade med de värfvade volontärerna, såsom ett Re-

gemente '). Då emellertid med volontärerna hufvudsakli-

gast afsågs sjökanonernas skötande, så öfvades bysseskyt-

tarne fortfarande uteslutande såsom infanteritrupp.

Samteliga städerne utgjorde såväl ordinarie rotering

under fred, som fördubbling under krig 2
). Alla uppstä-

der och bergsstäder i riket, hvilka hade skyldighet att

hålla båtsmän, uppsatte en fördubblingskarl för h varje

ordinarie rote. Med några stapelstäder var åter ett annat

förhållande, så att t. ex. Wisby för 27 ordinarie rotar

blott gaf 1 3 fördubblingar, och Kongsbacka för 3 ordi-

narie rotar blott °2 fördubblingar. Stadsbåtsmännen in-

drogos år 1748, mot betalande af vakansafgift till stats-

verket 3

), och i stället värfvades s. k. marinierer, hvilka

dock ej lång tid derefter, i sin ordning, upplöstes.

Örlogsflottans Timmermän. Det är förut nämndt,

att då Konung Carl den Elfte först genomförde båtsmans-

indeluingen uti Blekinge, ditsände han folk från flera or-

ter i Finland, hvaremot dessa orter skulle betala s. k.

vakansafgift. Bland det manskap, som till Blekinge flyt-

tades, befunnos en del vara goda timmermän, hvarpå var

tillfällig brist, i anseende till den med så mycken drift

pågående nybygnaden af Flottans skepp och varfsbygnader.

Till följd häraf användes dessa båtsmän, äfvensom tjenligt

manskap af öfriga indelnings- och roteringskompanier, till

timmermansdagsverken, såsom s. k. "Timmerbåtsmän", en

') Se Historiska upplysningar om Kgl. Marinregementet af Pehr Sparre.
2
) Jemför dessa uppgifter med Grill, om Indelningsverket, III Delen.

s
) Redan i 1722 års kommission föreslås Bysseskyttarnes indragning,

alldenstund dessa karlar aldrig före sin kommendering sett sjön,

hvarföre de ock "till stor del creverat", då de kommit ut på Flot-

tan. Vakansafgiften borde nyttjas till "vartpengar" åt enrollerings-

manskapet. (Steijern.)



benämning, den de 3nnu i dag bibehållit, till skillnad trån

"ii igl \ arfs paradmanskap .

Bfttsmännen Från tvenne socknar i Österbotten, nem-

lieren Kronoby och Pedersöre, h\ilkas kust folk af ålder

varit särskild! kända såsom vana skeppsbyggare, utmärkte

såsom de skickligaste. Med dessa socknar hade öfver-

enskomraelser blifvil träffade om vakansafgifter år 1681,

nemligen på Lappfiärds tingsställe den I!) Juni med Kro-

noby, och på Örs tingsställe den 11 Augusti med Peders-

öre. Lfeiften bestämdes till 50 Daler Silfvermynt i fred-

Ii-;i och 100 Daler Silfvermynl i krigstider. Redan tolf

år dci tlicr, eller år l(i!).'{, föll Konungen på den tanken at1

låta ofvaimämnde socknar i stallet gifva timmermän in

n. ii ma. Det skedde; och Pedersöre socken förband sig

;iit "vid Amiralitetet hålla NO goda och försvarliga tim-

mermän". samt Kronoby 30 stycken, (dier tillsammans

III) timmermän. Efter kontrakt med Pedersöre socken

den (
.) Januari I

(>!).'{ utfaste denna socken sig att "icke

allenast derifrån och lill Carlskrona praestera sina <S() tiin-

mermän, antingen de genom döden, ålder och bräcklighet

ell.r rymmande afginge, utan ock förse dem med utred-

ning, som skulle bestå i följande sorter på In ar man:

l:o städjelön, fco mat och dricka samt käril, som dertill

behöfvas, •'{:<• dess arbetstyg: 2 huggyxor, 2 täljbilor, såg,

huggjern, skråpyxa, hyflar af åtskilliga slag, drefjern och

en rall" '). \ti detta manskap, likasom allt ofrigt roterings-

manskap, hade beklädnad af roten, faller af sig sjelft. Så-

dan var den ursprungliga inrättningen med Timmermans-
corpsen i Carlskrona. Men blef beståndande i 53 år och

rde i början god uytta; omsider förändrades likväl för-

hållandena. De afdelade rotarne gåfvo ej längre skickliga

skeppsbyggare, och genom Kl; I. Bref år 1746 den i Mars

bestämdes åter en "timmermans-vakans"afgift till 120 Da-

Rlercken manuscript i Rongl. Bibliotheket.
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ler Silfvérmynt, dock med frihet för Österbottningarne att

skaffa karlar, om de kunde och ville, samt om den som

de skickade bief godkänd.

Numera äro timmermans- och handtv erkskompanierna

på vä rfvad fot. De voro en tid under 1 8:de seklet före-

nade med den s. k. Mariniércorpsen, men skitides derifrån

snart och erhöllo en fristående organisation. Ännu återstår

oss att betrakta ett slag, och ej det minst vigtiga, af Flot-

tans dåvarande sjötrupper, nemligen.

Flottans Eli r olle rings mans kap. Under det Ko-

nung Carl den Elfte var i AV enersborgvi 675, säger Rlerc-

ker, gafs honom det goda och förståndiga förslag, att an-

vånda den talrika och sjövana kustbefolkningen i Bohus

län på Örlogsflottan såsom en förstärkning åt kofferdikar-

larne. Ofvannämnde befolkning tjenade mindre gerna till

lands, och för dess tillgifveiihet för Svenska kronan var

deltagandet i gränskrigen måhända ett allt för svårt prof.

Denna enrollering, som Klercker för öfrigt sjelf tyckes för-

blanda med "fördubblingen", skulle blott vara förbunden

till tjénst i krigstid, men blcf det snart äfven i fredstid.

De "vore att anse som en särskildt gren af kronans sjö-

folk" m. m. Men denna nya sjötrupp erhöll under Carl

den Elftes tid ingen stadgad organisation. Visserligen an-

föres att år 1700 skulle omkring 3000 enrollerade varit

på Flottan, men troligen inräknades i detta antal äfven

värfvade matroserne. Det vissa är att, enligt Riksregistra-

turet, Kgl. Förordningen om enrollering af kustbefolknin-

gen uti Bohus län, Halland och Skåne först utfärdades af

Carl den Tolfte år 1704. Denna förordning, daterad Heils-

berg den 27 Februari, stadgade hufvudsakligen följande:

Så mänga som voro duglige och sjövane skulle enrolleras;

h var* man erhölle 4 daler årligen under fredstid samt rätt

till seglation; månadshyra efter duglighet och befarenhet

under krigstid på kronans skepp; frihet från all annan

K. Villerh. Hist. o. Anl. Åk. Handl. 3



34

värfnins för den enrollerade; underhäll ur krigsmanskas-

s.ni oni Ii. ni blefve sårad, men deremol straff for fbrsum-

niad inställelse i tjenstgöriug då så aufordrades. Från eu-

rolleriugen, som eljest utgick öfver hela kuststräckan, fri-

Loes lik\;il senare säterier och militiae-boställshemman. En-

colleringsmauskapet indelades i 5 kompanier, nemligen tre

Bohus, etl Halländsk! och ett Skånskt, som närmare kan

ms af den ur Riksarkivet hemtade Bilagan C, b. De dug-

ligaste bland enrolleringsmanskapet, hvilka dertill funnos

passande, förordnades att göra Officers- och Underoilicers-

tjenst, hvarigenom Amiralitetet vid större krigsrustningar

erhöll en \äl behöflig tillökning af befäl. Sådane enrolle-

ringskarlar iiniro \ iss årslön från antagningsdagen samt

aflöning Iran uppbrottsdagen. Genom Amiralitets-Collegii

resolution, af den 20 December 17 11, tillades äfven öfrige

enrollerade den förmän, att få beräkna aflöning ifrån upp-

brottet ur hemorten.

I hvad tillstånd enrolleringeu befann sig under Carl

den Tolftes senare regeringsår kan af Bilagan C, b in-

hemtas. Dessa siffror tala allt for tydligt for att kunna

missfbi stås ').

Sådan var den personal, hvarmed Carl den Tolfte

hade all bemanna den under fadrens tid byggda Örlogs-

Qotta. Dess organisation erbjuder högt interesse for for-

skaren och yrkesmannen. Den företer åtskilliga egendom-

ligheter, hvariblaud främsl Indelningsverkets tillämpande

på sjötrupp. Hela båtsmanshållel kunde visserligen ej på-

räknas uil\a fullgoda sjömän, men det lemnade en alltid

tillhandsvarande betydlig styrka atl använda, och vi hafva

N ii fil uppgifter om pensioneringen denna tid torde icke sakna

interesse. Amiralitets krigsmanskassan stiftades Sr 1642 ocn \ar

ställd under Amiralitets-Collegii vård. Carl den Elfte utarbetade ett

?i\ti Reglemente för denna kassa, ofTeotliggjorl den 18 April 1(>9G.

!><• derl bestämda gratiaien utbetalades månadsvis, efter olika grader
-»Ii förutsättningar, såsom till exempel i krii: eller tjenst skadade
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sett huru Konung Carl den Elfte genom en klok förlägg-

ning ökade fördelarne af denna "ständiga" trupp. Den

under Carl den Tolftes långvariga krig småningom tillta-

gande folkbristen, äfvensom pesten gjorde väl, att båts-

manshållet, särdeles af Indelningen, icke kunde hållas full-

taligt; men bristen var dock mindre än vid enrolleringen.

För öfrigt var det värfvade folket icke sådant, att deraf

kunde påräknas tillräcklig stamtrupp, långt mindre plant-

skola och hjelp för sjöbefälet beredas. Dertill hade for-

drats en vida större skeppsgossestyrka. Handelsflottan och

kust-enrolleringen gaf, intill de senare åren af Carl den

Tolftes regering, det egentliga sjömanskapet, eller de s. k.

förhandskarlarne. Sjöbefälets goda daning uti främmande

tjenst, de årliga krigstågen samt framför allt fosterlands-

kärleken, understödd af Svenskt mannamod, gjorde äfven

Flottans vapenskiften hedrande om ock stundom olyckliga.

Innan vi lemna betraktelsen om Örlogsflottans tillstånd

torde ännu ett vigtigt ii inne återstå att beröra nemligen

Flottans förvaltning. För den forskande erbjuder denna

eller "förlamade", såsom det heter, samt "orkeslöse och gamle."

Gratialen uppgingo årligen till nedan upptagna belopp i Daler Silf-

vermynt.

Skeppskapten -.

Ofverlöjtnant

Underlöjtnant.
mm

Ofverstyrman (Ofverskeppare o. Ofverkonstapel)

Medelstyrman (etc.)

Lärstyrman (etc.)

Båtsman (volontär), värfvad

Båtsman, indelnings- eller rote-

Handtverksmästare

Timmerman

180
120
96
84
60
48
36

36
60

36

144

96
72
60
48
36

24
(ingen)

(?)

(?)

Enkor och barn efter tjenstemän, hvilka stupat i krig mot ri-

kets fiender, hugnades med fem års gratialer. (Amiral, krigsmans-

kassans handlingar).
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en t. ill. i med skiftande ljus och skuggor, och gifver ieke

blott äuiue till glada utau <>ek lill sorgliga tankar. Ljus-

sidan .11 (..ni deu Killes ordnade förvaltning; låtom oss

först vända våra blickar lill (len.

Samtidigt med öfriga Rikets Kollegier inrättade k<>-

uuug Gustaf Idolf Amiralitets-Colleeium uti Stock-

h. »Im år H. 17. Regeringsformen af år l(i.'{i, äfvensom

den af ar 1660, bestämde, såsom bekant är, Riks-Amiralen

till dess President Vnl den tidpunkt, då Konung Carl

den Kille förflyttade Örlogsflottan lill Carlskrona, skedde

samtid igl äfven så många andra djupt ingripande förän-

dringar i statsskick och förvaltning, att Amiralitets-Colle-

gium 'icke kunde i oförändradt skiek bibehållas. Colle-

gium synes till en början nästan upplöst och makten lagd

i General-Amiralens händer. trendernas kollegiala behand-

ling återtogs 1687, men först 1689 den !) October utfär-

dades ordentlig Instruktion, hvari bland annal bestämdes,

all General-Amiralen skulle fora ordet, saml tveune Vmi-

raler vara Amiralitetsråd, tillika med behöfligt antal ad-

jungerade militära och civila ledamöter. Arenderna be-

liandlades sedermera fortfarande kollegialt. Men det var

icke nog all utfärda en Instruktion; gamla inrotade miss-

bruk och underslef rnåste af en jernhand med roten upp-

ryckas, och fa Konungar hafva dertill varit mera skickliga

än Karl den Elfte, lian företog saken i Rådd under I

V

'»

1

—

jande aret och dä befanns, bland annat:

\lf ilere medel åtgingo än anordnade blifxit, oeli alt

de medel, som \oro iiniiiade lill andra behof, angrepos i

stället. I oträngda mål, dä varorna voro som dyrast,

skedde upphandlingar. En ojemn proportion togs vid auk-

tion al peisedlarne och deribland sådana, som förderf och

afgång voro underkastade, upphandlades meru än man dä

beliolde. Ku del fiugo betalning, dä de icke både q\ it len-

cer, för hvad de efter kontraktet icke lefvererat. Godset

i Köpenhamn och andra orter och skulle vid påför-
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dian lefvereras. En del iingo lefverera andra persedlar

ån de hörde, fast på sådana persedlar tillförene var godt

förråd, oeh en del gjorde lefverering utom aftal och kon-

trakter o. s. v."

Till afhjelpande af dessa och likartade misshruk hade

Konungen, såsom nyss är nämndt, ett ovärderligt hiträde

i Hans Wachtnieister; han hyste ock till honom ett obe-

gränsadt, af förtalet aldrig rubbadt, förtroende samt

fann det alltid rättfärdigadt. Det var Wachtnieister, som
föreslog arbetsfördelningen inom det till Carlskrona flyt-

tade x\miraritets-Collesiiuni. Klercker uppeifver att det va-& PM]

rit på grund af detta förslag som den 18 April 1691 fast-

ställdes "Detaillereglering" ') med Amiralitetets hushålls-

och kammarverk, i hela dess vidd, så \äl med hänseende

till medels disponerande, som materialens underhållande

m. m.

Kammarverket delades i fyra hufvudafdelningar, med
livar sitt särskildta Kontor, nemligen:

l:o Oeconomie-Kontoret, som äfven förekommer

under benämningen af Amiralitets-Stats-Kontoret, hade att

ombesörja sjelfva penningemedlens indrifvande, dispone-

rande och beräknande jemte redogörelse derför. Detta

Kontor motsvaras nu förtiden närmast af Kammar-Konto-

ret i Sjöforvattningen.

2:o S
j
ö -M i 1 i s -K o n t o r e t hade redogörelsen för sjelfva

manskapet vid Flottan, dess aflöning, beklädnad, gage och

proviantering m. ni.

3:o Varfs-Kontoret hade vården om den egentliga

materielen. Skeppsvirkets behöriga upphandling, vård och

bruk samt Flottans equipering i öfrigt, jemte allmänna för-

råderna och de särskildta skeppsinventariernes inköp, vid-

makthållande och ersättande ålåg alltså detta Kontor som

en skyldighet.

') Se Riks-Rccistraturet.
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lagd vården om och redogörelse för ;illi hvad till Klot-

t.uis bestyckniug, beväring och ammunitionspersedlar m.

ni. Inner.

I ndcr Oecouomie-Kontoret, der Öfver-Koni mis-

sarien presiderade, Udde* Kassören samt hans Kammar-

skrifvare, Peuningeräknare m. il. Under Sjömilis-Kon-

torel och dess Chef, en Kommissarie, lydde tveune

Proviantmästare , en för Stationen och en för Flottan,

samteliga Regements- och Kompaniskrifvarne, Proviant-

skrifvarne oel) den lägre Proviantförråds betjeningen. Un-

der \ a ris- Kontoret, som stod närmast under Holm-

Majoren, lydde Equipagemästare, Varfs-Kommissarie, Ta-

kelskrifvare, Bvggskrifsare, Konstruktörer o. s. v., samt

under Tyg- eller Artilleri-Kontoret, hvars Chef var

Tygmästaren, Artilleriskrifvare o. s. v. Hela varfvet lydde

under en Holm-Amiral eller Vice Amiral.

Bland de i Amiralitets-Collegiura i främsta rummet

adjungerade ei\ila ledamöterna må nämnas: Öfver-Kom-
missarien i Carlskrona, 1

) hvilken beklädde det vigtiga

och ansvarsfulla kall, att hafva öi\erinseendet med hela

den civila och ekonomiska delen af Flottans förvaltning,

samt att bevaka Kronans fördel \id upphandling och hus-

hållning på stationen. Derjemte Amiralitets-Sekreteraren,

\ miralitets-Justitiarien och Amiralitets-Kamereraren 2

).

Men redan följande aret vidtogos med Amiralitetets

förvaltning så genomgripande förändringar, att genom dem

makten ånyo vreds ur Collegii händer. 1 Riksregistraturel

för 1692 tinnes ett vigtigl Kongl. bref, dat. Upsala den 89

Juni, hvari, bland annat, anbefalles upprättandet af ett,

från Collegium så godl som fristående "Amiralitets-,

Stats- och Kammar-Kontor." Vildeustund delta bref

Detta embete bekläddes d$ ;il en Lagercrantz.
') S. \. Otter, sedermera Ofver-Kommissarie och Kammar-Råd, \;u

m>I denna tid Aniiralitcls-Kamerprare.
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fortfor att hafva gällande kraft allt intill slutet af Carl

den Tolftes regering, samt sålunda är af stor betydelse

för denna afhaudling, torde det ej anses vara ur vägen,

att ordagrant återgifva några af de vigtigaste punkterna

deraf. Sålunda heter det:

— — "Som Wi nogsamt förmärke, att det till

Wår tjensts promptare förrättande, samt mera riktighets

erhållande skulle vara både nödigt och nyttigt om Cam-

marwärcket vid Amiralitetet i vissa mål till sitt admini-

nistrerande blefve separeradt ifrån Collegio och dess Cantzli

och under ett Stats- och Cammar-Contoir förwaltadt, som

med vissa förordningar kunde authoriseras; Ty wele Wi i

Nåder härmed hafwa förordnat, att Amiralitetsmedlens in-

drifvande, disponerande och betäckande, samt livad mera

Oeconomien angår, och enskildt till Cammarwärcket der-

sammastades hörer, härefter skall sortera och lyda under

ett apart Stats- och Cammar-Contoir, som dersammastädes

administreras och förwaltas, till hwilken ända Wi icke al-

lenast hafwe låtit behörig notification afgå till Amiralitets-

Collegium, att Wi nu mera af wisse orsaker hafwe gjort

den förordning det de öfrige Collegii ledamöter, som Ami-

ralerne och Amiralitets Råden härefter blifwa licentierade

ifrån de förrättningar, som angå Cammarwerket och med-

lens disposition med allt hvad deraf dependerar, eftersom

allt sådant efter denna dagen i det nu af Oss inrättade

Amiralitets- Stats- och Cammar-Contoiret bör expedieras,

handteras och afgöras." — — och — — "beordre Wi
härjemte Wårt Cammar-Collegium och Stats-Contoir samt

alle General-Gouverneurer och Landshöfdingar, hvarest Ami-

ralitetet har sina anordningar och effekter, jemväl Öfver-

Directeuren vid Store Sjötullen och General-Inspectoren

vid Små-Tullarne, att correspondencen, uti allt hvad som
angår Amiralitctsmedlen och anordningarne, härefter di-

recte skall ske till Stats- och Cammar-Contoiret" — —
o. s. v.



kuncahrefvet innehåller vidare, ;ill om nA^ungånc

Collcgiuin beböfde sammanträda med del n\;i kontoret

eller tvertom, sä ma detla .ske; dock synes det som dessa

sammanträden ej sa ofta torde hafva erfordrats, sedan nu

nästan all (brvaltningsmakt och liela korrespondensen blif-

\it lagd i Kontorets bänder. Till Ordförande i Amirali-

tets-, Stats- och Kammar-Kontoret förordnades "Kongl.

Maj:ts Råd ocb Amiral-General", b vilken sålunda fortfa-

rande bibehöll högsta makten. Såsom bisittare voro Öfver-

Kommissarien och Karoereraren i första rummet afsedda,

med hvar sin detalj att föredraga. Angående alla öfriga i

del föregående nämnda Kontoren vid Flottan i Carlskrona

stadgar 1692 ars Kungabref blott, att desse samt derun-

der lydande betjente, bvilka med räkenskaper samt upp-

börder och utgift bafwa att beställa, hädanefter stå under

bemälde Contoirs Lydno och direction", — —
- — o. s. \.

Amiralitets-Fiskals-Embetet ställdes äfven under Kon-
torets förfogande ocb befäl, ocb alla aumärkningsmål kunde

af Kontorel afgöras'). Till ökad tjenstepersonal skulle be-

stås tillsammanlagdt omkring 1400 Daler Silfvermynt, ut>-

öfver förut gällande stat. Denna förordning, hvilken i Carl

den Elftes bekanta Testamente befumes stadfästad 2

), än-

drades försl i väseudtlig manar \122, genom upprättande

al det s. k. \miralil(is-( '.ouiiuissarialel i (Karlskrona, under

livilket da samteliga Kontoren blefvo ställda, ocb till hvars

Chef deu ryktbare \. Bhrensköld blef utsedd vid sin åter-

komst ur Ryska fångenskapen.

Del var år 1695 den '.) Januari, som ännu ett annat

Ii. ui Collegium fristående verk, nemligen Amiralitets-
Kammar-Rätten 1

i Carlskrona, inrättades. Detta var

Amiralitets-Kammar-Rätten var då ännu ej inrättad.

3< ffartmansdorf, Förslag till Inr. af S\. Statsförv. p. t04.
I irekommer äfven uoder namnet Amiralitets Rätt Då den kon-
stituerade sig till verklig Krjgsdomstol \<»ro flere adjungerade Le-
damöter, och General- eller Ofverate-Amiralen skulle i den presi-

dera [enligt 1685 Ira Sjöartiklar).
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Flottan, hvilken egde att upptaga till granskning alla Flot-

tans räkenskaper, samt kunde anställa åtal lör balanser

eller försnillningar o. s. v. Det skulle föra oss allt for

längt utom vårt ämne, att taga detaljerna af detta eni-

bets verks organisation, dess inflytande pä de andra ver-

ken, och dess verksamhet i öfrigt uti närmare skärskå-

dande. Den som om dess organisation vill hafva närmare

upplysning, kan finna denna i Gynthers Författningssam-

ling för Flottan, och i öfrigt hänvisa vi läsaren till de rik-

haltiga Amiralitets-Collegii handlingar i Riksarchivet, ibland

hviika äfven åtskilliga Amiralitets-Kanimar-Rättens PrOCeSS-

protokoller finnas, ganska märkliga, samt bidragande att

sprida ett klart ljus öfver Amiralitetets förvaltning samt

dernied sammanhängande ämnen.

Det vore tvifvelsutan af stort värde att erhålla full-

komligt utredt huru pass utblottadt landet i sjelfva verket

befanns mot slutet af Carl den Tolftes regering. Att så

långvariga, mångfaldiga och blodiga krig icke kunnat öf-

vergå ett glest befolkadt och fattigt land, utan att medföra

kännbara uppoffringar, blödande förluster och stor stats-

brist, detta är tydligt. Om man likväl betraktar, å ena

sidan, möjligheten af att, ännu år 1718, uppsätta nå-

gorlunda fulltaliga Regementen för Konungens sista fälttåg;

och, å andra sidan, den oupphörligt högljudt öfverklagade

bristen och nöden, redan åren 1711 och 1712, då frestas

man verkligen tro förvaltnings-slapphet, brist på enighet

och hemligt missnöje med statsskicket hafva varit vållande

till en icke ringa del af oredan och olyckorna' 1

).

Hvad Amiralitetets förvaltning särskildt beträffar, så

tilltogo oredorna dervid mera och mera, allt efter som

') Ett utdrag ur de i Stats-Kontorets archiv förvarade Statsprotokoll,

Liqvidationer och Förslag till Riksstat, så väl ordinarie, som extra-

ordinarie, samt öfriga dispositioner för år 1711, meddelas till belys-

ning af Statsverkets dåvarande tillstånd uti Bilagan Litt. D. , med
åtföljande 5 tabeller.
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krigel fortgick <>rh peuningebristen blef käunbar. I ill dem

1 > i< 1 1 < •- äfven i viss mån General-Amiralens höga ålder och

tilltagande sjukligliet Stora voro ofta fordringarne på Flot-

tans verksamhet, otillräckliga ännu oftare medlen lill deras

uppfyllande. Detta måste medgifvas, om man vill vara rätt-

\ is. I.n öfverhängande fara, sådan som den år 17 10, då

Danskarne redan stodo vid Carlshamu, kan förklara, till

och med rättfärdiga de utomordentligt stora kostnader,

li\ilka gjordes, oaktad t Amiralitets-Gollegium till deras be-

bestridaude måste taga betydliga forskotter af framtida till-

gångar, och derigenom göra denna framtid så mycket mör-

kare och bekymmersammare. Det är också (Van år 17 10

som de egentliga klagomålen på Flottans förvaltning be-

gynna hopa sig och tilltaga i bitterhet. Ni vilja for deras

utredande Låta de handlande personerna sjelfve tala, på

det läsaren på egen hand mä kunna bilda sig ett sjelf-

ständigt omdöme, utan att förledas, vare sig af beskyllnin-

garnes öfverdrifl eller af försvarets möjliga partiskhet.

Det var den I Ii Juli 17 10, som i Senaten förenades

_ - i 1 1 om klagomålen mot Amiralitetets förvaltning i Carls-

krona, och som ett bref beslöts lill k<d. Rådet Grefve lians

Wachtmeister med uppmaning att förklara sig. På delta

bref gar General-Amiralen under den (J Augusti 1710 från

Carlskrona ett svar af (oljande innehall, och åtföljdt

al' Öfver-Kommissarieu Salomon von Otters utlåtande i

ämnet
— — "Beskyllllingarne vore ej speciella, utan endast

underrättelser om tal som underhand vore gängse i Stock-

holm, hurusom h\arjehanda egeunvtl igheter hos dem, som

vid amiralitetsverket med uppnegotiationer, upphandlingar

och leveranser halva att göra, förelöpa, "dels öfver marke-
-"'-' •", dels eljest" \lli detta ginge General-Amiralen så

mycket dess mera till sinnes, som det vore "obevista spar-

gementer och de knappa medlen med all görlig menage

användas. Han förmodar derföre egentliga ändamålet vara
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"i* tt göra Amiralitetsverket i Carlskrona hos Höga Öfver-

heten odieust." livad markegången på spamiemål och vik-

tualier beträffar, sa sker den efter laga former så vidt inga

särskildta olyckliga tillfälligheter det förbjuda. Men vid

Daiiskarnes infall uti Skåne steg priset hastigt och högt

emedan tillförsel bruste ifrån Blekings "Spisekammare"

(Skåne). Derjemte grasserade pesten i Dantzig och Kö-

nigsberg, som försvårade tillförseln. I Småland ni. fl. Pro-

vintser förtärdes allt genom extra gärder såsom ståndqwar-

ter och durchmarscher för den krigshär, som samlades till

Danskarnes fördrifvande ur Skåne. Under allt delta hade

många rustningar bedrifvits och mycket folk uppbådats till

stadens och Flottans defension, så att det ej mycket skulle

fela till 30,000 menniskor med qvinn folk och barn som

den tiden skulle hafva sin föda, varande icke heller några

extra ordinarie magaziner för handen utan allt såg helt

desperate ut. Ingen kan eller vill äfventyra leveranser,

mot den ovissa betalning, som är en följd af penninge-

bristen. Det hade varit först efter Amiralitets-Collegii,

Stats- och Kammar-Kontorets sammanträde och hörande,

som man, i anseende till behofvet att spara skepps-råg-

skorpeförrådet, bakat mjukt bröd, hälften råg, hälften korn,

för garnizonen i land; dock ej längre än till den varma

årstiden, då ej mjukt bröd mera kunde hållas ifrån mö-

gel. Viktualie-persedlar stode ibland icke för penningar

att bekomma, till den qvantitet som behöfdes, och då gåf-

ves det gemene manskapet ombord (på redden) i dess ställe

reda penningar h varje half-månad." De förhör, dem Ge-

neral-Amiralen lät anställa till följd af Rådets skrifvelse,

hafva icke bragt några klagomål i dagen. "Dock," säger

General-Amiralen, "är det svårt, då inga speciella fall an-

klagas." För resten hänvisas till von Otters specifikation ').

Och dermed föll frågan för ögonblicket, men den

återväcktes snart i sammanhang med penningebekymren

'j Riksarchivet, Aniiral.-Coll. handlingar.
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(or den -ti körningen förnyade gånger anbefallda trans-

porten till Pommern.

I Februari månad IT I I var II. Wachtmeister upp-

resl till Arboga, der Rådet, i anseende till pesten i Stock-

holm, var församladt, för ;itt framlägga tillståndel med

Flottan <»<li begära medel ;itl bedrifva arets rustnin-

gar, li\ilLis kostnader naturligtvis vida öfversteeo årets

al Stats-Kontoret beräknade siat
1

). II.m begärde att -.< I-

dater matte användas till besättningarnes fvllande och

att sjömilitieu matte göras fulltalig i tid. Regeringen

samtyckte väl härtill <<eli anbefallde anordningar, bland

h v ilka de Qesta olyckligtvis först sent på aret kunde ut-

falla, oaktadl General-Amiralen begärt dem senast lill Juni

manad. Några af Konungen anbefallda upplåningar i Tysk-

land, li\ilka påräknats till Flottan, synas ock hafva blifvit

fördröjda. Omkring 90,000 Daler Silfvermynt erhöllos från

Stockholm och derföre upphandlades sjöprovision för 10 a

12,000 man fm- ett sjötåg, samt begyntes klargöring af

stora blottan, men sedan var man ock utan några medel,

och då den s k. Nyenske eskadern var utsänd, samt de

nödväudigaste rustningar gjorda för andra delar såsom

Gottland, Göteborg och Stockholmsskären, var ej tillgån-

gen på folk till liufvudflottan större än 5809 man, då be-

hofvel fof fulla besättningar var minst dubbla antalet af

sjömilitieu, äfveu om alla ofvannämnde varit friska och

tillgängliga för Flottan. Tillståndet med sjö-enrolleriugen

är redan berördt Del Nar äfven föga tillfredsställande.

Derjemte insmög sig i Carlskrona den hemske gästen pe-

sten och ausialldr allt grymmare härjningar, ju mera den

Se Bilagan l.iii E. Denna iir hemtad ur Stats-Kontorets archiver.
Amiralitetsstaterne, hvilka, åtminstone hvad lönerna beträffa, foga
veilingar underkastades, det ena Srel mol det andra, upptaga dock
på långl när ej alla utgifter lur Flottans krigsutrediiing, prqviante-
ring och sjötåg. Floderus uppgifver alt under åren 1700—1710
för Flottans rustningar Baral verkställda sjötransporter användts en
-"""ii.i .ii icke mindre än 3,871,685 Daler Sant ulöfvcr stat.
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trädde i förband med brist och nöd. Till råga på olyc-

kan skodde, just under dc\\ brådaste liden oeli mesta be-

kymret, ombyte af Öfver-Kommissa rie. S. von Otter liade

nemligen blifvit underrättad genom bref från Kansli-Rådet

Garsten Feif, data Bender den 13 Mars 1 7 TI, om sin ut-

nämning till Kammar-Råd, och att Johan Lagerbjelke af

Konungen blifvit utsedd till hans efterträdare såsom Öf-

ver-Korn missa rie, hvarjemte den sistnämnde, i bref af den

8 Maj, erhåjlit åtskilliga uppdrag som sådan, oaktadt han

ännu icke erhållit fullmakt. Följden häraf blef, att Aini-

ralitets-Collegium installerade den nye Öfver-Kom missa-

rien '). Utan tvifvel var Lagerbjelke ett ganska lyckligt

val och skötte sin nya befattning såsom en nitisk eni-

betsinan. De beskyllningar han fick för egennytta äro

icke bevisade, och öfrige "chikaner från Stats-Kontoret"

voro till stor del obefogade, eller åtminstone följder af

den allmänna förvirringen och ej af något egentligt tjen-

stefel hos Lagerbjelke. Stenbock yttrar om honom i bref

till Konungen den 20 December 1741: "Det kan jag i san-

ning berätta, att hade Amiralitetet i tid blifvit försedt med

penningar, så hade denna expeditionen redan i Juni må-

nad, till fiendens största afsaknad, varit förrättad" — —
och vidare — — "hade ej Herr Lagerbjelke mellankom-

mit till Öfver-Kom missa ric-beställningen, och af egna me-

del, som ock privat kredit, ej så troligen sökt denna ex-

pedition att befordra, sannerligen Flottan vore ännu qvar-

hffgandes." Till Kansli-Rådet Feif skrifver han samma da«:

"Jag vänder mig till vår redelige Lagerbjelkes sujet, intet

för det, att han är min vän, utan en redelig, oförfalskad

Konungens tjenare. livad han för Konungens tjenst gjort

och huru han af det nuvarande Stats-Kontoret chikaneras,

det vet så väl jag, som hela Amiralitetet, och lagar mon
frére ej att deruti sker ett kraftigt slag, så lider ej alle-

') Amiralitets-Collegii handlingar i Riksarcliivet. Bref till Rädet Iran

v. Otter af den 5 Augusti.
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nasl Kongl. Majestäl och Riket, utan störtas denne redelige

mannen uti yttersta ruin." Loenbom, Stenbocks lefverne) ').

In sådan mans omdömen måste tilläggas en stor vigt

och befria Lagerbjelkes minne frän lliick -'). Otvifvelaktigl

Sr emellertid, all ombvtel af platsen veckade svårigheter

och etl skadligt uppskof.

All Flottans räkenskaper, likasom öfriga verks, icke

alltid och hll alla delar vid denna lid fördes med den

fullständiga noggrannhet och skyndsam het, som vederbordt,

tyckes «i<k vara obestridligt, och slutligen hafva föranled!

misstankar hos Konungen sjelf. Han befallde derfore, nå-

uni senare, en Undersöknings-Kommissions nedsättande i

Carlskrona, under ordförandeskap af Kgl. Rådel Grefve

Gustaf Cronhjelm. För fullständigande af denna öfversigl

öfver Flottans förvaltning meddelas, i särskild! Bilaga'),

några utdrag ur de i Riksarchivet förvarade bref från nämnde
Grefve lill Konungen, jemte utdrag ur en Ö. P. M. till ho-

nom ifrån tvenue hans biträden, Åssessorerne Wulff och

Lhrencrona, dal. Carlskrona den 23 April 17 1.'}. Sanut

är, alt ehuru 1711 och 1712 arens stater finnas i Stats-

Kontorets archiver. likväl icke motsvarande arens hufvud-

böcker äro förfärdigade förr än år I7.'J3(!) vid (\c\i då

skeende utredningen af Statsverket. 17 11 års hufvudbok

ar författad nyssnämnde år, pä befallning af Kanimar-

Collegium, och som det torde vara af historiskt värde att

känna beloppel af Flottans alla utgifter, sä meddelas denna

Kongl. M;ij:i tarvade ock atl hålla Lagerhjelke skadeslös liir sina

uppoffringar i Kronans tjenst.

Johan Fistulator, adlad LagerbjeJke, började ar 1698 den
l(i September såsom Inspektor Ims Kongl. Kådet Grefve Asche-
berg, och inträdde försl \i<l mogna re ålder i stålens tjenst, sfisom

Sjötulluppsyningsman i Blekinge. Hans fullmakt som Ofver-Kom-
inissarie efter von Otter liir vara daterad den '.( Januari 1711.
Biel Amiralitets-Kammar-Rftd den 22 December 1712. Död 17:52.

Ofver-Kommissariens lön \ar 1200 Daler Smit samt 2 Passevolan-
i<r, som ansågs motsvara omkring 100 Daler Sänts tillökning.

Se Bilagan Lill. !•'.
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hufvudbok i sammandrag under Bilagan, Litt. G. Af nämnda

Bilaga vill det synas, oaktadt den mindre tydliga form,

hvari hufvudboken blifvit affattad, att 17 i 1 års deri upp-

gifna kostnader för sjöförsvaret och transport-expeditionen

belupo sig till icke mindre än 3,320,534 Daler Silfverinynt,

hvilket, efter evalvation af 2 Daler på Riksdaler Specie, gör

6,64 1,068 Riksdaler Riksmynt, — en stor summa för denna

tid! Derifrån afgår visserligen nära 1,000,000 Daler Silf-

verinynt "för Amiralitetets fordringar och behållna inven-

tarier och medel , men huru pass säkra dessa fordringar,

huru pass brukbara dessa inventarier voro, det lemnas derhän.

Att förråderna 1712 och 1713 voro uttömda, framgår klart

af Holm-Amiral Clas Sparres rapport till Rådet i början

af år 1713, der bland annat upplyses, att alla 24-&:a ka-

noner, så af metall som jern, voro "gamla och utslitna";

likaså de 105 Ii- och IS-Siar af jern, som funnos i för-

råd. Af Sö-fEra kanoner funnos blott 21 brukbara järn-

stycken, och till dem 170 kulor i förråd eller mindre än

5 stycken på kanon. Stort bättre stod det icke till med

öfriga förråder, oaktadt under de 4 åren 1710 till och

med 1713 till Tyg-Kontoret anväudts 180,657 Daler Silf-

verinynt eller omkring 361,000 Riksdaler Riksmynt. Af

"Flinte-Muskötter" funnos ej 1800 brukbara, deraf blott

204 med bajonett; af pistoler ej 500. Jemförelsevis var

förrådet bäst försedt med "Bombar", både fyllda och ofyll-

da, "Bräcke-kulor", "Carcasser" och dessa af ganska svårt

pundigtal, hvaremot inga motsvarande mörsare eller kano-

ner i förslaget omnämnas ').

Kongl. Rådet Grefve G. Cronhjelm, sjelf alldeles främ-

mande för Flottan, dertill snart oense med General-Ami-

ralen, bibehöll icke länge sin plats såsom Amiralitetets Öf-

veruppsyningsman. Han efterträddes, vid Wachtmeisters

snart derefter inträffade död, af General H. von Liewen,

') Amiralitets-Collegii handlingar.
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hvan; ful Imagi är undertecknad i Demotica i Mars 1744.

l)ci \ ar med honom Carl den Tolfte derstiides hade de

ni. ii k\ Vrdiga samtal, li\ilk;i finnas upptecknade i Floden

Handlingar lill Carl den Tolftes historia, 3:dje (Iden, sid.

319— 344. Men äfven denne utmärkte man förmådde icke

uppbära bördans alltmera växande tyngd. Flottan, lika-

som all, i andra krigsinrättningar i riket, förföll, och under

de sista krigsåren kommo blotl \J a I i skepp till sjös,

och alla dessa med ej obetydlig! förminskade bestycknin-

gar, \l\cii skeppen syntes alltså dela vårt olyckliga fä-

derneslands lott all ej Längre förmå bära sin egen tyngd.

Uervunnet fredslugn och nitet hos en samling ut-

märkta, i krigets och motgångarnes skola bildade, sjö-ofli-

cerare skulle snart hafva kunnat återupprätta Flottan, om
icke i\ värr partistrider äfven der innästlat sig, och ge-

nast sialli anhängarne af Segelflotta <>eli Galerflotta, dessa

sjövapnets Hallar och Mössor, i harnesk emot hvarandra.

Sa sjönk sjövapnet allt djupare, icke allenast, likasom fä-

derneslandet sjelft, bristande al öfveransträngning under

din jernklädnad, hvarmed det omgifvit sig, ulan ock i sin

innersta rot angripet af tvedräglens försåtliga torröta och

afuudens oemotståndliga maskstygn. Det var först 177^

med del nya konungaväldet, som en n\ morgon randadesO J o
föl Svenska Örlogsflottan. Dock — på dessa ljusare taflor

h' Ni icke nu kasta våra blickar. Vi måste här betrakta

huru en bjeltemodig skara, försvagad af pest och brist,

under de korta, kalla, mörka Decemberdagame, hastade

öfver den stormupprörda böljan sina beträngda vapenbrö-

der till lijelp. Den förmådde endast fördröja en slutlig

undergång. I.u oblidt ode beherrskade Sverige, men det

; "' nyttigt all med lugn skärskåda sina motgångar, del är

lyckligt och upplyftande uör man kan göra del med vörd-

nacJ och sioli hel !
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Sedan undsättnings expeditionen till Pommern var be-

slutad, och de dertill erforderliga rustningariie med ull

"görlig kraft" bedrefvos, uppstod naturligtvis den frågan:

livem vore bäst passande att leda dessa truppers öfver-

fart. General-Amiralen, sjelf gammal och sjuklig, och som
vid denna tid synes hafva varit i mycket godt förstand

med Grefve Stenbock, föreslog honom såsom sin medhjel-

pare. Rådet åter, oaktadt det sjelft tjockes hafva önskat

detsamma, tvekade dock länge, af fruktan att väcka Ko-
nungens misshag, om Stenbock förflyttades ifrån sitt befäl

hemma i landet. Slutligen skrel* AVachtmeister ett bref

till sin förtrogne, Amiralitets-Kapten Feif, hvilken för ögon-

blicket vistades i Stockholm ocli hade erifvit Rådet lugnande

underrättelser om Amiralens helsa.

Detta märkvärdiga bref finnes tryckt i sin helhet i

Loenboms "Stenbocks lefverne", och anser jag mig alltså

här blott böra anföra det hufvudsakliga af innehållet.

"Kroppskrafterne äro nu sä i aftagande och särdeles

af ett invärtes slag, så att jag här om natten trodde det

var min sista". "Härtill contribuerar den ängslan

och förtret jag har dagligen att se, huru bristen gör att

jag alls intet kan reussera och komma fort i mina rede-

liga tankar och anslag för Kongl. Majrts tjenst."

"Och i händelse af mitt frånfälle, hvem skall då med be-

hörig auctoritet träda i stället och hålla de separerade hu-

meurerne samman?" "Fördenskull må Herr Ca-
pitainen förtro de Höge Herrar, hos hvilka Hr Capitamen
mitt tillstånd till mitt avantage har relaterat, att sådant

står på de svagaste fötter" "de måste taga på
sitt samvete och ansvar inför Gud och Konungen om nå-

got olyckligt timar här vid Flottan, h vilket allt jag

skall Konungen uti en utförlig och underdånig remonstra-
tion sjelf föreställa." "Warandes den befaran att

rubba Kongl. Majestäts disposition med Grefve Stenbock

K, Villerh. Rist. o. Ant. Åk. Bandi 4
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t,, i ml, i ;iii anse, när man dereniol i tx>nsicleration tager,

.,u v., länge Flottan håller sjön, kan intet fiendtligl pä

Skåne befaras" — — "och nu så myckel mindre, som

Konungen af Danmark har ;ill sin force ;il ryska sidan.

— — — — (Carlskrona den 6 October 1711 .

\C detta bref synes huru högt Wachtmeister åstun-

dade Stenbocks hjelp. General Diiker, hvilken fått befäl

i Pommern efter Crassow, ropade ock af alla krafter j>a

hjelp 1

). Konungen af Danmark rigtade ock sina förnämsta

bemödanden ål ett anfall på Sveriges Tyska besittningar,

och liit ifrån IVorska sidan, i Augusti månad, ett skenut-

fall göras, bvilket af General-Löjtnant Burensköld afslogs.

I Skåne oroades samtidigt strandbevakningen genom strand-

hugg och nattliga öfverfall. IVi anmodan af General-Aroi-

i .i Un sände slutligen Stenbock sin Fältsekreterare Roland

till Carlskrona, så mycket heldre som han trodde sig för-

vissad att Regeringen numera blifvit höjd för att se honom

i spetsen för Flottans angelägenheter, Till Carlskrona hade

Konung Stanislaus nyss anländt, då hans tillflyktsort i

Pommern dagligen mer och mer var hohul. J)cunc Ko-

uung, sedan längre tid tillbaka bekant med Stenbock, hade

i bref Qerfaldiga gånger besvurit honom hasta till Stral-

sunds hjelp, och kom nu sjelf till Christianstad, för att

personligen öfvertala Stenbock att på eget bevåg dellaga

i expeditionen. Men 'denne sistnämnde var nog försigtig

att betinga sig Senatens bestämda befallning deltill, "på

del ej Hans Majestät, som liitt kan intalas till vidrigt om-

döme om mig, skulle kunna inbillas, att jag deserterat mill

') Han hade enriasl omkring ('»()(;(> man, mesl Rytteri och Dragoner,

nemligen Enkedrottningens Lif-Regemente och Pommerska Rege-

mentet; Marshalks, Mardefeldts, Mellins, Strömfelts Dragoner samt

Ekeblads och ett aun.it Infanteri-Regemente. De blefvo allt mera
inneslutne i Stralsund af Ryssar och Pohlackar, lill livilkas beläg-

ringshärar IConungen af Preussen, oaktadl <!<• pägående underhand-

lingarne i Haag, i < k «
* aktade ('<

"» r rof sända 75 groffa kanoner, med
J 7 no artillerister, under sken af atl •!< voro Sachsiska I (Jemför Du-
ken brel (ill Stanislaus af don l

(
.) Octok-r 1711.)
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kommando öfver armeea." I samma anda svarade han

på Wachtmeisters fortfarande enträgna skrifveJser äfven-

som på Senatens bref 1

). Emellertid undandrog han sig

ingalunda att med aJl flit befordra embarqueringen, och

det oaktadt Skåne derigenom ytterligare blottades på fot-

folk. Älms var ifrån början utsedd till inskeppningsort.

Södermanlands, Elfsborgs och Jönköpings Regementer be-

fallde han med ilmarscher begifva sig till Christianstad

;

och Westmanlands Regemente, äfvensom 400 man af Ge-

neral-Major Schommers, och 400 man af General-Major

Baron Ha miltons, att hålla sig marschfärdiga. Men nä-

stan samtidigt kom från Rådet hans egen utnämning

att vara Flottan följaktig
2

), jemte befallning att till

General-Löjtnant Taube lemna befälet i Skåne, under den

tid sjötåget varade. Konung Stanislaus hade vid sitt korta

besök i Stockholm betydligt bidragit att utverka detta be-

slut 3
). Då den landsflyktige Monarken, efter sin återkomst

till Christianstad, erhöll underrättelse om Stenbocks ut-

nämnande, uttryckte han sin lifliga glädje och sina åter-

väckta förhoppningar uti följande ordalag:

"Min bäste Grefve! Jag har erhållit Edert bref, så

fullt af nit och goda afsigter. Jag har intet att tillägga,

sedan nu sakerne äro lemnade uti Edra händer, ty jag är

innerligt öfvertygad att de då icke blifva försummade.

Endast det beder jag Gud, att det ej måtte vara "post

fes tum". Jag darrar vid tanken derpå, men tröstar mig,

då jag besinnar att Gud bestämt Eder till ännu denna

bragd, hvarigenom Sverige och Pohlen komma att hafva

Eder att tacka för sin räddning. Jag svarar för Pohlens

tacksamhet, för Sveriges skulle jag ock kunna svara. Den

kan icke förnekas Eder, så vida icke tillfälle skulle mig

1

) Stenbocks bref i Riksarchivet, dateradt Börringe tlen 25 Sep-

tember.
2

)
Rädsprot. den 4 October 1711.

3
) Se Bilagan Litt. H.
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beröfvas all göra Eder del rättvisaste vitsord <»m Kdra

stora tjenster. Skynda l>l<>it att liissa segel, jag besvär

lider det."') —
I i, ni \\ rllinuk erhöll lian äfveu dl bref med lyck-

önskningar och mänga upplysningar, bland andra den, ;ilt

Danska Flottan dragit si< r in al Sundet. Danskarnes be-

sättningar synas äfven varit hemsökta af pesten, likasom,

till all Iveka, belägringshären utanför Stralsund. Flere

Rådsherrar tillskrefvo honom i samma anda. Gladasl al'

alla var General-Amiralen sjelf, som af alla krafter skyn-

dade på Stenbocks ankomst, helst sedan lian af utsända

kryssare erfarit Danska Flottans åter utlöpande. Denne

sistnämnde måste lik\äl något qvardröja i Skåne att ordna

allt till inskeppningen, så mycket mer, som en förändring

med ilc tillämnade Regementen skedde, och till inskepp-

ningsort bestämdes Carlskrona, i stället for Åhus. Del la

sista var en ganska klok ändring, som skedde på Geueral-

Ainiral Wachtmeisters forslas. A Ims är nemligen inga-

lunda en tjenlig hamn all inskeppa en här och en större

transport. Förändringen med de bestämda trupperna här-

rörde deraf, all den påräkneliga sjömilitien 2
) icke förslog

till mera lin J:dels besättningar, med hvilka krigsrådet i

Carlskrona ansåg orådligt gå till sjös under denna sena

•o -lid, helst många båtsmän voro "ovana bondedrängar",

samt dessutom sjukligheten i tilltagande. Omkring (1000JO o o

man soldater fordrades till fyllnad, och de delar af Cal-

iii, nr, Kronobergs och Schommers Regementen, hvilka till

Flottan varil afsedde, uppgingo i antal på långt när icke

i ill 3000 man. Derföre befallte Stenbock, atL General-

Major Baron Hamiltons och Öfverste Sinclairs Regementen,

hvilka hade garnison i Malmö, äfvensom Öfverste-Löjtnant

•S, "|- bataljon i Christianstad, .skulle till Flottans beman-

1

Brel från Konung Stanislaus till M. Stenbock, dal Chrialianstad
den 30 Octobcr. Del finnes på Franska språket hos Loenbom.

') S.- Bilagan Litt. C.
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minde aflemna, de förra tillsammanlagdt 300 och den

sednare 300 nian'), samt att de afdelningar af Östgöta och

Uplands Fotregementen, hvilka voro i Halmstad ocli kring-»

liggande trakter på kustbetäckning, skulle uppbryta till

Carlskrona i samma ändamål. Om äfven ej bristen genom

dessa åtgärder fullkomligt fylldes, så var hjelpen dock stor.

Hela Rytteriet lemnades hemma, af brist på fartyg, tjen-

liga till dess öfverförande 2

). Manskapet fortska (lades, så

vidt möjligt, på vagnar. Till befälets nödtorftigaste bebof

lät Stenbock med möda hopskrapa 1G,000 Daler Silfver-

mynt; och i anseende till pesten förbjöds truppen att hafva

gemenskap med bygdens folk, utan voro tjenliga qvarter

genom kronobetjeningens försorg på förband utsedda. Så

faderligt sörjde den kloke och tappre Fältherren för sina

underhafvandes väl! Hvad under då, att han af dem till-

baka omfattades med en tillgifvenhet, som gränsade till

dyrkan. Den 18 October, sedan han gjort alla dessa an-

stalter, anlände han sjelf till Carlskrona; och åt General-

Adjutanten Stjerncrantz var emellertid omsorgen om ut-

förandet lemnad. Nu fick Amiralitetsverket ett nytt lif;

General-Amiralen blef styrkt till fördubblade ansträngnin-

gar, hvilket Stenbock äfven uti bref till Rådet tacksamt

erkände 3

), jemte det han uttalade en förlåtlig stolthet öf-

ver att veta sin ankomst hafva "möjliggjort Flottans utlö-

pande detta år". Bättre hafva aldrig två utmärkta befäl-

hafvare för Landthär och Flotta samverkat. Större hafva

ock aldrig svårigheter kunnat gestalta sig än de, hvilka

lågo dessa i vägen 4
). I sista dagarne af October månad

') Stenbocks bref till Rådet, dat. Borringe den 25 September och

Malmö den 5 October (Riksarcbivet).
2
)
På General Diikers enträgna begäran hade Vestgöta Rytteri, för

hvilket han var Chef, ännu i sista stunden ordres att aftåga till

inskeppningsorten, men äfven detta Regemente blef qvarlemnadt

denna gång.
3

)
Se Bilagan Litt. H.

*) Dessa svårigheter hafva tillförene blifvit antydda på behörig ort i

öfversigten om Flottans tillstånd.
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\.n liksal Flottan, jemte en del transportfartyg, någor-

lunda segelfärdig *). Den var fördelad i tre Eskadrar och

bestod af (oljande skepp och Fartyg, enligl en förteckning,

som linnes bland arets Lmiralitets-Collegii handlingar uti

Riksarchivet.

"Hans ExCellrs Hr Amiral-Generalens Esquadre.

Fredrica Amalia . . . G i kanon. Kapten Michael Henck.

Sverige 81 » Vice Amiral G.Wattrang.

I 52 » Kapten Grubb.

Brehmen 62 » Kapten 'W aelitmeister.

Konung Carl HO » General-Amiralen.

Prinsess. HedvigSophia Ti » Schoutbynacht Grefve

\N achtmbister.

Vehrden 54 » Kapten Taube.

Estland 52 » Kapten Sjöstjerna.

(Summa 8 Skepp med 552 kanoner.)

Herr Amiral Ankars t j ernås Esquadre.

Wendeu 72 kanon. Major Psilander.

Prins Carl 80 » Vice Amiral Sparre.

Got iland 52 » Kapten Lnnd (Sund?)

Södermanland 5i » Kapten Wulf.

Giötha Leijon 0(1 » Amiral Ankarstjerna.

Westmanland (ii- » Kapten Unge.

Giöraa 72 » Schoutbynacht Lillie.

^ rede 50 » Kapten Leijonsteen.

(Summa 8 Skepp med 540 kanoner.)

Herr Amiral Ruuth's Esquadre.

Skflne (ii kanon. Kapten Anekarstjerna.

Prins Carl Fredrik. . 72 » Amiral Ruuih.

Carlscrona 72 » Kapten Brunian.

vVachtmeister 50 » Kapten Ulric.

'J
Stenbocks Bref till Rådet .if den 21 October. Riksarchivet.
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Riga 54 kanon. Kapten Grefve Gyllenborg.

Pommern 54 » Kapten Gerdten.

Nordstjernan 70 » Schoutbynacht Loewen.

Smaland G8 » Kapten Ehrensköld.

(Summa 8 Skepp med 501 kanoner.)

Fregatter.

Thomas 24 kanon. Kapten Piper.

Marcus 24 » Kapten Seobl.

Phoenix 32 » Kapten Fistulator.

Wiborg 40 » Kapten Sjöstjerna.

Postiljonen 20 » Kapten Christophers.

Falken 32 » Kapten Uggla.

Summa 6 Fregatter med 172 kanoner.

T r a n s p o r t s k e p p e n.

Tre Svanor Skeppare Klangenberg.

Tobias » Norman.

Torgets Aborre » Wult.

Krönta Lejonet » Nyman.

Lilla Fortuna » Westerang.

Concordia » (?)

Konung Salomon ..... » (?)"

Hela denna Flotta bestod alltså af 24 rangskepp och

6 fregatter, förande tillsammanlaggdt icke mindre ån 1768

kanoner. Olyckligtvis svarade b varken besättningarnes full-

talighet och duglighet eller utredningens godhet emot an-

talet, och året var dessutom redan i sin elfte månad. De
ifrån Stockholm med flera orter förväntade proviantfarty-

gen afhördes ej; de voro fördröjda af motvind och stor-

mar. Deröfver klagar Stenbock i sitt bref af den 21

October, äfvensom öfver dröjsmål med åtskilliga Rege-

menten, såsom Södermanlands och Calmare. "Skjutsen

vore utmattad och vägen lång." Emellertid påskyndade

han niarschen genom oupphörligen afsända Stabsofficerare*



och den 18 October kunde ban skrifva till Stockholm:
"1 dag bafva de sista trupperne ankommit" samt den I

November "att Landtmilitieus fördelning på skeppen nu

vore skedd."

På denna fördelning afsände han tveune fbrslaeer,

• lfi ena utvisande fördelningen af de lill besättningar, det

andra fördelningen af de lill transport beordrade Rege-

menten. \f dessa meddelas det sistnämnda i en af Bila-

gorna '), hemtad från Stenbocks brefsamling [ Riksarcbivet.

I. ii sammandrag af del förstnämnda gifver \i<l handen,

att på Örlogsskeppen såsom besättningar voro inmöustrade

den 30 October 1
):

Af Uplands Regemente 4 Ollic 5Und.-Offic. 143 Corp. o. Gem:e.

A f Södermanlands d:o 10 d:o 24 d:o 530 d:o tl:o.

Af Östgöta (Fot-) d:o 3 d:o 5 d:o 152 d:o d:o.

Al Kronobergs d:o 32 d:o 54 d:o 968 d:o d:o.

Af Malmö garnisons d:o Ii d:o 10 d:o 200 d:o d:o.

Al Se homm ers d:o 4 d:o d:o 202 d:o d:o.

Af Stolirs' Hataljon . . 14 d:o 15 d:o L".»'« d:o d:o.

Summa 82 Oflic. 122 (Jnd.-offic 2,489 Corp. o. Gem:e.

Men det var ej nog ;i(l trupperne omsider kommit
ombord. Huru voro de försedda med föda och kläder?

Om detta sednare gifva Stenbocks bref till Rådet sorgliga

upplysningar. Redan sist i October klagar han, all både

1 Se Bilagan Litt. I.

] Den bland Amiralitets-Collegii handlingar i Riksarchivet befintliga för-
delningen på skeppen skiljer sig något Iran detta förslag, särdeles i

tvä punkter, nemiigen: först namnes der Calmare Regemente,
med en .t\rka af 726 man Corporaler och Soldater, Inil-
ket Regemente alltså troligen icke var anliin.lt när Stenbocks förslag
uppgjordes, helst detta Regemente kom alldra sist. enligt Loenbom;
dcrjemte namnes hela Södermanlands Regemente såsom transport
och icke, som i Stenbocks rörslager, deladt Enligl Amiralitets-Col-
legii förslag voro traosport-trupperne fördelade så, att Rangskeppen

le 2463, Fregatterne 292 och Transportskeppen 1070 man, Cor-
poralei och Soldater. Om man jemför totalsumman häraf, 3825
,,,;| "- ,l1" 1 Bilagan Litt. I. så finner man. atl (med inräknande af
- lermanlands Regementes lill besättning kommenderade afdelning]
Mimmorna öfverensstämma på det närmaste.
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vid Malmö garnisons och Schommers Regementen år fol-

ket "nakota och barfota," och litet senare likaledes öfver

bristande skodon for det roterade fotfolket '). Carlskrona

borgerskap afhjelpte bristen på skjortor genom frivilliga

sammanskott; skor anskaffades slutligen genom General-

Krigs-Kommissarien Malmbergs försorg. Men att bekym-

ren fortforo och förföljde honom ut på redden, synes af

hans bref dat. "ombord på skeppet Kung Carl den 17

November", der det bland annat heter: "armodet och fat-

tigdomen trycka oss under på alla sidor. Provianten är

på credit upphandlad; fältkassan tom och Gud vet när

några medel inflyta." Kort dereftcr ankommo dock de

sista transportskeppen från Stockholm under betäckning af

fregatterna Pollux och Jungfrun. Nu var brådskan så stor,

att spannmål och förråder på skepparnes edeliga vitsord

skyndsammast och efter görligaste lägenhet fördelades utan

föregående uppmätning af spannmålen. Transportskeppen

ifrån Calmar voro redan den 13 JNoveinber, "med stor

fara under storm och tjocka," inkomne på redden. Till

ytterligare upplysning och fullständigande meddelas, un-

der Bilagan Litt. K, åtskilliga utdrag af General-Amiral

m. m. Hans Wachtmeisters brefvexling med Rådet, hem-

tade ur Amiralitets-Collegii handlingar i Riksarchivet. De

belysa ganska väl svårigheterna ej mindre under sista

') Sådant var isynnerhet fallet med Södermanlands Regemente, hvilket

efter öfverfarten till Stralsund befanns så utslitet till beklädnad och

utredning, att Regements-Chefens, Ofverste Grundels, förklaring i

ämnet infordrades af Senaten, och Regementsskrifvarne jemte den

till Pommern medföljde Ofverste-Löjtnant Schlippenbach inställde

sig i Stockholm för att afhöras i denna fråga och såsom svarande

mot General-Löjtnant Dukers ombud: Se Riks-Registr. 1712 i\ei\

22 Januari, den 10* Mars och den 12 Mars. Riksarchivet. Upplys-

ningsvis kan här tilläggas, att, vid Svenska Transportflottans sking-

rande år 1712 utanför Riigen, h varom mera framdeles, förlorades

bland mycket annat den så behöfiiga beklädnad, som för detta Re-

gemente ändtligen var anskaffad ifrån hemlandet. Detta, för att

gifva någon föreställning om våra krigares försakelser, och således

förhöja värdet af deras uppoffrande mannamod.
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rustniugstiden, iin ock under inskeppuingeu saml sjelfva sjötå-

ct. \ikI;i intill sista stunden tyckes ödet hafva funnit* nöje

uii motarbetandet af den så mycket efterlängtade undsätt-

ningen till del hård I beträngda Pommern. En stadig och

Ii.ml syd vestvind qvarhölJ Flottan på Carlskronas redd i

3:ne veckor, under h vilken tid så väl Wachtmeister som

Stenbock, gång på gång, erhöllo de bevekligaste bref att

skynda, både ifrån Rådsberrarne och Diiker. Denna vän-

l.ui ijick båda befälhafvarne så mxckel mera lill sinnes,
*

som den förfärliga pesten på Flottan dagligen tilltog i

omfång och styrka, samt provianten, hvaraf ingalunda uå-

gol öfverflöd var att tillgå, onödigtvis förtärdes.

Ändtligen, den J'i November'), blåste god \in<l och

hela örlogsflottan, jemte alla närvarande transportskeppen,

afseglade ifrån Carlskronas redd. Den underlägsna Danska

Flottan hade i god tid dragit sig undan till Sundet. Haf-

vet \ ;t r sålunda rent, och seglingen försiggick utan vidare

händelser. "Dagen derpå följande fingo \i Rugeu i sigte,"

i General-Amiralen och Grefve Stenbock i sitt bref af

den 1'.) November lill Rådet; hvaremot de flesta tryckta

skrifter rörande delta sjötåg pasta, att nära 4 dagar skulle

åtgått lill öfverfarten. Två mil utanför Jasmund gick Flot-

tan till ankars, och kryssade sedan den 2(\ November upp

till Perts redd sydost om ön Riigeu. Genast underrätta-

des General-Löjtnant Diiker om dess ankomst samt styrka

i skepp, manskap och förråder. De bada KongL Raden

irde med honom en sammankomst, h vilken ock den

88 November egde rum på chefskeppet Kung Carl. Diiker

åtföljdes dervid af Öfverstarne Mevius <>eli von Scbewen.

Såsom af Qfverbefälhafvarnes bref till Rådet, i Bilagan

Lltt K. synes, beslöts, eller mänga och langa öfver-

1 »ningar, att, i anseende til] den alltför fåtaliga und-

sättningsstyrkan samt i\tn sena årstiden, öfvergifva pla-

1 Den •'» December efter nya stilen.
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rteu att gå anfallsvis till väga, och i dess ställe utföra kri-

get endast försvarsvis, för att ej sätta fästningens ocli trup-

pernas bestånd på allt för högt vågspel. Diiker lofvade

likväl, att med den styrka fotfolk han nu erhölle, och

hvariffenom hela hans här förmenades förstärkt till 1 1 ä

12,000 nian, försvara sig till Juni månads böljan följande

året, så framt han erhölle ytterligare förstärkning i spann-

mål och omkring 50,000 Daler Silfvermynt, samt nästföl-

jande vårdag kunde påräkna en ny och större undsätt-

ningsexpedition, h varom han nu enträget anhöll. Till följd

af denna försäkran begyntes genast utskeppningen af folk

och förråder samt påskyndades med all makt. Ej allenast

de truppavdelningar, h vilka till transport egentligen varit

afsedda, utan äfven så mycket af besättningstrupperna, som

möjligen kunde undvaras, ilandsattes. Men snart uppstod

en förarglig tvist emellan befälhafvarne. I det såkallade

'"Binnenvattnet", mellan Riigen och fastlandet, lägo 5 små

Danska fregatter, under skydd af belägringshärens skansar.

General Diiker hyste den ganska naturliga önskan, att dessa

besvärande gäster skulle förjagas eller eröfras. De båda

Kongl. Råden åstundade heller ingenting högre, men saken

befanns omöjlig i brist af tillräckligt antal grundgående

fartyg. Diiker aflät, efter sin återkomst till Stralsund, ett

öfvermåttan skarpt memorial, hvilket utförligt finnes inta-

get uti Loenboms Stenbocks lefverne, 2:dra delen, pag.

234—235. Dess innehåll var i korthet följande:

"Det vore en vanheder, med en hel Flotta tåla att

några så ringa, ehuru farliga fartyg förblefve oangripna.

Hade Diiker fått* de fregatter och fartyg han länge sedan

begärt, så skulle ej fienden erhållit de fria förbindelser

för sin proviantering in. m., som nu till försvarets stora

skada vore fallet. Diiker skulle, med dessa fartygs hjelp,

till och med kunnat lättare oroa honom och bibehålla

sambandet med Stettin. Nu vore han deremot nära att

afskäras äfven från Riigen, der hans kavalleri var förlagdt,
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och i'. i samma gång blifva skiljd Från all förbindelse med

moderlandet <nn blottan återseglade ulan all fullgöraO P

hans begäran, finge dess befalhafvare på sil: taga hela an-

svarel for de olyckliga följderna o. s. \.

De KongL Råden blefvo ganska fbrtörnade öfver detta

bref, belsl vid del personliga sammanträdel General Duker

icke härom uämul del ringaste. Del var icke deras fel",

— svarade de, — "atl de ej egde nog grundgående fartyg

i ill del begärda anfallet . De beklagade vidare, atl fien-

den ulan binder och motstånd fått betjena sig af den ut-

vägen, atl bjelpa sina fartyg öfver banken, medels! utta-

gandet af kanonerna, "då det likväl ålegat General-Löjt-

nanten, all fbrut med något af de Lätta fartyg han hade

hos sig låta sänka igen del grunda och trånga inloppet

vid Nydjup, samt borttaga alla märken j>a det fienden ej

deraf kunnat sig begagna; men som del la icke skett, \ ill**

de lemna ansvaret ]>ä den, som kunnat förekomma ochaf-

värja fiendens inlöpande med sina fartyg och det icke

gjort." Det af Duker föreslagna anfallel vore afsamtelige

Sjöofficerare vid allmän "Pascharing' (krigsråd) afrådt, helst

derigenom Flottans alla småbåtar ("Espingar") äfveutyra-

des. lmlka lik\äl vore så nödvändiga vid den äskade trans-

porten tidigl följande vår. De yttrade derpä, all, "efter

General-Löjtnanten ärnade sända sitt bref till Konungen,

begärde de att han ville hilägga afskrifi af deras svar,

hvarjemte de ej skulle underlåta all i underdånighet före-

draga Hans Majestät saken med sina sannfärdiga omstän-

digheter, i (\^\i förmodan, Konungen \ore allt för nådig,

all på ensidig berättelse och der sje|j\a ogörligbeten låg i

Vägen, I ro, all (le med Herrar 1'daggmiinneina ej skulle

göra del yttersta, om de allenast, som nu fordrades,

kunde segla öfver grund och land all anfalla och

förhärja en fiende" o. s. \. I. fler återkomsten till Carls-

krona all.udade (Jeneral- \ mii a len Ainiralitels-Kapleii P.

Feil lill Bender, med noggraim underdånig rapport om
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förloppet vid delta sjötag och dess alla förrättningar 1

).

General Diiker lät dervid bero, men visade sig obestrid-

ligt ögen äfven i andra afseeiiden. De Kgl. Raden både

bestånit Pert till landningsplats för armeens förrader,

emedan der vore man något mindre obetåekt ån vid

\\ ittow, hvarest först denna ilandsättniiig varit tillämnad.

Denna ändring förtröt nu General Diiker, som sade sig

väl bafva gjort allt att anskaffa fordon, men ansåg den

långa transporten på hjul till Putbus ej kunna ske utan

olägenhet och förlust, h varemot han protesterade. Iläröf-

ver uppstod en ny ovänlig skriftvexling, men slutet biel,

att ilandsättningen försiggick vid Pert. Här utskeppades

nu med ordning och skyndsamhet följande Regementen,

nemligen:

hela Södermanlands Regemente, så väl den transporterade,

som besättningsbataljonen

;

hela Westma niands Regemente,

hela Elfsborgs Läns Regemente

och o kompanier af Jönköpings Regemente.

Sammanlagda styrkan af dessa Regementen vid detta

tillfälle torde kunna beräknas till omkring 3,500 man af

alla grader. Enligt en uti Riksarchivet befintlig uppsats,

utskeppades derjemte följande förråder samtidigt, nemligen 2
):

"24,962 L<£ gammalt bröd.

4,692 T:'r dricka (livaraf något surt varit och qvar-

blef på skeppen).

944 L& smör.

243 T:r 17 K:r ärter.

240 T:r 19 K:r gryn.

736 Ltt fläsk.

') Till sitt rättfärdigande lät Stenbock, å sin sida, en af sina General-

Adjutanter (jag tror Major Stjerncrantz) hålla noggrann journal öl-

ver sjötåget, hvaraf han sände ett exemplar till Rådet, se Bilagan

Litt. H.
2
) Uti flera, i Riksarchivet befintliga olika specifikationer skilja sig upp-

gifterne icke så obetydligt.



983 L« torrt kött

I in T:r saltgrönl kolt.

1,513 LS torr i i ^ U

.

T:r \ i Lff salt

3,000 1-tT tobak.

.'{s Palmer hö.

186 1 :r hafra.

Loiki T:r råg."

'Härvid Sr att observera ;iil lolo man soldater njutit

\ månads kosl af ofvannämuda persedlar under vägen mel-

lan Carlskrona och Pert."

Man finner sålunda all denna undsättning icke var af

obetydlig vigl för General Duker. Stralsuuds fästning,

temligen liårdt innesluten af de förenade härarne, kunde

icke allvarsamt beskjutas af lui.sl pa grofl artilleri, ej bel-

ler stormas af brist på fotfolk, emedan de af (./.area ut-

lofvade Regementen icke ankommit, hen Danska eskader,

s.iin från Fredriksorl skulle öfverföra en del af beläs-
ts

ringsartilleriet skingrades al' en svar storm; dess fartyg

drefvos dels lill Waruemiinde utanför Rostock, dels till

Eckernförde, dels tillbaka lill Kielerfjorden, och dit .Sach-

siska belägringsartilleriel dröjde tillfolie al' de djupa \ä-

ue. Svenska garnisonen i Wismar lyckades genom ett

af sina liera väl afpassade ni fall uppbränna uågra bland

de till Waruemiinde väderdrifna Danska fartygen 1

). Först

efter mycken möda och Ung tidsutdrägt kunde belägrings-

parken omsider samlas utanför Stralsund. Baron de Li-

miers, i sin Histoire de Suede sons Charles XII", som

afs i Amsterdam I TV I, uppgifver, att i- stycken 50-U:a

morsare och åtskilliga "petits mortiers a main", samt 24

kanoner, jemte en myckenhet bomber ocb granater slut-

ligen ditfördes, samt, att de förbuude Monarkeme, oaktadt

den svåra årstiden och dess följder, lofvade hvarandra

Nordberg, Carl \ll> Historia, senare deleo, lä kap.
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icke afstå frän belägringen förr än platsen vore intagen.

Den starka och väl försvarade fästningen gjorde dock, att

delta löfte ieke så lätt giek i fullbordan, helst den Danska

hufvudflottan genom brist, sjukdomar och stormar hindra-

des att utlöpa. Belägringen blef alltså föga annat än en

långväga inspärrning. Amiral Gyldenlöwe yttrar i ett bref

till Schoutbynaehten Sehested, som hade Danska sjöstyr-

kan vid Buiiien vattnet under sitt befäl, bland annat dessa

ord: "Besättningarne äro i ett tillstånd, som kan komma
hjertat att blöda på hvarje annan än en Kommissariats-

herre". Han blef slutligen tvungen att inlägga sina inånga

sjuka på Jägersborg, der de dogo "såsom flugor" uti bröst-

sjukdomar och skörbjugg af den svåraste art. Flottans

skepp skildras derjemte såsom befinnande sig i det ömkli-

gaste tillstånd. Detta var en lycka för Svenska Flottan,

då den med så betydligt försvagade besättningar återvände

hem efter fullgjordt värf. Den 7 December ankrade Hans

Wachtmeister och Stenbock med alla skeppen på Carls-

kronas redd.

Ännu fingo likväl dessa segelslitna skepp, dessa ut-

tröttade besättningar icke hvila. Nya bekymmer togo de-

ras krafter i anspråk. Genom ett, natten emellan den i

och 5 December (nya stilen), verkställdt olyckligt utfall

af Kommendanten i Wismar General-Major Schoultz, hade

större delen af garnisonen blifvit krigsfångar, och snar

hjelp var af högsta nöden påkallad, om Wismar ej skulle

vara förloradt. Vi skola, till afslutande af dessa krigshi-

storiska bidrag för år 17 11, närmare vidröra denna händelse.

Öfvermodig genom föregående lyckade utfall, sam-

mankallade General-Major Schoultz ett krigsråd och före-

slog att göra ett stort utfall med hela garnisonen, under

det Danska b.elägringshären genom åtskilliga "detacherade

partier till Liibeck o. s. v. vore försvagad med mer än

700 hästar". Flertalet i krigsrådet biföll och utfallet verk-

ställdes med omkring 2500 man, nemlieen Öfverste Basse-



witz"s Dragoner, Geiteral-Guvernörens och Öfverste \il*

Posses ' Fotregementen sauil Ii fältstycken med nödig

betjening.

( ni ni ;i I Rantzau, ^<>ni förde Danska belägringshären,

var genom spioner varnad, saml utom dess på sin vakt,

till följd af de föregående täta utfallen. Han fördelade

sitl i "t » I k med klokhet, och då nallen lill — -

—

'• I7H Sven-
.1 Dec.

skarne liäftigl anfollo liinis förposter, veko dessa undan.

Härvid led isynnerhet Bulauska Rytteri-regementet, fbr-

foljdt af den outtröttlige Bassewitz. Men efter klockan ö

på morgonen stötte Svenska fördelningen emot Danskarnes

lmf\ iiilsi \ rka, i Regementen under General-Löjtnant Le-

gard, ocli dessa började, lill fbljd al sitl öfverlägsna antal,

snart gå anfallsvis till väga. J början motstodo Sveuskarne

tappert och "afslogo detta anfall", men då sände Rantzau

fram del Juelska Regementet, som i galopp anföll Sven-

skarnes I « » 1 1»
> 1 k i ryggen och strax! bragte det i oordning

och lill återtåg. Förgäfves sökte Generalen och befälet

all hejda soldaterna. .Nar Legards, Levezau's och Fust-

ni.ins Regementen anfollo ]>;i sidorna, samt Rantzau sjelf

ytterligare riktat etl anfall i ryggen, upplöstes hela. Sven-

ska rytteristyrkan i vild i I x kl. [nfanteriet formerade vis-

serligen fyrkant, med i af kanonerna i densamma, men
])lel" lill stor del nedhugget, då del icke \ille gifva si' r åtDO* o o

Pustoiaus rytteri I den berättelse af Rantzau, som linnes

införd uti Historische Nachricht von dem Nordischen

Kriege, Freystadt 17 1
0," säges bland annat, att ej flere

;in .'{ I man infauterister uudkommo, och att Öfverste Bas-

sewitz nod återstoden af rytteriet snart lemnade Wismar
och begaf sig lill Siade, förföljd af Danskarne.

Kallas ock "Svenska Lif-Kegemen.tet lill Fofc" i den st.it för

17 lo. som finnes i Kammararchivet Ofversten Friherre Posse hade
in.^ blifvil Landshöfding på Gottland. Regementet tyckes, enligt

Stats-Kontorets räkenskaper, hafva hafl *in ordinarie st;iti<>n i Gö-
teborg och Ny-Elfsborg
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I denna olyckliga strid förlorade Svenskarne hela sitt

artilleri och 478 döde samt omkring 1500 fångar 1

).

Genom dess utgång sväfvade Wismar i största fara,

ty borgerskapet, som nu erbjöd sig deltaga i vaktgöringen,

var i längden ej att lita på, och den öfverblefna garniso-

nen, helst efter Rassewitzs aftåg, var ej starkare än % ä

300 man. Om Rantzau förstått begagna sin seger, hade

Wismar genast varit förloradt 2

).

Den häröfver otröstlige General-Major Schoultz skref

ett bevekligt bref om hjelp till de Kongl. Råden på Flot-

tan, hvilket de erhöllo kort innan deras afsegling och hvilket

tillskyndade dem det lifligaste bekymmer, helst de insågo

omöjligheten af att genast afsända hjelp, utan att först

hafva återfört Örlogsflottan till Carlskrona. Deras bref af

den 4 December, som finnes i Bilagan Litt. K, tjenar att

närmare redogöra för skälen till detta uppskof.

Vid Flottans återkomst till Carlskrona erhölls Koncl.

Regeringens bref med bifall till den föreslagna undsätt-

ningsexpeditionen. Utförandet företogs ofördröjligen och

med så mycket mera trygghet, som den Danska Flottan

begynt upplägga i Köpenhamn, med undantag af en min-

dre eskader, som ännu sökte hålla sjön. Kronobergs Re-

gemente, under befäl af Öfverste Hästesko, och 900 å

1000 man starkt, bestämdes att öfverföras såsom garni-

') De tillfångatagne voro: Öfverste-Löjtnanterne Wollfrath och Palm-
felt; Majorerne Liljencrona och IJosenacker; Kaptenerne Keijser,

Hamilton, Rave, Hapke, Deilen, Mathias, Voigt, Börffer, Acker-
man, Tournel, Torn, Fasting, Svanfel t, Stausing och Rhihme; 1

6

Löjtnanter, 5 Fändrikar, 4 Styckjunkare, Adjutanter och Vaktmä-
stare, 1 27 af öfriga Underofficersgrader och 1330 Soldater, hvari-

hland 470 sårade.
2
) Nordberg uppgifver, att General-Guvernören i Rrehmen, Vehrden
och Wismar, Kgl. Rådet Wellingk, uppretad öfver Schoultz's oför-

sigtighet, sände General Crassow som Guvernör till Wismar i hans

ställe. General-Major Schoultz sökte i bref till Stenbock rättfär-

diga sig, och synes ej hafva misslyckats alldeles deruti.

K. Villerh. Hisl. o. Ant. Ak. Harull. 5



sousforstärkning. Den eskader af Hufvud flottan, som skulle

ii k. i transporten, anförtroddes ål Vice \iuiral Gustal

. ni käck och erfaren Flaggman, saml bestod ;il

(oljande !< > k t
|

>
j » och '! Fregatter, nemligen:

Skeppen Brehmen, Fredrika Amalia, Westmanland, Sö-

dermanland, Pommern, Veriten, Riga, Gottiand

0< Ii \N rede '

:

Frégatterne Phoenix, Falken och Postiljonen.

Den 22 December 17 11 afseglade Wattrang från Carls-

krona. Jemte hans egen transporl medföljde åtskilliga trans-

portskepp liil Rugen. Resan gick ganska lyckligt, oaktadl

den sena årstiden. \^v\\ 25 eröfrades etl Danskl skepp la-

stadl med kiul, och åtskilliga Danska kryssare jagades.

Hästeskos Regemente landsattes utanför Wismar den 28

December, dock ej ulan stor ansträngning; l\ natten forul

hade en svår nordostlig storm öfverfallil eskadern på Poe-

nemunde öppna redd, så atl skeppel Wrede dref på land,

der del blef vrak; fregatten Falken mistade sin stormast,

och, hvad som var vida värre, de Qesta skeppen sina i

<»cli fur utskeppningen redan utsatta båtar. Huru Wattrang

liil fullo utförde sitl värf, oaktadl denna motgång, upply-

ser lians rapport, dalerad den '.i Januari 1 7

1

2. livilken

meddelas under Bilagan Litt. L, oeli är hemtad ur Ami-

ralitets-Collegii handlingar i Riksarchivet. Sedan han OVar-
tS 1

lemnal fregatterna och bergal alll som kunde bergås af

del förolyckade skeppet Wrede, anträdde han återfärden

med 8 skepp och återkom till Hanö, der han en tid q var-

hölls al snöstormar och köld. Under återvägen var sjön

alldeles fri fråu Danska kryssare, och Svenska flaggan alltså

In 1 1 skande.

Genom denna hjelpsändniug befann sig Wismar, till

de belägrandes stora bestörtning, äter i godl försvarstill-

stånd; del biel ej hellei under vintern intaget, ulan Dan-

') Deru Befålhafvare bc pag. ."» i. 55
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skarne upphäfde tvértoni för en tid belägringen och drogo

i vinterqvarter uti Holstein.

Sålunda voro Sveriges Tyska besittningar genom för-

enade ansträngningar af Sveriges Landthär och Flotta, ledda

och lifvade af tvenne utmärkta och fosterländskt sinnade

män, denna gången räddade '). För den i fjerran dröjande

Carl var hemvägen åter öppnad, och Svenska folket såg

med längtande blickar åt söder, derifrån det väntade sin

Konung tillbaka. Endast några få af det konungafiendtliga

partiet emotsågo denna möjlighet med bäfvan, och fattade

till den ädle Stenbock ett hat, som mer än rättfärdigar

hans sedermera växande misstänksamhet. Den drift, som

försports för rustningen af 1711 års transport, spåras ty-

värr icke i tillredelserna för det följande årets långt vig-

tigare, ehuru befallningen dertill kom i god tid. Det var

Stenbock, som slutligen med ett slags sjelftagen diktators-

makt och på grund af det oemotståndliga inflytande en

stor själ alltid utöfvar, ensam genomdref dess åtlydandc

och utförande.

Alltifrån de första åren, Stenbock såsom General-Gu-

vernör tillbragte i Skåne, trodde han sig förtalad hos Ko-

nungen, och måhända ej alltid utan skäl. I fall så äfven

var, böljade likväl Konungen nu hysa bättre och billigare

tankar om sin utmärktaste General. Ehuru Carl olyck-

ligtvis icke ännu fann för godt åter begifva sig till sitt

betryckta rike, insåg han alltförväl nyttan af den lyckliga

transportexpeditionen, att icke hålla Stenbock och Wacht-

meister räkning derför. Han emottog fördenskull den till

Bender afsända Amiralitets-Kaptenen P. Feif mj^cket väl,

') Stenbock lät efter sin återkomst till Skåne på postjakten från Ystad

öfverföra till Stralsund de ifrån det förlorade Elbing återkomna af-

delningar af Ekeblads Tyska värfvade Fotregemente. Se lians bref

till Rådet, dat. Börringe den 5 Januari 1712. (Riksarcliivet.)



och lillskref äfven Stenbock i de nådigaste ordalag, Låtande

stå, ;itt han \äl ämnade fortfarande använda honom vid

amiralitetet; och Stats-Sekreteraren C. Feif skref bland

annat till Stenbock: "E. Excellens för hell säkert alldeles

icke abandonnera beckbyxan", livartiU Stenbock förklarade

si^ icke obenägen, allenast han ej såsom nu blefve endast

en "klockare" åt General-Amiralen. .Men just för ;itt icke

såra denne utmärkte inan blef saken för ögonblickfel om

intet, och sedan mellankommo 1742 års vigtiga och äro-

fulla, ehuruväl slutligen olycksdigra händelser. Stenbock

hade straxt efter sin hemkomst Iran sjöexpeditionen er-

hållit befallning Iran Konungen, att leda försvarsverket

mot bifallet från den .Norska sidan. Denna befallning var

daterad Bender den J\ Augusti 17 11, således innan ännu

underrättelsen om Stenbocks tillfälliga användande \id

Flottan hunnit dit ankomma. Emellertid ökades derige-

nom Stenbocks oro, att genom denna förrättning bafva

förverkat Konungens gunst, och lian lemnade Carlskrona

icke i den gladaste stämning och med full föresats att en-

dast till följd af en kunglig befallning för andra gängen

öfvergifva sin anförtrodda post Flottans rustande till vå-

ren och de mångahanda omsorger, h vilka dermed voro

sammanknippade, lemnade han uti General-Amiralens hän-

der, afreste till Skåne och så vidare till Bohus Län, deri-

li.ui han dock snart kallades af sin Konung till andra

.innu långt svårare värf, Imlka beredde honom samt

Regeringen okade bekymmer. Dessa sä \äl som följande

årets större transportexpedition äro så märkvärdiga, att be-

rättelsen om dem torde anses fordra sin egen fristående

afhandling.
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Kilaga

Förteckning pä de örlogsfartyg, som i Sverige

Namn.

Beatyckning (puudigtalj.

36.24 IS. IL'. 8. 4. 3. i IG'. Si

K"
-

Dimensioner,

3 K\9
-

Bkåne

Fredrika Amalia. . . .

liutha Lejon

W i eden

Prins Fredrik Wilhelm

Norrköping

PustiHou

Falken

Prins Carl Fredrik . .

Betel (2 däck)

Hrehineii

Öland

Tre Kronor .

Vmim . .

Wihorg. .

M»i kliolm

Nja Ripa

Pfcoab

Dnttaiii Ulrika.

408

468

787

317

317

317

140

380

370

780

320

310

171

300

26

24

24

6 ">

20

18

26

£

24

09

18

22

26

18

18

2 "»

24

20

22

22

24

24

\ »i.

2 i

22

20

22

26

is

16

18

—

22

IS

26

in

Ki

2 *

2

2

14

08

62

90

44

50

44

142

144

17.-.

120

132

12(1

98

26 105

166

40

C4

00

80

54

OS

120

159

138

173

137

120

151

135

lin

37]

40

33

32j

33

25

26

12

30

39

30

101

16

1

22

10

14

10

9

11

18}

11

17

17

39 17

36

31

39

35

27

81 166 16

17

14

17

17

11

19
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Lill. A, a.

blefvo byggda emellan åren 1697 och 1712.

Byggnads-

Mästare. Ort. Ar.

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

J. Falck

J. Falck

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldon

Ch. Sheldou

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Carlskroua

Wiudow

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Carlskroua

Carlskroua

Carlskroua

Carlskroua

Carlskroua

Carlskroua

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Kil) 7

1698

1702

1097

1097

1098

1701

1703

1704

1705

1705

170(5

1708

1707

1708

1708

1708

1709

(Undergick 1720 svar reparation i dockan och slopades
I 1707.

(Undergick 1747 svår reparation i dockan och slopades

I 1707.

Slopades i gamla dockan 1745, h varefter ett nytt skepp

af samma namn saltes på stapeln.

Förolyckad vid Wismar 1711.

Sänkt 1713.

(Råkade i Nov. 1708 under Dagö i lägervall sedan alla

< seglen blåst bort, hvadan den tappre Ehrensköld, för

( att rädda besättningen, satte fartyget på land.

Satt på grund i Balt, tagen efter aktion 1715.

/Svår reparation 1745, derefter förändradt till 2-däeks-

) skepp, samt begagnadt till exercis-skepp å redden

\ och derefter till krutmagasin. Försåldes 1797 på

( auktion för 1,050 R:dr.

Slopad i gamla reparationsdockan å Lindholmen 1741.

(Förbygdt 1749 i gamla dockan, försåldt på auktion för

' 800 R:dr med inventarier 1781.

Strandade vid Bornholm i Nov. 1742.

I Kom på grund utanför Dragö vid en vändning d. 24

7 Sept. 1710. Uppbrändes dagen derpå af Svenskarne

) sedan det för det hårda vädrets skull ej kuude tagas

l af grandet.

iBrädtorhydd i Göteborg 1726. Fick nytt köl-under-

\ lopp efter att hafva varit på grund 1741. Slopad

( 175 4.

Förolyckad utanför Carlskroua 1713 (?).

i

Förbygd 1735. Förlorade masterna i en storm under

Falsterbo 1742. Försåldes på auktion 1780 utan in-

ventarier.

(Sprang i luften å Carlskrona inre redd den 10 Nov.

i 17 17.

Försåld 1778.

Slopad i Carlskroua 1765.



Bilada l.ili. A. I».

Förteckning på afgångne fartyg, såväl större som mindre,

från början af år 1700 till den '2i\ Januari L713. (Ut-

drag ur Amiral Sparris rapport.)

Namn.
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(Fortsättning frän föregående sida.)
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Bilaga

Svenska Orlogsflottan, sådan den befanns den <>l Januari

Namn.

Bcstyckning (pondigtal).

36. 2 i. is. 112. 8. KW 8'

KninillL' (.111

Kiilsbdt-ii

820

liiitlia Lcjuii

Prins farl

Sverige

PrllKSSail Ht'd\ij.r Sophia

ViruStjmian

Prina Carl Fredrik . . . .

Mni klnillll

lin-huit-ii

Bitfca

Wtaåtu

( ariakrtu

Småland

Wl Mlll.lllldllll

795

790

000

596

isn

475

180

lli) | Qm.

380

556

."l ."l I i

500

110

94

80

82

7i

72

08

(ii

78

7(i

7o

64

(ii

20 •••
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Litt. A, c.

1712. (Efter Grefve Wachtmeisters rapport, i Riksarchivet).

Dimensioner.

se:
a

5=T P

Byggnads-

Mästare. Ort. Ar.

180 i/

175

175

153

160

160

160

166

151

159

44§

46

39

40

','3

21

>>M

18

19'

C. Sheldon

C. Sheldon

Carlskroua 1694

Carlskroua

C. Sheldou Carlskrona

1 21

42 18

42

39

39

153 39 18

153

153

153

142

m

17

17

39

39

32

371

19

18

17

164

G. Roth

Rob. Torner

Fr. Sheldou

C. Sheldou

C. Sheldon

C. Sheldon

C. Sheldou

C. Sheldon

G. Roth

G. Roth

3 R. Torner

3 |c. Sheldou

Calruar

Stockholm

Carlskrona

Carlskrona

Carlskrona

Carlskroua

Carlskrona

Carlskrona

Calmar

Calniar

Stockholm

Carlskrona

1696

1702

1685

1678

1692

1703

1704

[Detta stora och förträffliga skepp var äm-
I nadt att undergå svär reparation i qoc-

f kan ä Lindholmen, men i brist på bygg-

I
nadsmaterialier blef det i stället slopadt

\ 1771.

[Erhöll svår reparation i dockan 1730 och

kallades derefter Konung Fredrik, som
/ sedermera 1762 förändrades till 2-däcks-

skepp med 68 kanoner. Sänktes i Dju-

pasund 1785.

Se pag. 71.

(Sänkt i Carlskrona 1724 norr om Kongs-

I hall.

(Slopades 1732, hvarefter ett nytt skepp

i af samma namn sattes på stapeln.

Förolyckades 1715.

Tagen af Danskarne 1715.

Se pag. 71.

1708 Se pag. 71.

1705

1686

1689

1686

1679

1696

Se pag. 71.

Första skeppet som byggdes å Carlskroua

varf. Förbyggdes 1739. 1741 blefvo

rundhulten afkortade. Försåldes 1779

utan inventarier för 772 R:dr.

Förolyckades 1734. (Sänktes?)

Sänktes 1730.

Sänktes 1730 i Carlskrona.

(Kasserades 1773. Nyttjades sedan till

I plaukmagasiu. Slopad 1778.
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(Fortsättning frän

Namn.

Beatyckning [pnndigtal .

30. 24. 18. 12. C. 4. 3. 10' 8'

Siv, Mil1

Fredrika Amalia

lVllllllKTII ....

Södermanland . .

Vriden

Nja Itlsa

Estland

linlll, 111(1

Ösel. .

Wachtmelster

Fregatter

Falken . .

IMin-nix . .

Postiljoii . .

ItHi Örn.

Timmas . .

Oxen . . .

Dmnedartu

Wulgast . .

Briggar:

Väduren.

fastar . .

Säja. . .

Ki.illan .

168

(68

380

380

320

301)

310

310

260

140

135

62

ii i

56

56

55

5i

18

54

5 i

50

20

30

22

'2','

2»

10

10

10

Vi

Vi

12

4

Ii

VV

o o

oo

Ii

Ii

10

10

oo

20

18

20

18

v >»•

18

10

10

12

Ii

8

in

10

o,„

9 m

2 »i

Jakten Freden, i i. Bembarderskepp, Galliotherna »Pasl-Rjilaren» och »Jonas», 11



/ /

föregående sida.)

Dimensioner.



Bilan LM. II.

Biografiska underrättelser om Sjöbefälet

Följande korta biografiska underrättelser må anföras om de ul-

märktare Flaggmän och Officerare, hvilka vid Oringsflottan tjenad<

17 II. De iirn hemtade dels ur Riddarhus-genealogierna, dels ur Bäck-

si.idii arbete <>ni Svenska Sjömän, dels ur Klerckers manuskript i Kgl.

Ribliotheket, dels ock ur åtskilliga Riksarchivets handlingar samt sjci-

krigs historiska arbeten och tidskrifter.

1 General-Amiral Hans Wachtmeister, Kongl. Råd,
Grefve till Johannishus, född 1641. Slägten, ursprungligen Lif-

ländsk, adlades på 1570-talet och upphöjdes i Friherrligl stånd år 1651.

Den unge Hans vände sin håg tidigt ål Flottan, och skall hafva delta-

git tim Ut sjökrigel mellan England och Holland ar 1666 som \olr.n-

liir på Engelska Flottan i det märkvärdiga slaget uti Engelska kana-

len i Juni månad, under Hertigen af Albemarle (Munk). Till karakte-

ren var han rättrådig, driftig, klok och oegennyttig, oaktadt han

någon gång beskylldes för motsatsen, lians största fel \ar hetsighet.

Hans stora tjenster under Carl den Elftes Danska krig, samt de kloka

snslalterne om Orlogsflottans conservation ar 1678 höra icke egentligen

till vårt ämne. Vid 1680 ars riksdag var lian, som bekant, en Maud
ledarne i Reductionspartiet, och var alltid särdeles konungsk, hvilkel lian

mol slutet af sin lefnad under Carl den Tolftes regering på ett lysande

sitt ådagalade genom en verksamhet för Flottans rustande, som påskyn-

dade Ii.ms död. .Men under senare åren af Carl den EUtes regering

drog han sig lielt och hållet ifrån politiken och egnade sin tid ål Flot-

tan. Carlskrona står ock som ett oförgängligt mausoleum öfver hans

graf. Ii. ni var Konungens högra hand \id detta storverk, och huru han

skötte det, derom vitnar historien. Vi inskränka oss här till att alle-

nasl uppräkna de värdigheter, hvilka tid efter annan blefvo honom till-

delade. Såsom Kammarherre (sedan år 1669] Mel han Kapten i Flot-

tan 1675. Amiral-Löjtnant den 24 Januari 1676; bevistade del olyck-

liga t under Riks-Rådel Lorenz Creutz Amiral den C» Juli s.
ft.

1677 kommenderade 3:dje eskadern |iS sr» kanonskeppel Nyckelen un-

der Blagel i Kjögebugt, och betäckte på ett ärofullt sätt Flottans äter-

Ar 1678 lick han kommando öfv»»r hela flottan, och i December
s. å. Amiral-General-Löjtnants rang. Ar 1681 General-Amiral (Ami-

ral-General), Kongligl Råd, samt General-Guvernör öfver Bleking, Cal-

m.ire Län och Oland. Han biel President i det nu till Carlskrona !l\t-

tade Amiralitets-Collegium och erhöll styrelsen öfver hela Amiralitets-

verket, Iivilken Ii ni innehade tills döden slutade hans skiftesrika håna
den 15 Februari 171'». Ar 1687 den Kl December upphöjdes han i

Gredigt stånd. Utom stadskyrkan och många andra byggnader i Carla-

krona \.irl och Btad, hvilka än> hans verk, "har lian ock dragit stor

omsorg om den präktiga Calmare domkyrkobyggnadens fortsättande, hvil-

kel "'k honom till etl välförtjent äreminne iir inskrifvel uti en polerad

>tiii ..i\er vestra kyrkodörren, med dessa ord: Operis. Perficiendi. Curam.



Indefessus. Gessit. S:ae. H:ao. M:tis. Senator. Et. A rchitålass. Com. Joli.

Wachtmeister." (Bäckstadius, Svenska Plaggmän). ')

2. Gustaf Wattrang blef Schoutbynacht (Contre-Arniral) ifrån

Kapten den 26 Mars 1700, och var på skeppet Prinsessan Ulrika

(SO kanoner) såsom befälhafvare öfver 2:dra eskaderns arriéregarde i

kriget mot Danmark s. å. Blef sedermera Vice Amiral, i hvilken egen-

skap han liera gånger, nemligen 1710 och 1712, hade befäl öfver den

s. k. Nyenska eskadern i Finska viken. Deltog som Vice Amiral af

1:sta eskadern i expeditionen till Pommern 1711 på skeppet Sverige,

84 kanoner, och kommenderade undsättnings-expeditionen till Wismar i

December s. å. Blef Amiral förmodligen 1713, och skickades åter till

Finska viken detta och följande år såsom befälhafvare, och bevakade

Altoskären med 15 linieskepp, 2 skottpråmar och 12 galcrer. Fick

nådigt afsked år 1715, enligt Generalmönstrings-dokumentet af samma
år, och dog ej långt derefter. Han blef begrafven i Calinar domkyrka,

i sin svärfaders, Amiral Werner v. Rosenfeldts graf. Bäckstadius be-

skrifver honom såsom en lärd man, "särdeles väl hemma uti Gartesii

philosophia".

3. Clas Sparre, Friherre till Söfdeborg, sedan Grefve.
Denne utmärkte man, född år 1673 den 6 Januari af fadren Amiralen

Friherre Gustaf Adolf Sparre och modren Fru Elisabeth Stjernsköld,

blef efter åtskilliga sjöresor Under-Löjtnant 1690, och Ofver-Löjtnant

1694 vid Amiralitetet, samt gjorde år 1697 som Amiralitets-Kapten en

lycklig och hedrande konvoyexpedition till Portugal och Spanien, hvar-

före han efter hemkomsten erhöll Schoutbynachts befordran den 26 Mars

år 1700. Samma år kommenderade l:sta eskaderns arriéregarde samt

bomliarderingen af Köpenhamn med detacherade fartyg i kriget mot

Danmark. En transportexpedition till Danzig i November 1703. Del-

tog som Schoutbynacht i expeditionen mot Retusari 1705; som Vice

Amiral uti slaget i Kjö^ebugt 1710 på skeppet Prins Carl, och i l:sta

transportexpeditionen 1711 på skeppet Wenden af Amiral Ankarstjernas

eskader. Ar 1713, då lian var Holm-Amiral, synes det som han, under

General-Amiralens frånvaro i Stockholm, har fört ordet i Amiralitets-

Collegium, emedan .de flesta då afgångna handlingar af honom äro un-

derskrifne. Som "Ofver- Amiral" efterträdde han General-Amiralen

år 1715 den 15 Augusti. Hade befäl öfver en Flotta om '20 rangskepp

i den skarpa sjödrabbningen utanför Pommern
o
den 28 Juli 1715, med

sin Amiralsflagg på Götha Lejon (96 kanoner). Aren 1719 lill 1721 förde

han Flottan, i förening med Amiral Norris's Engelska eskader, då Sparre

hade sin flagg på skeppet Prins Carl Fredrik (år 1719— 1720), samt på

Ulrika Eleonora (år 1721). Blef President i Amiralitets-Collegium, Riks-

Råd och upphöjd till Greflig värdighet år 1719. Dog i Stockholm den

25 April 1733. Bäckstadius beskrifver honom såsom en ovanligt bildad

man, mäktig inånga både klassiska och moderna språk.

4. Carl Ruuth, född år 1662 den 28 Februari, blef Amiralitets-

Kapten 169., Schoutbynacht den 26 Mars 1700. Deltog i Danska

') Svenska Akademien har öfver Wachtmeister präglat en minnespenning. Äreminnet

är författadt af Nordin.
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krigel |ii linieskcppel Upland om 70 kanoner, såsom Chef fiir 3:dje

eskaderns avantgarde. Såsom Vice Amiral deltog han i slaget i Kjöge-

bugt 17 in. hvares! hans >k<|«|> Tre Kronor 90 kanoner kom på grund

under tilltagande storm och måste senare brännas såsom vrak. Nid

krigsrätten biel han lik\iil på etl hedrande sid t Frikänd. Ar 1711 del-

i _ i in b in Amiral och Chef lör 3:dje eskadern i expeditionen till

Pommern på skeppet Prins Carl Fredrik om 7'J kanoner. Som Amiral

i b han afsked 17 1 i och dog
i

*;"» Bo<> i Calmar Län på 1730-talét

."i. Axel Johan Lewenhaupt, Grefve. Föddes år 1660 d. MO

April. Ingick i krigstjensl efter "väl anlaggda studier och utrikes resor".

Blef Kapten n i < 1 Orlogsflottan år 168., < xli Schoutbynachl \iil Göte-

rgs eskader ar 1686. Chtf på skeppet Finland i Vice Amiralen Cor-

nelius Anckarstjernas eskader år 1690. Begärde och fick afsked den

16 Maj 1691 och reste åter utrikes; men sedan Amiralen och Guver-

nören Sjöblad från Ijensten blifvil suspenderad, kom Lewenhaupt åter, i

tjenst, blef ;if Rådet konstituerad Vice Amiral och (-tid liir Göteborgs

eskader ar 1711 den •> November med 160(1 daler S:mt och C» Passe-

volanter i lön. Kom senare (1712) på Carlskrona stat och dog pa sin

sätesgård Edshult i Smaland Sr 1717. lian var svåger till (!r. M. Sten-

bock. (Gylléngranat kallar honom orätt Leijonhufvud , likaså Toro-

qvist, pag. 15, 2:a delen; ty Grefvar Leijonhufvud halva icke run-

nits allt sedan Konung Sigismunds tid) Bäckstadius beskrifver honom
som en hörest och kunnig man. En \';\\ skrifven rapport af hans hand

meddelas i Loenboms Stenbocks lefverne, 2:a delens bilagor pag. 298.

ii. Cornelius Thiesson Anckarstjerna. Född i Stockholm

1655. Adlad 1678 som Kapten \id Göteborgs eskader och Chef på

Calmar kasteli, för sitt välförhållande i sjöslag; sedan Friherre; .Major

1678; var <\rw förste som blef Schoutbynachl [1680 ; blef 3 ar senare

vice Amiral och den 26 Januari 1692 Amiral. Han kommenderade liera

gånger Flotta och Kskader, särskild! må nämnas 2:dra eskadern år 1700

emol l>anmark, Finskaviks-Flottan 1705 ni. 11. ar, samt 2:dra eskadern

1711. liöil på Knutstorp i Skåne 17 1 \ i April. Han var en rättskaf-

fens man. samt den som mest framdrog Psilander.

7. Carl lians Wachtmeister. Född 1682 <\o\\ 15 Juni, Fri-

herre Lill Rotenberg och Windö, blef Under-Löjtnanl 1698, Löjtnant

1700 den 'JK Mars. Ar 1702 blef han IJIdrahinl och deltog i slaget

vid (llissou. Blef Kapten 170-' den 23 December. En ganska utmärkt
in. in. som halt stort inflytande på Flottans oden. Ombord på skep-
pet Enigheten år 1700 var han Löjtnanl under Amiral Ankarstjerna
och ISilander. hlef dess. is vän och åtföljde Psilander, som närmaste man
på skeppel oland 1704, samt deltog i den ryktbara träflhingen med
Engelska eskadern. Ar 17 10 kommenderade han 76 kanonskeppet Prins

Carl Fredrik. Ar 17 11 deltog han i transport-expeditionen till Pom-
mern. Nämndes till Schoutbynachl år 1712 d. 20 December och kr\s-

sade 171.") med en eskader al 't skepp, w fregatter och småfartyg, som
bofälhafvande Vice Amiral utanför Stockholmsskären. Samma år Amiral.

Ar 1720 var han som sådan närmaste man på Ofver-Amiral Sparres

Flotta, med sin Qggg på 70 kanonskeppet Carlskrona. Detacherad Iran
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hufvudflottan mod 3 Svenska skepp och 2 fregatter samt 3 Engelska
skepp, att betacka Stockholms skärgård. Baron G. II. Wachtmeister
blef 17 IG Amiral; kommenderade stora Flottan detta är, och hade efter

freden inseonde öfver dockebyggnaden på Lindholmen i Carlskrona 1

),

hvilken utfördes efter Polhems ritning af Byggmästaren Charles Shel-

don och J)lef färdig 1724, då skeppet Kung Carl var det första som doc-

kades. Ar 1727 (?) blef han President i Amiralitets-Collegium och dog
i Stockholm under Riksdagen 1731 den 31 Januari samt hegrofs i Skil-

linge k\rka i Södermanland. Bäckstadius beskrifver honom såsom väl

bevandrad i mathematiken, kemien och antiqvitetssaker, samt nämner
att han hade ett godt bokförråd och derjemte, som det tyckes, ett litet

museum. I sin ungdom hade lian studerat i Rochefort.

8. Grefve Carl Hans Wachtmeister till Johannishus, en

son af General-Amiralen, föddes I689„den 2 April i Carlskrona. Blef

Under-Löjtnant vid Amiralitetet 17... Öfver- Löjtnant 1706 den 29 De-
cember, Kapten 17.. Till Schoutbynacht nämnd af Senaten 1710 den

21 Februari, samt Vice Amiral 17 IG den 9 Januari. Amiral 1719 den

18 Juni. Senare Amiralitetsråd samt dog år 1736 den 7 Mars. Han
var Fältmarskalken Stenbocks måg. Om hans sjötåg är mig blott föl-

jande bekant, emedan hans namn ofta förblandas med Baron C. H. Wacht-
meisters. Ar 1711 kommenderade Grefve C. H. Wachtmeister som

o

Schoutbynacht skeppet Prinsessan Hedvig Sophia. Ar 1715 var han

befälhafvare för (\pi\ eskader, 4 skepp och 2 fregatter stark, hvilken

blef skickad till Balterna, och skulle i förening med en eskader från

Göteborg oroa Danska öarna. Här anfölls han af Danska Schoutby-

nachten Gabel med 7 skepp och 2 fregatter, samt blef efter tappert

motstånd, dock sedan han först förstört sina skepp, fången. Ar 1720
var han, som Amiral, tredje man i befälet på Oiver-Amiralen Grefve

Sparres Flotta, samt tog senare befälet öfver större delen deraf och

gjorde mycken tjenst, genom att lyckas fördröja Amiral Norris's af-

segling. Ar 1721 var han äfven på Flottan som andra man under

Ofver-Amiralen.

9. Olof Hubertson Wernick, adlad Wernfelt, föddes i

Wadstena den IG Maj 1654, gjorde i sina unga år många sjöresor, samt
var en tid i utländsk tjenst. Blef Under-Löjtnant 1686; Löjtnant 1688;
Kapten 168S don 10 November; Schoutbynacht 1703; Vice Amiral 1710
den 11 Juni och deltog, som sådan, i slaget vid Kjögebugt på skeppet

Sverige i Ruuths eskader. Ar 1711 var han Eskaderchef i Finska vi-

ken. Tog afsked som Amiral år 1715, men lefde till 1731 den 21 Juni,

då han dog utan manliga arfvingar.

10. Diedrich Anckarstjerna, född 1676, j på Gottland 1714;
begrafven i Amiralitetskyrkan i Carlskrona. Friherre. Var Kapten på
Westmanland mot Danmark 1700; på skeppet Skåne under expedi-

tionerne 1710 och 1711, samt som Schoutbynacht på Brehmen 1715.

Hvad som egentligen mest lärer utmärkt denne man, var hans ovanliga

'} Den nu mera s. k. Gamla eller Reparationsdockan på Lindholmen.

K. Viltcrh. Htst. o. Ant. Ak. Bandi. G



lärdom och säljsynta qvickhet. Vid ett besök i Upsala år I70G, säger

Bärkstaditjs, trädde han oförberedd upp och disputerade, lill allmän lör-

våniug, med Professor Elvins under dennes föreläsning. Han skref

Latin, '"Ii Hofrådel IVemeitz antager derjemte II andra sjuak, utom
modersmålet Nemeiti påstår att Ht »Carmen» öfver segern vid Hel-

singborg, författad! af en Svensk Baron A på 13 språk. sk. ill

vara al hans hand. (Bäckstadius). Jemför härmed Loenbom, Fältmar-
skalken Stenbocks lefverne, 2:a del. pag. 94, der D. Anckarstjerna orik-

tigt uppgiftes > .1 s » ; 1 1 Vice Amiral.

11. Friherre Gustaf von Psilander. Född i Stockholm den
16 Aug. 1669 af borgerliga föräldrar. Faderlös vid 11 ars ålder, upp-
togs lian af en Rådman Hagemeister sand tillbragte hos honom 3 it r i

Stralsund. Derefter antogs lian vid is Tus ålder lill Kompaniskrifvare
vid Amiralitetet, men hågen stod till sjökrigsyrket och lian ingick 1688
den 21 .luni som Konstapels-mal och gjorde sin första sjöresa på skep-
pet Carlskrona under Vice Amiralen Anckarstjerna. Året derpå \ar lian

som konstapel inmönstrad på linieskeppel Skåne, lian ingick 1690 i

Holländsk krigstjenst, bevistande som matros sjöslaget vid Dieppe emot
den Franske sjöhjelten Tourville, och biel' sedermera befordrad till

Under-Löjtnant, på h vilken grad lian vid återkomsten till fäderneslandel
erhöll stadlastelse. Ar 1697 blef han Löjtnant, 170(1 den "JO Mars kap-
ten och förde som sådan befäl på skeppet Enigheten om % kanoner
under Amiralens af 2:dra eskadern Cornelius Ankarstjernas öfverbefäl.

Derefter fick han befäl öfver skeppet Westmanland om 62 kanoner, på
hvilket Konung Carl den XII sjell var ombord vi.l öfverfarten till Pernau
att undsätta Narwa. Är 1701 var han Fregattchef i Finska viken;

och utgick 1 7():i på konvojexpedition med 50-knnonskeppel Öland till

Holland och England. Då han 170 i var kommenderad till samma lör-

rättning, egde den ^~£ ,| (
. n märkvärdiga, allmänt bekanta, drabbning

med en hel Engelsk eskader, under Commodore Whetstone, al' 8 skepp
och 1 fregatt, Förande tillsammans 454 kanoner, rum, hvilken gjort
hans namn odödligt. Denna drabbning linnes noga beskrifven i för-

sta årgången af Tidskrift lör sjöväsendet; samt Psilanders egenhändiga
sjöförklaring i RiksarchiveL Skeppet Öland förlorade vid återresan

på Skagen, men Psilander frikändes. Ar 1710 deltog han i slaget vid
Kjögebugt som Chef på skeppel Nordstjernan, samt förekommer i

generalextraktel öfver transpörtexpeditiouen 1711, under benämning
»Major», som Chef lör ..ledaren i Amiral Anckarstjernas eskader» 72-
kanonskeppel Wenden. Samma år linnes han nämnd till Holm-Major
i Carlskrona och blef Schoutbynachl 1712, samt Vice Amiral med in-
spektion öfver Varfvel den II December 17 1 i. Efter att, enligt Torn-
qvist, »Svenska Flottans Sjötåg», hafva lyckligt och skiskligl utfört eh trans-
portexpedition 1717», biel han befordrad till Amiral i flottan. År 1719
kommenderade han för sista gången en sjöstyrka vid Gottland, men hade
redan da beträdt den civila banan som Landsböfding på denna ö. hvilken
han med framgång föravarade mot Ryssarnes härjningar

'J.
År 1728

') Ar 1717 inföll! nu rid veatergara a( Ryska Flottan änder Apraxin, som fordrade
i biaudikait jO.OUO K.,],- kontant, IDilii l.il „„„„ och I0UU hornboafcap. Under
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erhöll han transport till Calmar Län och ändtligen 1734 blef han Pre-

sident i Amiralitets-CJbllegium, samt tillbringade sina återstående dagar

i Carlskrona, der han dog 1738 den 18 Mars, ärad, älskad och saknad.

Hans lapperhet i stridens, hans klokhet i fridens värf, hans ridderliga

väsende, hans ovanliga kunskaper ') och mogna erfarenhet rättfärdiga

dessa samtidens känslor och påkalla efterverldens beundran. Gustaf

Psilander hlef adlad 1712 den 15 Sept.; Friherre 1719..den 23 Maj,

och bevistade Riksdagarne 17 ii), 1720, 1727 och 1731. Ätten utslock-

nade med sönerna Peter, hvilken dog barnlös som Landshöfding i

Wexiö, samt Hans, hvilken dog som Kommendör i Flottan. I Grelliga

ätten Snoilsky och Friherrl. ätten Lagerbjelke har slägten på qvinno-

linien längre fortlefvat
2
).

12. Erik Johan Lillie. Född år 10... Blef, efter erhållen

undervisning och fullbordad sjöuppfostran, Under-Löjtnant 1694 den 22

Januari. Sedermera 16 . . Löjtnant, och var år 1700 såsom Kapten

befälhafvare på skeppet Finland om 64 kanoner och ledare i 2:dra eska-

dern samt Vice Amiral Baron Sjöstjernas afdelning. Ar 1705 var han

(enligt Tornqvist) Chef på skeppet Revel i Finska viken under Amiralen

Baron Anckarstjerna, samt deltog i anfallet på Retusari i Juli månad,

hvilket, som bekant, förfelades. Namnes, särskildt för sitt välförhållande

åtskilliga gånger åren 1705 och 1706, så väl såsom rådig och oförfärad

i striden, som ock skicklig i kryssning efter priser, och njöt derföre ett

rättvist anseende vid Amiralitetet. Förmodligen var han de följande

åren älven kommenderad på den s. k. N\cnske eskadern, ty bland be-

fälet på stora Hufvudllottan 1710 namnes han ej. År 1711 var han

Schoutbynacht och kommenderade på linjeskeppet Götha arriéregardet

af Amiral Anckarstjernas eskader af Hufvudflottan; blef kort efter Vice

Amiral och kommenderade år 1713 Nyenske eskadern. Han öfvervin-

trade derefter vid Dalarön och skickades ånyo till Finland 1714 under

Amiral Wattrang.. Nämnd till Amiral 1715 och såsom sådan Chef för

avantgardet af Ofver-Amiralen in. m. Clas Sparres Flotta. Detta be-

stod af 7 skepp, och Prins Carl om 80 kanoner bar Lillies flagg. Det

var sista gången den blåste. Under sjöslaget vid Pommerska vallen den

28 Juli träffade en kula den tappres bröst, och hans bana afbröts i för-

tid af döden. Baron Lievven, i sitt samtal med Carl XII i Bender 1714,

nämner Lillies namn såsom det utmärktaste i Amiralitetet. Besynnerligt

nog finns det icke uti Bäckstadii arbete om märkvärdiga Flaggmän.

tiden pluudrade och mördade fienden öfverallt i socknarne deromkring. Snart

hade Psilander folk samladt i Wisby och niarcherade mot fienden; men denne, an-

kommen till Kiäklingbo, hade blifvit skrämd af stockar, mälade som kanoner, och en

mängd utklädda qvinfolk der på backen, samt med sitt rof af. män, qvinnor och

barn samt gods och kyrkoklockor lemnat öns blodade kust. Afven år 1720 har

samma hjelte åter lyckligen värjt Gottland frän fienden. Derföre- ock när Psilander

1723 flyttades till Calmar, förärade Gottlands allmoge honom som tacksamhetsbevis

en stor silfverbägare. P. A. Säves Gottländska Minnen, pag. 11.

•j Han egde ett stort bibliothek af »sköna böcker uti Theologicis och Historicis, och

flere slika vettenskaper». (Bäckstadius.)

2
) Vi hänvisa i öfrigt Läsaren till det vackra minnestal, Franzén öfver honom hållit

i Svenska Akademien, då denna Akademi öfver honom slog en valförtjent medalj.
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13. Michael Henck, adlad 1 7 i 2 den 26 Octoher. Kallas

af General-Amiral Wachtmelster i dess i Riksarchivel förvarade brer:

»Heinck». Han tjeiiade sk' i ig >| > ilrän simpel båtsman *•<-!• for under

ungdomen vida omkring på olika hal, ifrån sin födelseort Stetiin. Åter-

kommen 1700, blef han >tra\t Extra Ordinarie Kapten på skeppet Vic-

toria med <l. v. Schoutbynachten Clas Sparre. Stiernman säger alt

lian deltagit, som Kapten, i Följande årens sjötåg, men känner eljest

intet deroin, lika litet som Klercker. Ar 1710 kommenderade han skep-

pet Fredrika Amalia, och hlef då ined en liten brigg sänd mol en Dansk

fregatt, som han jagade och af hvars transportskepp han tog två och

brände de tre andra. Ar 17 11, på samma skepp, hade han förtroende!

att vara "ledare» i Amiral-Generalens eskader, och borttog i Danska

Flottans åsyn åtskilliga handelsfartyg. År 1712 den L'2 .Mars') afgick

han som Kommendör till Pommern ined en eskader, att försvara Bin-

nenvattnet Der bestod lian sina ryktbaraste strider, hvarnm mera i le\-

ten; blef särad och lör sitt välförhållande Schoutbynachi s å. den 21)

December Ar 1714 »len 12 April Vice Amiral, och öfverförde, som
sådan, Prins Fredrik af Hessen till Carjshamn; blef 17 1 5 den 4 Mars

Amiral och Chef för 3:dje eskadern al <)f\er-Ainiral Clas Sparres Flotta,

i hvilken egenskap han i\cw 2N Juli fann hjeltedöden på sitt. amirals-

skepp Enigheten.

1 \. Nils Ehrenskjöld. Fadren var adlad och hette förut Johan

Nilsson. Sonen Nils Föddes i Åbo 1674 och toe tidigt tjenst \id Aini-

ralitetet Ar 1700 var han, som Kapten, Chef på skeppel Lifland af

56 kanoner under första krigel mol Danmark. Ar 170."> var han Chef

på skeppel Göthehorg i Finska viken. I November år 1708, som Chef

på skeppet Norrköping, råkade han i lägervall på Dagö i Finska viken,

led skeppsbrott och räddade på ett utmärkt sätt ^sitt folk, efter att hafva

i dödens ås\n tillbrast 2 1 dygn på vraket. Ar 1711 var han Chef

på skeppet Småland under nllfvudflottan. Ar 17 \'.\ var han skickad att

utvexla de fångna af Stenbocks här, men måste med sina två fregatter,

ulan ändamål fast icke ulan fara, qvarligga i Apenrade hela hösten och

derefter i November återvända. Del ryktbara försvaret i Jungfrusund
år 171 i var dock hans märkligaste bragd; den. hvarigenom namnet
Ehrenskjöld gått till efterverlden som den hjeltemodige Carolinens.

Qvarhållen såsom fånge i Kyssland till freden, erhöll han af (i/aren

till skänks dess miniah rporträtl med emalj och vackra rosenstenar ut-

siradt, sedan han afelagil alla anbud alt <_'å i Rysk tjenst
1

). lian blef

då (1721) Vice Amiral och Direktör för Amiralitetets nybildade Gene-
ral-Kommissariat, samt dog i Carlskrona år 172K den 2 November. Han
var en älskare af studier, och berättas sjelf haf\a egt stor skicklighet

att förfärdiga nautiska iustrumenter.

l.">. Carl Axelson, adlad Haah, född 166., var en af Amira-
litetets dugligaste Officerare. Han ingick på Flottan, som frivillig, år

') Sa väl Tornqrist tom Gyllengranat uppgifva, med orätt, Juli månad i st. f. Mars,
som Rikaarcniveta handlingar utvisa.

*] Bhrenskjölds egenhändiga lerVernesbeskrifning finnes i Kongl. Orlogsmannasallaka-
j.i i- Bibliolhelc i Carlakrona; men jag har Kr dessa anteckningar ej kunnat be-

densamma.



1674 och deltog i alla detta Krigets sjödrabbningar. Ingick efter freden

i Holländsk sjöfjensfc och blef, efter återkomsten, Under-Löjtnant vid

Flottan år 1686; Löjtnant 1689; Kapten 1697 och ändtligen Kommen-
dör 1710, hvilken grad han innehade till sin död år 17*24 i Carlskrona.

Ilvarföre han icke erhöll Flaggmans grad, kan jag icke utgrunda, ty han

hade mera än många andra förtjenat den. Till bevis härpå må anföras,

att han deltog uti ej mindre än 11 sjöslag'). 1 Svensk tjenst deltog

han i följande expeditioner som Skeppschef: på Wenden i Öresund

och Norrköping till Lilland år 1700. Ar 1710 vid sjöslaget i Kjöge-

bugt kommenderade Raab 72-kanonskeppet Wenden i Amiral de Prou's

eskader. Det vill svnas som han följande åren varit i Finska viken

kommenderad. Åtminstone var det här som han år 1713, detacherad

från Vice Amiral Lillies Flotta med 3 skepp, Ösel, som har hans stan-

dert, om 56 kanoner, Estland om 48 och Verden orn 54 kanoner, ut-

förde sit^ skickliga och minnesvärda återtåg undan en Kysk Flotta af

14 skepp och fregatter. Så väl af Tornqvist som Gyllengranat beskrif-

ves denna reträtt med alla noggranna omständigheter. Den bevisar att

Kommendör Raab var en högst rådig sjöman och erfaren taktikus. I

Riksarchivet finnes en karta öfver denna drabbning, som kostade den

talrika fienden ett skepp, men Raab intet
2
). Bland Cheferna i sjöslaget

utanför Pommern 1715 står Raab icke nämnd, men deremot i General-

mönstrings dokumentet s. å. som Holm-Major i Carlskrona. Raab var

af en gammal Mecklenburgisk adlig slägt, blef upptagen på Svenska Rid-

darhuset 1719 den 13 November. Hans brorson Adam Johan Raab, in-

tagen under samma nummer, blef Friherre år 1752 och stamläder för

den nuvarande Friherrliga slägten Raab.

16. Gustaf Grubbe, lödd 1669, blef 1684 Volontär. Bevistade,

i Holländsk tjenst, sjökrig mot Frankrike, och hemkom först 1698;

var då Under-Löjtnant sedan 1696 den 9 Maj. Löjtnant 1698. Kap-

ten den 26
o
Mars 1700. Samma år Chef på Halland i kriget mot

Danmark. Ar 1707 Chef på skeppet Norrköping i Finska viken. Ar
1710 på skeppet Carlskrona i slaget vid Kjögebugt. Ar 1711 på skep-

pet Sverige; 1712 på skeppet Lilland i Finska viken; 1714 samma-
städes på skeppet Stockholm; år 1719 den 13 Augusti utnämnd till

Schoutbynacht och 1732 till Vice Amiral, deltog han som sådan i flera

expeditioner under de sista krigsåren. Slutligen blef han Amiral och

President i Amiralitets-CoIIegium 1742, samt dog efter en lycklig och

hedersam 75:årig tjenstetid år 1759 den 4 November i Carlskrona i sitt

91:a lefnadsår. — Han hade en broder, Axel Grubbe, hvilken dog som
Kommendör i Flottan, efter att hafva varit mycket använd. Ofta för-

vexlas denne med Gustaf.

17. Carl Henrik v. Loevven (af adeliga ätten Lövve). Föddes

1666a den 22 Maj. Ingick sorn Volontär 1680. Under-Löjtnant 1686.

Löjtnant 1694. Kapten 1695. Schoutbynacht 1709. Vice Amiral 1715.

Holm-Amiral med Amirals värdighet 1719 den 28 Mars. Dog som

') Tornqvist.
2
) Se vidare härom Juurnal öfvcr Amiral G. Watlraiigs expedition 171 i, tryckt i

Kistor, und Polit. Mercurius, 7 del., p. 845.
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President i Amiralitets-Collegium i Carlskrnna år 1741. Bland Skepps-

cheferna lr 1700 förekommer en Carl Henrik von Leve, förmodligen

denne »LÖwe». Till Lifland deltog han i transpnrtexpeditionen på

skeppet Wachtmeister, sunt namnes då som »Kommendör» af Tornq vist.

Ar 1710 \ar han på Prinsessan Ulrika Underbefälhafvare i Ruuths

eskader; håna skepp kom jemte Ruuths på grund och blef \ rik ; vid

krigsrätt blef han frikänd. Han eröfrade med sitt strandade skepps folk

ett Danskt bevarad! transportskepp. Ar ITU \ar han på Nordstjernan,

70 kanoner, af Ruuths eskader. Ar 1715, innan Qufvudflottan utlopp,

kryssade Löwen med skeppet Prins Carl Fredrik och 4 andra rangskepp

It Pommerska vallen. Konung Carl, som då uppehöll sig i Stralsund,

\ ,i r sjelf ombord på ett af Löwens skepp.

18. Peter Feif var född i Stockholm den G Augusti 1G7G.

Tog vid 15 års ålder tjenst vid Amiralitetet, och gjorde son* Volontär

några konvojexpeditioner, under hvilka han med tapperhet Krer del-

tagit i åtskilliga smärre fäktningar. <«ick i utländsk tjenst 1GD'» (som

Konstapel vid Amiralitetet i Sverige). Ar 1696 bevistade han på Engel-

ska Flottan städerna S:t .Martins och Olerons bombardering. Då han

återkom till fäderneslandet 1699, hade han 1697 den 7 October till

Under-Löjtnant och 1098 den 7 December till Ofver-Löjtnant hlifvit be-

fordrad, samt blef snart derpå, den 21 Mars 17(10, Kapten vid Amira-

litetet. Samma år lärer han bevistat bombarderingen af Köpenhamn,

sedan som Chef på Wrede deltagit i härens öfverförande till Pernau

samt i transporter till Pohlska Preussen 1703. Ar 170.") finna vi honom

med samma skepp i Baron Anckarstjernas Flotta till Finska viken af-

sänd. Han deltog derefter äfven i följande årens sjölag och bevistade

år 1710, på Flottans chefskepp Götha Leijon, sjöslaget i General-Ami-

ralens stab. Under år 1711 hade han en beskickning från General-

Amiralen till Stockholm, och blef sedan, på begäran af brödren Kansli-

rådet Gasten Feif, sänd till Bender i uppdrag till Konungen ifrån Rådet

Han hade redan 1705 den It October, tillika med nyssnämnde broder,

blifvit adlad och år 1707 introducerad. År 1715 i Augusti månad

nämnd till Kommendör, blef han Schoutb] nacht 171'.» den 31 Augusti;

Vice Amiral den 4 Juli 17:50; tjenstgjordé en tid som Chef för Stock-

holms eskader och blef Amiral 1 T Uti den 29 Mars samt Amiralitets-

Råd. Bland Feifs senare sjötåg märkas: ett på skeppet Carlskrona (Flottans

»slutare») i sjöslaget 1715 och detta års sjötåg; ett med en liten eskader,

Som i Mars 1720 från Carlskrona utgick att betäcka transporter från

Preussen. Hans dagg var då på skeppet Pommern blåsande. Jag har

ej funnit att den vidare hlifvit hissad till sjös. Feif dog i Carlskrona

år 173G nitton mellan den 9 och 10 October.

10. Gustaf Wilhelm von Gerd ten föddes 1G70 den 11) Ja-

nuari i Narwa. Sedan han tidigt ingått som Arklimästare vid Flottan

i Carlskrona, gick han i Holländsk tjenst 1694, samt gjorde, efter hem-

komsten 1699, Löjtnantstjenst på ett Svenskt örlogsfartygs konvojexpedi-

tion till England och Portugal. Under-Löjtnant den 20 Mars 1700. S. å.

den 2 Maj Löjtnant och den 12 Juni Kapten, och kom som sådan på or-

dinarie stat 1703 den 28 April. Aren 1710 och 171 1 kommenderade han
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skeppet Pommern, sedan han, enligt den i Riddarhuset förvarade stam-

taflan, deltagit i Föregående års flesta sjötåg och sjöbragder. År 1715 var

han som Chef på skeppet Nordstjernan i Grefve C. H. Wachtmeisters
eskader och delade hans olycksöde att blifva fången, sedan han förstört

sitt skepp. Blef Kommendör under fångenskapen år 1715, och var Chef

på Götha år 17^0 och på Stockholm 1721, efter utvexlingen. Den 11

December 1730 nämnd till Schouthynacht; den 29 Mars 1736 till Vice

Amiral; den 18 Octoher 1737 till Komtriendant i Carlskrona; den

13 April 1738 till Amiral och Amiralitets-Råd Flan undanbad sig Riks-

Rådskallelsen 1739 och dog efter en lång och lugn ålderdom år 1754
den 21 Januari i Carlskrona.

20. Olof Unge, född 1672, adlad »von Unge» 1712 den 13

September, var en ganska utmärkt Officer. Han blef Under-Löjtnant

1697; Öfver-Löjtnant 1699; Kapten 1700; Kommendör 1715 den 6

Augusti och Schouthynacht 1722 efter freden. Tornqvist omnämner
honom särskildt 1709 såsom Chef på fregatten Phoenix, då han för-

störde ett forska nsa dt magazin vid kusten af Ingermanland. Aren 1710,

1711 och 1712 förde han skeppet Westmanland j Hufvudflottan. År
1715 i sjöslaget den 28 Juni skeppet Småland. Ar 1720 kommende-
rade han skeppet Bremen; likaledes år 1721. v. Unge befordrades 1734
den 21 Januari till Vice Amiral och dog af slag under gudstjensten i

Amiralitetskyrkan i Carlskrona år 1737 den 22 Maj.

21. Edvard Didrik Taube, Friherre, född 1681. Blef 1700

Under-Löjtnant och 1703 Skepps-Kapten. 1712 Schouthynacht. Deltog

1711 i expeditionen till Pommern som Chef på skeppet Verden, och år

1712 som Chef på Fredrika Amalia. Var eljest, som det synes, oftast kom-
menderad i Finska viken, samt undkom en öfverhängande fara, då han

med några skepp var detacherad till Aboskären från Wattrangs flotta,

genom Nils Ehrenskjölds ärorika försvar i Jungfrusund. Ar 1715 var

han vid Hufvudflottan på skeppet Wenden under sjöslaget den 28 Juni.

Som Vice Amiral, hvartill han nämndes s. å., gjorde han sista försöket,

i December månad, att undsätta Stralsund med 5 skepp och 14 last-

dragare, h varefter han öfvervintrade i Ystad, sedan han blott kunnat

nalkas Wismar. År 1719 blef han Amiral. År 1731 President i Ami-
ralitets-Collegium och 1734 Svea Rikes Råd. Erhöll 1748 Seraphimer-

orden. Kommenderade en tid Flottan i 1743 års krig. Blef upphöjd

i Greflig värdighet 1734, ..men tog ej introduktion. Död i Stockholm

år 1751 '), med rang af Ofver-Amiral.

22. Nils Ström, adlad Strömcrona 1727. Föddes år 166.

i Marstrand, hvarest lädren var Rådman. Nils gjorde goda klassiska

studier i Lund samt besatt färdighet att skrifva Latinsk vers. Mest

grundligt studerade han likväl mathematik och styrmanskonst. Tidigt

ingick han vid Amiralitetet och blef som Under-Löjtnant år 1691 Lä-

rare vid Styrmansskolan i Carlskrona, äfvensom snart, tid efter an-

nan, tjenstförrättande Styrmanskapten under Geddas frånvaro på sjötåg.

') Han var fader till den sköua och ryktbara Hoffröken 'Wilhelmina Magdalena Taube,

hvilken blef moder ät Furst Hessenstein. Hon var född 1720.



sv

Ar IC.HC) blef han Ofver-Löjtnanl i Amiralitetet -;f i ut följande året

ordinarie Styrmanskapten och Lotsdirekttfr. Nu begynte han arbeta

på sina för den tiden utmärkta sjökort, hvilka sedan länge tjenade

Svenska rartyg till rattesnöre och frälsning, sunt ännu i dag och allt

framgent skola tjena till att hedra hans minne. Ar 17(10, mot Dan-

mark, tjenade han på Amiralsskeppet Carolus och uti staben. Han
utgaf sodan i kopparstick, på egen bekostnad, en berömd afbildning af

landstigningen på Seland. ' Det var också
1

han. som genom den lyckade

lotsningen genom »Flintrännan» möjliggjorde Svenska Flottans förening

med den Holländska och Engelska. År 1704 inrättade lian Lotsplatser

och uppassning pl Svenska, aren 1722—27 på finska kusterna. I

Flottans sjötåg deltog han. Maud andra, aren 1711 och 1712 i Amiral-

Generalens stab; blef Kommendör 1717 med bibehållen Lotsdirektörs-

beställning. Dog 1740 utan manliga arfvingar. Gift med en dotter till

Amiral Anckarstjerna.

23. frans Fistulator, adlad Lagerbjelke Sr 1715 den 15

April, föddes år 16. . af Judeföräldrar. Efter utrikes resor i sin ung-

dom blef han Ofver-Löjtnant ar 1707 den 11 Februari; förde som så-

dan fregatten Phoenix, efter Unge, och deltog med den i expeditionerna

1711, sa \iil till Pommern, som sedan till Wismar under Amiral Wattrang.
Ar 1712 hade han en drabbning med Danska fregatten Blå Häger om
28 kanoner, som hade till följd den sednares eröfrinp straxt derefter af

Kapten Printz. Om hans senare öden känner jag ej mera än att han
afled 1736.

24. Carl von Frischen (Frisk), adlad Bidderstolpe 1715,
blef sedan Baron 1751 och är den nu lef\ ande ättens stamfader. Var född

1684. Blef Under-Löjtnant 1705. Löjtnant 1701». Amiralitets-Kapten

1710. Var Chef på Södermanland delta ar. Följande aren vid \\enske
eskadern. Holm-Major 171<>. Schoutbynachl 1736. Vice Amiral 1742.
Chef lör Stockholms okader 17iU och ändtligen President i Stais-

Kontoret 175 4. Var bland de första Kommendörer af Svärdsorden.

Död 17."» ..

25. Aron Sjöstjerna, född år 100., var son af Amiral Otto

Sjöstjerna, h vilken blef adlad 1693 och förut hette Kroger. Deltog som
Kapten i liera af dessa ars sjötåg, bland andra i 1710 års, som Chef
på Verden, 171! på Estland, 1712 på och 1715 på Öland.

Som Kommendör förde han skeppet Skåne aren 1720 och 1721. Se-
nare ldef han sa\äl Schoutbynachl som Vice Amiral, i hvilken sednare
egenskap han. efter Amiral v. Gerdten, som sjuknade på Carlskrona
redd, tog befäl öfver Svenska Flottan, 15 linieskepp, 5 fregatter och 3
briggar ri. m. stark.

26. .lo han Utfall, adlad VOD II la II 1710 den 15 Juni, ingick
som Volontär vid Amiralitetet och reste sedan utomlands, der han en
tid var i krigstjensl mot Turkiska sjömakten på Medelhafvet. Blef .Ami-
ralitets-Löjtnant och var ar 1704 metlkoimnenderad på skeppet Öland
under Psilander. « ii<k sedan, eller liera sjötåg i Finska viken, på han-
delsfartyg år 170.S. Var en kort tid Kapten vid Skaraborgs Regemente
170'.». men biel Amiralitets-Kapten 1712. Bevistade sjöslaget utanför
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Rugen 1715 på skeppet; Enigheten, då han tillsammans med Schärna

så väl skötte skeppet under den skjutna Amiral Hencks (lägga, att han

derlöre blef adlad och befordrad till Kommendör den G Augusti 1715.

Blef Schontbynacht 1722. Nyttjades sedan under en tid i diplomatiska

varf till Rarbaresk-staten och afslöt första traktaten med Algier. Blef

Vice Amiral 1736 den 22 November och Eskaderchef i Göteborg;

1742 Amiral och Amiralitets-Råd, samt snart derpå Chef för Volootär-

Itegementet. Kommendör af Kongl. Svärdsorden 1748. Dog i (Jarls-

krona följande året vid 08 års ålder.

27. Anton Johan Wrangel (naturaliserad 1723, skref sig till

Sausis). Född 1079 den 20 October. Blef år 1097 Volontär; 1090

Arklimästare; 1700 Konstapel, och Under-Löjtnant den 28 Juni. Gick

1701 i utländsk tjenst, till dess han 1704 blef Ofver-Löjtnant i Amira-

litetet. Till Kapten blef han förordnad den 13 September 1709, fastän

hans konfirmationsfullmagt dröjde i mera än 2:ne år. Han deltog i liera

sjötåg, men icke med Hufvudflottan, utan i Finska viken, hva rest

han bland annat utmärkte sig som Chef på 54-kanonskeppet Verden

uti Carl Raabs eskader, 1713, då denne sistnämnde utmärkte sjöman

verkställde^ sitt sällsynt vackra återtåg med 3:ne skepp undan hela Ryska
Flottan. Ar 1715 blef Wrangel Kommendör samt Chef på örlogsskep-

pet Wrangel. Ar 1719 blef han ej långt från Sandhamn utanför Stock-

holmsskären angripen af sex Ryska 50-kanonskepp (andra uppgifva

fem skepp). Han hade endast skeppet Wachtmeister om 48 kano-

ner och 2 fregatter samt ett mindre fartyg, men värjde sig en half

dag med skeppet, blef sjelf svårt sårad och måste allemna befälet till

Sekunden, Kapten Trolle, hvilken med lika tapperhet fortsatte striden.

Sedan 110 man stupat af de 260 skeppet hade, och skeppet var vrak,

strök han först. Wrangel återkom ur fångenskapen 1722. Rlef 1736

den 28 Juni Schoutbynacht; 1740 den 31 Mars Vice Amiral; samma
år den 13 December Riks-Råd; Friherre den 12 December 1747; 1748

Kommendör af Svärds-Orden; samma år Seraphimer-Riddare; 1751 den

22 November i Greflig värdighet upphöjd och afled den 17 April 1763.

28. Paul Unbehaven, adlad Cronhaven år 1727, var född

i Carlskrona den 23 Augusti 1687, der hans fader var borgare. Rör-

jade sin tjenst vid 14 års ålder som Råtsman, och gjorde åtskilliga kof-

ferdiresor, till dess han fick smak för äfventyrarelifvet, och vi finna ho-

nom, än (1704) på Franska kaparefartyg mot Engelsmännen lyckligt

stridande, och tagande till och med en gång en fregatt om 28 kanoner,

då han blef sårad, och än åter mot samma Fransmän (1705), som
Arklimästare i Engelsk tjenst, läkta lika oförfärad, fastän kaparens mot-

ståndare var en 44-kanonsfregatt. Avancerad till Konstapel på en annan

Engelsk kapare deltog han i ett lyckligt sjötåg i Medelhafvet och Ar-

chipelagen. Om man följer Stiernmans uppgifter, skulle antalet af alla

priser, dem han varit med att taga under sina utrikes resor, uppgå

till ej mindre än omkring 30 stycken, deraf de alldra flesta starkt be-

varade. År 1709 hemkom han och ingick som Konstapel vid Amirali-

tetet. Följande året blef han först Under-, sedan Öfver-Löjtnant der-

städes, och var som sådan på skeppet Wiborg under Wattrang i Finska

viken, der han utmärkte sig genom åtskilliga raska båtstrider mot Ily-
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ska galerer. PS samma -»k «*•,
»j > 1711 utanför Reval, under Wprnfelts

eskader, utmärkte han sLr likaledes som en risk Officerare, och bort-

tog åtskilliga handelafartyg under fiendens kanoner. Med Kommendör
Henck till Pommern 1712. På en kryssning i Östersjön*, I7I.">, borttog

lian rartyg Iran fienden; blef samma år Kapten och fick fregatten

Phoenix, samt kryssade mod den mellan Svenska och Tyska vallen, lör

att undsätta lastningarne Stralsund och Wismar; senare på Kurländska

kusten, der han fortsatte Nina lyckliga ströftåg. Ar 1715 Ii<k han en

liten eskader i Frische Hall', der lian så utmärkte si-2 under Carl den

\ll:s ögon, att han Idel Kommendör. Han borttog nemligen med sin

ringa st\rk.i fiendens hade bevarade och obevärade fartyg i 1'reusiska

härens åsvn, och bröt sig slutligen igenom mellan batterierna Wolgast

och Penemiinde med en förlust, ^tor 72 man al' 120. Derföro erhöll

han jemte befordran 2000 Riksdaler Specie. Sedan delte» han i Anckar-

cronas försvar al' Rudö skanssund och utmärkte sig ånyo; koin se-

dan till Carlskrona tillhaka: deltagande i åtskilliga Flottans tåg intill kri-

gets slut. Ar 1730 blef han befullmäktigad till konvujresa åt Algier;

erhöll Kommendörs lön 1736 och blef Schoutbynacht 1741 den 24 Juli;

samt deltog som sådan uti Finska kriget 1741—43 som detacherad Kska-

derchef. Kör sitt förhållande hlef han al' det rådande partiet ställd till rätta

och 1743 dömd att mista (5 månaders lön. Dog i Carlskrona 17 'iti den

30 Januari, utan manliga arfvingar, oaktadt han 2:ne gånger varit gift.

Cronhaven var en bland de utmärktaste Oilieerare, Svenska Flottan egt,

lör hvad man skulle kunna kalla »lilla sjökriget».

29. Theodor Ghristophers, adlad Anckarerona, Herre till

Hunsa, föddes i Carlskrona år 1687 den 15 Februari. Redan vid 10

års ålder sändes han ut i verlden, att på egen hand skapa sin framtid,

och han gjorde detta på ett lysande sätt. Hos en slägtinge i Holland

njöt han först 5-årig undervisning i sjöväsendets theoretiska delar, såsom

mathematik och styrmanskonst, samt inhemtade sedan dessa kunskapers

praktiska tillämpning uti Holländska Ostindiska Kompaniets tjenst. Men
lians håg vände sig snart åt krigareyrket, och lian cick i Fransk sjö-

krigstjenst, samt utmärkte sig under den tappre Chevalier Förbin. Med
oförminskad stridslust gick han derpå i Kngelsk tjenst och deltog i liera

sjöträffningar, samt erhöll till och med, likasom Psilander i Holländska

Flottan. Löjtnants rang, ja skeppsbefäl, hvilket namnes såsom något sär-

delen hedrande och ytterst ovanligt, Här hemma gick det deremot

i början ej så fort för den unge Christophers. Ar 1711 njöt han Un-

der-Löjtn nits lön och blef först 1713 <)f\ er-Löjtnant, oaktadt han med
sin förande fregatt Postiljonen, om 'JO kanoner, deltagit i så \äl (iene-

ral-Amiraleos, som Amiral Wattrangs Tyska sjötåg samt öfverfört Ko-
nung Stanislaus till Stralsund på jakten Sophia. Men redan samma år,

171.*», hlef han Annralilets-Kaplen och tjente på N\enske eskadern 1714
som Skeppschef. Lyckan gynnade honom. Ar 1715 utnämnd till Kom-
mendör öfver Pommerska sjödefensionen, utförde han ett hedrande för-

svar i It ii dö sund emot Danska Amiralen Sehestedt. hvilken förde 20
fregatter, 3 skottpråmar, 3 bombarder och 60 transportfartyg. Chri-

stophers hade endast fartyg om 20 kanoner, ett om 14 och en bomb-
kitz. Efter Konungens återkomst till Stralsund var han ofta i dess
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sällskap, hland annat under sjöslaget den 28 Juni, då han rodde Carl

ölver mellan Kiigen och Perts udde samt Kndö skans. Med outtröttligt

nit och en efterföjjansvärd trohet vakade Christöphers öfver Körningens

återresas trygghet, och deltog sjelf 7:de i issågningen ända till 2 mil Iran

Stralsund, da Konungen ändtligen i sista ögonblicket återvände »ill sitt

betryckta fädernesland den 11 December 1715. En berättelse om denna

hemresas besvärligheter och faror hörer icke hit; nog af att Christöphers

delade båda med sin Konung och derföre erhöll välförtjänt adelskap,

med det vackra namnet Anckarcrona 1717 den 12 April. Ar 1720 den

13 Augusti blef han General-Adjutant vid Flottan, sedan han under vå-

ren och sommaren, som Chef på skeppet .Öland, deltagit i Flottans sjö-

tåg under Öfver-Amiral Sparres befäl. År 1729 den 24 Mars blef

Anckarcrona Schoutbynacht. År 1736 den 22 November Vice Amiral,

då han var interims Eskaderchef i Stockholm. År 1742 utnämnd till

Amiral och Amiralitets-Råd samt Ledamot af den år 1739 stiftade Ve-

tenskaps Akademien. Men hans duglighet och nit i statsvärf togos snart

i anspråk på den civila embetsmannabanan, och till Landshöfding i Stock-

holms Län nämndes han derföre år 1743 den 10 Februari. Han blef

äfven en bland de första Kommendörer af Svärdsorden 1748. Han be-

skrifves såsom ifranrle for allt godt och ädelt; välgörande menniska och

duglig embetsman, samt särskildt kunnig i landthushållning, hvaråt han

under sina senare år egnat sig. Anckarcrona dog barnlös i Stockholm

den 2 November 1750, och med honom upphörde detta adeliga num-

mer; men slägten fortlefver ännu i dag och har fortfarande Runsa till

stamgods.

30. Hans Husman, adlad Ridderheim; född 166., ingick

sorn Volontär 1683; Under-Löjtnant efter hemkomsten från utrikes sjö-

tjenst år 1696; Löjtnant vid Amiralitetet år 1700. Blef kommenderad

1701 i Ladogasjön och derstädes 1702 den 29 Augusti vid Cobrona

sårad af en muskötkula i nacken, samt en rännkula genom näsan, öfra

gommen och tungan; hvarjemte fyra tänder och lillfingret afskötos. Blef

1704 befordrad till Kapten. Kommenderade skeppet Prinsessan Hedvig

på avantgardet af Hufvudflottan år 1710. År 1711 var han ej på Huf-

vudflottan, utan förmodligen med Amiral Wernfelt i Finska viken.

1715 Kommendör och Chef på Westmanland i Hufvudflottan. 1717

adlad. År 1720 Chef på skeppet Fredrika Amalia. Dog 1732, barnlös.

31. Daniel Grundel deltog väl icke i 1711 års sjötåg, så vidt

anteckningen ur Riksarchivet gifver vid handen, men förtjenar ej dess

mindre att omnämnas för sina kunskaper i artilleriet, hvari han skrifvit

två arbeten, samt äfven för sitt i öfrigt ovanliga kunskapsmått. Han

var den första Informations-Officer i den nya artilleriskolan uti Carls-

krona och sedan Tygmästare. Flera förväntade arbeten af honom ute-

blefvo till följd af hans förtidiga död, hvars tidpunkt
o
likväl är obekant

så väl Tor Klercker, som Bäckstadius och Tornqvist. Ar 1710 medföljde

han på Flottans flaggskepp General-Amiralen.

Slutligen må här bifogas några underrättelser om 3:ne af de Ami-

ralitets-Officerare, hvilka finnas omnämnde som Chefer för Enrollerings-

kompanierna under åren 1711 och 1712 uti Bilagan Litt. C, b.
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32. Olof Knapp, adlad Ströuistjerna 17ir>. Iliins Lider v;ir

li>k.ir<- |' i Gullholmen ;"i Oroust; sonen Olof hade i ungdomsåren tjenal

som Volontär utrikes. Blef Amiralitets-Kapten i Göteborgs eskader och

Förekommer i sidan egenskap som Chef lör Bohus' l:.i Enrollerings-

koni|Miii. Ar 17i."> \;ir han Schoutbynacht (enligt Klercker) och förde

skeppel Calmar i Nordsjön. Under Konung Carls sista krigsfir lörde

Ii. in flottiljen mot Norge, da* lian visade sig som en Tordenskjolda vär-

dige motståndare, oaktadt med underlägsna stridskrafter. Dog 1719, utan

;irh ingår, som (Vice? Amiral. Han \.ir s\äger med Strömcrona, nem-

ligen gift med dennes s\>ter.

33. Nils Skruf, adlad Gyllenskruf 1717, var född 1664.

Illcl Volontär 1688, for sedan utrikes och blef efter hemkomsten Un-

der-Löjtnant 1698. Var Kapten 17 K) och som sådan Chef lör Bohus

2:dra Enrolleringskompani. Tjente på chefsskeppet Götha Lejon under

Clas Sparre 1715. Kommendör 1717. Förde galéren Proserpina i

kriget mot Norge 17H» samt en afdelning ;if flottiljen il r 1717. Er-

höll afsked som Schoutbynacht 1720. Dog 1738.

34. Erland Schärna, adlad Hederstjerna 1717, tillikii med
sina \ bröder 1

), deraf 3 vid sjöstaten. Han koin in som Volontär 11>S8,

reste utrikes i (lera ar och blef Under-Löjtnant lf>
(
.»7. Kapten 1700;

kommenderade på skeppet Prinsessan Hedvig under dåvarande Vice

Amiral I. de IVoii till Danmark. Var Chef för 4:e (Hallands) Enrolle-

ringskompaniet och ofta Chef pä Enigheten, bland andra ar, älven

17 15 under sjöslaget den 28 Juni, dä han blef Kommendör för ådaga-

lagd tapperhet, sedan Amiral Henck blifvit skjuten |iä detta sitt 11\l'-

skepp, och han förde del sä väl, att ingen märkte olyckan. Ar 1721

kommenderade han äter skeppet Enigheten. Schoutbynacht 1722. Dog
1730 och är stamfader för slaglen Hederstjerna.

Och härmed afslutas dessa biografiska underrättelser, hvilka visser-

ligen kunde ytterligare utsträckas och prydas med namnen Äppelbon,

Ornfelt, rJoenstjerna, bröderna Wagenfeldt och Gathenhjelm, (iöther-

hjelin. Lus Båtman (Palmencrona), Chr. Wagner, E. Jerlström, Th. v.

Rayalin, Ehrenbill m. 11., om ej detta blefve allt för vidlyftigt Det of-

van anförda torde dock vara nog lör att visa, huru Svenska Sjöofficerare

under dessa skiftesrika är uppfostrades, användes, belönades, stredo och

du •_'<>, s.iiut ;iit de flesta ingalunda förtjenat den glömska, hvari deras

minne blifvit begrafvet

') Berndt, Paul, Peter och Ar\ i«l.
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Bilagn Lill. ( . a.

Förslag uppå Sjö-Militien af Volunteurer, Winterwachts-,

Couphardie-, Köte- och Indelnings-Båtsmän, som utvisar

huru de nu för tiden sig befinna ').

te
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Bibga Litt C, I»').

Kort Förslag uppå Sjöbefaret Folk efter Enrolleringen L704,

af Bohuslän, Halland och Skåne, som till Kgl. Majrts

tjenst befinnes; jemval huru starka de efter Compagnie-
Officerames rullor i Sjö-Militise-Contoirel befunnits vara

bestående:

1704.
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Bilaga Litt. D.

Kort Öfversigt af Statsverket, grundad på Kongl. Stats-

Kontorets Liquidationer oeh Stats-Förslag, samt dervid

förda Stats-Protokoll , under år 1711 1

)-

Rikets Inkomster bestodo dels i Ordinarie, dels i Extra Ordinarie

Inkomster och Gärder.

De förra eller Ordinarie Ihkomsterne bestodo, \id denna tid, af

följande Skattetitlar:

l:o. Ordinarie (Jordeboks- eller Grund-) Räntan med Gerningsören.

2:o. Krono- och Kyrko-Tionden, utom Tryckeri-tunnan.

3:o. Tryckeri-tunnan (för Bibelns spridande).

4:o. Lagmans-räntan. 5:o. Häradshöfdinge-räntan.

6:0. Mantalspenningar. 7:o. Boskapspenningar.

8:0. Skjutsfärdspenningar. 9:o. Dagsverkspenningar.

Dertill 10:o Åtskilliga andra mindre inkomster, olika i olika lands-

delar, såsom t. ex. Carlbergsgodseus räntor, Bruks-, Rekognitions- och

Arrende-medel; Ström-afrad af Nyköpings och Norrköpings Messings-

bruk; Öländska Ladugårdarnes och Schäferiernas afkastning; Sluss-

arrende-medel vid Lilla Edet; Dylta Svafvelbruks Tiondepenning; Kungs-

örs Ladugårds-arrende; Ränteförhöjningar; Knekte- och Båtsmans-va-

kansafgifter för vissa rotar i Finland, med deras fördubbling inberäknad;

Ålands Ladugårds-medel; Finska Nöd- och Hjelpmedels-räntor m. in.

lt:o. Stockholms Stads Boskapspenningar.

12:o. Kungsörs och Strömsholms gårdar.

l3:o. Koppar-räntan med avancer på försäljningen.

14:o. Koppar-tull och Slag-skatt.

15:o. Silfvertillmyntningen, med dess remedier.

l6:o. Afvesta Bruks-arrende ined appertinentier.

17:o. Stockholms stads aflösningsmedel.

18:o. Provenuen af Utö grufvor.

19:o. Nya Kopparbergs Tionde.

20:o. Garpenbergs Koppar. 21:o. Tjärutullsförhöjningen. 22:o. Post-

medlen. 23:o Tionde- och Hammarskattsjernet. 24:o. Stora Sjö-tullen.

25:o. Salt-tullen. 26:o. Tobaks-tullen. 27:o. Tolagen. 28:p. Lilla Tullen

med Accisen, samt Tobaks-accisen. 29:o. Konungens andel i Beslag

m. m. 30:o. Chartae-Sigillatae-medel. 3l:o. Pfaltz-Zweibriickiske medel

och 32:o. Anmärknings-medel, påförda Uppbördsmän och Räkenskaps-

förare.

Uti den vid denna Bilaga fogade Tabell I äro dessa nu nämnda

s. k. Ordinarie (eller i Stat påräknade) Räntors och Inkomsters belopp

närmare upptagne, äfvensom huru mycket de särskildta Landskapen

bidrogo till sådane Ordinarie Räntor, som ofvan innefattas under förestå-

ende titlar: N:is 1 till 10. Dessa uppgingo icke 1711 till lika summor,

som i Sveriges välmaktsdagar under Carl XI:s tid. Loenbom uppgifver

(Del. 5) att år 1697 summan af Ordinarie Räntor, Sjötullar och Acciser

') Traussumt ur Kongl. Stats-Koutorets Archiv.
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skulle halva uppgått till del betydliga boloppel af 6,886,121 Dal. S:ml '

.

Dl uppkommo också myckel ansenliga besparingar. Den skuldsumma,

som då någon gång synes i Statsverkets tabeller, torde sannolikt icke

vara annal än balancerade medel, eller pantlån, hvilka genom Rednktio-

nen hlifvil pH etl Ibr Staten fördelaktigt, om i»«ks;'i pj alltid rättvist, sätl

npphäfde. Annorlunda kan åtminstone ej den i ögonen rallande olik-

heten i uppgifter lör samma år förklaras. Tv medan den år 1680 till-

satta Liquidations-Kommission uppgifver en gäidsumma af river KM)

Tunnor Gidd för 1697, så uppgifva andra källor icke l»l< »tt fullkomlig

skuldfrihet, utan betydligt öfverskotL

Men något sådant kunde naturligtvis aldrig påräknas sedan Carl Xll:te

begynl sina krig. Utgiftenie ökades årligen. De voro väl mindre kän-

hara under tiden före 1709, då Svenska härarne segrade och delvis

kunde underhålla sjlt sjelfva på inkräktade länders bekostnad. Men stän-

digt fortgående rekryteringar i och för ersättande af Regementernas förlu-

ster samt den nya härens uppsättande eller slagel vid Pultawa vållade

icke allenast svidande förökning i bördor, utan också, hvad som värre

\ar, slutligen en betydlig minskning af förmågan ;i(t bära desamma, eller

med andra ord en förminskning i Skitens Ordinarie Räntor, Tull-afkast-

ningar <><'h andra inkomstkällor.

Såsom Tabellen I utvisar, kunde icke Statsverkets inkomster år 1711
beräknas till högre belopp än Daler S:mt 3,404,818, motsvarande om-
kring 6,809,636 Riksd. Riksmynt För att Fylla bristen påbjödos, tid

efter annan, krigsgärder (kontributioner) ; äfvensom åtskilliga andra in-

komstkällor anlitades, såsom t. ex. Tiondepenningar af alla löner, afgif-

ter lör åtskilliga lyxartiklar, tullförhöjningar; hvarförutan åtskilliga låne-

summor uppnegocierades, förskotter på Skattebidrag indrefvos, och
enskilda personers fordringar på Statsverket för verkställda leverancer

deremol lemnades obetalts.

Tabellen II upplyser närmare de olika Titlarne och deras belopp,

hvilka kinin a hänföras under 1711 flrs Extra Ordinarie Statsinkomster.

.Man ser af denna tabell, att summan af krigsgärden i dess trenne be-

talningsterminer, Maj, Juni och December, samt årets Durchtågsgärd Z

Dal. S:m( per hemman) och öfrige Extra inkontSter nyssnämnda år npp-

gåtl till Daler S:mt 1,139,589.

Samteliga Statsverkets inkomster år 171 1 utgjorde alltså: 4,544,407

Daler Sunt, oberäknad! upplånade och förskottsvis gifna penningesummor.
Den pj Konung Carl den XII:s uppdrag af Vice Korporalen vid Draban-

terna Ehrenskjöld i Norra Tyskland upplånade summa är up|)tagen i

en af 17 r,' ars »Stats-Beräkningar.) till 1,200,000 Daler S:mt. Dess-

utom hade Hanken förskjutit åtskilliga summor, och räntor jemte avbe-

talning a' dem besteg sig vid 1711 ars slut rätteligen till .'{.'V.),(MM) Daler

S:mt. Dessa lån i Hanken hade hlifvit underlättade deripenom att Full-

') Enligl Specifikationer från 1690-talet utgjorde Ordinarie räntan 1,329,880:

ötallen i - Finland omkr. 700,000:

Lilla Tullen och Accisen » 260,000:

Koppartoll och Slagskatt 77,088:
/

Saltskatt 83,075: } år 1693.

Tolag , 54,668:)
'JUl turnc i <lr eröfrade Östersjöländerna 532,467:] Ir 1693.
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mäktige i Riksbanken tillika voro ledamöter i det 1700 upprättade s. k.

Contributions Kontorets styrelse. Detta Kontor skulle tillhandahålla och

redovisa influtna krigsgärder och extra statsinkomster. Det styrdes vid

denna tid af en Konungens gunstling, Jakob Réenstjerna, driftig men
mindre försigtig vid bevakandet af Riksbankens bästa.

Ett sammandrag af 1711 års Utgifts-Stater, så på Ordinarie som
Extra Ordinarie Stat, vidfogas ock denna bilaga i Tabellerna III och IV.

Deraf inhemtas att, erdigt det förslag som vid årets början uppgjordes,

fordrades för:

Ordinarie Staten i Sverige och Finland . . . . Dal. S:mt 3,997,813: 7.

Extra Ordinarie Staten i Sverige och Finland . » » 378,315: —
Pommerske och Wismarske samt Rremiske Staterne Sp. Dal. 668,273:—
För Lifland och Ingermanland kunde ingen säker beräkning göras, hvar-

ken på inkomster eller utgifter, emedan dessa båda landskaper vid den-

na tid voro inkräktade af fiender.

Såsom läsaren lätt finner, vidröras i Tabellen N:o III ingalunda de

egentliga krigskostnaderne. En del bland dessa kan visserligen utrönas

i Bilagan Litt G; men förgäl ves söker man ur de handlingar i Stats-

kontorets Archiv, dem författaren haft tillfälle granska, att erhålla nå-

gon bestämd totalsumma I Tabellen N:o IV har man emellertid sökt

samla alla sifferuppgifter, hvilka kunnat utforskas, och dess uppställning

gifver tillfälle att fylla luckorna, när någon framdeles kommer till större

klarhet. Så mycket synes emellertid, att gärder och extra inkomster

icke lära hafva varit tillräckliga; och på flera ställen i Archiverna fin-

ner man uppgift på och klagan öfver, att embetsmännen icke utfingo

sina löner. Härigenom alstrades hos andra misstänksamhet mot deras

ärliga förvaltning af statsmedlen, samt hos dem sjelfva frestelser till

försnillning. Ett särdeles inveckladt och vidlyftigt bokföringsätt, så att

t. ex. utgiftstitlarne fördelades särskildt på olika inkomst-titlar i olika

landskap, ofta utan någon följdriktighet, samt oupphörliga förskotter bi-

drogo att öka oredorna i penningeförvaltningen. Till huru stort belopp

Statsbristen år 1711 bör beräknas, känner jag icke bestämdt; men en

uppsats i Stats-Protokollerna för 1712 uppgifver att, enligt vid föregå-

ende årets slut gjordt öfverslag, bristen beräknades till 8,222,851 Daler S:mt.

Denna uppsats meddelas i Tabellen N:o V. I Floderi handlingar till Carl den

Tolftes historia finnes en uppgift, som skall vara hemtad ur Skoklosters

Archiv, enligt hvilken krigskostnaderne från 1700 till 1710 skulle hafva

belupit sig till den ansenliga summan af 24,973,745 Daler Sunt utom

Ordinarie Staten. Antager man sammanlagda krigskostnaderna under de

trenne derpå följande åren till nära samma summa, hvilket icke är för

högt beräknadt (se Tabellen V), så får man ett totalbelopp af antagligen

mer än 90,000,000 Riksdaler Riksmynt, som Carl den Tolftes krig till

slutet af 1712 kostat Sverige. Denna summa, stor redan till siffertalet,

blifver det ändå mera, orn man besinnar huru mycket högre penninge-

värdet vid denna tid var emot i våra dagar.

K. Vitlerh. Hisl. o. Aid. Ak. Handl.
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Bilaga l/itt. I>. Tab. I.

Ordinarie Statsinkomsterne for år 1711,

Uplanda-

Södennanlands-

( letergötlanda-

fiottlands-

( 'iiluiaru lan--

Ölaoda-

Blekinges-

Jönköpings*

Kronobergs-

räntorne

d:o

d:a

.1:..

il:u

d:0

d:q

d:o

d:o

dt.)

d:0

d:0

d:0

dm
d:o

io
d:0

d:o

d:o

d:o

d:0

d:0

d:0

.1:0

d:o

d:0

d:o

Skånes

Ilallaads-

BohtU läns-

Elfsborgs läns-

Skaraborgs Isbb-

Nerika odi Weruihuids-

\Ve-tiiiaulamh>-

Stora Kopparbergs läns-

Westernorrlands läus-

Westerbotteus-

Osterbottens läns-
o

Alands-

Abo och Björneborgs läns-

Nylands och Tarastehus läns

Wiborga och Nyslotts län.-.-

S\ art sjö läns-

Lifged inget >-

Wadstena läns-

Stockhulms stads boskaps-penningar

.

Kungsöhr och Strömsholms kungsgårdar

Koppar-räntan med avauccn pil försäljn

Garpenbergs koppar

Nya Kopparbergs tionde-koppar .

Provennen af Utö grufvor . . ,

Koppar-tull och Slagskatten . .

SilfVer-tillmyntniugen ....
Stockholms stads aflöanings-medel

Ä.vesta bruks arrende ....
Tjärtulls-forhojuingen . . .

Poet-medlen

Tionde hainmarskatts-jernet

Stora sjötullen

Salt-tullen

Tobaks-tullen

Tolagen

Lilla tullen med accisen och tobaks-accisen atom fort

Kongl. Maj:ts andel i oonflscationer

Cbartae-Sigillatae-medel ....
Zweibröckiske medel ....
Obsenrations-medel

IOJII
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Bilaga Litt. », Tal». II.

Extra Ordinarie Statsinkomsterne för år 1711. (Gärden).

Extra Contributioner efter 1711 års plakat:

er c/2

•—* re ^ —
z; .- .*^ p

Ill I

Dal. S:mt.

o g"

5'

5

5 »'-K

p p «=

en

Dal. S:mt.

§*§» =
"' i(5
M P O
C CA
PO w"
3 <nPÖS
o- re B
' ° i—

B

Dal. S:mt.

bi?
p ^
re* S §-

fP re er;

B w»
5- <W

B S
:

si ra &-

*0*

Stockholms stad

Upland

Svartsjö län

Södermanland

Lifgedinget

Östergötland

Wadstena län

Gottland

Calmar län och Öland ....
Blekinge

Kronobergs län

Jönköpings län

Bohus län

Elfsborgs län

Skaraborgs län ....
Nerikes och Wermlands län . .

Westnianland

Kopparbergs län

Westernorrlands län ....
Westerbottens län

Österbottens län

Abo, Björneborgs län och Åland
Nyland och Tavastehus län . .

Wiborg och Nyslotts län . . .

Skåne

Halland

71,545

41,068
1,08(1

20,740

10,772

28,115

3,557

3,304

14,12-

6,011

8,747

17,212

15,502

16,945

10,292

37,021

21,890

13,397

14,195

2,720

7,085

19,220

12,500

3(i,002

12,413

9,406

408

3,570

3,254

5,417

1.023

2,142

5,191

1,578

2,950

4,959

3,150

4,510

3,708

7,050

5,038

4,392

9,500

2,172
5.552

11.000

0,890

12,000

3,800

9,400

408
3,570

3,254

5,417

1,023

2,1*2

5,191

1,578

2,950

4,959

3,150

4,510

3.708

7,050

5,038

4,392

9,500

2,172

5,552

11,000

0,896

12,000

3,800

Dal. S:mt.

1,370

400
5,700

3.600

8,800

2,250
2,320

7,200

2,150

5,070

7,900

5,700

8,490

9,330

8,990

4,920

3,700

8,040

1,900

5,600

11,700

6,850

15,820

6,100

I.

2.

3.

4.

5.

0.

7.

8.

9.

10.

Summa Daler S:mt
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Kila-a lift. I>, Tak III.

Förteckning nppå slutsummorna af Ordinarie Staten i

Sverige 1711.

Kuiisl. flaj:ts Uol-Stat

Henne* flaj:l F.nke-Krottniiigein Hol-Stat

Jiistitlir-Statru

Summa pn Jlilithr-Staterna

Amiralilels-Slaten

(antzli ( nllc- ii och Sinistrunes Stat. .

Kaunnar-('ollei.r ii Stat

kammar-Het isioiis-Staten

Bergs-follegii Stat

koujjl. Majits Rad, utom dem som a ro upplorde under Cellegi-

erna och liouverneinenterna

Jägcri-Staten

konel. .Haj:ts Stall-Stat

Stora Sjö-Tulls-Staten

Lilla Tull- och Arcis-Betjentes Stat

Stockholms Slotts Stat

Gouvenieinents-, Lands-, Slotts- och Skjutstärds-Staterne . . .

Clericiet

Akademie-, Gjmnasil- och Skol-Staterne

Hospitalerue

Fyringarne

Penslonarlerne

Gratlalerne

SilfverniMil

Dttler. Ore.

7

28

15}

26

607,286 17

148,732 11,

[04,086

1,935,917

416,823

150,162

67,293

21,065

55,815

36,000

9,583

16,191

55,258

51. 170

29,454

212,690

8,577

17,173

7,253

3,845

26,350

16.781

Samma Silfrermynt

Förteckning uppå Slutsummorna af Extra

Ordinarie Staten i Sverige ar 1711.

Hot-Staten

Justltitf-Staten

.Uilitaire-Staterne

Ammunitions-Staten

3,997,813

8,328

9,565

24.198

80,0110

Transport
|

I22,09l| -
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Transport

Sjö-Ttills-Staterne och Acclsen
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Bilaga Litt I), Tal». IV.

Dispositionen af Extra Ordinarie, inkomsterna 1711

N e in ligeu

foiitriluitiinieriii' j

Krigsfångars underhall . .

Stockholms Borgerakapei ersättande för

upphandlad spanmäl

Räntekammaren till disposition .

Gustaf Cronhjelms förskottsersiittning . .

Kxtra ordinarie Amiralitets-staten . . .

Örlogsflottans utredning 17 1 1 . . . .

Finska (Nvenska) Eskadrens proviantering

Götheborgs-Kskadreus proviantering . .

Skånska Ärmeen

- itha Armeen ,i Bohus län) . . .

Wennlamls Armeeu

Jemtlaods Anneen

Finska Armecn

Silfvcrmynt

DaleT. öre.

IS.-328

34,799

112,245

2,500

61,000

200,000

58,931

18, i:5 6

79,602

30.J 10

lli

A n ni Sr k n i Dg a i

;

k;

Hottau: Samma 341,087; 10

Si,070

.Summa

I nihiijniiiiirii i Lilla Tullen:

Amiralitetet . .

\ limen i Finland

Anneen i Skam;

'730,142

61,507

2,304

3,628

Summa 67,439

1710 ars Indragna K > rko-liondi-

:

Örlogsflottau Bindning

Nyeoska Eskadren . .

Armeeu i
skam

• ha krmi i d .

\\ i rmlands-Armeen

Jemtlands-Armeerj . .

6,659

7 322

13,954

1,241

2 Hi7'

1,010

Samma
| 32,294
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Disposition af öfrige Extra Statsinkomster, hvilka i Tab.

II äro utmärkta med N:ris 3, 4, 5, 7, 8, 9:

Till Örlogsflottan

Finska Eskadien dito

(itilheborgska Eskadien dito

Skånska Armeen dito

Westgötha Armeen

Wermlands Armeen

Jeititlands Armeen

Finska Armeen

dito

dito

dito

allt som faller uti Östergöthland . .

Lifgedingel . . .

Wadstena län . .

Gottiand ....
Calmar län och Ölan

Blekinge ....
Cronobergs län

Jönköpings län

dito Stockholms stad .

Upland ....
Södermanland . .

Kopparbergs län .

Westerbotten . .

dito Götheborgs och Bohus län

utom Eldstads-afeiften .

dito Skåne . . .

Halland . .

Elfsborgs län

Westmanland

dito Skaraborgs län

Afgiften af Eldstäderna i Gö-

theborgs och Bohus län .

dito Nerike och Wermland . .

dito Westernorrlaud . . . .

dito dito Österbotten
o o

Abo län och Åland . . .

Nylands och Tavastehus län

Wiborgs och Nyslotts län .

Silfvermynt

Daler. öre



04
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Bilaga Litt. E.

Ordinarie Staten vid Amiralitetet år 1711 ').

INilitär-Staten: 1 Kongl. Rad och General-Amiral. . . .



i or.

Ordinarie Staten vi<l Amiralitetet ar 1711.

Transport

:

CItI I-St äten; Kamina rl><>t,jt-ul t*. bestående af:

1 Ofv.-Komniissarie, 1 Kamrer, 1 Kommissarie
i Stockholm, 2 Kaminarförvandter, I Registra-

tor, 1 Kassör, I Proviantmästare, '» Kammar-
Bkrifrare, I Kommiss-skrifvare , 2 Kopister,

Penningeruknare, I Källardräng, I Bagare, 1

Bryggare, I Tunnbindare, med lön af .

JiiMilic-lieljciitt'. bestående af:

1 Jnstitiarie, 1 M-kal, I Notarie, 1 Handlings-

skrifvare, 1 Gevaldiger, med lön af ....
K ii 1 1 > 1 1 - In • t

J

«• 1 1 1 »-
. best&ende af:

1 Sekreterare, I Collegie-Notarius, 1 Aktuarius,

2 Kopister, 1 Collegii-Vaktmästare och 2 Kam-
mardrängar, inni lön af

Sjö-IIilitit-hoiili.ret. bestående af:

I Kamrerare, 2 Adjutanter, 3 Regementsskrif-

rare, 31 KompaniskrirVare, med lön af.

Byggnlngs- och Ekipage-Kontoret, bestående af:

1 Kommissarie, I Byggningsskrifvare, 1 Dags-

rerksskrifvare, I [nventarieskrifvaré, 1 Smedje*

Bkufrare, 1 Tackelskrifvare, I hfaterialskrifvare,

I Byggningsskrifvare i Stockholm, 2 Skrifrare

åt Kommissarien, I Kammardräng, med lön af

Artilleri-Kontoret, bestående af:

I Bokhållare, 1 Tygvaktare, I Arkliakrifvare .

Clerlclet, bestående af:

Predikanter, hvaribland I Finsk ....
Till arbete »ca \A\

viil Orlegsflottan

och Varfret; ti companier Volontärer

3 d:o Vintervaktsbåtsmän

3 d:o Kofferdi- d.-o

12 Kompani-skri fva re a 1,019, 12 Profosser

B d:0

117] Paasevolanter 5,901 och 483 Parad-bais-

niaii

1 01» =t. Skeppspojkar

5 » I )\ käre

Skräddarlön for ofvanstående manskaps kläder

Passevalanter ftr Offlcerarne

Tinnnciinäns nrh llanilhrrkaics iilKiniiig

Ollireranifs liiliiitiiring

I.\tia Ordinarie: Papper, black, ljus m. m., medikamenter, rin

Och oblater m. in

Daler Silfvermynt

8,070

2,060

2.37:.

1,650

3.100

900

1.080

Samma på Amiraliteta-Staten

Båtsmans-Indelningen : Kalmare län

Blekinge d:0

51,549

25,640
2:., oi ti

2,998

34,082

1,651

1(12

1.10»

15,402

29.633

135,311

22,33..

Ii 5, i38

3.010

50,000

8,388

8,000

372,682

Således Summa Ordinarie anslag
|

117,717
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Extra Ordinarie Staten vid Amiralitetet år 1711.

Som iutet förslag till Jetta ärs Extra Ordinarie Amiralitets-stat är blifvit in-

sändt, som visar hvad till denna Staten verkligen har fordrats såsom till ekevirkes

och allehanda materialiers inköp samt gamla Orlogsflottans reparation, äfvensom de

redan påbegynta skepps och fartygs fullkomliga färdiggörande

och upptacklande, så ock till Skeppsgossarnes information; alltså

uppföres detta år i likhet med det föregående till ofvanberörde

ändamål en summa af

Göteborgs-Eskadern.

Militär-Stateil består af:

1 Guvernör och Amiral, I Schoutbynacht, 5 Kap-

tener, 2 Öfver-Löjtnanter, 7 Under-Löjtnanter, 3

Öfverskeppare, 4 Mcdelskeppare, 8 Underskeppare,

5 Öfverstyrmän, 8 Medelstyrmän, 5 Lärstyrmän,

7 Konstaplar, 20 Konstapelsmat och 10 Högbåts-

män, alla med samma lön som Ordinarie Staten

upptager, utgörande

Ooliu-betjente

Artilleri-Staten . . •

Civil-Staten, bestående af:

1 Kommissarie, 1 Bokhållare, 1 Handskrifvare, 1

Kassör och Proviautmästare, 1 Byggnings- och

Materialskrifvare, 1 Inventarie- och Tackelskrif-

vare, 1 Predikant, 1 Barberare, 1 Tygskrifvare,

1 Skrifvare åt Kommissarien, Skrifvare och Bok-

hållare till hjelp, 1 Haudtlangare under Material-

skrifvaren, 1 Proviantdräug, med lön af . . .

Till arbete och vakt vid Skepps-eskadern ock Varfvet:

50 Kofferdi-båtsmäu

100 man Köte-båtsmän

6 st. Skeppspojkar

1 Profoss

Daler Silfvermynt.

4,505

5,017

270

87

Passevolanter lör Officerarne

Officerarnes friförtäring

Till Ekevirke och Materialiers inköp, haiidtverkarnes aHöning m.

Artilleri-persedlars inköp

Nja Varfs-bjggnaden, Skeppsliaiunens och Varfvets förfärdigande

Extra Ordinarie: Papper, ljus, inedikamenter, vin och oblater .

in.

320,245

För Göteborgs Eskader Summa

Således Summa Extra Ordinarie anslag

15,657

1,166

1,036

3,336

9,888

301

300

13,495

10,7 46

915

56,8 iO

383,085
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Bilaga litt. F.

Utdrag ur Chiffrebrefven från KongL Rådet Grefve Gu-
staf CronbjeliD till Konung Carl XII angående Under-
Böknings-Kommissionen i Carlskrona.

I. I) ;itc ra (I t den 2 April 17 1 3.

livad Eden Kongl. Maj:t igenom Dess nädiga skrifvelse och dervid
följde [ostructioo af Kemier don 26 Oetober näsll. år hafver i nlder
behaga! mig anförtro och befalla, angående Flottans och transportens
skyndsamma utredning, det skall likmätigt min undersätliga pligt med
oforsummelig nit, trohet och ähäga efter yttersta förstånd och förmåga
utaf mig allerunderriånigsl efterkommas. Jag förmodar också att Gene-
ral-Amiralen och Ofver-Commissarien Lagerbjelke, hvilka i dessa dagar
väntas hit hem ifrån Stockholm, lära i all görlig måtto befrämja berörde
högs! angelägne \erk, äfvensom Kongl. Maj:ts Råd samtelige äro derom
mycket bekymrade. Men det är beklagligt, att jag intet har undfått
högstbemäldte bref och befallning förr än i dag åtta dagar sedan, under
min nedresa bit till Carlskrona, hvarest tillståndet verkeligen belinnes
så slätt och svagt, att Flottan läror knappt kunna utlöpa förr än i Juli
eller Augusti månad, varandes jemväl meste parten af förledet års be-
fraktade och förbvggde fransportskepp och farhg dels förderfvade, dels
alldeles förkomne och förlorade. Och ehuruväf man låter krönas och i

beslag taga alla ankommande tjenliga farhg, så lärer man dock intet
kunna bekomma så många som behöfvas, ej heller är tillräckeligl fou-
rage för hästarne till fång, emedan i dessa tu senare åren derpå varit
en ganska >!or missväxt, och nästan allt b\ad deraf var att tillgå, blifvit

användt till sista durchmarschen och transporterne, förutan att väderleken
nu i vinter har varit så ostadig, att man omöjligen har kunnat fram-
föra något foder och annat mera till transportens behof; dertillmed är
Landshöfdingen Adlersten nyligen död blefven, hvilken har beställt om
förra transporten, och var dermed van, samt hade kunnat derom med-
dela nödig kännedom och efterrättelse. Eljest lärer liders Kongl. Maj:t
både ur samtlige Kongl. Rådens, som ock Stals- och Contributions-Con-
törens nnderdånigste berättelser i nåder halva inhämta! huru stor nöden
och penningebristen är i landet och huru rini:a innevarande års contri-
bution å Kn procent sig bestiger, framför tillforene, eftersom ock erfa-
renheten nu nogsamt visar, att igenom en slik Contribution den utaf
Eders Kongl. Maj:! i nåder påsyftade jemnlikheteo mellan undersåtarnc
ej träffad blifver, utan stadnar lasten på Adelen och dem som bafva fast

•ödom på landet, samt i anseende till Ståndets och Embetets värdighet
måste bruka kostsamma möbler och husgerådssaker, hvaremot icke alle-

nast handtverkaren, som i krigstider hafver större förtjenst än eljest, utan
ock tjenstefolket, Bom utaf dennes (deras?) husbönder njuta lön och uppe-
hälle, sé väl som största delen af IVesterskapet nu intet betala nästan
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tjugondedelen sä stor contribution, som de tillförenc hafva betalt och
betala kunnat '). På några förskott kan ieko heller numera göras för-

slag, emedan undersåtarno månde till förledet års utredning likasom på
en gång och till slut bevilja och använda allt, hvad utaf dem åstadkom-
mas kunde, i hopp och mening att derigenom snart och omsider vinna

en hugnelig ändring och enkannerligen den högst efterlängtade lyckelig-

het, att Eders Kongl. Maj:t kunde komma närmare till sitt beträngda

rikes beskydd och upprättelse.

Det synes också, att de, som hafva redbara medel samt guld och
juveler och andra kostbara lösören, lära efter handen skaffa dem ur
vägen och försända dem bort till utländska orter. Isynnerhet befruktas

att främmande köp- och handelsmän, som äro komna hit in i Riket,

och tänkt blifva här qvarboende, lära få annat sinne och alldeles be-

gifva sig härifrån igen: fördenskull och i betraktande af allt sådant, samt
att jag aldrig varit tilllörene brukad, vid sådant verk, hafver jag till

Eders Kongl. Majrts nåd och mildhet den allerunderdånigste tillförsigt, att

mig intet tillräknas måtte, det jag nu intet kan så snart och med det

eftertrycket befordra Flottans och transportens utredning, som det för-

modeligen hade kunnat ske, om Eders Kongl. Maj:ts nådiga bref och

instruetion kommit mig tillhanda för två månader sedan, och om man
i rattan tid hade fått och kunnat göra behöriga anstalter och författ-

ningar.

Emellertid skall jag både natt och dag efterhämta söka, huru jag

måtte kunna styrka Eders Kongl. Maj:t uti Dess nådiga förtroende till

mig, förblifvandes med oaflåtelig nit och djupaste vördnad intill döds-

stunden

Stormägtigste Allernådigste Konung,

Eders Kongl. Maj:ts

Allerunderdånigste, tropligtigste tjenare

och undersåte.

(Sign.)

2. Dateradt den 21 April 1713.

Sedan jag straxt efter min hitkomst månde Eders Kongl. Maj:t den

2:dra i denna månad underdånigst berätta, huru jag funnit tillståndet

härnere och hvad hopp man kunde hafva till Flottans utrustning, hafver

jag sedermera efter all görlighet sökt befordra samma högst angelägna

ärende till något skyndsammare verkställande, och som General-Amiralen

hafver omsider låtit öfvertala sig att följa mitt välmenta råd och betän-

kande, att hellre åtnöja sig med hvad nu i hast kan åstadkommas, än

vänta till dess allt kan blifva så fullkomligt och ordentligt, sorn han det

gerna hafva vill, men tidens och medlens knapphet nu ej tillåter: så

förmodar man att Flottan igenom Guds bistånd lärer något före och

midt uti Juni månad kunna utlöpa, äfvensom jag ock har orsak att

') Detta yttrande har troligen afseende på den af Konungen frän Bender den 4 Juni

1712 gifna nådiga förordning om skattebördornas jemnande.
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(ägna ii iiLr deröfver, att han i anledning af mina föreställningar liar gjort

(len anstalt, att Nyenske eskadern kan inom två dagar afsegla under
Schoutbynachten Killies commando. Dessutom iir*.> trenne fregatter ny-
ligen gångne till sjös att krvssa. ocH den Ijerde ligger innu på redden
segelfärdig, som skall till Dantzig öfverföra Feldtherrinnan Poiocki med
mera Polskt fruntimmer, Jnilka alla äro nu i dag hitkomne från Chri-
stianstad. Hvad jai: vidare hiir till Eders Kongl. .Maj-.ts tjenst uträttandes

varder, skall oft«>r handen Eders Kongl. Maj:t underdånigst tUlkännagifvae
och jag förblifver etc. etc

(PS originalbrefVel finnes af Cansli-Rådet Feiflä hand, dat den 17 Juni 17 13, föl-

jamlo Expedition :

"Kongl. Maj:l upptager med nådigt välbehag den Hit som Kongf.

Rådet använder till transportens skyndsamma befordran, och ehuruväl
Kongl. Rådel (ir. Wellingk har tyckl densamma hora gå til! Dantzig,
sa finner dock Kongl. Maj:! bäst vara, att transporten går till Pommern
och söker utdrif\a fienden utur landet, samt sedan vidare företaga de
operationer, som conjuncturerne medgifva, livarom Kongl. Maj:l har he-

ordrat Generalen Diiker, hvilken skall commendera trupperna, och måste
Kongl. Rådet göra sin flit, att tillräckligt underhäll blifver nedsäudt, eme-
dan i förstone ringa tillgäng pä (öda lärer vara att tillgå."

Utdrag ur Ödmjukt. Memorial

till Kongl. Hädet Grefve Cronhjelm, dateradt (Karlskrona den 23 April

ITI3 af Assessorerne Wulff och Ehrencrona. Bilagdt Kongl. Rådet
Grefve Cronlfjelms bref till Carl XII af den 23 April 1713.

— — man funnit i Stats-Contoiret sedan 1701 icke någon sum-
marisk räkning vara förfärdigad! och i Kammar-Contoiret Amiralitets-

bufvudboken lör 1704 vara den sista, som är förfärdigad och inbunden,
och 170.*) allenast i coneept, icke heller äro Cassa- och Proviantmästar-
nes räkningar för dessa senare aren, ifrån det Danska kriget begyntes,

inkomne, mer än allenast Proviant-räkningarnc för 1700 och 1710 (?)

i coneept. samt Bxped.-Cassaräkningar jemväl i coneept för 1700. Or-
sakerne till Summariske Räkenskapernes och Amiralitets-hufvudböckér-
nes utehlifvaude förmäles vara den öfverhopade syssla, som den svåra

krigs-utredningen med sig fört och till (Kassa- och Provianf-räkningarnes
utehlifvaude lörehäras, som man ock funnit, de vidlyftiga likvidationer,

som Casseurerne måste hafva ined Räntemästare, Tuilnärer och flere

Opbördsmän i orterne, hvilka dels vidt aflägsne äro" o. s. v. — — —
Derefter anmärkes stor oreda i räkenskaperne emellan Stations- och
Expeditions-Proviantroåstaren, hvilken sednare 1712 är antagen, så att de
lör samma förledne år ur sine provianthus för hvarandra assignationeme
fullgjort, och persedlarne, som i det andra "Provianthuset" icke i förråd

funnits, efter hefallning, iillovereral, deröfver de ännu sinsemellan hafva

oliqviderat, bvilkel jemväl deras räkningars slut synes kunna hindra.— Bvad den senare liden ifrån September månad 1711
vidkommer, så linnes en del al de Ull Expedition anordnade medel ännu
ii ke vara i Stats-Contorets Annotationsbok införde, som likvid för be-

hörig efterrättelse bordl ske, icke heller finnas alla medlen igenom ve-
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derbörliga assignationer och annotationer i Stiits- och Cammar-Contoren
blifvit ur Cassorne commenderade, utan har man af Casseurernes doku-
menter och verifikationer funnit stora och ansenliga poster emot 'don

nuvarande Herr Ofver-Comrnissariens (Lagerhjelke) sedlar och interims-

qvittencer vara utbetalte, af livilka uti den mindre delen är iniordt och

nämndt hvartill, heller till, hvem samma medel skulle levereras, men uti

större delen namnes sådant intet, h vilket dock till stora summor sig

bedraga. I Proviantet finnes sammaledes" etc. etc. — — — — —
Huru medlen blifvit verkeligen använde förmäles, »tills dato ej hafva

kunnat upptäckas" m. m. Någon öfverbevisning vet ej heller historien

att omtala. Jemför med ofvanstående, livad som till Öfver-Commissarien

Lagerbjelkes försvar anföres i Bilagan Litt. H., samt i utdragen ur Grefve

Stenbocks Bref, hvilka äro i texten införda.
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Bilap

KonsL Amiralitetets i Carlskrona

i> e i» e t.

Balansen efter 1710 ars bok för Kongl. Amiralitetets Kredftorers

funlran . . ,

Kon^l. Stats-Kontorets anordningar for Ordinarie och Extra Ordi-

narie Amiralitets-Staten

Ordinarie Ajnirflitets-Militär-Steten

D:o Amiralitets-! j\ il-Staten

rolanter fur Officerare och Civil-betjente

( »iliet rarnes friförtäriug

Skalmejbllsarnes beklädning

Vakt- och arbetsfolkets vid Örlogsflottan och Varfvet underhall, lön

och beklädning

Indcluings-bälsniiinnens i Bleking och Södra Mörc underhall och

lön af landträntorne

Timmermäns och haudtverkares aflöning

Vin ocli oblaters inköp

Medikamenters d:o

Ekevirkea inköp och bekostnad för Skeppsbyggerict och Örlogs-

flottans reparation

Materialiera inköp for Örlogsflottan och Skeppsbyggerict ....
Artilleri och Archli-persedlars inköp, samt andra Artilleri-bekostnader

Örlogsflottans utredning

Skeppsutredningen ät Ein- och Ingernianlands-farvattuet ....
D:o emot Danneinark . •

D:0 till kryssande vid Gottland

Enkora och barns nådar och nådemånader

Extra Ordinarie expcnser

Betjente af Extra Ordinarie Staten

Aflöningar utom staten . . :

Artilleri-handlvcrkaics aflöning

Tobak och brännvin för |jem< ne manskapet

Styrmans-skolans nödvändigheter

Skeppepojke-skolans d:o

DrickafatS inköp och bekostnad

Wardtgelder till det i Halland, Skåne och Bohuslän enrollerade

olket

Hoahyra for Lots-kontoret i Stockholm

Packhushyn för Kronans spanmåla förvarande

Skansarnea kring Carlskrona förnödenheter

Husbyggniogar och reparationer

Silfvermynt.

1,167,471 s 16

4 in

80,959

i a

Transport 2,325,817 10

12
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Mtt G.

Kapital-Räkning för år 1711.

Credlt.

Balansen, efter 1710 års bok, för Kongl. Amiralitetets behållna

medel och Inventarier samt fordran hos dess debitorer . . .

Kongl. Stats-Kontorets anordningar för Ordinarie och Extra Ordi-

narie Amiralitets-Staten

Kongl. Stats-Kontorets anordningar till Örlogsflottans utredning

Anslagne hemmansräntor till Båtsmanshållet i Blekings län samt

Södra Möre i Calmar län

Qvarntullen af Amiralitets-qvarnarne i Lyckeby ström

Besparing vid Kongl. Amiralitets-, Militär- och Civil-Staten . . .

Besparingsmedel vid Båtsmanshållet i Bleking och Södra Möre

Friförtärings återbetalning

Kongl. Maj:ts fjerdepart af Lotspenningarne

Kongl. Maj:ts andel af de vid Amiralitets-Rätten fallne sakören .

Tiondepenningen af 1711 års löner

Tjenstefolks Contribution

Accis-Kammaren i Stockholm

D:o i Carlskrona

Influtne medel för försålde Materialier, af dem, som till Örlogs-

flottan och Skeppsbyggeriet varit anskaffade

Influtne medel för försålde Artilleri-persedlar

D:o d:o för försåldt pris-gods

Kongl. Kammar-Collegii liqviderade fordringar

Officerarnes friförtäring •

Timmermäns och handtverkares aflöning

Slottsmagasinet i Stockholm med Proviantmästaren Georg Heick .

Göteborgs Amiralitets-kas6a med Kassören Carl Siöberg ....
Proviant-magasinet för Guardiezonen i Bleking med Kan te- och

Proviantmästaren Peter Martini

Proviant-magasinet i Norrköping med Proviantmästaren M. Ryding

Kongl. Maj:t och Kronans gewinst

Extra Ordinarie uppbörden

Per Balance till år 1712 för samtelige Kongl. Amiralitetets Credi-

torers fordran, pro 1689 och de förra åren

flytande 114,104: 8. 16

d:o 1690 och de senare åren 1,1 69,838:31. 4

Difference, som härflyter af ojemna penninge- och brutna tal, dem

man här med flit förbigått .

Silfvermynt.
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Debet.

Transport

Qvarnbvggnadcn uti Ljckebj ström

Bagarehusets byggnad

Bråbäakara ocli broars byggnad

Extra Ordinarie byggningsbekostnader

Upphandlade och afaände Proviantpersedlar till Pommerska armeens

underhåll

I (varjehanda nödiga omkostningar vid provianta-öfversändningen till

Pommerska armeen .

OfVeraänd proviant fur den lill Tyska bottin transporterade Landt-

Militien

Frakter» afbetalning for I.andt-Militiens trausport St Tyska botten

I.andt-Militie transporten

Proviant-magasinet för garnisonen i Bleking med Bänte- och Pro-

viant-mästaren Peter Martini

Proviant-magasinet i Norrköping med Proviantmästaren Magn. Ry-

diog

Gottlands Landtrinteri med Räntemistaren Gustaf Malm ....
Tackel-räkniugen i Stockholm med Material-Bokhållaren G. Careel

Kongl. Maj:ts och Kronans förlust

Per Balancc till år 1712 for Kongl. Amiralitetets behållna medel

och Inventarier, samt fordran hos dess debitorer,

pro 1689 och de förra aren flytande.. . . 521,491:26.

—

för 1690 och de senare åren 38i,3KL': 3 . 4

Summa

Silfvennyot.
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C v o cl 1 1.

Transport

Carlskrona den 8 Augusti 1733.

Efter Kongl. Maj:ts och Riksens Kamtuar-Collegii

och Stats-Kontors befallning:

A. Nordblad. 1
).

') Ur 1711 års Kongl. Amiralitetets i Carlskrona Hnfvudbok, på K. Caiuniar-Collegii

befallning upprättad år 1733, förvarad i K. Förvaltningens af Sjöärender Archiv på

Skeppsholmen.
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Bilaua I, Hl. II.

"ra utdra" ur Kon"). Rådet ('irftfvc Bl Stenbock* bref-

. og med Rådet, ar 1711 '

).

B - . dea 2S»:tc September. Till ->var på ;'f MdH ei

bjudet h«-fäl. sa" vi': - /-If finrif-r Blg klNMM det, <m t KongL

Maj antaga, U-.-.ir han beatarod befallning

ingalunda \ilja undandraga . '' '_"<ra Riket all tj<-n->t. [>*-tt.i bref upp-

Uit*-s i Kåd*-t den 30 September och föranledde uppakof rri*->l den aiata

bestämda befallningen Stenboeka fortaatta • (ortrottade rerkaamhet vid

expeditionens befonliMrifW- fäizgea f';r öppen dag genom brefven af ->. d.

frAn Korringe, af den fete Od ber från Malmö, och af den Me Oeto-
- f rå n Mata

I »a" han amtfigen erhöll sitt förordnande som medhjelpare åt ' i

ral-Amiral»-(! och, vid behof, mm denoej efterträdare i ajobetalet, akref

han till Ridet följande väl författad»- bref, bråket »\'ili'.'t afmlbr huru

medvetandet om det atora ansvaret ban oförberedd ikläddes, aamt känofan

^f an fill kaambet gränsande försiktighet sysselsatte han ->jäl ''Ii

edtrwkle hans Ivnne. Vi vilja derföre df-raf meddela en fullständig

afakrift:

l: rrii ge '! f-'i U:le Detober 1711. Ttaf Eden Exeeflen-

eiera pmetiyi akrifvebe, daterad dea fcde bojna, hafver jag med vörd-

: Inhämtat att. fa->t;m K. K ;"rrna doakade, del ja:: vid den rri:.

nå«l*r anförtrodda Armeen - -'. förWefve, till deai H u K i
.'!. Ma-

it ajeH behagade deruti göra oieon ändring, likväl, laaom Herr

K ... B \ Amiral Generalen oeh Geoerat-GiiTemören Gret vVaeht-
- jreomn «in itererade remonstration oeh skrifvelse landigt

paatltt, dd mSlte ja'.' vid denna Sjö-expedition \ ^ r .« bonoin följ-ii»

thy hafva I. I. f r - dt funnit mag 'if-rriil beordra, hvilketi E f. gun-
- ga befallning ja:: med al v Mig höraamhet ikall efterkomma och förden-

.1 -ir sinnad, -.-'i anart Hen General-IJeotenanten Taobe, * m E. I..

mmend härvarande troupper i min frånvaro anförtrott, hit

ankommer, mig till Carlakromi i Guda namn begifva, eller oro Herr
AmiraMjeneralen det förr {stundar. Meflertid lefrer jag i den föraäkraa

<<c\i ödmjuka tillforaigten, ^» f I. I. • gsamf ar bekant, det ja'.' denna
förrättningen icke efleraträfvat eller aetundat, utan beJdst r,i,,kat förbHfva

II. K.-f M. mig i oldet har vid Arméen anbefallt oeh
i< k»- iit-«ii l. i

'»• ,.. enna eipeditiooen Slagit, derrid

.. j<rnte den ufxia ocli olägenhet här boa följer, min .i haUaa

rid '!'Tina obeqvämbf ena til miate exponera. Det lacktea förden-

akold I. E min oförtrutna zeJe, till att vid alla tillfällen Våt \\ KgL
Majeatit <>< h Pidernealandeta tj<-n,t h^fva lif. habja " h rälfard oapard,

Iäu» >>i.' v^ra till gunatigt anaeende recommenderad, och boa If. Rgl M.

'fa »llede* förtyda, att det icke med nigon onid i rm;; Ullräk-

M l.r.r.a* i Riktar'
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nuir. Jic önskar innctKgen .itt den Aldrahöcste (taden >ille \id denna
förrättning förläna sm milda välsignelse iili Hans Kel. Ifaiäs rättmätiga
vapens framging och Dess eget aidiga nöje, samt r r. den kd. Sena-
tens heprisliga (il.Mrs förökande. Gtid st\rke i Ra halsa ork kräftor
till allt framgent med sm nitälskande vaksamhet och hälsosamma r.id-

sLii; försvarsverket understödja till fiol.» Rikels beständiga välgång. Slu-
telicen iveonuuoiiiierar jag i ödmjukhet init sjell" med Hustru oeh Ram
och hela mm i.imili.i uti B E gunstiga protectiou, forblifvandes inull

mm dödsstund med oföränderlig > ordnad.

IMors Kxeelleneiors

akira ödmjukaste och hörsammaste
tjenare

^. Stenbock in. pr.\

Carlskrona tion 21:sta Oeteher 1711.

"Om jag icke sjeH hade kommit lut och nu »K^sa dagar lltil mig gran-

nehgen underrätta om detta Kongl. Ammiralitotot, il«\ss egenskaper och
be$kafienh?ter, jag hade sannerligen aldrig kumi.it inbilla mig att det

ett si stort ocn considerabeH verk hade varit Men Ml sor jag att

lOOfcde saker reqvireras till en si stor machins ratta gins och rörelse,

Inilka saker, ehuruväl de uti sig SJeJfVa s\ nas l.ist ringa, si arv» de dock
alldeles oundgängeliga ; fördenskuld miste jag ack lemna Kongl Ridet,

Generai-Ammiralen det vittnesbord! att han en oförliknelig tlit och ett

oupphörligt arbete denna tiden liar auvändi till denna considerable Flottas

equiperande oeh sä vidl bringande, som det nu for tiden ar. Och som
kg, si vil ur Kongl. Amuuralitets-Collegii, som Stats-Contoirets hand-

lingar, skrifter och räkningar sjt^i" sett med bvad mt. ofortrutenhel och

god ronduite Herr Ofver-Gommissarien I agerbjelke denna tiden liar pi

Flottans förfärdigande och equiperande arbetat, si miste jag vV^ lewna
honom. Kongl. Olv er-fomnnss.ineti 1 agerbjelke, det till e!l nior an

välförtjänt heroin, att så ir.unt lian intet hade varit, s.1 hade sannerligen

Icke ott skepp al" alla de, som nu segelfärdiga ligg*. ' «^ r kommit ut.

Por till med har ock denne redelige min pi si$ tagit att lor>e lrans-

portregementerne med nödig proviant och tivres under vägen till Pom-
mern, emedan som numera suies ingen viss räkning sti till att cora

oppi den provision, som med transportskeppen ifrin Stockholm skullo

komma. lVras Exceilencier lära alltså umisti^i upptaga, att jag ofta-

heiiKiite Herr Ofver-Commissarius sisom ^^ nitälskande, en capaoel och

särdeles drihande Kongl Majts tjenare i hasta mation reeommenderar

oeh deras Ex» •» vänliga minst och bevigenhet pi del t\jeusttigaste uibe-

.der; med lorhlilvaude etc. ete.
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Carlskrona den 9:de December 1711.

— — "Jag önskar att min härvid" (nemligen under det

n\ -s afslutado sjötagct) "förda conduite så \isst (ande lians Kongl. Maj:t

till ett nådigl nöje och Ed. Excelhr till behag, som jag försäkra kan

att jag mitt yttersta förstånd härvid brukat och ingen möda eller Hit

haft oapard, beklagandes allenast att jag så sent derlill vorden kallad, och

fast jag af Profession ingen sjöman är, så hade ja;: kanske igenom (iiids

bistånd ändock kunnat facilitera ett och annat som vid slika operationer

de flesta ej äro omtänkte. Jag gar, vill Gud, om Tisdag härifrån till

min förra post i Skåne" — — — — — och — — "vill jag allenast

med få ord och, i anledning af hosgSende transmnt af Herr General

Meijerfelts bref, det i favenr af hela Pommerska arméens \älfärd till

Ed. E\c:r hörsammast halva hemställt, att Herr General-Lieutenant

Diiker ofördröjligen med redbara medel ju hlifver undsatt, tv annars och

i vidrigt fall står att befara det utgången på hela verket stadnar i den

största periele, emedan de meste Officerare och gemene, som alla främ-

mande af nation, mer än allt för mycket inclinerat till en rebellion och

derom allaredan murinla. livad ytterligare vivros och provisions an-

skallände angår, som denna gången för mohäders skull ej har kunnat

i land kastas, så är dervid ingen svårighet, att ju icke den ofelbart kan

dit försändas sist uti Februari eller först uti Martii, allenast att sådant

anskaflas och sedan sorn sig bör här vid Ammiralitetet bedrifves, sär-

deles som Herr General-Lieutenanten redan har vivres till ultimo Martii,

och ej annat äskar än penningar, råg och tobak (heldst bröd in natura

i brist af ved), sågandes sig på korn och annan sugel [d: såfvel] ingen

brist hafva; som jag nu fullt försäkrat att E. K. intet lära underlåta i all

görlig måtto möjligast att söka till villlara Herr General-Lieutenanten uti

denna dess begäran, så kan jag, som en trogen Kongl. Maj:ts undersåte, ej

underlåta genom vissa orsaker drifven K. E. i ödmjukhet vid handen gifva,

att Herr General-Lieutenant Diiker som en käck, braf, lörsigtig, dés-

intéressé General må i tjenliga termer admoneras till continuation af

dess alltid betygade zele, tro och tapperhet uti Kongl. Maj:ts tjenst och

att han för allting tillser det den rika så väl som den fattiga må draga

efter stånd och värde en last, och att han icke lör inviken tro säller

till en och annans ibland underliga, ibland försagda och variabla rådslag,

varandes aldrig hans skuld om honom en blå dunst slås för ögonen

af dem, som söka dervid sitt privata interesse. Del vore ock, eller min
ringa och oförgripliga mening, väl om K. E så för godt finna, att sta-

den Stralsund ett gunstigl bref tillskrefves, det allt hvad de på General-

Lieutenant Diikers anmodan och emot dess enskildta försäkring försträcka

skall striclissime dem varda betalt etc. I lika måtto till Adeln på Kii-

gen; (Jet ta försäkrar jag K. B. af mig utan orsak ej påminnes, som j ;

i

l;

mer än allt för myckel erfarit huru vissa personer General-Lieutenanten
Diiker, som är redligheten sjelf, allting göra så svårt, att han så väl

som ock all annan lätteligen derigenom kunde råka i förtviflan. Såsom
jag nu intet tvillar att Herr General-Lieutenant Diiker, så väl genom all

försigtighet som valeur, med 12,000 man ju lärer kunna agera defensift

och till sist i Maj kunna SOUtinera både Stralsund och Hiigen, så är ja^

ock viss, att K. K. ej lära underlåta, så väl honom med penningar och
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spannmål att bispringa, som ock att vara omtänkta om Flottans tidiga

utlöpande vid först öppet vatten, och på hvad sätt det» Danska en efter-

trycklig diversion kan göras till Pommerns respiration nu först i vår;

härhos öfversändandes ett General-förslag huru och i hvad stånd Trans-

port-regementerne ilandsattes, jemte General-Adjutantens på min befall-

ning hållne journal. Jag önskar, som förr, må lända E. E. till étt gun-

stigt nöje, som ock ödmjukast ber, att E. E. uti deras till Kongl. Maj:

t

afgående bref måtte derhän förmå, att ej onådigt upptages, det jag på

Ed. Exc:s befallning mig låtit på Flottan bruka. Emot en sådan gunst

skall jag städse förblifva etc. etc.
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Bilaga Litt. K.

Utdrag ur General-Amiralen Grefve H. Wachtineisters Bref

till Rådet 1711').

Högvälborne Herrar Grefvar och Baroner, Kongl. Maj:ts

i Stockholm varande Samtlige Råd!

Ehuru de från Calmar så länge hitförväntade transport-skeppen

ännu ej äro komne, hafvandes vinden nu någon tid allt stadigt blåst

contrair, af en sydvestlig kant, så ernår jag ändå intet vänta uppå dem,

så fram t vinden dessförinnan skulle blifva god, utan tänker då i Herrans

namn lika fullt med flottan att utlöpa, och har jag ställt de ordres att

nu, så länge motvinden continuerar, den uti samtlige transportskeppen

iidagde provision för transport-regementerna, skall der i Calmar inlastas

uti vissa transportskepp som under nödig betäckning kunna löpa efter

flottan till deras anvista ort, jemväl ock att 6 stycken tjenliga Coupherdie-

skepp, nemligen 2:ne för hvar Sqvadron, skola utses, som vid folkets

i land sättande på den Tyska sidan kunna brukade blifva; och hade varit

väl om det Kongl. Kammar-Collegium eller Stats-Contoiret i Stockholm

hade afskickat en viss Gomniissarie med detta proviantet, som deröfver

så mycket bättre redo och riktighet kunnat hålla. Och jag förblifver

Eders Excellencers

Carlscrona den 7:de No v. 1711.
&c#

Hans Wachtmeister.

Eljest måste jag, min åliggande plikt tillfölje, berätta

Eders Excelhr, att transportskeppen ifrån Calmar kommo i förle-

den gårdag*) medelst loverande och under största fara, i det tjocka och

mistiga vädret hit in på redden, hafvandes jag nu förfogat den anstalt,

att 5 stycken skepp derutaf skola nu straxt följa med flottan, .till att

brukas vid debarqueringen och intaga hvad som utaf det på Örlogs-

skeppen sä öfverflödigt Hllförende inlastade transportmanskapet, de kunna

berga jemväl <>ch, att all den provision som finnes uti alla de andre trans-

portskeppen, skall inlastas uti vissa skepp, så många som dertill pröfvas

nödige, och med ankar och tåg bäst äro försedde, hvilka sedan skola oför-

dröjligen afsk\ ridas att uppsöka flottan under Landt-Rugen vid Pert, men
alla de öfriga skeppen, och i synnerhet de, som varit till Cavallerie-trans-

porten utsedda, skola lemnas här qvar i Carlscrona till deras

Excellentiers gunstiga disposition, och ehuruväl man har erhållit den efter-

rättelsen att de Danske äro med deras flotta ifrån Kiögebugt till Köpen-

hamn aflupne, så kan man dock intet veta, hvad der under för en fint

') Riks-Arch. K. Amiralit. Collegii Handl.

s
) Alltså d. 13 November, gamla stilen.
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kan rara i irborgad, ej lirller tillåter nu tiden att göra någon förändring
uti den tillförne skedda kommenderingen med de utsedda Orlogsskeppen,
och pl den händelsen deraf rörorsakande debarquering och omhytning
med besättningarne, hvilket allt nu skulle komma i otid och expedition
*ä myckel mer att utdraga och Förhindra. Jag förblifver

Eders Eicellentiers

tjensthörsammaste tjänare

lians Wachtmeister.
Datum Gen.-Arairal-Skeppel

Konung <ia r I till ankars

på Carlskrona rodd d. 14

Nov. 1711.

Högvälborne Herrar (irefvar och Baroner, Kongl. Maj:ls

i Stockholm varande samtelige Kåd!

Eders Kxcellencers gunstiga bref dat. den 15 hnjus, jemte en copia

af Herr General-Lientenanten Diikers, till Eders Kxcellencer aflåtne skrif-

teKga påminnelser, är oss i dag tillhanda kommit och kunna Eders Kx-

cellencer göra sig fullkomligen försäkrade, att vi icke en minut skola

försumma, så snart som vinden vill foga vår förestående resa att fort-

såtta: och ehuru val i förleden förrgårs vinden viste sig af en nordlig kant,

så var likxiil der hons så dödt, stilla och lugnt, att icke en fjäder rördes,

mindre att Oottan dermed kunde utlöpa, springandes vinden efter mid-

dagen igen till söder, som ännu continuerar. — — Eljest kunna Eders
Kxcellencer \i ej ohemält låta, att i\cn heklagelige pesten här uti Oottan

dagligen tilltager och sig formerar, dock skall det intet hindra vårt uppsåt

med flottans utlöpande, vid fogande vind; oansedt enär vi eftersinna livad

Herr General-Lieutenant Diiker uti dess svar till mig, Magnus Stenbock,

(hvaraf en copia Kders Escellencer med förra posten, tillsändes) sjelf

tillstår, nemligen, att han varaodes med en så liten tids provision för

trupperna försedd, ej finner sig med denna Succursen så blilva förstärkt,

att han kan delegera fienden eller göra honom den defension och mot-
stånd, sitni vederbör, \i intet kunna afse, huru som det beträngde ver-

ket i Pommern härigenom kan redresseras och upphjelpas, eftersom de

der stående trupperna icke allenast måste strida mol fienderna, utan och

mot pesten, som \id transportens öfverkomst lätteligen kan itändas, jem-
väl och mot hungern, medellösheten och b varjehanda andra tillstötande

ölägenheter, så framt icke den store Guden med sin undersamma hand

pä något särdeles \ is verket täckes bispringa, visandes närlagde copia

af Mans Maj:t KonungeOS af Polen, mig Maimus Stenbock, tillhandakom-

ne bref, att Hans Maj:t äfven är utal samma tanka, hvilket är det som
jag uti bref communiceral med Herr General-Lieutenant Diiker, oansedt

han inte! directe deruppå har svarat.

Vi sknl.i dock göra, i Herrans namn, livad vi kunna och vid öfver-

komsteo, vill Gud, pä den Tyska sidan, söka att abouchera oss med Herr



General-Lieutenant Diiker, och Eders Excellencers förklarade åstundan
i all görlig måtto låta oss angeläget vara att efterkomma. — — Vi
förblifva

Eders Excellencers

tjensthörsammaste tjenare

Hans Wachtmeister, M. Stenbock.

Nils Kanlcrhjclm.
Datum Gen.-Amiral-Skeppet

Konung Carl till ankars

på Carlskrona redd d. 20
Nov. 1711.

Högvälborne Herrar Grefvar och Baroner, etc. etc.

Eders Excellencer täckas gunstigast låta sig berätta, det vi den 24
sistl. November gingo med H. K. M:ts flotta och de medhafvande trans-

port-regementerna, samt en del af transport-skeppen, med en fogelig

vind, till sjös, och fingo dagen derpå följande mot aftonen Rugen i sigte;

då vi en 2 mil utanför Jassmund gingo till ankars, och åter andra
dagen lofverade oss upp under Pert, hvarest vi nu ligga, och hafva, till-

följe af Eders Excellencers förklarade åstundan, i går confe^erat med
Herr General-Lieutenant Diiker och låtit honom veta, hvad vi af trans-

portmanskap och proviant hafva medbragt, samt eljest med honom öfver-

laggt, hvad som till H. K. M:ts höga tjenst vid detta tillfälle vi funnit

nödigt, att uti ventilation taga; isynnerhet hafva vi framställt Herr
General-Lieutenanten om vi, med H. K. M:ts flotta, kunna vara honom
till någon hjelp, och om han finner nödigt, att vi skola här så länge för-

blifva till dess han fått engagera sig med fienden, och utgången derpå af-

vakta; Hvar uppå Herr General-Lieutenanten oss har svarat, att om
han uti tid hade ifrån Sverige till sig bekommit de förväntade sju rege-

menterna till häst och fot, så hade han velat fienden angripa, och ige-

nom den Högstes bistånd förmodat sig något fördelaktigt kunnat uträtta,

men att nu med en så ringa och inegal makt, attaquera en så nom-
breux och talrik fiende, som haft tillfälle sig så väl och fördelaktigt att

retranchera, det skattar Herr General-Lieutenanten för en enterprise,

hvarigenom hela dess underhafvande armee samt provinsen Pommern,
skulle ställas under yttersta hazard och fara, och verket vid olycklig händelse

på en gång alldeles gå förloradt. Men, som han förnummit, att från H.

K. M:t, vår allernådigste Konung, en express, nemligen Major de La Wall,
är uti dessa dagar till Stetin ankommen, som den 29 sistlidne October

har ifrån Bender afrest, med hvilken Hans K. Maj:t allernådigst har

låtit förnimma, det vill Hans Maj:t uti tillkommande Februarii månad,

det beträngda verket i Pommern, antingen med en considerabel makt,

eller och en önskelig fred, till hjelp komma; alltså vill Herr General-

Lieutenanten emellertid, sedan han desse 4 transport-regementerne i land

bekommit, söka att agera defensive och låfvar näst Guds tillhjelp, att

soustinera och uppehålla fienden till nästkommande vår, allenast han,
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mm i vinster Med någon tillräcklig qvantltel ;if råg till truppernas un-

derhåll, sand en "•" [a: 50,000] Riksdaler till deras aflöning hliher assi-

sterat, jemväl och, att, medelst Eders Excellencers berömliga anstalter,

krigsoperatiouerne blifva så tidigl i tillkommande \år anstälde, alt Herr

General-Lieutenanten derigeixim k.in la luft och fienden i dessegel land

diversion göras. Och som \i Gnne Herr General-Lieutenantens utlitelse

bärutinnan vara myckel raisonabel, och grunda sig uppå sådane skäl, som

\i intet kunna emotsäga, fördenskull aro \i nu i verkel begrepne att

debarquera så manskapet, som del medbragta proviaotet, allenast beror

nu det förnämsta deruppå, att Eders Excellencer täckas förfoga den goda

och ofelbara anstalt att den desidererade rågen och de begärte •'•" Kiks-

dalerne måga ännu i vinter och med det alldraforderligaste blifva Herr

General-Lieutenanten tillhanda hrairte, tviflandes \\ ingalunda, hvad ope-

rationerne för tillkommande år vidkommer, att icke liders Excellencer

lär.i dem så tidigt och på det sättet anställa, att det beträngda verket i

Pommern må derigenom i god tid en verkelig undsättning tillskyndas,

och Gendeo nödsakas sin förehafvaode, vidriga dessein att lemna tillhaka,

kunnandes vi emellertid med Hans K. Maj:ts llotta, sedan \i transport-

regemenfeerM och det medbragta proviaotet, så mycket som det iir, låtit

Utlasta och i land sätta, nu i år intet vidare göra till saken. Kljest

s"in \i nogsamt äro försäkrade, att Eders Excellencer lära uti all görlig

måtto tidigt helördra krigsoperationerna och K. M:ts ilottas skyndesam-

ma utlopp för tillkommande år, så vela Eders Excellencers gunstiga väl*

behag vi hafva framställt, om icke Eders Excellencer med oss skull* 1 finna

nödigt, att Calmar och Crooebergs läns regementerne, sand den ena ba-

taljon al Herr (ieneral-Major Schommers anförtrodda regemente, dem Herr

fieneral-Lieutenant Huker ej har åstunilat att till sig bekomma, må vid

flottans lyckliga återkomst straxt marchera till Skåne och der Öfver

vintern förläggas, jemnväl och mtehåtsmännerne ifrån de provinserne, SOM
ifrån Carlskrona långt äro allägsne, blifva hos allmogen i Jönköpings,

>Vcxiö och Calmare län. på lika sätt som förlidet år skedde, till åtnju-

tande af husmanskost, inkvarterade, på det detta manskapet, till näst-

kommande års uppfordring, så myckel närmare och tidigare må linnas

vid handen; varandos nödigt, om det Eders Excellencer på ilen händel-

sen gunstigast skulle behaga, härom deras ordres till vederbörande Her-

rar Landshöfdsngar nu med det aldralörsta låta algå. Och \i förblifva

Eders Excellencers

i&C.

Bana fVachtmeister, M. Stenbock.

Mils Kanterhjelm,

Hatum Gen.-Amiral-Skeppel

K onung Carl till ankars

vid Pert d. 29 Nov. 1711.



Högvälborne Herrar Grefvar och Baroner, etc. etc.

Uti vårt till Eders Excellencer i går aflåtne href, månde vi tjenst-

ligen gifva tillkänna de beklageliga tiender, som utaf Herr General-

Majoren Schultx till mig Magnus Stenbock ankomna skrifvelse vi erhål-

lit om det olyckliga nederlag, som Herr General-Majoren lidit uppå
störste delen af de 2000 man, dem han af Wismars garnison till fien-

dens attaqnerande nyligen ntcommenderat; varandes de som ej äro

slagne, af fienden till fånga tagne, och allenast några få till Wismar
komne tillbaka, samt de medskickade 12 styckenn aldeles eröfrade;

hvilket, som det oss har förorsakat en stor ängslan och bekymmer,
särdeles enär vi eftersinnat den vidriga consequencen, som der uppå kan
följa, så hafva vi tagit uti betänkande, om det och skulle vara möjligt,

utaf det på (lottan ännu om bord varande manskapet af Wexiö och

Calmare läns regementerne, att kunna afskicka till bemälte Wismars
undsättning 1000 eller 1200 man, antingen under vissa utsedda convoj-

skepp eller och beledsagande af hela K. M:ts flotta, så att bemälte man-
skap kunde sättas i land på Pöel, och så vidare derifrån till Wismar
befordras; till hvilken ända vi sådant uti en pascharing med samtl. H:r

Flaggmännerne hafva uti en bekymmersam ventilation tagit; och ehuru-
väl vi af hjertat hade önskat, att ett sådant vårt underdåniga uppsåt hade

kunnat ställas i verket, så halva vi likväl unanimiter funnit sjelfva

ogörligheten derutinnan ligga oss i vägen, i betraktande att, sedan dessa

soldaterne, som nu brukas i stället för båtsmän, äro ifrån flottan afskic-

kade, man då intet hafver så mycket manskap till besättning öfrigt,

hvarmed Kongl. Maj:ts flotta kan bringas till Carlskrona tillbaka igen.

2:o. Hafva vi nu ej mera än 14 dagars kost ombord, och somlige

skepp intet mera än 5 å 6 dagars provision öfrig, varandes på ljus och

ved äfven en stor brist, ja så att en del af skeppen ej på några dagar

haft en vedsticka att koka med.

3:o. Är nu så sent lidit på året, så att man oaktadt alla andra

considerationer, intet högre bör vara omtänkt, än huru man skall kunna
salvera Kongl. Maj:ts flotta och bringa den uti dess säkra hamn igen.

Desse och flere omständigheter hafva nu föranlåtit oss att stanna uti

det slut, att så snart som utlastningen af det medbragta proviantet

är skedd, som förmodligen i morgon eller öfvermorgon skall vara be-

ställt, vi då i Herrans namn, med så fogande vind, med Hans Kongl.

Maj:ts flotta erna begifva oss till Carlskrona igen; men så framt görlig-

heten och vind och väderleken skulle så medgifva och man får förnim-

ma att Pöel af de Danska ännu är oinkräktadt, så vill man vid ankom-
sten till Carlskrona, der Eders Excellencer så skulle för godt finna,

afskicka ännu i vinter, uppå några transportskepp, en 1000 man solda-

ter, och låta sätta dem i land på Pöel, jemnväl och dem under vägen

med några detacherade örlogs-skepp convoyera, som och tillika kunde
beledsaga de ifrån Sverge, till Stralsunds providerande ännu i vinter

afgående spanmåls-farkosterne, hvaröfver vi dock Eders Excellencers

närmare ordres i Carlskrona förvänta. Och vi förblifva etc. etc. etc.

Hans Wachtmeister, M. Stenbock.

Dat. etc. Kong Carl till

ankars vid Pert d. 4 Dec. 1711. Nils Kanlerhjelm.
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Kilaicn Lill. I .

Vice Amiralen Gr. Wattrangs Rapport till Amiral-Generalen

och Amiralitets-Collegium om Expeditionen till Wismar
Jultiden 1711 ').

Högvälborne Herr Grefve &c!

Rders höggrefliga Excellence och Kongl. Collegium jag med denna

expressen «>m Esquadrens lyckliga tillbakakomsl hit under Hanö, öd-

mjukasl liar att berätta, som \i i i;år (or det tjocka snöväder skull

sartlt nu varande korta dagar intet tilltrodde oss Carlscrona att söka,

varandes resan annars (indi lof sa
1

vida lyckeligen aflöpter att \i Ofver-

ste Hästeskos regemente*) \;il till Wismar bragt, samt under Rostock

den 25:le December eröfrat ell danskt, med 1
(.)0() tunnor Råg lastat

skepp, samt dess convoy a njagat att den med nöd oss undkom, och der

\i några Brigantiner med oss halt de'rsammastädes, eller all apparence

stor del al' lieras der liggande rartyg hade kunnat ruinera. — Alen der

med äter den olyckan haft att vi om natten straxt efter var ankomst

till Wismar, som var den 27:de December, äro lilefue öfverfallne af ett

horibell \äder ur ONO och NO t. O sa att största delen af esquadren

rakade att drifva, och skeppen Riga, Pommern och Wreden b varandra

för bogen, så att skeppet Wreden måst kapa sina ankare och sätta

på landet, Fama måst kapa sin stormast, förutan att största delen af

våra Kspingar ined gingo förlorade, så att deharqueringen af rege-

mentet derigenom ock så mycket svårare föll, och jag ingen annan

utväg finnandes måste låla embarquera regementet på skeppen Falken

och Phcenix samt den Danska prisen och med proviant lastade sku-

tan, och låta löpa der med den senare ända till Wismar, men begge fre-

gatterne under grunden; och fastän Fsqvadren \\ dag sedermera för

Wismar lör medelst svår töcken var (|\ar liggande, äro dock samma
fregatter än intet till csqvadren tillhaka komne, som och Postillion, h\ il-

kon jag i mangel af annat fartyg med href inom grunden måst sända,

tillhaka hlefven, så att fördenskuld allenast skeppen Brehmen, Fredrica
Amalia, Westman land, Pommern, Södermanland, V er den,
Gottia nd och Kiga här tillsammans äro; — Af skeppet Wreden
är så väl landt-folket kommit i land som besättningen hlifvit på of\ an-

nämnde skepp fördelte; Krutet, med en stor del amunition, några lätta

stycken, mesta proviaotet och mesta eqvipagen blifvit bergat; men styc-

ken förnaglade och sprängde samt skeppet i grund förbrändt och opllu-

get; Under ulresan blefvo vi, under Möen, varse den Danska esqvadren,

men honom oaktändes fortsatte vår resa och nu under hemresan hafva

vi inga Danske skepp bvarken bär eller der hlifvit varse, och lära de

väl förmodeligen i fruktan lör oss som annalkande vinter sökt sina

hamnar; skeppen Marcus och Thomas med några spanmålsfarkoster,

som efter en skeppares utsago, som kom i stormen till Wismar, skola

') I Rika-Archivet, Amiralitets-Collegii Handlingar.
2

) Kronobergs regemente, hvaraf 948 inan voro kommenderade till fyllnad i Orlogs-

flottana besättningar.



ligga i Tromperwik, dem har jag, så framt do uti stormen intet

varit olycklige utan än äro till, vid återresan ej kunnat med mig taga,

eller om min tillbakakomst kunnat advertera, som vi med en SS O vind

landet ej kunne besegla, utan 2 å 2^ mil till lofvart från oss ufi förbi-

seglandet hade. Inneliggande bref den jag från Wismar bekommit, sän-

der jag här jemte Eders Höggrefliga Excellence och Kongl. Collegium,

till deras vidare fortskickande, tillhanda; hafvandes jag och haft med
mig hit tvänne Polendske Magnater, en »Kron-Marsehalk» vid namn
M inse k, den andre Trux uti Littauen Szenbeck, dem jag på deras

trägna begäran låtit till Carlshamn i land gå, som de sjön intet tåla

kunna utan äro dödssjuke &c.

I det öfriga har jag väl tänkt i dag, Gud vill, fullfölja resan

till Carlscrona, men som vinden är på en sydlig kant och mörkt väder,

har jag intet funnit rådeligt Konungens skepp, dem man igenom den

Högstes bistånd med största sorgfällighet icke utan den största fara

så vida Gudi lof bragt, uti oträngda mål åter uti fara och hazard uti

denne ostadige årsens tid att ställa &c.

Förblifvandes Eders Excellences

&c.

Skeppet Brehmen till ankars

under Hanö den 3 Jan. 1712.

Gustaf Wattrang.

Speeification

på de ined Eskaderns transport följande Proviant-artiklar:

Till Wismar: Till Pommern:
Bröd 5,734 L% 3,228 L«S.

Ärter 42 T:r 48 k:r 282 T:r 4 k:r.

Gryn 51 T:r 20 T:r 4 k:r.

Torrt kött ... 312 LS 101 L«.
Torr Fisk ... 10 LS 149 LS.
Fisk 1,975 Lfc.

Strömming 16 T:r 5 k:r.

Salt 1 T:a 12 k:r.

Dricka 20 T:r.

Smör 2,942 \Ä.
Salt-grönt kött 895 L<5 6 %.

Tobak 46,580 «.

Briiiinvin 2,640 Kan:r.

Råg 1,631 T:r.

Korn 200 T:r.

Hafra 1,705 T:r.

Carlskrona den 25 December 1711.

Juli. Lagerhjelke.





FÖRSÖK
ATT BESVARA FRÅGAN,

huruvida Samuel von Pufeiidorf må anses vara

författare till den omtvistade skriften

"LES ANECDOTES DE SUÉDE".

kV

BERNHARD von BESKOW.

K. Vitterh. Hist. o Anl. Ak. Handl. 9



I ppläsl i Kongl. Witterhets Historie och Antiqvitets Akademien
den 6 April 1858.



JU å skrifter rörande Sveriges inre förhållanden hafva blif-

vit i andra länder så allmänt kända, som Les Anecdotes de

Suede. De äro öfversatta på flera språk, hafva ägt en

mängd upplagor, och räknas ännu, efter halftannat århun-

drades förlopp, jemväl af inhemska häfdatecknare bland

historiska källor, om än den strängare granskningen Lju-

der deras begagnande med varsamhet. Man har trott sig

icke kunna neka dem förtroende, sedan Samuel von
Pufendorfs berömda namn sattes på titelbladet (hvilket

först saknade författarenamn), och förblifvit der intill våra

dagar alltmer obestridt. Icke blott de mest ansedda bi-

bliografiska verk, utan äfven den fräjdade mannens min-

nestecknare upptaga nämda samling bland antalet af hans

skrifter. Det kan således synas i både häfdateckningens,

litterärhisto riens och biografiens interesse, att undersöka

grunderna för ett sådant antagande.

En uppmärksam granskare skall måhända vid första

läsningen af denna skrift känna tvifvel uppstå, huruvida

ett så lösligt, okritiskt, ofta efter hörsagor och dikter ihop-

kommet arbete kan äga till upphofsman filosofen, stats-

rättsläraren och häfdatecknaren Pufendorf, hvilken just

gjort sig känd genom geometriskt ordnade begrepp samt

en nästan till pedantism gränsande stränghet i bevisning.

Med tanken på hans i Sverige skrifna, odödliga verk: De
ju re na tur ae et gentium, har man svårt att misstänka

samma hand för hopsamlandet af tvetydiga drag för att

kasta skugga på sin Konung och hans berömdaste män.

Det förekommer oss såsom ett vidrigt hån af en berömd
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tii;iiis minne, att sedan han, i sin Naturrätt, på moral-

filosofiska grunder ådagalagt menniskornas inbördes pligter,

anklaga honom ;iii i mörkret belacka sin välgörare ocb

bans omgifning. Indra drag göra del (bregifna författare-

skåpet lik. i misstänkt Man Frågar si^. Innu den, som vi-

stats tjuge Sr i vårt land, der han beklädt en professors-

stol och ett rikshistoriografs-embete, skulle t. ex. vara så

obekant med de tre kronorna i Sveriges vapen, bvilka dock

föranledt så många stridigheter, att han uppgåf Svenska

vapnet vara ett ku. ut lejon; eller Innu han kunde sakna

allmänt omdöme derhän, att han skulle förklara Carls-

kronas anläggning, indelningsverket och Carl XI» hushålls-

författningar vara misstag; eller Innu lian kunde vara -.1

obekant med tänkesätten inom landet, att han påstod fol-

ket anse Carl \l såsom en främling, af en regentslägl

som man gerna ville aflägsna, och ;iit Svenskarne, som
lemnat lionom enväldet, voro utledsna vid konungadömet,
samt hellre önskade en aristokratisk republik, med Rådet

såsom si \ rande.

Såsom skal till skriftens författande har man upp-

gifvit, alt Pufendorf lemriade Sverige missnöjd (andra sade

dock, all det skett af hemsjuka), och att han var af ett

klaudersjukt lynne, Iivårföre ett r\kie redan Tore bokens

utgifvande sprid t sig, alt lian sysselsatt sig med uågot

författareskap i dylik väg. Delta förklarar, ;iit misstankar

genast föllo på honom. Men om man oeks.i ej, till heder

för eu sa utmärkt mans karakler, ville antaga, all lian,

s""> "iiill sin dod uppbar etl vackert underhåll al" Carl

\l- och koit före sin bortgång upphöjdes af samma Ko-
nung tdl Friherre, icke skulle velat derför uttrycka sin

tacksamhet genom ull efterlemna en smädeskrifl (tv an-

norlunda kan den näppeligen kallas) öfver sm välgörare

och lians ui min klaste man (såsom Johan Gylleustjerna,

Hans Wachtmeister, Fabian Wrede, Erik Lindsköld, Ja-

kob Gyllenborg, m. II.), sa skall man dock finna nära
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omöjligt att psykologiskt förklara, huru en så grundlig, i

statsrätt och historia klassisk författare, berömd for ma-

tematiskt sträng bevisningsmetod i sina arbeten, kunnat,

äfven med bästa \ilja, skrifva så ologiskt, att det ena yt-

trandet ej sällan upphäfver det andra, och röja en så på-

taglig okunnighet, att den icke blott gör författaren Löjlig.

ulan förfelar den synbara afsigten att skada vissa perso-

ner, enär den minskar fint roendet till hans uppgifter. Af-

\en åsigterna kunna ej tillhora honom, ulan förstärk mot-

sägelse. Tveniie hufvuddrag bland dem må anföras: det

ena, alt författaren framhåller förbund med Frankrike,

såsom del för Sverige förmånligaste, dä Pufendorf dock,

som bekant, gillade Carl \l:s motsatta åsigt '"); det an-

dra, att skriften andas högadligt missnöje, klagande öfver

de mänga embelsmän af Låg härkomst, som Carl \1 upp-

höjde till rikets förnämsta värdigheter, hvilket sätt att se

ej tillhör den ofrälse prestsonen, uppkomlingen Pufendorf,

som sjelf giek i spetsen för det vetenskapliga rörelsepar-

tiet och slutade såsom Geheimeråd. En obetydlighet, om

man sä vill, men som dock synes i visst fall betecknande,

är den i boken ofta förekommande fbrvändhet i de Sven-

ska namnens skrifning, större än man bort vänta af den,

som sä länge vistats hos oss och känt liera bland de namn-

gifna personerna. Förvridningen är stundom ej af Tysk,

utan Fransysk art, såsom "Bivenclo" (Björnklo), "Locvosin

oeh "Louvosin" (Lovisin), "Grypenhielm", "Stygzelius (der

y i stället for i är grundadt pä Fransyskt, men icke pä

Tyskt uttal), o. s. v.

') Jfr. bland annat, Pufendorfs skrift: De occasionibus Foederum in-

ter Sueciam Ä Galliam, <\ quam parum illa ev parte Gallies

observata sint, al' hvilken finnas Hora bTversättningar på Svenska,

Kranska och Engelska, hvarjemte den tjenl till källa rör veder-

läggningsskrifter under andra titlar, i. ex. French Faith, threate-

ning and pemicious to all Europé, mört especicUly tu tlicir invti

AUies.
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\ id särskådande af bokens tillkomst kunna andra

Lvifvel uppstå, rörande det loregifna (orfattareskapet. Skrif-

ten blef törst synlig tjugetvå år efter Pufendorfs död. Den

utgafs på Fransyska, hvilket språk han ej var mäktig.

Tvenne upplagor utkommo nära samtidigt, af hvilka den

ena var tryckt i Berlin, men med angifven tryckningsort

Haag, den andra i Utrecht, men var, såsom det fbregafs

på titelbladet, från Stockholm ("von Stockholm seyu wol-

lend", såsom den Tyske öfversättaren uttrycker sig). Megge

äro af är 17 1(1. Den förstnämnda anses vara original.

Sainina år utkommo tvenne Tyska översättningar, den ena

införd i Biicher- und Staats-Cabinet, ulgifxel af Selnnauss,

och den andra tryckt i Köln. Att i en tid, då boklian-

delsföretag icke voro livad de i våra dagar blifvit, fyra

upplagor af samma skrift utgåfvos nära samtidigt, på olika

ställen, synes snarare antyda någon anläggning att verka

på tänkesätten, än en vanlig bokhandlare-spekulation. I

hvilket fall som helst kunde Pufendorf, som bortgått så

många år förut, ej gifvit anledning till denna egna före-

teelse. Vidare utkom en Fransysk upplaga i Kassel, år

1718, hvaraf ett exemplar funnits i Drottningsholms bok-

samling, försedt med egenhändiga anmärkningar af Drott-

ning Ulrika Eleonora, och hvilka synas utvisa, att hon

läst boken under något tidskifte, då hon var missnöjd med
Riksrådet (i refve Arvved Horn, som hon finner påminna om
den i anekdoterna med så mörka färger lerknade Johan

Gyllensl jerna.

Följande året utgafs en Engelsk öi\ ersättning (il/e-

moirs of Sweden, and account of the great change in the reign

of Charles XI, London, Jill)), samt tre år derefter, eller

Mil, en Tysk upplaga, med följande titel: Samuel von

Pufendorfs Ihstorische Nachlese zur Einleitung seiner Schwe-

dischen llisturie, betreffend insonderheit die Etais-Affairen und

Verändcrungen unler die Regierung Carls XI. Welche zwar bis

anliero verburgen blieben, nunmehro aber aus des Herrn Autoris
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Scriptis posthumis dem Publico zu Nutzen zum Druck be-

fördert tvorden, nebst einer beygefilgten geoyraphische und hi-

storische Besckreibung des Hertzogthums Pommern und des

Nordischen Kriegs, von a. fl 00 bis zu Ende; von einem dem

Publico gewidmeten treuen Freund. Hamburg, 4722. Det är

första gången Samuel von Pufendorfs namn finnes utsatt

på titelbladet. Men clå titeln tillika bär tydliga spår af

livad man i våra dagar kallar "en bokhandelspuff", och

när intet stöd för namnets användande är åberopadt, kan

det anses snarare anbragdt för att locka köpare, än af

pligt emot historisk sanning. Ehuru denna sistnämnda

upplaga, i hvad den rörer Carl XI:s regering, angifves så-

som ett eget verk, ur Pufendorfs efterlemnade papper,

utgör den endast ett aftryck ur den i Schmauss' Bucher-

und Staats-Cabinet införda Tyska öfversättningen af Anecdotes

de Suéde.

Enligt en uppgift af Warmholtz, har boken blifvit öf-

versatt på Svenska af Hofrådet Johan Archenholtz, hvilken

dock ej låtit trycka sin öfversättning. Först år 1822 ut-

kom från Ecksteinska tryckeriet i Stockholm (hvarifrån på

denna tid flera "hemliga handlingar" utgåfvos) en för-

svenskning med titel : Sam. Pufendorfs Anecdoter om Sverige,

eller hemliga underrättelser hörande till Drottning Christinas,

Carl X:s, men i synnerhet till Carl XLs historia. Öfversät-

taren uttrycker sin "förundran, att närvarande arbete af

den berömde Pufendorf icke långt för detta blifvit inför*

lifvadt med fäderneslandets historiska litteratur", enär

det utgör "en ganska pikant och instruktiv läsning." Hvad

"den historiska sanningen" angår, så anser öfversättaren

"Pufendorfs namn" böra vara "en borgen för uppgifternas

trovärdighet." Eget förekommer öfversättarens tillkänna-

gifvande, att han i sin tolkning "sökt iakttaga en medel-

väg imellan den gamla och den moderna Svenskan, för

att genom sjelfva uttrycket antyda, att arbetet angår en

äldre tid." Man skulle ej fästat uppmärksamhet vid det



<3G

antydda bemödandet, att söka härma den gamla Svenskan,

när nian skrifter för nutidens läsare, om det ej fört tan-

ken på Archenholtss äldre, otryckta öf\ ersättning, och på

möjligheten att dess användande här kunnat beslöjas

medelst nämda antydning. Tolkningen röjer oemligen ofta

mer ett osvenskt och med Tyskan beslägtadt språk, än den

har utseende af ;ttt vara af någon bland våra samtida öf-

vei flyttad från Fransyskan, såsom titelbladet tillkännager.

Till prof må blott anföras talesätt som dessa: "Tillslå

gods" — "inblåsa honom" — "den gemena hopen efter-

syftar" — "är blifvit inrättad" — "obotliga utvägar" —
"Wasiska familjen" — "Carl IX :s kärleksbetygelser (Lieb-

kosungen?) mot unga Baner" — "dess buses undergång"

— "behedra" — "låta uppodla länderna genom krono-

betjente" — o. s. v.

Oin emellertid meranämnda bok skulle verkligen hafva

flutit ur den berömde Pufendorfs penna, bar man svårt

att förklara, hvarför den på ett så hemlighetsfullt sätt och

på så många smygvägar behofde komma i dagen, helst

han var död nära en mansålder före utgifvandet och så-

ledes ej kunde blifva föremål för någon anklagelse af de

dermed missnöjda. Också ansågs han i början här i Sve-

rige, der man kände hans författareskap och öfriga för-

hållanden, såsom oskyldig i bokens tillkomst, hvaremot

man snarare såsom dess upphofsman misstänkte hans bro-

der Esaias Pufendorf, hvilken äfven varit Svensk em-

betsman, men af missnöje lemnade riket och gick i Dansk

tjenst, anklagades inför Svea hofrätt, såsom förrädare, och

dömdes från lif, ära och gods, hvilken dom dock icke föll

förrän han redan aflidit såsom Danskt sändebud i Regens-

burg, år 1689.

Den första oss bekanta bibliografiska uppgift i Svenskt

tryck om Samuel Pufendorf såsom skriftens författare,

finnes i Allmänna Tidningar för år 1771, n. 33, uti

ett dristades intaget bref till ntgifvaren, från en resande,
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icke namngifven Svensk, hvilken inberättar, atL uti biblio-

teket i Wolfenbiittel finnes Pufendorfs egenhändiga manu-

skript till Ane c do tes de Suéde, med ett intyg afLeib-

niz, som sätter sannfärdigheten utom allt tvifvel. Af detta

intyg, som år författadt på Latin, och hvaraf en afskrift

bifogas, inhemtas hufvudsakligen: att Pufendorf lemnat

detta sitt manuskript till en vän (som dock icke namn-

gifves), med uppdrag, att efter författarens död utgifva

detsamma; att denne vän meddelt Leibniz manuskriptet;

att ehuru man kunde förundra sig deröfver, att Pufendorf

sammansatt arbetet på Fransyska, i hvilket språk han var

mindre bevandrad, hade sådant sin grund deri, att han

ville dymedelst afleda misstankarne från sig, att vara för-

fattaren; samt att Leibniz velat lemna intyg härom, för

den händelse att skriften fölle i någons hand, som ej

kände Pufendorfs styl. På grund af detta intyg anser

Warmholtz (i Bibi. Hist. S veo-Gothica, XII: 49) det

numera icke kunna dragas i tvifvelsmål, att Samuel Pu-

fendorf vore rätte författaren. Dock finner han något be-

synnerligt, att Leibniz, som så bestämdt yttrar sig om

författareskapet i nämnda intyg, hvilket är gifvet Berlin

den 4 Juli 1715, omkring nio månader senare, eller den

16 April 1716, talar tvetydigt derom i ett bref, som fin-

nes infördt i Burchards Hist. Bibi. Aug. quce Wolfenb. est,

och hvari Leibniz säger, att han läst de utkomna Anec-

dotes de Suéde, hvilka sannolikt äro af Pufendorf, samt

öfversatta från Latin på Fransyska, ty han (Leibniz) hade

för längesedan hört berättas, att Pufendorf varit sysselsatt

med något dylikt. Vidare förundrar sig Warmholtz der-

öfver, att Burchard, i sin historia öfver Wolfenbiittels bi-

bliotek, lemnar frågan oafgjord, hvaraf han drager den

slutsats, att Pufendorfs egenhändiga manuskript ännu ej

kommit till biblioteket, under den tid då Burchard var

dess vårdare. Emellertid låter Warmholtz qvarstå ytt-
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randel, a ti man ej längre bör betvifla, det Samuel Pufen-

dorf Sr rätte författaren.

Del är dock icke Likgiltigt all känna verkliga upp-

hof\ cl till en skrift, hvilken ännu begagnas såsom histo-

risk källa, i sytinerhet uär, såsom borgen för uppgifternas

trovärdighet, åberopas författarens egehskap aT samtidig

med de händelser han skildrar; lians närvaro på sielfva

stället, der tilldragelserna timat; lians nära bekantskap

med de handlande personerna, och slutligen, att författa-

ren äger det högsta vitsord såsom Svensk Riks historiografi

Konungens handsekreterare, samt statsrättslärare och häfda-

tecknare af Europeiskt namn. Warmholtz äger visserligen

alll skäl för sitt antagande, då det bygges på ett intyg af

en så öfver all misstanke höjd man, som Leibniz. Men

har Leibniz verkligen gifvit detta intyg? "Man har sel t

det", säger Warmholtz. Men livera? Derom Immar livar-

ken han eller hans källa, "Allmänna Tidningar", någon

upplysnings Och h varför skulle Leibniz skrifvit det?

()m han ägde så stor aktning för Pufendorf, som intyget

\ill innebära, så borde han ej låtit sig angeläget vara, att,

oombedd och i oträngdt mål, fästa hans namn vid. en

smädeskrift inför efter\erlden. Ingen kunde vara mindre

\än af smädelsen, än den renhjertade, högtänkte Leibniz.

Uti intvget säger han, alt Pufendorf lemnal manuskriptet

till sin förtrognaste vän (hvilken Leibniz också uti inty-

get kallar sin Patronus perpetuo venerandus, men

icke nämner), och hvilkeu vän skulle efter författarens död

köa trycka detsamma; men Leibniz upplyser icke den be-

synnerliga omständighet, all 2\ år förflutit från Pufen-

dorfs dod till intygets utfärdande, ulan att da\ hädan-

gångnes vilja blifvii uppfylld och skriften utgifven. Ej

heller nämner Leibniz någonstädes, i sina många bref, att

han iigi förtroende af Pufendorfs manuskript, hvilket, med

hans stora meddelsamhet, .sannolikt skett, om han verkli-

gen sett det, i synnerhet som han med ett ord kunnat
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afgöra tvisten om författa reskapet, och då han, att dömma
af intyget, lade vigt uppå att detsamma ej skulle förblifva

okändt. Tvertom yttrar han i det kort efter det före-

gifna intygets utfärdande skrifna bref endast, att han för

längesedan ryktesvis "hört" att Pufendorf skulle varit sys-

selsatt med slikt författareskap. Tvertemot intygets upp-

gift, att skriften författats på Fransyska, för att från Pu-

fendorf afleda misstankarne om författareskapet, tror Leib-

niz i samma bref, att manuskriptet varit på Latin, hvilket

språk Pufendorf företrädesvis skref, och sedan blifvit öf-

versatt. Vidare, och i strid med intyget att Pufendorf

uppdragit åt en vän skriftens utgifvande, säger ulgifvaren

af original-upplagan i sitt förord till läsaren, att manu-

skriptet "genom vårdslöshet af Pufendorfs arfvingar kom-

mit i händerna på några af hans bekanta, som tillstyrkt

honom att utgifva detsamma" 1

). Med ett ord: lika många

tvifvel kunna uppstå, rörande äktheten af det Leibnizska

intyget, som beträffande det Pufendorfska manuskriptet.

Detta har föranledt författaren af dessa rader, att vända

sig till biblioteket i Wolfenbiittel, med anhållan om upp-

lysningar i ämnet. Den nuvarande Bibliotekarien Doktor

Bethmann har benäget meddelt följande underrättelser.

Det ifrågavarande manuskriptet kom år 1754 till bi-

blioteket i Wolfenbiittel, med Hertig Ludvig Rudolfs hela

') Apres sa mört, ses papiers etant mal gardes par ses hé-
ritiers, cette piéce tomba entré les mains de quelques personnes

de ma eonnaissance, qui eurent la bonté de m'en faire part, et

comme c'étoit des gens habiles et éclairés ils me dirent, qu'il était

seur que fobligerois les curieux de Ieur aprendre des particula-

ritez de lhistoire de Suéde, qu'ils ne trouveroient point aillenrs, et

que je ne devois pas faire difficulté de les publier, puisqu' en les

decouvrant je ne pouvois plus nuire å 1'Auteur, ni å qui que ce

soit. Cest ce qui m'a obligé de deferer å Ieur conseil, sacbant

sur tout que tous les autres ouvrages qui sont sortis de la méme
plume ont mérité 1'estime des connoisseurs, å cause de la singu-
liére candeur (!) qu'on y remarque. Detta andas från början

»bokhandelsföretag», för att behaga »les curieux», hvarvid man lå-

ter påskina, att skriften härleder sig från en utmärkt författare.
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boksamling, Från Blaiikenburg. Dess aidre förvaringsort

iir obekant. Det är in folio, skrifvet med redig och vac-

ker hand (se hr saubern Han/1), och äger titeln, lik;»

med den tryckta boken: Les Anecdotes de Suede, un Histoire

secirte des changements arrivez dans la Suede sous le Regne

de Charles Onzieme. Förordet "LTmprimeur au Lecteur"

är af samma hand, enligl med den tryckta original-upp-

lagan, och upptager andra sidan. Den tredje begynner

med "Un des plus" etc. till "a ur a produites", eller

skriftens slut, sid. 174. Alt det icke iir en afskrifi utan

original, k;ni slutas deraf, att den skrifvande j>ä lina stäl-

len förbättrat sin egen mening,* med löpande stil, och icke,

sim un då man rättar en annan, öfverskrifvit rättelserna,

ehuru äfven sådana finnas.

Innan vi fortsatta Doktor Bethmanns meddelanden,

tillåta vi oss i förbigående blott anmärka, huru\ida de(

är sannolikt, att ett manuskript af Pufendorf, som varit

öfverlemnadt till Leibniz och af honom till äktheten be-

kräftats, sedan lemnats sa ulan afseende, att ingen vet

när eller Innu del kommit till den hertigliga boksamlin-

gen i Blaiikenburg, samt legat der obemärkt under 38 år

efter det skriften utkommit i tryck, innan det följde den

öfriga boksamlingen till Wolfenbiittel, bvarefter det först

ointalats.

Men \i öfvergå till del vigtigaste, som är Leibnizs

intyg. Den af Doktor Bethmann meddelade afskrift skil-

jer sig i flera, om än ej väsentliga, punkter ifrån de af

Warmholtz och i "Allmänna Tidningar" anförda afskrif-

ter, bvilka äfven sins emellan äro olika. Da Warmholtz

fanu så \äl datum som flera ord oriktiga uti den i "All-

männa Tidningar" införda afskrift, följde han en annan,

som af dåvarande Biblotekarien i Wolfenbiittel, den be-

römde Lessing, meddelts ät Riksrådet C. F. Scheffer, och

af honom lemnats (ill Koilgl. biblioteket i Stockholm. För

jemlorelses skull införes här Doktor Bethmanns senast
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tagna afskrift, med de hos Warmholtz oeli i "Allmänna

Tidningar" förekommande olikheter, af h vilka den förras

text utmärkes med XV. och de sednares med AT.

"Autor kujus libri est celeberrimus historiens Samuel Puf-

fendorffius (XV. Pufendorfius, AT. lika med Bethmann), qui

librum hunc Berolini conscripsit, et paulo an te quam (XV. och

AT. antequam) ex hac migravit (W. och AT. migraret) vita,

amico sno charissimo (W. och AT. carissimo) qui postea in

Ministrorum (XV. Ministrum) Status evectus est, ea lege tra-

didit, ut post suum (autoris) (XV. och AT. Auctoris) obitum

in lucem pubicä (XV. och AT. publieam) emitteretur. ex (XV.

och AT. Ex) benevolentia possessoris, Patroni mei perpetuo ve-

nerandi, in manus meas liber Itic pervenit manuscriptus, cuius

publico non invidenda editio, ut audio jam paratur. Cur lingua

Gallica usus sit Puffendorffius (W. Pufendorfius, AT. lika med
Bethmann), mirum cuiquam videri posset, cum ejus parum

gnarus fuerit; eo consilio tamen id factum esse percepi ne quis

facile suspicaretur a se (råttadt från ab isto eller illo) hoc

scriptum esse compositum (AT. a se compositum esse hoc

scriptum, W. a se hoc scriptum compositum esse); quan-

quam in prcefatione satis indicet (AT. indicat) ex calamo illud

fluxisse autoris (W. och AT. Auctoris) qui historici fidelis

munere functus nec in historia Suecica incelebris fuit; adeo ut

si alice quoque circumstantice, quas hoc (AT. hocce) scriptum

suppeditat, probe ponderantur, facile cuiquam suspicio oriri pos-

sit Puffendorffi (W. Pufendorfii, AT. lika med Bethmann)

esse foetum (XV. fetum) adeoque frustra ejus nomen dissi?nu-

lari. Hac (W. och AT. hoc) scripsi, ne huius (W. och AT.

hujus) rei memoria cum tempore intercidat, et si quando hoc

manuscriptum manu (XV. scriptum manu, AT. scriptum ma-

num) Puffendorffi (XV. Pufendorfii, AT. lika med Bethmannj

exaratum ad quem perveniat, cui magni huius (XV. och AT.

hujus) viri manus non satis nota, illud postquam typis excus-

sum (W. excusum) parvi astimetur aut negligatur, simulque
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dm ad cognosctndum ven Authoris (\V. (»cl» AT. ^uctoris)

nomen prasdudatur.

BerolitU </. 4 Jul. /;/.). (W. d. IV J„lii. AT. 1711.)

Man ser bäraf genast, att Leibniz, som var god lati-

ii.nv, liar tillåtit sig åtskilliga oegentligheter och, bland
annat, icke, såsom sig bör, skrifvit a notor, nian Ömsom
autor och author; excussum (af excutare) i stället

för excusum (af excudere), o. g. \. Stafningen af nam-
net Pufendorf år här ej heller den, som Leibniz besae-
nado och hvilken var lika med dennes egen, eller med
enkelt /, hvaremot intygets författare skrifver dubbla //'.

Den berömmande karakteristiken al" Pufendorf, som för-

författare och "stor man", liknar nigalunda den, som
Leibniz lemnar af honom i ett bref, som strax skall an-

föras. Men besynnerligt nog förekommer, utom flera

olikbeter i språket, den väsentliga skiljaktighet emel-
lan de äldre afskiifterna och den af Doktor Bethmanu un,

efter originalet, lemnade, att under den sistnämda saknas

namn, hvaremot både den i "Allmänna Tidningar" och
den af Warmholtz anförda afskrift äro försedda med nam-
net Leibmtz, i stora bokstäf\er. Jl\em har först funnit

på den tanke, att teckna detta verldsberömda namn un-

der en ounderskrifven handling? Ulan detsamma ågde in-

tyget ej mera vitsord, ån b varje annat onndertecknadt

papper af en okånd person. Ännu bör tilläggas, att nam-
net icke är stafvadt såsom Leibniz skref detsamma, enär

det tillagda namnet slutas med tz, men Leibniz skref med
endast -.

Frågan, huruvida Leibniz lemnat meranämda intyg,

besvarar Doktor Bethmanu med dessa ord;

"Jag kan icke anse Leibniz såsom författare till denna
notis, och sådant al följande skäl:

l:o Handskriften liknar väl Leibniz', men flera bok-

Stäfver åro olika, såsom p, st, h, m. fl., hvilka Leibniz

skrifver helt annorlunda, såsom 07 egenhändiga bref af

honom på härvarande bibliotek utvisa.
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2:o Leibniz befann sig i Juli 1715 icke uti Berlin,

utan i Hannover, såsom det synes af nyssnämda bref, och

hans tryckta brefvexling ännu mer kan bekräfta.

3:o Leibniz har först år 1716 lärt känna ifrågava-

rande verk, och icke i handskrift, utan i tryck ; han hål-

ler det icke för att vara skrifvet på Fransyska, utan af

någon öfversatt på detta språk, från den Latinska urskrif-

ten; han vet icke bestämdt, om det är af Samuel Pufen-

dorf, han endast förmodar det; och slutligen håller han

denne icke för en historiens fi delis, såsom notisens

författare, utan för motsatsen. Bland ofvannämda egen-

händiga bref från Leibniz finnes nemligen ett till Rådet

och Bibliotekarien Hertel i "Wolfenbuttel, helt och hållet

af LeibmVs hand, så lydande:

"Monsieur

J'ay lu les Anecdotes de Suede, qui sont selon toutes

les apparences de la composition de feu M. Samuel Pu-

fendorf. On les aura traduit du latin en franeois, car

j'ay oui dire, il y a long temps, qu'il avoit compose

un tel ouvrage. Mais comnie il aimait a medire, on ne

doit pas toujours compter sur ses rapports.

Leibniz.'
7

Frågan, huruvida Leibniz skrifvit det oftanämda in-

tyget, synes således afgjord nekande. Mot uppgiften, att

Samuel Pufendorf är skriftens författare, förekomma, så-

som vi redan sett, så många inre och yttre skäl, att den

åtminstone tyckes föga tillförlitlig. Visserligen säger sig

Leibniz förmoda det; men dervid må märkas, att han,

oaktadt sin vidsträckta lärdom, ej veterligen ägde den

kännedom af en mängd enskiltheter i Svenska förhållan-

den, att icke, vid en möjligen flygtig läsning, drag kunde

'J Vi utelemna hvad som ej rörer detta ämne.
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undfalla honom, hvilka den med ämnet närmare bekante

anser sig icke kunna tillräkna Svenske Rikshistoriografen

Pufeudorf. Leibniz trodde skriften kunna vara af denne,

emedan han "hört det sägas", och emedan Pufendorf, en-

ligt hans tanke, "aimait å niédire", hvilket tillfullo in-

träffar med anekdoternas författare. Detta lyte tyckes

dock ej vara tillräckligt att binda den berömde rättsfilo-

sofen och häfdateckuaren \id ett författareskap, som mån-

gen kunde öfva utan hans öfriga fbrtjeuster.

Tvenne stora kännare af våra häfder, af hvilka den

ene lefde under sjelfva tiden, oeli den andre nära den tid,

da "les Aneedotes de Snede" gjorde det största uppseende,

oeli begge gjort dem till föremal för grundlig undersök-

ning, — Hiksliistoriograferue Wilde och Schönberg, —
hafva ieke erkänt Pufendorf såsom skriftens författare.

Den förre, i sin vederläggning af en mängd ogrundade

uppgifter i denna skrift, talar blott om "den djerfve scri-

benten" — "den onämde Auctoren" — "Anecdoternas fal-

ska föregifvaude," o. s. v.
1

)
Schönberg anser, att, ehuru en

handskrift till boken af Pufendorfs egen hand säges vara

funnen på biblioteket i Wolfenbiittel, röjer arbetet en så

stor okunnighet i våra häfder, i vårt jus publicum och

i vårt gamla språk, all dim ieke rimligen kan tillskrifvas

Samuel Pufendorf 2
). lian tror derför, a t om den skulle

äga någon af bröderna Pufendorf till författare, det sna-

rare kunde vara Esaias, i hvilket fall brödrens handskrift

ieke skulle bevisa mera, än att han kunnat med sin hand

taga en afskrift för sina samlingar. Vid en sådan förut-

sättning kunde doek erinras det foga sannolika deri, att

Samuel Pufendorf, som kände de Svenska förhållandena

vid;i bättre, än anekdoternas författare, skulle använda sin

tid till el i dylikt afskrifvande.

') Om del så kallade oinskränkta enväldet m. m. Stockholm 1742.

2

;
Bref till Liden i Handlingar om riksdagen WH2.
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Frågan synes säkrast åtgjord genom utrönande af hand-

skriftens äkthet. Då biblioteket i Wolfenbuttel saknar hand-

skrifter af bröderna Pufendorf, har någon upplysning i

denna del ej derifrån kunnat vinnas. Men af ett fac-simile

utaf handskriften i meranämda bok, som doktor Bethmann

meddelt och som blifvit jemfördt med bröderna Pufendorfs

handstvl i skrifter, hvilka förvaras i vårt Riksarchiv, finnes

ingen anledning, att handskriften tillhör någon af dem.

Olikheten emellan nämda fac-simile och Esaias Pufendorfs

styl är så påfallande, att derom ingen tvekan kan uppstå.

Med Samuels hand äger det närmare likhet, men dels röja

många lärda stylar från 1600-talet ett visst slägttycke,

dels förekomma här uti bokstafsbildningen sådana olik-

heter, att man tryggt kan antaga handskriften icke vara

Samuel Pufendorfs. Denna är vida mer flytande; bildar

ett ord utan att pennan lyfts från papperet, hvareniot

anekdot-författarens skrift ofta afbrytes i ordets utskrif-

ning; åtskilliga bokstäfver äro olika bildade, såsom a,d,e, s,

ta. fl. (Pufendorf skrifver sålunda stort j§; anekdot-för-'

fattaren deremot H, o. s. v.) Ännu bjertare hade olikhe-

ten troligtvis utfallit, om man kunnat jemföra ifrågava-

rande fransyska fac-simile med en handskrift på samma
språk af Pufendorf. Men någon sådan finnes ej. Svårli-

gen kunde det också falla honom in att underkasta sig

det plågsamma besväret af ett arbetes sammanfattande på

ett språk, hvari han var så litet bevandrad, för att sedan

hafva lika stor möda att undandraga sitt verk allas blickar

under hela sin lefnad.

Sammanlägger man slutföljderna af närvarande under-

sökning: att skriften röjer en okunnighet i våra förhållan-

den och en vårdslöshet i framställningssätt, för hvilka

Samuel Pufendorf ej bör misstänkas; att den är författad på

ett språk, som han hvarken brukade eller närmare kände;

att hans så kallade cgenhändiga manuskript icke liknar

K. Vitterh. Hist. o. Ant. Ak. Handl. 4
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hans handstyl, och att det föregifna intyget af Leibniz,

som skulle bekräfta Pufendorfs författareskap, icke är skrif-

\et af Leibniz och ej heller ursprungligen \arit underteck-

nad! med hans namn, bvilket j)A obekant sätt (Utkommit:

så torde man med fog kunna från titelbladet af Les
Aneedotes de Suéde borttaga Samuel Pufendorfs,

på ett mystiskt vis, tillsatta namn; hvarmed ock förs\in-

iH t den trovärdighet, som denna skrift påståtts hämta från

författarens egenskap af berömd Svensk häfdatecknare, sam-

tidig och bekant med flera af de handlande personerna,

och sjelf närvarande på stället der tilldragelserna timal.

Hade man sålunda lyckats afkläda skriften dess histo-

riska egenskap, så är det mera likgiltigt, från hvilken

smygskrifvares penna den flutit, eller om den endast varit

ett sniket bokhandelsföretag, för hvars beräkningar skan-

dalen, eller som det vackrare benämnes "det pikanta",

alltid ansetts såsom ett fruktbärande fält. Det är lik\äl

eget, att under det man i Sverige sökt göra den mening

gällande, att Pufendorf vore bokens upphofsman, har man

i Frankrike, Tyskland och England tillskrifvit arbetet Fran-

syskt ursprung. Både Mémoires de Trévoux, utgifna af Je-

suiter, som pliigade hafva reda på hemliga förhållanden,

och den Engelske öfversätlaren uppgifva Franske ministern

i Stockholm Feuquieres sekreterare, La Pigniére, såsom

författare'). Den värme, hvarmed Franska förbundets nöd-

vändighet för Sverige framhålles; de många drag, hvari

dessa anekdoter och de Fransyska minister-berättelserna,

stundom nästan ordagrant, ufverensstämma, och dvn stora

betydelse^ som lägges på hof- och sällskaps-sqvaller, mot-

säga ingalunda sannolikheten af en dylik källa. Utgiva-

ren säger lemväl i förordet, att boken ursprungligen till-

kommit for att roa någon hög person (pour faire plaisir

') Troligen är i namnet en Dlinkriffiing eller ett tryckfel, ty Feu-

quieres sekreterare hette La Piquetiére.
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a quelque personne de consid era tion) '). I sådan

händelse år det jemväl antagligt, att författaren, eller ut-

gifvaren, för att afleda alla misstankar om det sannskyl-

diga upphofvet och gifva skriften mera fart och anseende,

åfven inlagt i förordet den genomskinliga antydningen, att

manuskriptet funnits bland den berömde häfdatecknaren

Pufendorfs efterlemnade papper. Det hade då endast varit

en vanlig beräkning på förhöjdt författare-arfvode, hvilket

utgifvaren tagit igen af allmänheten. Icke blott Mémoires

de Trévoux och skriftens Engelska öfversättare, utan äfven

Tyska samtida granskare anse skriften äga Fransyskt ur-

sprung och vara författad af någon, som åtföljt Feuquiéres

under hans beskickning 2
). Det är ensamt i Sverige, som

man, af skäl, hvilka strax skola anföras, vidhållit uppgif-

ten, att boken flutit ur Pufendorfs penna.

Här förekommer nemligen ännu en omständighet, på

hvilken nian måhända ej lagt tillbörlig vigt. Det är redan

här ofvan antydt, att af skriften, som offentliggjordes först

tjugetvå år efter Pufendorfs död, tvenne upplagor utkommo

nära samtidigt, den ena tryckt i Utrecht, den andra i

Stockholm (enligt livad titelbladen utvisa), samt ännu

samma år tvenne Tyska öfversättningar, på olika utgif-

ningsorter, hvilket allt, i en tid då bokhandelsföretag ej

bedrefvos så lifligt som nu, snarare tyckes förråda ett slags

anläggning att för något visst ändamål verka på tänkesät-

ten. Hvilket kunde detta ändamål vara? Och från hvilket

håll utgick meningsyttringen?

') Åtskilliga omständigheter synas antyda, att skritten ursprungligen

ej varit bestämd lör tryck. En Tysk granskare säger härom: "Die

ungleiche Schreib-art und Wiederholung einiger sachen zeiget, dass

das Buch zum Drucke nicht bestimmt gewesen." Se Aufrichtigen

Gedanken von Journalen, XVII Stuck.

*) "Die schöne Schreib-art weist, dass der Auctor ein Franzose seye,

und wenn man muthmassen darf, so hat er sich unter dem Gefolge

des Franz. Gesandten Marquis de Feuquiéres zur Zeit Carls des

XI in Schweden aufgehalten. Leipziger Neue Zeitungen von Ge-

lehrten Sachen, A. 1717. Jfr. Hist. Bibi. Aug. quoeWolfenbutteli

est. Pars III. C. IV: p. 345.
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I1\.kI som i skriften framstå lies i den mörkaste dager,

är Carl \l:s envälde och reduktioii, hvarigenom Adeln och

ttådel förlorade makt och inflytande. Författaren anser

betänkligt, ;ili Konungen gifvil de högsta vSrdigheter åt

en mängd uppkomlingar ("ii taul de gens d'une basse nais-

sance", p. 186); han åberopar etl anförande af Axel Oxen-

stierna, all adeln är omistlig for en regenl (»di att de hög-

sta platser endast kunna värdigt beklädas af adelsmän,

emedan de ofrälse alltid behålla någon låghet i tänkesät-

ten (s. 26); lian anmärker, att Svenska adeln redan fornt

hade en mindre förmånlig ställning än t. ex. i Polen, der

den ensam hade afgörande makt, eller i Spanien oeli Por-

tugal, der, at tre stånd (adel, prester och borgare), äfven

presteståudets medlemmar nästan allmänt tillhörde adliga

ätter, — ja, den Svenska adeln var, enligt lians tanke, van-

lottad i jemforelse med den Engelska, som har en mängd

medlemmar jemväJ i underhuset (s. 1)2). Han fäster äfven

uppmärksamhet på fördelarne af ett val rike, der man

genom ett nytt val af regenl kan bota missbruken och

återvinna förlorade friheter (s. 13). I fråga om dessa sed-

nare framhållas doek aldrig de ofrälse stånden; det är en-

dast adeln, hvars fri- och rättigheter synas komma i fråga.

Sveriges Konungar finner han i allmänhet prisvärda i den

mån de gynnat adeln. Carl IX var "un Roi de la Ca-

naille". Carl XJ:s styrelse var nästan en oafbruten kedja

af misstag. I afseende på den foregående förmyndare-

regeringen nekar han ej, att icke några af dess medlem-

mar funnit tillfälle alt rikta sig på statens bekostnad, men

tycker att en förnuftig regenl borde ej förundra sig mer

deröfver, än att de, som äga uppsigt öfver kök och källare,

göra sig en glad dag när de fä tillfälle dertill. Dessa åsig-

ter äro skickligt dolda under den historiska framställningen,

men kunna utan svårighet spårasafen uppmärksam läsare.

Skriften framträdde, såsom \i sett, från liera håll

17 IG och de närmast följande åren, de sista af Carl Xllrs

regering. Frankrike hade då ålerkuutil sina vänskapsför-
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hållanden med Sverige; Ryssland oeli England underhand-

lade om fred. Om de förut ej låtit sprida politiska strö-

skrifter mot Svenska regeringssättet, så gafs just nu min-

dre anledning dertill. Holland och Preussen voro ännu i

en ovänlig sinnesstämning mot oss; der trycktes de första

upplagorna; men månne genom regeringarnes inflytelse?

Hvem låg det närmare att med mörka färger teckna det

förhatliga enväldet och dess redskap, att framkasta tanken

på nytt konungaval såsom botemedel for rikels olyckor,

och förorda det välgörande af adelns maktinilytelse, än det

politiska parti i Sverige, som inom kort verkliggjorde dessa

läror: afskafFade enväldet, utsåg en ny regent, och lade all

makt i adelns hand? Ar det icke tänkbart, att någon af

detta parti föranstaltat ifrågavarande meningsyttring, hvars

frambrytande samtidigt, under olika boktitlar och från olika

ställen, har allt utseende af att vara förberedd, och dertill

begagnat La Piquetiere's skrift, utspridt ryktet att Pufen-

dorf vore dess författare, samt ombesörjt det hemlighels-

fulla manuskriptet med föregifvet intyg af Leibniz, för att

vilseleda gissningarne om upphofvet?') Att det anekdoti-

ska var bisak, och det politiska i anläggningen hufvudsak,

bekräftas bland annat af Wilde's allvarliga uppträdande, i

sin Historia Pragmatica, emot skriftens politiska del, och

hvilken vederläggning särskilt utgafs på modersmålet, —
ett arbete som han troligen ej underkastade sig för blott

en namnlös anekdotsamling, ehuru han djupt vördade Carl

XI:s minne och ville hafva derifrån, såsom han säger,

"fläckarne afstrukne och det etter, desse hätskefulle flugor

') Flera tecken tillkännagifva, att man vid denna tid begynte anlita

den främmande pressen, för att angripa det under Carl XI grun-

dade envälde. Exempelvis må nämnas: A lettre to Sir Jac. Bankrs,

by Wil. Bpnson, London 1711, öfversatt på Fransyska under titel:

Lettre au Chevalier Banks, contre le pouvoir absolu et 1'obcissance

passive. Gologne 1711. Carl XI tecknas der såsom en fullkomlig

tyran. Förf. stödjer sig dels på rykten, dels på obestyrkta upp-

gifter ur Robinson's bekanta Account of Sweden. Skriften förbjöds

i Sverige år 1716. Bancks var född Svensk, broder till C. Adler-

stedt, men sjelf af konungska tänkesätt.
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derpå hade utspydt". — 1 förbigående kan anmärkas, nit

Wilde ådagalade etl icke ringa politiskt mod, då han midt

under Frihetstiden uppträdde med en mildrande förklaring

af enväldet under Carl XX — Af Les Anecdotes de Suéde

utkommo, Från 17 16 till ITIli, fem upplagor på Tyska,

Franska ocli Engelska. Sistnämda år, då den nya rege-

ringsformen var antagen, synts verksamheten med deras

spridning hafva upphört. Att man redan Iran första ut-

gifvandet velat antyda någon Svensk delaktighet, skönjes

af den Tyske öf\ ersättarens ofvannämda yttrande om en

af de första Franska upplagorna, att den \ille vara från

Stockholm" ("von Stockholm seyn wollend"). Enligt Warm-
holtz, äfverensstämmer den i Kassel, 17 18, tryckta upp-

laga till siilotal fullkomligt med den, som uppgafs vara

tryckt i Stockholm. Antager nian, att skriften var en parti-

skrift i Svenskt interesse, och att det statsrättliga deri var

hufvudmål och anekdoterna en lockande krydda, så för-

klaras Lade tidpunkten för bokens framträdande, och hvar-

ibr man i Sverige mer än annorstädes vidhållit, att stats-

rättsläraren Pufendorf \ore författaren och att skriften så-

ledes borde äga politiskt och historiskt vitsord, hvilket

icke så afgjordt varit fallet annorstädes. Holberg säger

derom. {Danmarks Iiicjes IJiatorie, 3: (VM), att "Meget udi de

om Sverrig skrevne Anecdoter er grundet paa Gimxnger og

trukket efter Haaret", och Ruhs allärdar dem (Svea Rikes

Historia, 5: 251) med vitsordet, att "beskyllningarne i Anec-

dotes de Suéde grunda sig på den dummaste och skälld-

ligaste misstydning af lolliga handlingar."

Den här framstälda förslagsmeniug må gälla livad den

kan. Så mycket synes man dock kunna taga för afgjordt,

att uppgiften om Pufendorf, såsom författare till den om-

tvistade skriften, äger ingen sannolikhet, och att det intyg

af Leibniz, som skulle bekräfta detta författareskap, är

diktadt.
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Sverige har kanhända aldrig varit närmare branten af sin

undergång än i det krig, som utbrast kort efter begyn-

nelsen af Carl XI:s egen regering. Den yttre fara, som

från flera håll nalkades riket, hotade dess tillvaro, under

det att, i det inre, den offentliga myndighetens förfall

tycktes hafva tillvägabragt en allmän upplösning. Natt

och stormdigra moln hvilade öfver fäderneslandet. Men

såsom icke sällan ur tunga, mörka skyar morgonrodnadens

ljus så mycket klarare frambryter och, småningom seg-

rande, sprider sina strålar med en snart omotståndlig,

välgörande makt, så framgick också nu räddningen ur

den förtviflade striden. Farans storhet väckte folket till

nya ansträngningar; nationens kraft reste sig, utan afse-

ende på politiska former, till sjelfFörsvar och fann en stöd-

jepunkt hos den unge Konungen. Carl XI, stark genom

denna, omotståndligt frambrytande, nationela kraft, men

i kamp tillika mot nästan alla den gamla förvaltningens

makter, räddade Sverige. När faran var förbi och riket

åter kunde andas fritt, var ett nytt tidehvarf uppgånget

för Sveriges offentliga lif.

Denna förändring var en i krigets hetta hastigt mog-

nad frukt af föregående tiders utveckling. Striden hade

brutit Rådets makt och utvidgat Konungens öfver alla grän-

ser. Alltför ensidigt uppfattas likväl denna brytning, om
man föreställer sig den blott såsom en omflyttning af den

politiska makten, en förändring af statsförfattningen. Full-

följer man dess verkningar, kan man icke annat än finna,

att, likasom orsakerna till denna förändring närmast fram-
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giugo ur förvaltningens tillstånd under den föregående

tiden, så visade sig äfven vändningen till ett nytt tidskifte

icke mindre i förändringar på detta samma område, än på
statsförfattningens.

Del linnes i skiftena af livart och ett chiliseradt folks

historia en olikhet, som öfverallt återkommer. Antingen

råder frihetens anda i dess Lagar: då uppfylles dess hi-

storia af eggande strider, af våldsamma brytningar, af

spänningen mellan sönderslitande partier; detta år, sedt

frän sin frånsida, ett ondt, ehuruväl, såsom i alla mensk-

liga saker, oskiljaktigt förknippad! med det större goda,

som åtsidan företer. Eller oek är folkets fria rörelse qväfd:

oron lägger sig, striderna tystna, och i denna allmänna

stillhet ser man endast legeringen verksam for det hela.

Förvaltningen stiger då i förgrunden såsom statshisto-

riens främsta föremål, innehållande det väsendlligaste af

hvad häfdens minne har att om tiden förtälja.

Det tidehvarf af vår historia, som närmast föregick

Carl XI:s egen regering, har stämpeln af de förstnämnda

skiftenas skaplynne. Allt ifrån den riksdag, då Christina

såsom fullmvndig uppträdde på thrönen, och vid hvilken

redan i offentliga handlingar visa sig grundämnena till den
statsförfattning, som blef antagen efter Carl XILs död,

hade (\t>\\ aristokratiska friheten skjutit växt. Den hade

tillika med en undrans\ärd hastighet spridt sig i allt vi-

dare kretsar: så att från regeringsherrarnes myndighet
Rådets, och från Rådets, Ständernas makt hade framgått

såsom nya skott utur samma stam. Allt lifligare hade
rörelsen, allt helare Striderna på samma gäng blifvit, och

vid riksdagen 1675 hade Sliinderna hunnit just den afgö-

rande Vändpunkten, med rättigheten att kalla Rådet till

ansvar, då denna utveckling — väl icke qväfdes, men föl-

en tid afbröts genom stadgandet af Carl XI:s enväldiga

regering.
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Denna regerings historia är deremot i första rummet
en förvaltningens historia. Häfderna hafva icke mer

att omtala de dramatiska uppträdena inom Rådet eller

stridernas vexling på riksdagarne. Att deremot beskrifva,

huru enväldets verkningar småningom sträckte sig genom

statskroppens alla delar, huru regeringens planer utvecklade

sig, i hvilka skepnader de framträdde, tillhör med rätta

historien om denna märkvärdiga tid, öfver hvilken ännu

så mycket dunkel hviiar.

Carl XI stod, när kriget slutade, på ruinerna af den

gamla författningen, af landets välstånd, af dess äldre allians-

system; — i hvilka riktningar hans verksamhet utvecklat

sig, för att åstadkomma något nytt, är ämnet för tidens

historia. Det är om beskaffenheten af denna verksamhet

som jag önskade, Mine Herrar, att inför eder få föredraga

några anmärkningar. Skulle jag söka att framställa, äfven

i den största korthet, de vigtigaste dragen af de åtgärder

som utgjorde denna verksamhets innehåll, så skulle en

sådan framställning ofelbart växa till en omfattning, som
allt för starkt toge edert tålamod i anspråk. Jag har in-

skränkt mig till försöket, att i korthet teckna hufvuddra-

gen af denna förvaltnings form, att undersöka, huru Carl

XI:s envälde inverkade på förvaltningsskicket och i hvil-

ken mån detta sålunda måste framträda, inom olika om-
råden, i en ny gestalt. Mig har utredningen af statsför-

valtningens former, utbildade, under tidernas lopp, dels

genom sitt eget behof af utveckling, dels genom samhälls-

förhållandenas i olika riktningar framträdande kraft, städse

förekommit såsom ett ämne af största interesse. Forsk-

ningen deri liknar vandringen i de skenbart labyrintiska,

osammanhängande gångarne af ett underfullt palats, hvilka,

vid närmare kännedom, förvandla sig till ett helt, som ut-

gör ett väl ordnadt och harmoniskt utbildadt konstverk.
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Del Svenska samhällsskicket, upprunnet ur en reut

Germanisk grund, uUeckladt under eu stark inverkan af

hierai kien, incii nästan fritt frän en mera ingripande in-

flytelse af feodalismens och stadskommuuernas utveckling,

hade under medeltiden genomgått helt andra skiften iiu det

öfriga Europas stater. Likväl visar sig från den nyare ti-

dens början en \iss gemensamhet med dessa i dess fort-

satta utvecklingsgång. Konungamakten återvann här sin

stvrka nästan j)ä samma tid som i mera sydliga länder;

ehuru visserligen här icke under medverkan af städerna,

utan i stället med allmogens bistånd. Efter reformatio-

nens första seger följde, \ ici samma tid som i det öfriga

Europa, ett skifte af den återupplifvade katholicismens

frambrytande nya lifskraft och dess till anfall stärkta

fiendllighet emot protestantismen. Derpå följde ett aristo-

kratiens återuppvaknande till större makt, och efter delta,

nästan samtidigt med en likartad forändring på Europas

kontinent, det konungsliga viddels furstärkande ända till

en makt, som icke kände några gränser.

Men från denna lid inträder en märkbar, bjert fram-

trädande olikhet mellan Sverige och de kontinentala sta-

ternas utveckling. Vid den tid, då inom dessa sednare

konungamaktens styrka allt mera mognar och sträcker sig

bedöfvande till alla kretsar af tillförene sjelfständigt lif—
just \id denna tid störtas i Sverige den sjelfständiga ko-

nungamakten och ett lidskifte inträder, då vårt fädernes-

land ingår pä en bana, så till vida liknande den Engelska

statsutvecklingen, alt en representeratif församling allt

mera inom sitt sköte sandar den offentliga makten. Och

derpå följer ett skifte, då Sverige synes träda i öppen mot-

sats mot häda dessa hufvudriktningar af den Europeiska

Statsutvecklingen — enär just \id samma tid då konunga-

makten i Frankrike anfalles, försvagas och slutligen stör-

tas, och da i England »len parlamentariska inflytelsens

styrka allt mer växer, i Sverige upprättas åter en suveränitet.
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SjeliVa brytningen till denna afvikande utveckling för

Sverige inträffade mot slutet af sjuttonde århundradet, un-

der och i kraft af Carl XI:s regering: en tidpunkt i alla

hänseenden så mycket betydelsefullare, som det just var

den, då man i allmänhet i de Europeiska staternas hi-

storia finner ett nytt skifte inträda. Det var nemligen

den tid, då i Frankrike konungamaktens oinskränkta välde

stadgades, och då England deremot såg befästas det par-

lamentariska regeringssättets seger. I allmänhet var det

den tidpunkt, då, genom de stående härarnes stadgade in-

rättning, äfvensom genom den finansiela förvaltningens

större betydelse och utveckling inom staterna i allmänhet

en mera bestämd vändning skedde till det moderna Euro-

pas statsförhållanden.

Här kan icke vara stället att ingå i en utförligare re-

dogörelse för sättet, huru Sveriges förvaltning hade utbil-

dat sig under föregående tidehvarf, eller för det förhål-

lande, hvari den stod till andra Europeiska länders stats-

inrättningar. Jag vill endast erinra derom, att, då t. ex.

den Engelska förvaltningen, byggd på grundvalen af en

stark kommunal frihet, bildade sig till sin hufvudsakliga

beskaffenhet redan under senare hälften af trettonde samt

början af fjortonde seklet och sedermera genom alla tider

endast utbildat sig genom mer eller mindre betydliga för-

greningar från denna i grunden bestående hufvudstam, och

då den Fransyska statsförvaltningen åter, sådan den var

före revolutionen, uppkommit genom en seger, dels öfver

kommunernas och provinsernas frihet, dels öfver den, äfven

i administrativt hänseende, betydande sjelfständighet, till

hvilken feodalismen i detta land hade uppväxt, så bildade

sig centralförvaltningen i Sverige utan våldsam strid, och

organiserades till sina hufvudsakliga delar nästan på en

gång, men under en långt senare tidrymd än i England.

Den kan, vid sin fullständiga utbildning i Gustaf Adolfs

tidehvarf, anses såsom en kompromiss emellan konunga-
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makten och aristokratien. Derefter blef den, under den

förmörkelse som i Carl XJts omyndiga år öfvergick deö

förra, öfvervägande aristokratisk till sin karakter, men för-

föll på samma tid i en slapphet, som nära gränsade till

upplösning. 1 kriget återtog Konungen sin makt, och stärkte

den under utöfningen, så atl den slutligen genombröt alla

skrankor. Deraf kom, dels att statshvälfuingeu förr var

faktiskt förhanden i verkligheten än den i lagligt beslut

bekräftades, dels att den förändring i statsförfattningen

som så betydligt stärkte Konungens makt, äfven sönder-

slog den gamla förvaltningsformen. Denna linnes väl ännu

qvarstå såsom en stomme for del hela, i sill yttre liknande

den föregående utvecklingen, men den var till sin inre

kraft och sin gamla betydelse bruten.

Man finner dessa förändringar hufvudsakligast hafva

inträffat under loppet af de år, som närmast följde efter

krigets slut, då Konungen skulle böria att i fredens lugn

utföra de planer, som i kriget oeh under närmaste inver-

kan af dess händelser, bos honom uppstått och utbildat

sig. Oredan liade icke upphört med krigstillståndet. "Ännu

ser jag samma oordning råda i polis, lagskipning och fi-

nansförvaltning", skrifver den Fransyske Ministern den G

Sept. 1680, således kort före den betydelsefulla riksdagen,

till sitt liof. Det var denna oreda som var utgångspunkten

för förvaltningens förändring. Källor för kännedomen om
denna förändring äro dels Instruktioner oeli Stater, hvilka

förtydliga sjelfva organisationen, dels Kollegiernas protokoller

och handlingar, hvilka visa utförandet af påbudna anord-

ningar, dels äfvefl den kungliga regeringens brefvexlillg

med enibelsniN ndighetcrna ; hvilkeil sistnämnda, likasom

den i Frankrike nyligen offentliggjorda administrativa bref-

vexliugen för samma tid, bäst upplyser den anda, i hvil-

ken förvaltningen rörde sig. Efter dessa källor och de

upplysningar, som i öfrigl varit att tillgå, skall jag söka

framställa några anmärkningar, först öfver Embetsverkens
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organisation i allmänhet, sedermera öfver deras förändrade

ställning inom särskilda förvaltningsgrenar, och slutligen

öfver den anda, som röjer sig i förvaltningens gång på

det hela.

Under en tid, då förhållandet emellan Konungen och

Rådet icke var fullt bestämdt, hade 1634 års Regerings-

form organiserat hela förvaltningen såsom en utgrening i

olika riktningar af Rådets verksamhet, och detta med en

sådan fasthet och följdriktighet, att en af den tidens skarp-

sinnigaste statsmän yttrade sin farhåga, det föga rum inom

denna förvaltning återstod* för Konungens verksamhet:

"Collegiis quinque eorumque capitibus summa non tantum

reruin gerendarum cura, verum et potestas conceditur.

Unde verentur quidam fieri posse, prout ingenia illorum,

qui officiis summis praesunt, ad virtutem aut ambitionem

prona fueriut, ita quoque rempublicam cum illis florere

aut periclitari posse, atque ita rex ipse, quem curis vacuum

sub hoc prretextu cupiunt, potentia quoque solutus, Vene-

torum instar ducis, ociosus degat" — skrifver Shering

Rosenhane den 3 Aug. 1634, — ett yttrande, äfven der-

före märkligt, att den i detsamma tvenne gånger förekom-

mande motsättningen mellan cura och potestas med
skäl kan anses förebilda en känd distinktion i den nyare

statsrätten. De fem höga Embetsmän, som slodo i spetsen

för förvaltningsgrenarne, utgjorde tillsammans en makt,

som grep genom hela samhället. "Imperium peues quin-

que capita est" — hette det. I full öfverensstämmelse här-

med förde "de Fem" regeringen under förmyndaretiden

och å andra sidan finner man fullmyndige Konungar vara

dem särdeles obenägna. Carl X Gustaf lemnade obesatta

tvenne af dessa embetem, hvilka under hans regering blefvo

lediga, och hvilka tillika voro de vigtigaste för förvaltnin-

gen under hans tid; han regerade utan Riks-Fältherre och

utan Riks-Kansler. Konungen bestridde i verkligheten sjelf

de åligganden, som tillhörde dessa embeten, så vidt de
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icke måste i Collegium utöl\as, — och pä grund deraf kan

man säga, att under honom fanns redau till en del det

regeriugssätt, som sedermera under Carl XI genomgick

hela förvaltningen. "De Fem" drefvo under början af för-

myndare-regeringen sin makt högre an uågonsin, men

denna makt fann kort dorefler en dam der upphofsmän-

nen icke väntal den, uemligen i Rådets kollektiva myn-

dighet, hvilken åter, genom den partisplittring som deraf

väcktes och underhölls, öppnade vägen för den myndig-

blifue Konungen att regera utan Rad. Detta styrelsesätt,

begynd! såsom undanlag före kriget, öfvergick under det-

sammas fortgång till vana, stadgades genom Konungens

segrar, och framträdde såsom formligen befästadt efter

freden.

Man säger vanligen om förvaltningens förändring ef-

ter 1680 föga mera, än att Carl XI upphäfde de stora

riksembetena och förvandlade Riksråden till Kongliga Råd.

— Men det förra kan icke sägas vara fullt riktigt. Ty

Magnus Gabriel De la Gardie kallas äfven efter 1G80 Drols,

väl icke Riks Drots, men Hans Kgl. Maj:ts Drotset,

samt fortfor att vara den främste i Stockholms Ilofrätt,

ända till sin död. Med Fältherre- och Rikskanslers-embe-

tena vidtog Carl XI samma åtgärd, som hans fader före

honom, — han återbesatte dem icke. Men Riks-Amiralen

G. O. Stenbock och Riks-Skattmästaren Sten Bielke forl-

foro alt stå i spetsen, hvar för sitt Collegium, ehuru den

förres titel förvandlades till Öfverste Amiral och den

sednares till Konungens Skattmästare. Under Irenne

på hvarandra följande år, J684, 1685, 1686, utslocknade ge-

iKiin innehafvarnes död dessa höga värdigheter. Förvända

lingen åter af Rådet från Riksråd till Kongl. Råd, hörde

i sjelfva verket, då den endast utgjorde inseglet på den

förändring som utplånade Rådets politiska makt, mera till

hvälfningarne inom författningens än inom förvaltningen!

område. All en efter Konungens behag tillkallad och för
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hvarje särskild öfvérläggning ombytlig konselj ersatte det

gamla Rådet, var den största af de politiska förändringarne.

Visserligen var derigenom ock sammanhanget emellan den

omkring Konungen rådplägande Konseljen och de förval-

tande Kollegierna brutet; men vida betydelsefullare och be-

stämdare uttrycktes dock det nya förhållandet genom den

förändring som försiggick med dessa Kollegier sjelfva.

Hvari bestod då denna forändring? Hvilken gestalt

antogo Kollegierna under det följande af Carl XI:s rege-

ring? Det är hufvud frågan.

Redan genom den djupt ingripande förändringen, att

Rådet icke mera i sin kollektiva egenskap var berättigad t

att i alla regeringsärender deltaga, utan i dess ställe till

Konungens Konselj kallades ett obestämdt antal personer,

af hvilka blott tillfälligtvis någon tillika var medlem af

Rådet, — redan derigenom var det förr bestående bandet

brustet emellan de regeringsmål, som hos Konungen af-

gjordes, och dem som gingo genom Kollegiernas händer.

Men äfven för så vidt Rådet ännu hade någon kunskap

om livad som hos Konungen tilldrog sig, lossnade sam-

manhanget emellan detsamma såsom helt, och de särskilda

Kollegier som förestodo särskilda förvaltningsgrenar. Rå-

dets ledamöter försvunno nemligen allt mera ur Kolle-

gierna. Detta var en förändring, som försiggick småning-

om och som var, i afseende på Kollegiernas organisation,

af väsentlig vigt.

För att närmare visa detta vill jag i korthet anföra

förhållandet vid de särskildta Kollegierna.

I Stockholms Hofrätt suto vid slutet af Gustavianska

perioden, år 1653, utom Riksdrotset, fyra Riks-Hofrättsråd,

ledamöter af Rådet. Hofrätten hade för öfrigt en Vice

President, fem Assessorer af adel och sex ofrälse ledamö-

ter, så kallade Lärda Män. 1 68:2 års stat upptager ännu

"K. M. Drotset" såsom främst i Stockholms Hofrätt, och

K. Vilterh. Hist. o. Ant. Ak. Hand!. ^ 1
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näst honom två af "K. M:s Råd". Men tio år derefter fin-

ner man i spetsen for denna Hofrätl Kongl. Rådet och

Presidenten Grefve Gustaf Adolf De la Gardie (jemväl bi-

behållande titeln: Justitie-Direktör) och vidare inga Leda-

möter af Rådet Hofrättens organisation för öfriert iir helt

och hållet den gamla.

Ser man vidare till Krigsförvaltningen, eller hvad

förr kallades "Marskens Collegium", så voro i detta, vid

slutet af Christinas regering, utom Riksmarsken, l\;i Fält-

marskalkar och Rikstygmästaren, samt dessutom icke min-

dre än sju af Generalitetet Ledamöter af Rådet. Tvenne

Krigsråd suto för öfrigt i Collegium. Sa såg det ut efter

det stora Tyska krigets slut. Efter slutet af Carl XI:s

krig finner nian inom Krigs-Collegium, i Marskens ställe

ingen, samt vidare inalles blott Generalfälttygmästaren och

ett Krigsråd. Af Generalitetet, innefattande åtta höga be-

lalhafvare, var ingen enda ledamot af Konungens Ilad.

Förvaltningen af Flottans ärender hade, sedan Carl

XI:s regering utvecklat sin fulla egendomlighet, till och

med förlorat namnet af Collegium. Den upptages i Riks-

staten blott under benämning: Amiralitetet. Hela civil-

staten vid detsamma består nu mera af en enda Assessor.

I ställel for att Amiralitetet år 1653 bestått af Riks-Ami-

ralen, Riks-Yice-Ainiralen och tre Amiraler inom Rådet,

således tillsamman fem rådsherrar, (samt en Amiral och

två Vice-Amiraler utom Rådet) — så upptager Riksstaten

ar 1682 bland Amiralitetet endast i\ä rådsherrar, nemligeu

deji gamle "Öfverste \iniralen" sjelf, Gustaf Otto Stenbock,

och General-Amiralen, eller som han stundom ock henäm-

nes, Amiral-Generalen lians Wachtmeister: ungefar på sam-

ma sätt som man i Kammar-Collegium finner under Skatta

mästaren en President för Collegium. — Ett årtionde sej

nare är Amiral-General Wachtmeister den ende radsherre

i Amiralitetet.
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Kansli-Collegium bibehöll, i följd af ärendernas

natur, flera medlemmar af Rådet, bland sina ledamö-

ter. 1682 ars stat upptager ännu i spetsen för detta Col-

legium: "H. K. M. Gantzler", ehuru ingen innehafvare af

detta embete fanns. Beugt Oxenstierna kallas President

i Kansli-Collegium, ehuru han icke finnes i denna egen-

skap vara på stat uppförd förr än flera år senare. Der-

emot sitta i Kansli-Collegium, likasom tillförene allt ifrån

Christinas tid, två ledamöter af Rådet, under benämning
af "K. M:s och Cantzliråder" — de enda Collegiileda mö-

ter, för hvilka den gamla dubbelbenämningen bibehölls.

I slutet af Carl XI:s regering återfinnes samma förhållande

i Kansli-Collegium; under Carl Xll:s tid ökas antalet af

rådsledamöter i Kansliet. Kansliets organisation förblir för

öfrigt, likasom Hofrättens, densamma som förut: i dess stat

upptagas, likasom tillförene, Hofkansler, Stats-Sekreterare

och Revisions-Sekreterare — endast att särskildte Protokoll-

Sekreterare nu finnas hafva tillkommit.

Deremot hade, inom Ka m mar förvaltningen, de

gamla Riks-Kammarråden i det närmaste försvunnit. Icke

mindre än fyra ledamöter i Rådet hade tillförene, och så

länge finansförvaltningen bibehöll sitt gamla skick, i detta

Collegium haft säte. 1683 års personalstat upptager ännu

H. K. M:s Skattmästare" Sten Rielke och närmast honom
"H. K. M:ts Råd Presidenten" Claes Fleming. Ett årtionde

senare, då Skattmästarembetet upphört, upptager Staten

"K. M:s Råd och Presidenten" F. Wrede, samt näst honom
ett enda Kongl. Råd (Grefve Carl Gyllenstierna), hvilket för-

hållande äfven under Carl XII:s regering fortfor. Fyra

Kammarråder utom. Rådet suto i Collegium såsom af

gammalt.

Inom denna sistnämnda förvaltningsgren föregingo, så-

som bekant är, de största förändringar som egde rum i

förvaltningsformerna under Carl XI:s regering. Stats-

kontoret förestods vid sin uppkomst af en enda Stats-
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komissarie, Kammarrevisionen af en Direktör och

fyra assessorer. Dessa embetsverks särskilda ställning och

uppdrag torde jag få vidröra då fråga blir om att närmare

utreda den förändring, som försiggick i embetsverkens fuuk-

tioner.

Sådant var förhållandet inom de fem gamla Riks-Kol-

legierna.

Af de senare tillkomna Kollegierna finner man Bergs-

Collegium i förstone knapt hafvä undergått någon för-

ändring. Presidenten var, såsom förut, en ledamot af Rå-

det, ehuru det nu mera i staten hette, "en President af

K. M:s Rad, som sitter i ("a mina ren". Dertill koinmo

en Vice-President och två Assessorer. Tio år senare är Vice-

presidenten försvunnen: Kollegiet har deremot fyra Asses-

sorer och dessutom "fyra Landshöfdingar, som bevista ses-

sionerna".

Kommers-Gollegium hade sjunkit till en integre-

rande del af Kammaren. Likvid finnas, inom detsamma,

på stat först två Kommerseråder, sedermera, mot slutet af

Carl \l:s regering, ett Kommerseråd och en Assessor —
visserligen en minimirest af det gamla Kollegiet.

Öfverser man samtliga rikets Kollegier, visar sig

således, att, när några år framgått af Carl \l:s rege-

ring efter kriget, finnas af de Råds-ledamöter, som till-

iorene haft säte i Kollegierna, och hvilka hade varit, en-

ligt, 1634 års Regeringsform Ii, men i praxis år 1653

26 till antalet, icke llere vara ofriga än tvä i Kansliet, en

i Amiralitetet och en i Kammar-Collegium, summa 4.

Redan genom denna förändring hade, älven för så vidt

Rådet förmådde behålla något af sin gamla rätt att med

Konungen råd pläga, Kollegiernas ursprungliga ställning blif-

vil bruten. Ännu mera försvagades likväl denna genom

ilen förändring i Kollegiernas embetsverksamhet, som kort

efter freden, nästan samtidigt inom förvaltningens särskildta

områden, af Konungen vidlogs. Öfveralll nedhröts den
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haft och Konungen trädde sjelf, understödd af utomordent-

liga organer, omedelbart i spetsen för de vigtigaste förvalt-

ningsgrenarne. Att detta var en följd af den bittra erfa-

renhet, Konungen gjort under kriget och af den urartning,

i b vilken förvaltningens handbafvande genom Kollegierna

på den näst föregående tiden hade råkat, är otvifvelaktigt.

Konungen misströstade att kunna ingjuta i Kollegierna ett

sådant lif, som svarade mot hans begrepp om en kraftig

och snabb förvaltning, och han fråntog dem derföre de mest

maktpåliggande af deras funktioner. Efterräkningarne för

det förflutna följde på samma gång. De skulle måhända

hafva följt under hvilken regent som helst: äfven en för-

ändring af förvaltningsformen kunde mången hafva ansett

af behofvet påkallad: men att Carl XI just på sig sjelf

lade den börda, han ansåg sig böra lyfta från Kollegierna,

det hör, ehuru det var af tvifvelaktigt gagn för förhållan-

denas framtida gestalt, till de ädlaste dragen af denna

Konungs personlighet.

I afseende på den förvaltningsgren, som efter Carl XI:s

mening var själen i riksstyrelsen, nemligen finansförvalt-

ningen, är det förhållande vi i korthet antydt mest bekant;

men fullkomligt likartade åtgärder vidtogos i afseende på

öfriga förvaltningsgrenar.

Jag skall först redogöra för de förändringar, som hade

afseende på finanserna.

Kammar-Collegium, det äldsta af rikets Kollegier, och

ännu i dag det som torde hafva de starkaste inre garan-

tierna för sitt kollegiala bestånd, egde äfven den mest ut-

bildade organisationen. Rådsledamöterne utgjorde af ålder

grundstammen för denna. Kamrerare och Kammarskrif-

vare (båda clelarne nämnda redan under Gustaf I:s rege-

ring) utförde under dem de erforderliga arbetena. Små-

ningom utbildades dock, i följd af göromålens kraf, nya

och olikartade befattningar inom Kollegiet. Del var natur-
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ligt, ;ttt i samma mån förvaltningens mångartade bebof ut-

vecklade sig, det afven måste blifva nödvändigt, att i cd om-
fattande förslag, tu Riksstat, sammanfatta alla anslag för dessa

behof, och för sådant ändamål använda särskilda tjenstemän,

äfvensom ;iit angelägenbeten af en snar granskning öfver in-

komna räkenskaper och nödvändigbeten att med dom afhjelpa

uppkommande tvistiga frågor måste gifva upphofål en ny art

al embetsverksamhet, som fordrade sin organisation. Den äld-

sta, till vår tid förvarade egentliga Riksstat, af år 1637, visar

ock redan anordningar vidtagna i häda dessa hänseenden.

Redan år 1637 upptager staten, näst Kammar-Råden: två

Assessorer och en Kammarkommissarie — den första upp-

ränningen till Revisionen inom Kammar-Collegium. Vi-

dare innehar en Kamrerare plats framför de öfriga, under

benämning af Äldste Kamrerare, och slutligen finnes en

Generalbokhållare för riksboksslutet. Följande år finner

man detta förändrad! så, att staten upptager en General-
Kamrerare (Mårten Persson, och består hans embete uti

alla Generalstatssaker, så ock "alla aflöningar, upp-

handlingar, betalningar och att dirigera generalbokhålleriet'*.

Antydningen är således redan gifven till så \äl Statskontoret

som Kammarrevisionen: dock att hos en och samma cmbets-

man äro sammanförda de göromål, som nu tillhöra dels

Statskontoret i allmänhet, dels särskildt Riksboksslutskon-

toret. Den nämnda ordningen fortgick under Christinas lid

intill hennes sista år, då man finner (4653) Kammarrevi-
sionen första gängen uppförd såsom en särskild afdelning

af Kammar-Collegium. Den bestod då af en Komissarie

och se\ assessorer. En af dessa assessorer (B. H. Ren feldt)

både då under sig Generalstatssakerna. Det var för-

modligen en följd af de hastiga kastningar åt sparsamhetens

håll, som då och då visa sig i slutet af Christinas regering.

Men inrättningen försvann åter redan följande aret och det

biel helt och hållet \ id del gamla. Carl \ var den förste

som varaktigt skiljde Kammarrevisionen från öfriga
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afdelningar inom Kammar-Coliegium. och han söndrade

jemväl Statsverkets bearbetning från Riksboksslutets, dyme-
dels först grundande det Statskontor, åt hvilket hans

son sedermera gaf en större betydenhet. Den första un-

der Carl X:s regering fastställda riksstat (den för 1655)

upptager nemligen, näst Kammar-Råden, en Kommissarie
"som hafver att göra med Generalstaten", derefter

en Kamrerare för Genera lbokhålleriet (hvilket således

nu mera ensamt utgör denna Kamrerares befattning) och

sedermera, såsom en särskild afdelning: "Kammarre-
vision", bestående af ett Kammar-Råd och tre Assessorer.

Detta Kammar-Råd förvandlades sedermera af Förmyn-

dareregeringen till en Directeur för Revisionen, och var

Kammarrådet Eldstjerna den förste som (år 1668) till detta

embete utnämndes. Det var redan stammen till den nya

inrättningen. I sådant skick fortgick Kammarförvaltningen

till 1680. "Statskommissarien med sina underhafvande",

eller som är detsamma, Statskontoret, upptages städse på

staterna. Dessa tvenne af Carl X först afsöndrade ele-

menter i Kammarförvaltningen var det som Carl XI vi-

dare utbildade, ehuru af helt olika anledning och syfte i

afseende på hvart och ett af dem.

Finansförvaltningen hade, som bekant är, varit För-

myndareregeringens största uppgift och svåraste stötesten.

Riksstatens uppgörande blef vid detta förhållande allt mera

en lifsfråga: nästan hela Rådspersonalen deltog slutligen

deri, — det ena partiet kullkastade, efter en vexlande plu-

ralitets åsigter, hvad det andra nyss beslutat. En svår

förvirring hade sålunda uppstått: den fastställda staten

blef genom hastigt inträdande förändringar ofta rubbad;

stora oordningar visade sig råda vid uppbörd likasom vid

anordning och utbetalning, och i ett så omfattande em-

betsverk var det icke lätt att säkert eller snart träffa den

skyldige. Redan då, i slutet af 1679, deputerade af Kam-
mar-Collegium voro nere hos Konungen i Christianstad,
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både finansernas ställning befunnits nära förtvinad; man

kuapl möjlighet iill räddning; det befanns omöjligt atl

upprätta en ordentlig stal för del kommande året, nian

blott eu [nterimsdisposition gafs af Konungen. Enligt den

berättelse, deputerade % i « 1 sin återkomst afgåfvo i Karamar-

i »llegium, taltes vid deras sammanträden inför Konungen,

hvilka Johan Gyllenstierna vanligen bevistade, strängt om
nödvändigheten att i ti<l infordra räkningar från dem, som

både medleu om bänder, och sedan utan tidsutdrägt revi-

dera dem. Riksdagen mellankom. Dagen efter sedan dess

arbeten voro slutade genom meddelandet af Konungens

"approbatiou på Ständernas Suveränitetsakt", och Ivra da-

_ r efter Milan Konungen hade förordnat en Kommission

till undersökning, Innu "K. M:s ordres och disposition voro

af Kammar-Collegium observerade samt just under det

Konungen sjelf var sysselsatt med arbetet på följande årets

stat, ankom iill Kammar-Collegium det Kongliga bref, för-

medelst hvilket finansverket sal tes på en annan fot och den

di! deraf, som omedelbarast ingrep i styrelsens gång, skiti-

des ili .ni Kammar-Collegii öfriga göromål. Den kollegiala

handläggningen af del egentliga statsverket upphörde. Så

väl utarbetandet af staten, hvilket denna lid ännu skedde

^u^kilili för hvart år, som det omedelbara handhafvandet

il nkrls medel uppdrogs, genom Instruktionen af den II

Dec. 1680 al Riks-Skattmästaren och Statskonto-4

rel allena, eller som det pä andra ställen, med ett lika-

betydande uttryck, hette, ät Riks-Skattmästaren och

Statskommissarien allena. Delta Kontor, hvilket dä-

danefler, såsom dittills, förblef stäldt i förening med Kam-
mar-Collegium, hade uemligeu blott en enda erabetsman,

Statskomraissarieu. Denne Kommissaiie, hvilken inneTiade

högsta lönegraden näsl Kammar-Råden, synes såsom chef

föl sin detalj hafva stått i Likartad ställning inom detta

vidlyftiga verk med Ordföranden i Revisionen, hvilken ock

i äldre lider kallas Kommissaiie och med Slatskommis-
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sarien stod på samma lönet;rappsteg. Nu mera hette det

om Statskommissarien, att han "med Riks-Skattmästaren

förer dispositionen af medlen'. Beslutet var det första

stora afsteget från det Gustavianska tidehvarfvets förvalt-

ningssätt genom Kollegier. Egentligen hestod förändringen

deri, att Presidenten i Kammar-Collegium blef ensam,

utan kollegiets deltagande, satt i spetsen för den mest

maktpåliggande delen af Kammarärenderna, oeh fick för

detta ändamål under sig allena ett af kontoren. Man skulle

kunna, med ett modernt uttryck, säga, att Statskontoret

blef en byrå, med Statskommissarien såsom byråchef.

Dermed förenades ytterligare en vidsträckt makt öfver un-

derordnade embetsmyndigheter, lagd i Riks-Skattmästarens

hand. Alla embetsmän, som hade uppbörd om händer,

skulle stå under Riks-Skattmästarens och Statskontorets

lydno, hvarföre K. M:s befallning i sådant hänseende af-

gick till alla Guvernörer, Landshöfdingar och Räntmästare

samt öfriga vederbörande. Riks-Skattmästaren hade ock

makt, om någon uppbördsman antingen svikligen handte-

rade kronans medel eller eljest icke behörigen förrättade

sin tjenst, att afsätta honom och förordna andra i stället.

Genom denna strängt centraliserade och rent byrå-

kratiska organisation af statsverkets ärender ville Konungen

vara försäkrad derom, att ingen afvikelse skedde från den

en gång uppgjorda staten: hans syftemål var ock, att då

han så äskade, ögonblickligen kunna vinna upplysning om
statsverkets ställning samt att reda och enkelhet skulle

blifva rådande i det hela. Konungen gaf i Instruktionen

ett formligt löfte, att sjelf icke öfverskrida den fast-

ställda staten, äfvensom att icke låta något bref ur Kan-

sliet utgå på en eller annan ränta eller några utgifter,

som sträfvade emot staten och dispositionen, utan remittera

allt sådant till Riks-Skattmästaren och Statskontoret. Carl

XI, den enväldigaste regent, skref således äfven lagar för
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sielf, di ban utkräfde lagliga föreskrifters stränga efter-

lefnad af sina" embetsmäu.

I sin sex dagar seuare utgångna skrifvelse lill alla

LandshöTdingar säger Konungen skälen till den nya an-

ordningen bafva varit, del medlen förut hade blifvit band-

,,., ,„!,. einol anordningen pä staten, att ingen räkenskap

i;,, medlens förvaltning i rattan tid inkommit, samt att

• o Un.' som både befattning med dispositionen och an-

ordningen, desto syårare vore del ;itl erhålla riktig rä-

kenskap.

Konuneeu beräknade härvid äfven, att den lättnad,

.,,111 sålunda uppkom i det egentliga Kammar-Kollegiets

göromål, skulle föranleda okad verksamhet inom andra

områden för dess förvaltning, och Carl XI glömde icke

att derop eriura. Sedan statsverket blifvit från Collegium

skiljdl och "förbehållet K. M., Riks-Skattniästaren och Stats-

ko lissarien", skulle, enligt Kongl. brefvet den 8 Dec.

1680, Collegium med så mycket större ifver angripa "kam-

marverket och det som Lände till riksens revenuers för-

mering". Det borde infordra alla böcker och räkningar:

den som dermed ej inkom i rattan tid, skulle genast

mista tjensten. Räkningarne skulle straxt revideras, så

atl d.ltii vore innan påföljande arets utgång fullgjordt. Så

skulle Kammarrevisionen under IGcSl mod allvar arbeta

på böckerna för 1680 och derförut, men efter 1682 ars

ingång begynua revidera samma dag som böckerna lii-

kommo.

Skulle man kalla denna förändrade anordning för in-

rättandet af etl nvii embetsverk, så har ett sådant aldrig

tillkommit för bättre pris. T\ ingen enda ny tjensteman

uppfördes härvid på staten: Konungen lofvade endast att,

der Skattmästaren och Statskommissarien skulle behöfva

•o hjelp af sarskildia biträden, så skulle K. M. sådant

bestå. Mm genom den nämnda Instruktionen uppkom in-

galunda något nytl embetsverk. Statskontoret ansågs fort-
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farande såsom en afdelning af Kammar-Collegium och

upptogs såsom sådant på staterna. Statskommissarien bi-

behöll samma embetsverksamhet som dittills, endast att

han vid Skattmästarens frånvaro naturligen måste komma

att utöfva något större myndighet än förut. De Kongliga

bref, som rörde utanordningar af medel, annoterades i

Kammar-Collegium, innan de, som det hette, "remittera-

des" till Statskontoret. De af Statskontoret verkställda

anordningar underskrefvos, om de rörde löner eller krono-

fordringar, jemte Statskommissarien af vederbörande Kam-

rerare i Kammar-Collegium. Ett Kammar-Råd egde till ocli

med att, då Skattmästaren var förhindrad, i hans ställe

underskrifva de expeditioner som utgingo från Stats-

kontoret.

Att förändringen egentligen innebar ett åt Riks-Skatt-

mästaren eller sedermera Presidenten uppdraget chefskap

öfver detta särskildta kontor, inhemtas ytterligare af Claes

Flemings förklaring öfver Instruktionen för Statskonto-

ret, daterad den 30 Okt. 1684, eller den dag då Fleming

efter den nyss förut aflidne, siste Riks-Skattmästaren, Sten

Bielke tillträdde detta chefskap. Hans förklaring visar tyd-

ligen, huru beslutanderätten tillhörde Presidenten allena,

egande Statskommissarien "frihet att i alla mål säga sina

tankar och påminnelser att göra". Statskommissarien be-

höll den ansvarighet, hvilken han förut hade, "som de an-

dra Kamrerarne i Kammar-Collegium", varit underkastad.

Hans underskrift bestyrkte nemligen expeditionens enlighet

med staten och han stadnade derföre, jemte Presidenten,

i ansvar, derest någon anordning mot staten skulle hafva

egt rum. Fleming rättar för öfrigt åtskilliga stadganden som

influtit i den första, synbarligen i hast uppsatta Instruk-

tionen, såsom t. ex. rörande revisionen af Statskontorets

räkenskaper, rörande den vidsträckta afsättningsrätten, o.s. v.

Huru märkligt Konungens exempel i sättet att be-

handla ärenderna fann efterföljd hos hans embetsmän, vi-
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sai sig bland aunal af denna förklaring, livari Fleming säger

it 1 1 Ii. ni länge vant lig vid att, ehuru varande chef, likväl sjelf

ga hand x i ' i verket och icke lita på andras föredragning,

"hvaraf jag", skrifver han, "funnil den nyttan, ;ill jag sedan

bestått på mig sielf". Så skulle ock alla ankommande bref

erenas! bäras till Presidenten, eh^ar han måtte befinna

(br att af honom brytas, och lian skulle städse hafva

• ii nyckel till del rum der Statskontorets akter förvara-

des, på del hau måtte hafva fritt tillträde till dem, "så

helid som söcknedaear", "emedan honom \ore för hans

embetes förrättande nödvändig! att hafva coursen uti Kon-

torets akter'. J)ei var ännu den tiden, dä Instruktionen

ålade Kollegiernas embetsmän att klockan (i på morgonen

infinna sig |>a sina embetsrum, samt derstädes arbeta icke

allenast största delen af förmiddagen, utan äfven ]>ä e. m.,

kl. 2—6.

I ppenbarl är, att i hela denna anordning tillämpades

en grundsats, rakt motsatt den, som tilliorene genomgått

förvaltningen, — ehuruväl den assimilerande kraften hos

den -anda organisationen var så stor, att den sedermera,

under tidernas fortgång, förmådde förvandla äfven Stats-

kontorel till ett Collegium. Den andra Statskommissarien

tillkom 17 12 och ar 1720 fick Statskontoret sin särskilda

President.

Del synes för öfrigl hafva dragit temligen länge ut

lim. ni Statskontoret blef i någon mån oberoende af Kam-
mar-Collegium. De1 saknade fort farande en egen lokal').

Om som niaren 1684 började de Kongliga Bref, som

rörde utbetalningar, all ställas till "Statskontoret". Men

äfven efter denna tid finnas de esomoftast vara afgifna

\iinu iiinlcr den :'• A i il'. 1682 finner nian i Kammar-Collegii pro-

t"k<>|| aoteckoadt, ;iti "klädes-kammarförvandtea Sahlborg vardt all-

varaaml tillsagd ätl ofördröjligeo utrymma det ena rummet, som
han hafver uti rundeleo lur på slottet", på det såmedelst K. M:U

nlnniL' om Statskontoret måtte blifva i verket stäld.
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"till Riks-Skattmästaren" och någon gång äro till och med

Kongliga skrifVelser ställda till Statskornniissarien per-

sonligen.

En alldeles likartad förändring vidtog Konungen, så-

som redan blifvit nämnd t, i andra förvaltningsgrenar. Med

tillämpning af samma grundsats, som i afseende på Kam-

mar-Collegium, tillkännagaf Carl XI, trenne veckor senare,

under den 30 Dec. 1680, för Krigs-Collegium, det han

med detta Collegium vidtagit en sådan förändring, att

Fältmarskalken G. Baner, som egde föra praesidium, skulle

när behof gjordes, ega att sammankalla så många Gene-

ralspersoner till en General-Krigsrätt, som han för godt

fann. Men Rikstyginästaren ensam skulle hafva direktio-

nen öfver allt som rörde Artilleriet, Ammunitionsstaten

och Rustningskarnmaren. Af Krigs-Råden bibehölls på stat

endast ett enda: Krigsrådet Gyllenhoff. Men han skulle,

likasom äfven Krigskommissarien, stå omedelbart under

Konungen. Vården om alla Regementer och Garnisoner

hade Konungen förbehållit sig sjelf, hvarföre ock alla för-

slag skulle till honom insändas. "Om medlen" ville Konungen

ock "sig sjelf bekymra", eller med andra ord, han ställde

sig omedelbart i spetsen för Kassa konto re t. Kassören

skulle väl hafva medlen om hand, men icke få göra några

utbetalningar, annat än efter Konungens egen anordning.

— Här var således förändringen ännu mera genomgripande

än i finansförvaltningen, och ehuru det i samma kongliga

bref heter, att "Collegium hafver sig tillhanda Krigsrådet

och Krigskommissarien, att med dem collegialiter sig i

ett och annat rådföra", så var tydligen efter denna anord-

ning Krigs-Collegium upplöst i flera fristående Departe-

menter eller Byråer, hvilkas omedelbara chef Konungen

var. Till yttermera visso blef arbetet med Krigs-Collegii

räkenskaper lagdt under Kammar-Collegium.

En motsvarande förändring anbefalldes i förvaltnin-

gen af Flottans angelägenheter. Administrationen af alla
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de medel, som voro anslagna till Amiralitetet, anförtrod-

des ål en enda person, General-Amiralen II. Wacht-

meister: han skulle ock besörja skeppsbyggesiet samt

i,,, ,|,i ma båtsmanshållets upprättande föra administra-

tionen öfver Calinar län, Blekinge och Öland. Amirahtets-

( ollegium förlorade, som jag redan anmärkt, ända till nam-

net af Collegium och kallades i staterna, likasom i Konun-

gens skrifvelser, blott "Amiralitetet": bland dess civile em-

betsmäu bibehölls bloit en enda: en Assessor som tillika

var Sekreterare.

Mail kan icke vänta, alt då ett sådant öde hade öf-

vergåtl öfriga förvaltande Kollegier, Kansli-Gollegium
skulle liafva bibehållit sin betydenhet. Också finner man

Konungen städse meddela sig med Presidenten Bengt Oxen-

stierna ensam; de rådplägningar, som i Kansli-Collegium

föreföllo, synes för det mesta blott hafva rört Löpande

mindre mal och särskilda detaljer, som, jemte de utrikes

ärenderna, tillhörde Kansli-Collegii förvaltning, såsom post-

\ ei kris ärender, m. 11.

I Justitiaeförvaltningen kunde, i följd af dess natur,

inga så stora förändringar inträda. Konungen hade sig

bär sin plats redan anvisad: i Justitiaerevisioueu. Han

var o<k, för att ej rättvisan skulle fördröjas, outtröttlig "i sin

Högsta Domstol", såsom han kallade Revisionen. Rådet fick

föreskrift, all för afdömande af Justitiaemål sammanträda

tre gånger i veckan. En ny Revisionsstadga utfärdades

koii efter riksdagen 1680. I lagskipningens gång för öfrigt

kunde Konungen bloil ordnande och påskyndande ingripa.

In ordentlig reglering af Domsagorna vidtogs. Hofrätterna,

hvilkas fördelning på Divisioner synes hafva uppkommit
vid denna tid, fiugo upprepade befallningar som påskyn-

dade gången af deras göromåL Hälften af deras Ledamö-

ter ålades atl sitta till doms emellan sessionerna. Hofrät-

terna förpligtades alt för rättssökandes beqvämlighel ul-

leiuna sina domar hvarje Kordag, i stället att det förut
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skett i slutet af„hvarje session. Landshöfdingarne befalltes

att vara närvarande vid Lagmanstingen. De blefvo ock

ålagda att inkomma med underrättelse huru Justitien för-

valtades i städerna, på det Konungen måtte kunna derom

"göra ett visst Reglemente". Alla dessa mångsidiga åtgär-

der voro vidtagna innan tvenne år förflutit efter riksda-

gen 1680.

Flere vigtiga förändringar i afseende på Kollegierna

vidtogos emellertid under Carl XI, h vilka icke hade den

karakter, som gemensamt utmärkte de hittills omtalta. Af

dessa förändringar synas de som träffade Kammarrät-
ten och Kommers-Collegium företrädesvis böra till

sin anledning och sin beskaffenhet utredas. Båda, ehuru

olika de för öfrigt voro, hade det gemensamt, att de stodo

i sammanhang med Kammar-Collegii verksamhet.

Statskontorets utbrytning ur den krets af embetsgö-

romål, som Kammar-Collegium med sin verksamhet om-

fattade, hade varit föranledd af de oordningar, som näst

för Konungens sjelfverksamma uppträdande hade inritat

sig i förvaltningen. Den nyhet, som infördes i afseende

på Kammarrätten och som vid togs sju år senare, var åter

närmast en följd af Konungens eget sätt att gå till väga

i sin regering. Konungens rastlösa ifver att afhjelpa ore-

dorna, ledde i sin ordning till rubbningar, som framkal-

lade behofvet af nya förändringar.

Likasom i allmänhet i äldre tider förvaltande och

dömande myndighet ofta voro förenade i samma händer,

så var ock rättigheten att döma i kammarsaker af ålder

förbehållen Kammar-Collegium och går tillbaka bortom

de äldsta utförligare instruktioner för detta verk, som man

ännu eger i behåll. I Kammarordningen af den 14 Okt.

1618 heter det att "Cammer-Rådet sampt med Sex af

Cammererne mage sättia sig till doms; — och skole de

hafva lika macht som någon annan domare att dömma

öfver lif, ähra och godz, och stånde fast det de görandes
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varde; Docli den anklagade furbehållit, Collegii egen rivi-

sion efter Sveriges Lagh • Kamrerarnes ed visar ock att

de deltogo i domen. En särskild afdelning för revision

.it räkenskaperna synes här ännu icke till, men den bil-

dade sie småningom likasom Statskontoret.

Genom et! Kongligt Bref i April månad I (*>;n tillsat-

tes Ibrsl 8:ne Kammar-Assessorer, Carl Mörner oeli Erik

Gyllenstierna: derför alt under kriget kronans inkomster

minskats, bland aunal derigenom att räkenskaperna ej på

mänga år blifvil tillbörligen öfversedde. Assessorerne skulle

postulera alla räkenskaper samt dem med Kammarkom-
missarien granneligen nagelfara och revidera. Dessa Asses-

sorer synas ej i förstone hafva dömt i Kammarrätt. I

December 1635 finnes ett Kongligt Bref vara meddeladt

assessorerna i Hofrätten, all — efter som åtskilliga vigtiga

saker i Räkninge-kammaren skulle judicialiter slitas — A

assessorer i Hofrätten skulle på några dagar bevista Kam-
marrätten <»eli lijelj);i de svaraste till ändskap. Men i Carl

\ Gustafs [nterims-instruktion för Kammar-Collegium, af

den 3 Juli 1665, stadgas att "der någon kammarsak skall

gå till doms, hafva Kommissarien och Assessorerne i Re-

visionen, Sekreterarne och Kammerera*rne sine frije vota",

— naturligtvis jemte Kammarråden. Denna sålunda för

tillfället bildade domstol kallades af ålder Kammarrätt
l tslagen lalldes under namn af Kongl. Kammarrät-
tens < I " ni

: den underskrefs, som exempel från år 1(>70

visa, af aidsta närvarande Riks-Kammarrådet och kontra-

signerades al' Sekreteraren. 1 det förslag till en enklare

procedur vid Kammarrevisionens arbete, som afKammar-
Collegiura afgafs ar 1678, heter del, alt hittills, när änd-
teliga förklaringar inkommit, så hafver Revisionen till Kg 1.

Kammarrättens censur och omdöme dem i Collegio
iulefvererat. Huru dervid tillgick visa protokollerna ; så

; «. beter det deri för den 11 Nov. 1681, då i Colle-

gium
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gium voro närvarande Riks-Skattmästaren, Presidenten Clas

Fleming, och fyra Kammarråd, att "Assessorerne ur Revi-

sionen uppkommo med Kamrerarne, att tillika med Collegio

sitta Kammarrätt". — Den förändring som nu vidtogs

1687 och som blifvit bekant under namn af Kammarrät-

tens inrättande, bestod helt enkelt i det medgifvande, att

icke alla Kammarråd och icke alla Kamrerare behöfde

vara vid Kammarrätt närvarande: eller, om man så vill,

i en för dessa embetsmän inträdande fördelning på divi-

sioner, hvilken småningom medförde den följd, att Asses-

sorerne i Revisionen, såsom de enda alltid närvarande,

blefvo Kammarrättens hufvudelement. Anledningarne till

och förloppet af denna förändring voro följande.

Under fortgången af Carl XI:s regering inträffade, ge-

nom den styrka med hvilken han pådref särskildt finans-

förvaltningens göromål, och i följd af den stora mängd

utomordentliga räfster och undersökningar, vid hvilka före-

trädesvis embetsmännen inom denna förvaltningsgren måste

användas, att göiomålens antal inom Kamniar-Collegium

växte till en massa, som icke en gång denna Konungs

embetsmän förmådde bemästra. Sedan det sålunda fort-

gått några år, under växande olägenheter för ärendernas

gång, anmälde Kammar-Collegium, i underdånig skrifvelse

till K. M. af den 26 April 1686, att en stor mängd rä-

kenskaper lågo oreviderade: många vore reviderade och

förklaringar inkomna, men målen hade ej hunnit med
Kammarrättens dom afhjelpas. Orsaken, särdeles till det

sistnämnda förhållandet, vore att Collegii mångfaldiga gö-

romål icke gifvit ledamöterna tid att afgöra dessa mål.

K. M. hade nem ligen icke blott till Kammar-Collegium

förlagt flera göromål än förut, nemligen alla Kommers-Col-

legium förut tillhörande mål, Krigs- och Amiralitets-räken-

skaperna, m. m., utan alla ledamöterne voro dessutom an-

vända hvardera i en eller flera utomordentliga kommissio-

E. Vitterh. Hist. o. Ant. Åk. Handl. * *



178

oer, bvilkas arbeten fordrade ansenlig tid. Om verket så

»inge, måste del for hvaii år falla i allt större förvir-

Del vore renl omöjligt att hastigt aflijelpa alla re-

visionssaker med dom, om alla dessa mål fortfarande skulle

furetagas och debatteras in pleno eller af en fullsuten

Kammarrätt Collegium föreslog derför en utväg, som vore

nästan lika med den K. M. påfunnit lill de öfverhopade

målens afhjelpaude i Elofrätten", nemligen "att Kammar-
rätten måtte varda delt, så att sakerna från Revisio-

nen må kunna upptagas till doms af blott cl L af Kam-
mar-Råden vexelvis, samt två af Kamrerarne, jemväl efter

omvexling, tillika med assessorerna i Revisionen". Saker af

särdeles vigt skulle fortfarande afgöras "af Collegium iu

pleno." Det var en af nödvändigheten påkallad Lättnad i

Collegii göromål, i foljd«af hvilken Revisionens ledamöter

naturliven ännu starkare framträdde.

Genast tre dagar derefter kom ett Kongligt Bref, som
innehöll, att K. M. i nåder agreerade Collegii tankar";

endast att K. M., eftersom appellation ej tillätes ifrån

Kammar-Collegium, fann ett Kongligt Rad städse böra

vara närvarande i Kammarrätten.

På grund häraf vidtogs den anordning, som blifvit

kallad Kammarrättens instiftande, och som påböds endast

genom ett af Kammar-Collegium beslutadt "Reglemente

för Revisionen", af den 18 Febr. 1687. Inuehållet deraf

var anattadl i ful] enlighet med del ofvan anförda försla-

get Under öfverläggningen om detta Reglemente, hvartill

1 slaget var uppsatt af dåvarande Sekreteraren i Kammar-
Collegium, sedermera Kgl. badet och Öfverste Marskalken
( "I Piper, yttrade Kammar-Presidenten Fabian Wredei

har tänkt att blott ett Kammar-Råd i Kammarrät-
ten sute och sakerna der definitivt afgjordes, fast de här

(i Kammar-Collegium) publicerades". Kammar-Rådet Lind-

biehn genmälde, att "detsamma sker i Hof-Rätten; när
den delar sig, underskrifver dock Presidenten Grefve
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Gustaf de la Gardie domen, ehuru han ej sutit deröfver".

Sedan, till ytterligare erinran om Revisionens funktioner,

Gustaf Adolfs Kammarordning blifvit uppläst, yttrade Fa-

bian Wrede, att "vi kunna väl blifva dervid, kunnandes

en kort berättelse om saken göras, förrän domen i Collegio

publiceras, utan alt man behöfver löpa igenom acten", och

Jakob Gyllenborg erinrade, att "domskälen äro ock i do-

men anförde".

Derefter fastställdes Reglementet och blef sålunda satt

i verket, att ett Kammar-Råd tvenne gånger i veckan gick

in i Revisionens rum, för att jemte densamma afdöma lö-

pande rättegångsärender.

På grund af Kongliga Brefvet den 1 8 Dec. 1091 med-

delade Kammar-Collegium den 4 Jan 1092 en ny Instruk-

tion för Kammarre visionen, som i afseende på Kammar-
rättsmål innehåller befrielse för Presidenten i Kammar-
Collegium att sitta i de Kammarrättsmål, som icke stiga

öfver 500 D. S. eller röra någons heder, embete och re-

motion ifrån tjensten. Directeuren i Kammarrevisionen

skulle, tillika med 2:ne Assessorer, på eftermiddagarne af-

göra smärre poster, intill 50 D. S. Samme Directeur be-

friades först nu från skyldigheten att sjelf revidera.

I Kongliga Förordningen af den 14 Okt. 1095, angå-

ende "Processen vid Rättegångssakerna i K. M:ts Kam-
marrätt", upprepas hufvudsakligen enahanda stadgan-

den; ytterligare befrias Karnrerarne i Kammar-Collegium

från skyldigheten att sitta i Kammarrätt. Kammarrätten

skulle alltid till det minsta bestå "af sju personer, som
votum hafva i saken". Kammar-Collegii President skulle

städse underskrifva resolutionerna, äfven om han ej varit

vid afdömandet tillstädes. Ehuru i dessa tid efter annan

vidtagna anordningar visar sig en tydlig tendens att lös-

göra Kammarrätts-göromålen alltmera från Kammar-Col-
legium och fästa dem uteslutande vid Kammarrevisionens

ledamöter, kan likväl ännu vid denna tid Kammarrevisio-
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nen ingalunda mer Sta förut anses såsom etl af Kammar-*

I llegiura oberoende embetsverk. \r 1696 fick Kammar-
rätten först sin särskilda President.

De nämnda båda, hvar j
»
i * sitl sätt allt mera utbildade

afdelningarne af Kammar-Collegiuni, Statskontoret och Kam-
marrätten, utväxte sålunda med tiden till derifrån skiljda

embetsverk. Motsatt var förhållandel i afseende på Kom-
mers-Collegium, hvilket, enligt Konungens år 1680 fattade

beslut, skulle såsom särskildl embetsverk upphöra, och de

dil hörande mål af Kammar-Collegium handläggas. Ilisto-

rien '»ni nämnda besluts verkställighet är icke ulan inter-

esse, emedan den \isar, liuru dessa mål, ehuru genom
Konungens vilja inblandade i massan af Kammar-Collegii

göromål, likväl del oaktadt småningom åter bröto sig fram
ur dessa och viinuo behandling efter egna former. Samma
dag som den nya Instruktionen för Statskontoret hade blif-

\ii meddelad, eller dm II December 1680, indrogs Kom-
mers-Gollegium, och de dit hörande ärenders behandlin

öfverflyttades lill Kammar-Collegium. Den förre Presi-

denten i Kommers-Collegium, Lars Fleming, fick likväl

sam ma dag befallning att föra praesidium i de saker, som
Kommers-Collegium förut handlagt och om dem öf\ erlägga

med de Kammar-Råd som dertill nämndes. Så finnes ock
hafva tillgått intill anis slut; expeditionerna underskrefvoa
ännu af Lars Fleming och tvenne Kommerse-Uåd. Men
redan i början af följande året äro brefven underskrifna
al Kammar-Collegii vanliga ledamöter, och sedan Lands-
böfding Clas Fleming den J\) Mars 1684 blifvit kallad

till President i Kammar-Collegium, uppdrogs åt honom
genom ett särskildl Kongligl bref af samma dag, att föra

praesidium äfven i "Commerciesaker"; och dervid adjun-
b sig hvilka af Kammar-Collegii ledamöter, han \\\\c.

Den i Haj 1684 fungerade Fleming forsla gången i dessa

'Commerciesaker" och tillkännagaf alt han beslutat vid

dessa Krender tillkalla General-Tullförvaltaren Cronschöld

pr

Ö
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(hvilken i kraft af sitt embete var Kammar-Collegii leda-

mot) samt fattade heslut om formen för ärendernas be-

handling. Det var den första föreskrift om sjelfva sättet

att gå till väga vid en så genomgripande åtgärd som in-

dragningen af ett Riks-Collegium, hvilken man finner vara

gifven. Presidenten ansåg då, att alla mål som rörde Com-
mercierna, borde skiljas från Kammarsakerna, och skulle

de företagas antingen om morgnarne från klockan 6 — 9

(enligt Kammar-ordningen skulle arbetet börja klockan 6

f. m.) eller ock om eftermiddagarne. Dervid skulle hållas

särskildt protokoll och handlingarne ofver dessa mål lika-

ledes skiljas från Kammar-Collegii öfriga handlingar. Detta

sednare iakttogs äfven, så att i Kongl. Kommers-Collegii

Arkiv förvaras så väl Protokoller som Registratur från

denna tid, utan märkbar inflytelse deraf att ett annat Col-

legium handlagt ärenderna. Åt dessa ärender egnades mer-

endels en dag i veckan, och de öfvervoros af Fleming,

med Cronschöld och Kammar-Rådet Ruuth såsom bisittare.

Ännu under den 31 Jan. 1681 finner man dock ett Kong-

ligt Bref rörande allmogens seglation i Halland adresseradt

till Kommers-Collegium. Den 22 Sept. samma år

afgick ett Kongligt Bref med öfverskrift till "de föror d-

nade öfver Coram er cie väsendet", hvars innehåll be-

gynner: "Vi tillbjude Eder — Praesident och samt-

1 i g e Kammar-R å d".

Men snart inträdde i dessa så vacklande förhållanden

en ny vändning. Konungen förordnade den 12 December

1681 Skattmästaren Sten Bielke och Clas Fleming att, jenite

dem som sutit öfver sista Myntplakatet samt dem hvilka

de eljest funne tjenligt använda, undersöka och afgifva be-

tänkande om de oredor som inritat sig i Myntväsendet.

Innan en månad förgått, inkommo desse kommitterade med
yttrande, att de funno ogörligt att reglera Myntväsendet,

förr än Seglationen och Commercierna, äfvensom Manufactu-

rerna, vore bragta i behörigt stånd. Denna anmälan synes
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haffa t'"!. ml. dt Carl XI att med större ifver befrämja han-

deln* och industriens förkofran, och gaf jemväl anledning

till återställande .it' en mera ständig förvaltning i denna

11. |\ i.i dagar derefter utnämnde Konungen tvenne

Komnierse-Råd, med rang af Kammar-Råd, under förkla-

ring. ; ,tt "han for nödigt ei aktat att lata härefter med

större lid. ifver och eftertryck arbeta pä Commerciers och

Manufacturers förkofring, särdeles pä Manufacturernas ym-

nigare fortplantning i hela riket, sä i städerna som på

landsbygden", hvårföre, beter det i brefvet: "Vi äre sin-

nade öka talet j-.i dem som våra Commercier under bän-

der häfta"; varande således icke blott Råd och Ständer

utan sjelfva näriogarne blifna Kougliga. I -t t af dessa nya

Kommerse-Råd var Stiernhöok, hvilken förut varit Asses

i Kommers-Collegium, men som, alltsedan detta Collegium

indragits, hade varit "tjenstlös". Härefter finner man ex-

peditionerna underskrifna af Clas Fleming med Lejonankar

och Stiernhöok, eller ock af Skattmästaren och Fleming

med samma Kommerse-Råd. Besluten sågas vara lättade

af "K. M:ts till Commercie-sakerua Deputerade".

Kammar-Collegium var således nu i sjelfva verket ett

dubbel-collegium, som behandlade tvenne olika slag af mal,

under samma President, men med olika ledamöter och

olika expedition. Lik\;d finner man, äfveo efter denna tid,

ofta Kammar-Råd bland dem som sutit öfver Commercie-

saker, jemte Presidenten och de tvenne Kommerse-Råden.

Benämningarne vexla starkt An heter det blott "Collegii

inkande": lin "KeL Cammar- och Commercie-Colle-

gii resolution", lin: "Ni Praesident, Cammar-Råd och Com-
merce-Råd samt \-- ssorer göre veterligt", o. s. \. Col-

legii verksamhet ökades småningom. Commercie-registra^

turet utgör, från och med
1 690, åter ett eller tvenne högst

digra band lör hvart ar.

öfverser man i ett sammanhang de förändringar, som
försiggingo i förvaltningens skick under Carl XI, så kan
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man icke säga att de utgått från en helgjuten plan eller

en genomgående tanke. Tvärtom synas de utmärka en viss

likgiltighet mot all organisation och, der de icke voro för-

anledda af ett småningom under förvaltningens gång upp-

kommet behof, hafva haft sitt upphof i bemödandet att

öfverallt sätta Konungens omedelbara inverkan i stället för

dittills förhanden varande embetsmvndiyheter.

Carl XI gaf genom detta personliga och omedelbara

ingripande ett så starkt slag åt det i Gustaf Adolfs tide-

hvarf bildade och genomförda systemet för statens för-

valtning, att detta sedermera aldrig kunde återvinna sin

fulla kraft. Han satte derjemte, genom den energiska ihär-

dighet, med hvilken han allestädes genomförde sin vilja,

en så bestämd prägel af omedelbar kunglig inflytelse

på alla delar af förvaltningen, att denna i det följande

dervid förblef. Dessa tvenne förhållanden, det ena af mera

negativ natur, det andra visserligen i sig sjelft positivt nog,

men icke innebärande någon särskild grund för antagande

af den eller den bestämda formen, hafva tillsammans in-

galunda helsosamt verkat på sammanhanget i förvaltnings-

formerna hos oss. Englands förvaltningsformer t. ex. kunna

ock kallas osammanhängande, men på ett helt annat sätt.

De hafva, från en åldrig grundstam, utbildat sig genom

den utveckling, än i en än i en annan gren, som de för-

handen varande förhållandena föranledt; men de hafva

icke blifvit brutna genom ett på en gång skedt afbräck i

deras innersta lif. Här qvarstod stammen af den kolle-

giala förvaltningen, ehuru dess egentliga lifstråd var af-

skuren genom upphörandet af Kollegiernas förra förhållande

till Rådet, likasom det inre sammanhanget inom hvart Col-

legium icke kunde ostördt bestå, då hvarje af dess delar

omedelbart lydde under Konungen.

Om emellertid det gamla sammanhanget var brutet,

å ena sidan emellan förvaltning s^renarne och Konungens

Råd, å den andra sidan emellan de särskilda delarne af
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samma förvaltning, sä följer deraf icke att samband sak-

nades i del bela. Bandet låg i Konungens egen öfverallt

(.di omedelbar! ingripande verksamhet. Det var således

i hös Errad lefvande. men tillika rent personlist. "Koimn-
- JO

i påtog sig den oerhörda bördan att sjelf sörja för rikets

hela förvaltning i dess särskilda detaljer. Han förvissade

sålunda derom, att samma anda genomgick de olika för-

valtningsgrenarne, äfvensom att verkställighet följde, så väl

i de Lägsta kretsarne af Lydande, som i de högsta. Denna

lefvande krafl i förvaltningen är det vackra i tidens sty-

relse och bildar i synnerhet mot det nästförilutna tide-

hvarfvet en bjert motsats. Aldrig har den Svenska för-

valtningen mera genomgående burit en så likartad prägel

som jt;i denna tid, och aldrig har embetsmaiinaverksani-

heten varit i alla kretsar så spänstig och så stark. Hvart

drag i denna regering liar lif, har betydelse. Det är också

ej mindre underhållande att följa denne fredens hjelte \id

hans arbeten i de särskildta embetsverken och \id hans

resor i de skilda landskapen, än att följa hans son i eröf-

ring och blodiga segrar. Fader och son lifvades bada af

en orubblighet i vilja, som sällan faller på dödligas lott.

Man måste deremot beklaga, att de båda saknade den vid-

sträckta öfverblick öfver de politiska förhållandena i det

hela och del varsamma afseende på samhällsinrättningar-

nes, äfvensom de förefallande tilldragelsernas kraf, som, ej

mindre än det oförryckta sträfvandet till ett klart upp-

fattad! mål, hora lill statsmannens egenskaper.

N ill man derföre lära känna förvaltningens anda un-

dei Carl \l:s regeiing, så finner man i densamma helt

och hålle! et! uttryck af Konungens personliga karakter.

De! k, in då vara så mycket större skäl att slutligen tillägga

några ord om den inverkan, hvilken denna utöfvade pä

förvall ningen.

Det mesl framstående draget i Konungens handlings-

sätt o den befallande fordran på en snabb verkställighet.
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Detta, liksom i allmänhet de utmärkande karaktersdragen

hos Carl XI såsom regent, framgick tvifvelsutan ur be-

skaffenheten af hans första regeringserfarenhet, i förening

med han! eldiga temperament. Han hade funnit en stor

efterlåtenhet i verkställandet af gifna befallningar och han

beräknade icke, att jemte detta hinder äfven andra kunde

förefinnas i ärendernas egen natur. "Vår nådiga befallning

är, att J genast detta företagen!" "Kommen straxt till

Konungen!" "Ärendet skall prompt behandlas!" "Samma
dag böckerna inkomma skola de företagas till granskning!"

"Arbetet skall vara slut om H- dagar, innan detta årets

slut, till midsommar", o. s. v. heter det oupphörligt i Ko-
nungens bref. Häraf kom efter hand den starka farten i

ärendernas gång; men häraf ock mången gång det sum-
mariska i deras behandling.

Dernäst märker man den oblidkeliga strängheten, som
aldrig slumrar, aldrig öfverser, egentligen — detta måste

ock tilläggas — aldrig förlåter. En här af räfster, efter-

räkningar, utomordentliga kommissioner, undersökningar,

aktioner följde Konungen, hvar han framgick, tätt i spå-

ren. Att han dervid icke sparade sig sjelf, hvarken då det

blef fråga om förödmjukelsen att erkänna ett fel, eller om
försakelsen och mödan, är redan antydt. Ej heller stod

någon annan så högt, att han icke nåddes af straffet, lika-

som knappt någon så lågt, att ej Konungens arm träffade

honom.

Spar sam heten är ett alltför kändt hufvuddrag i

Carl XI:s karakter, för att jag här skulle behöfva derpå

anföra några prof. Det var närmast en frukt af de lidan-

den och faror, för h vilka Konungen hade sett sig och riket

utsatta i följd af den föregående regeringens misshushåll-

ning, och intrycket deraf utplånades aldrig ur hans minne.

Slutligen är den alltid återkommande ömheten för den

svages, den fattiges rätt en af driffjädrarne till Carl XI:s

oaflåtliga verksamhet. Han var öm om församlingens rätt
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i kyrkliga mål, Sfvensom — bvad man mindre skulle tro

,,,„ kommunens rätt i förvaltningsärender. Att de

"in. nim nödlidande parter" må blifva hjelpta, att våra

fattiga undersåtare må blifva förhjelpte till sin rätt, »ro

ofta återkommande uttryck i Konungens skrifvelser till

domstolarne.

De skenbara motsägelserna i denna, i alla sina drag

biert framstående karakter, är bär icke rätta stället att

upptaga filer belysa. Likasom drifven al' en inre eld, bä-

rande i sin själ bilden af fäderneslandet sådant lian före-

ställde sig del böra blifva, framgick Konungen oaflåtligen

på >iu bana, med en förening af ungdomens liflighet och

mannaålderns eftertryckliga kraft, som är honom egen.

Denna brinnande verksamhet, i krig mot alla hinder, allt

motstånd, all oro, är en verklighet, hvars bild knaj>j>tden

mest öfvade hand skulle förnia i hela sin liflighet ater-

gifva. Vi vilja endast, efter att hafva antydt några af

grunddragen deri, tillägga ett ord om den sinnesstämning,

al bvilken denne Konungs regering omgafs och om hans

jui sonliga lefnadssätt.

En regering af denna beskaffenhet, så full af oblid-

keligt nit för det allmännas väl, och deremot så alldeles

saknande mildhet, kunde svårligen annat lin pä mänga hall

uppväcka missnöje. Också miner man i tidens handlingar

talrika bevis på huru detta missnöje på alla sidor omgal

Carl \l. "Oroliel tal" hördes bland folket. Eldbollar

kastades mol slottet. "De oroliga bönderna i Nerike",

"Adelsmännen i Ingermanland, som ställt försal mot Ståt-

hållaren", påkallade Konungens omsorger. I skepnaden ai

bestämdi motstånd mot Konungens befallningar framträdde

detta missnöje egentligen bos dem, hvilkas förmögenhet föll

offer för hans räfster. De dömdes all mista alla lösören

Och skulle såsom II ed.shl \ lare anses.

Mol denna fortgående si rom af missnöje och oro sy-

n< s Carl \I hafva fullföljt sin håna, ulan alt vidrigheten
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deraf gjort det ringaste intryck på hans sinne, — lika litet

som motgångarne eller förlusterne förmådde böja Carl Xllrs

mod. Men glädjen, som i Carl XI:s ungdom varit långt

ifrån att vara för honom främmande, återvände icke mera

till honom efter de förfärliga intryck, kriget lemnat. Nö-

jen voro icke till för denne furste — till en framstående

motsats mot hans samtida, Ludvig XIV, som kände arbe-

tets behag, men derjemte lefde för nöjet. Om Carl XI
skulle, utom sitt arbete, känna någon njutning, var det en

sådan, vid h vilken förströelsen tillika var en ansträngning,

såsom i jagten, de snabba resorna o. s. v. Arbetet var

hans lifsluft, och han öfverlemnade sig deråt med en verk-

lig passion.

Äfven i ett annat afseende erinras man ovilkorligen

om den skarpa kontrast, som Frankrikes och Sveriges sam-

tidige, suveräne Konungar förete. Ludvig XIV hade sin

lust i att omgifvas af ett talrikt, lysande, lefnadslustigt

hof. Carl XI sökte ensamheten; och vann detta mål så

vidt som det är en Konung möjligt. Denne regent, hvil-

ken påtagit sig så mycket af den börda, som eljest skulle

hafva burits af förvaltningsgrenarnes särskilda hufvudmän,

kunde icke annat än vara öfverlupen af folk, som ville se

och tala vid honom. Till den enväldige monarken måste

en talrikare skara än någonsin af sökande, bönfallande och

uppvaktande samla sig. Men Carl XI skydde hufvudsta-

den: han vistades på det ensligaste af sina lustslott. Der

kallade han till sig, efter eget val och efter de förefallande

ärenclernas beskaffenhet, en eller flera bland dem, som i

de förnämsta förvaltningsgrenarne stodo honom närmast.

Deras antal var aldrig stort: personalen föga vexlande.

Fleming, Wrede, Ascheberg, Lindsköld hörde till detta

förtroliga, men städse vexlande råd. Deremellan var Ko-

nungen omgifven af några få förtrogna eller ensam. Okal-

lad kom ingen.
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Jag tillåter mig att tillägga några anekdoter i delta

hänseende. Julaftonen 1684 skrifver Clas Fleming till

Lindsköld, som dä vistades hos Konungen pä Kungsör

under dennes sjukdom dier benbrottet: "Jag hade gerna

uppvaktat min nådigste herre, men sysslorna äro så många

och jag \«t ;itt den gode herren nu \id sin bättring lärer

.istund.i alt finna mycket gjordt: så \dl jag ock" (i

sjelfva helgen "ingen lid försumma att contribuera med

min ringa tjenst dertill hvad jag kan, och när detta är

fullbordadt, som \i nu haft före, så vill vi tänka på

någol nytt, enfin, gå som det vill, så sviker jag aldrig

Konung CarL Adieu".

Den i Jan. I (IN.?, således ungefärligen vid samma tid,

skrifver Konungen lill Statskontoret: "Flere hafva visat

lust atl komma hit, men vår sjukdom tål icke sådant öf-

verlopp. .1 boren derföre utsprida, att Staten skall upp-

göras i Stockholm, i Febrari". Midt under sjukdomen låg

Konungen således sysselsatt med statens uppgörande, men
befallde tillika i en embetsskrifvelse sitt Statskontor att

vilseleda dem, som ville besvära honom med sina fram-

ställningar, genom en oriktig uppgift om tiden för arbetets

föi etagande.

Någonting särdeles anmärkningsvärdt och som nästan

påminner om ett hos den mångpröfvade, men ännu blott

25-årige Konungen, framstickande drag af barnslighet, är

hans sätt all hka kurra gömma med främmande ministrar.

Den Pransyske Ambassadören Feuquiéres hade redan

halt en erfarenhet dera!" i de besynnerliga åtgärder Ko-

nungen vidtagit för att hindra honom från att bevista bi-

lägret på Skottorp. Samma gesandt lät lik\äl icke af-

skräcka sig Iran ett försök att, kort derefter, utan kallelse,

besöka Konungen på Kungsör. Försöket slog så ut, att i

samma ögonblick en adelsman af Feuquiéres' följe inträf-

fade \iil Kungsör för att tillkännagifva ministerns straxt
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derefter inträffande ankomst, lemnade Konungen slottet,

red till skogen och låt icke se sig pä hela dagen, under

det hans Hofmarskalk på bästa sätt undfägnade den främ-

mande gesandten. Först när denne lemnat Kungsör, åter-

kom Konungen, och sände Feuquiéres det besked, att om
han ville återvända till Westerås, skulle Konungen der

besöka honom, hvilket han ock, på det mest nedlåtande

och vänskapliga sätt gjorde. Derefter synes det Franska

sändebudet hafva afstått från alla vidare försök att oroa

Carl XI i hans enslighet.

En Fransysk statsman på denna tid hade i förvalt-

ningssättet under Carl XIrs regering kunnat upptäcka många
likheter med förhållandena i hans eget fädernesland. Li-

kasom Carl XI, så hade äfven Ludvig XIV tillträdt rege-

ringen vid unga år. Äfven han ville sjelf styra. Äfven

Ludvig XIV hade, likasom Carl XI, begynt med en räfst

på finansernas område. Han nedsatte, kort efter sedan

han sjelf tillträdt styrelsen, en utomordentlig kommission

för att undersöka den nästföregående tidens finansförvalt-

ning: han anbefallde ock en liqvidation af Kronans skul-

der. Ludvig XIV anställde till och med ett slags Reduk-

tion, genom återtagandet af domäner, och han gick dervid

— med tillämpning af samma åsigter om statens obegrän-

sade rätt som hystes af Carl XI — tillbaka till de äldsta

tider. — I Frankrike var, i följd af konungamaktens starka

tillväxt, redan tillförene de gamla riksembetenas betydelse

försvunnen: endast Kanslern hade bibehållit en del af sin

myndighet. Till Konungens Sekreterare eller — som de

förnämste bland dem äfven här benämndes — Statssekre-

terarne hade, likasom hos oss, de vigtigaste förvaltnings-

bestyren i stället öfvergått. Äfven deri låg en likhet, att

desse Sekreterare i förstone hade ärendena sinsemellan för-

delta icke efter sakernas olika beskaffenhet, utan efter län-

dernas geografiska belägenhet. Statssekreterarne voro lik-

väl icke heller Ministrar i ordets nyare mening. Om-
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kiinu 'l*ni, och till rangen öfver dem, stod Badet, förde-

l,,,|t i flera afdelningar.

M,,l allt detta äro dock äfven skiljaktigheterha emel-

lan den inflytelse, som bvardera dl* dessa häda Konungar

utöfvade på fbrvaltuingsskicket, betydliga. Ludvig hade

icke att nedbryta en gammal, aristokratisk förvaltnings-

form: han förefann redan bildade de former, i hvilka En-

väldets förvaltning kunde Lefva, och han fullföljde deras

utveckling. Redan Richelieu hade organiserat Statsrådet

och utbildat Intendenternas embetsbefattning i orterna,

—

en befattning, hvilkens verksamhet endast förnyades af

Ludvig XIV.

Carl \I:s styrelse var också en i vida högre grad

personlig styrelse än Ludvig XIV:s. Den Pransyske Ko-

nungen stärkte konungamaktens omedelbara inflytelse på

förvaltningen huvudsakligen derigenom, att han oaflfitligen

deltog i arbetena inom regeringens högsta område: han

arbetade regelbundet och outtröttligt med sina Sekreterare

och sitl Råd Carl XI styrde oek, understödd af sina

Sekreterare, det hela: men han deltog derutöfver, omedel-

bart och oförmodadt, äfven på alla punkter af den lägre

förvaltningen. Han infann sig i embetsverken, kallade till

sig än en, än en annan af de lägre embetsmännen, och

afläl skrifvelser omedelbart till underordnade.

De häda konungarne liknade hs arandra deruti, att de

uppdrefvo den konungsliga makten till dess största höjd.

M. ii Carl \l gjorde förvaltningsformerna endast till red-

skap för sin egen, omedelbart ingripande verksamhet, un?

der del atl dessa i Frankrike satte sig till en regelbun-

den, ständig! fastare samhällsbyggnad. 1 båda länderna

visade det sig, att Centralisationen öfverlefde Enväldet.

Mm detta sjelfl fortvarade i Frankrike vida längre än i

Sverige, — ulan tvifvel derföre att dess makt der hade

st.iik.nr genomträngt samhällets alla elementer. I båda

länderna var aristokratiens makt bruten: kyrkans ställning
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o-jord beroende af konungamakten: kommunernas och pro-

vinsernas sielfständiga lif utsläckt. Men i Sverige fortforo

lagskipningens gamla former att lefva; likaså beskattnin-

gens, likaså den lägre landtregeringens. Redan dessa voro

stöd för den gamla grundförfattningen. Dertill kom att,

då États Generaux i Frankrike upphört att sammankallas

nära ett hälft århundrade innan Ludvig XIV:s egen rege-

ring begynte, befann sig deremot i Sverige Riksdagens

makt i en så stark utveckling, att den måste af Carl XI

tagas till hjelp för att störta Rådet; samme Konung visade

sig ock i det följande väl förminska omfånget för riksda-

gens verksamhet, men tillika vilja bibehålla sjelfva dess

inrättning vid lif.

Detta Riksdagens bibehållna lif utgör ett väsentligt

grunddrag i Sveriges olika politiska utveckling, jemförd med

Frankrikes, och tillika utgångspunkten för den olikhet i

följande tiders samhällsutveckling, h vilken, bredvid och

emot all yttre likhet, visat sig såsom öfvervinnande denna.

Samma grunddrag i utvecklingen af Sveriges offentliga för-

hållanden är det ock, som, under all olikhet i öfrigt, när-

mat denna utveckling, mera än till de kontinentala stater-

nas, till likhet med Englands.

Äfven i England betraktades vid denna tid Konungen

såsom förvaltningens egentlige hufvudman. Carl II hade

blifvit allmänt klandrad derför att han af kärlek till nöjen

underlät att noga undersöka kronans räkenskaper och inne-

hållet af dess förråder. Jacob II hade beslutat att ej till-

sätta Stora mirals-embetet, utan ville, såsom erfaren i sjö-

mansyrket, sjelf sköta denna förvaltningsgren. Af likar-

tade skäl tillsatte Wilhelm III icke någon utrikes Minister;

han förestod sjelf de diplomatiska ärendernas vård.

Men just i följd af den revolution, som uppsatte denne

utländske Konung på thronen, inträffade i Englands stats-

skick en förändring, som helt och hållet betog Konungen

det omedelbara ingripande i förvaltningen, som Carl XI
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och Ludvig XJ\ hade drifvil till sin höjd. Genom Par-

lamentets småningom, men oemotståndligt, växande styrka

samlades i praxis den verkställande makten allt mera inom

etl mindre utskott afHådet, eller Kabinettet, hvars till-

sättning blef beroende af Parlamentets majoritet. I sam-

manhang med denna förändring stod upplösningen af de

gamla Riksenibetena, — så att en del af dem förlorade sin

förra vigt och betydelse, andra försvunno, andra slutligen

ersattes af kollegialt bildade Em betsverk: under det all

Ii. ni en annan sida, ehuru något senare, genom en spräng-

ning af det gamla Statssekretariatet, de trenne Statssekrete-

rarnes särskildta Departementer uppkommo, och således ge-

nom förändringar Iran tvenne olika håll, den Engelska

central-förvaltningens nyare form bildade sig, på samma
tid som den anda, i hvilken dan fördes, blef väsentligen

beroende af Parlamentets pluralitet. Bjert, som den mot-

sats är, i hvilken denna förvaltning vid första anblicken

tyckes stå till Carl \l:s, måste lik\äl en \i>s grad af fränd-

ska]> hafva funnits emellan båda, enär knapt mera än tjugu

år hade förflutit efter Carl XJts död, förr än ett regerings-

sätl inträdde i Sverige, som satte den verkställande mak-

ten i ännu mera omedelbart beroende af representationen,

än i England. Denna frändskap låg utan tvifvel den, att

Ständerna bibehöllo sie, alt Carl \I lill och med behöfde

dem, oeh alt denne Konung, genom nedbrytandet af den

stora aristokratiens rikedom och anseende, banade \ä< ren

för jemnlikheten inom Riddarhuset, äfvensom för Riddar-

husets red,in före hans regering understundom framskym-

tande, men efter lians död bestämdt framträdande öfver-

lägsenhel bfver Rådet
( ni \| \;, r — |;,,- ;,n sluta med en anmärkning, som

i"i hans personliga väsen — lill själsegenskaper ganska olik

*'"; båda berömda samtida i Frankrike och England. Han
hade icke de utmärkta naturgåfvor eller den genom upp-

fostran
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fostran vunna själsodling, som desse regenter båda, ehuru

i olika riktningar, besuto. Men den Svenske Konungen

visade, livad som så ofta under de menskliga sakernas

brokiga vexling bekräftar sig, i en särdeles klar bild,

huru mycket viljans kraft förmår, äfven der den har

att bjuda öfver jemförelsevis inskränktare tillgångar i af-

seende på naturliga anlag eller dessas utveckling. Han
var ett viljans snille, som utvecklade sig till sin fulla

styrka i den grufliga kamp, hvilken han, vid endast tjugu

års ålder, af försynen kallades att emot yttre och inre

fiender, i ensamhet bestå. Utan att ega en utmärktare

tankens rörlighet eller omfattning, eller innehafva en högre

bildnings fördelar, beherrskade han, genom ihärdighet i

beslut och handling, sin samtid. Och från samma källa

har äfven den förnämsta inverkan härflutit, som han ut-

öfvat på statsförvaltningen. Han har inverkat på denna,

icke genom användningen af någon större organiserande

förmåga, eller genom utfinnandet af djuptänkta nya inrätt-

ningar, utan hufvudsakligen genom den styrka, med hvil-

ken han tryckte prägeln af en snabb och oeftergiflig verk-

ställighet på förvaltningens gång, och för hvilken äfven

dess former måste böja sig öfverallt, der sådant syntes

honom, för uppnåendet af hans ändamål, vara af behofvet

påkalladt.

JK. Villerh. Hist. o. Ånt. Ak. Handl. 13
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Sekrt kranens Svar.

Min Herre!

Efter de många ocli stora förluster, K. Vitterhets,

Historie och Antiqvitets Akademien, under föga mer än

ett årtionde, räknat inom dan närbelägna universitetssta-

den, är det för Akademien en fägnad att derifrån fä till-

egna sig en ny ledamot. Framförallt har Akademien icke

bordt eller velat bland sina medlemmar sakna den uni-

versitetslärare, som mottagit det vigtiga kallet, att leda,

befrämja och pröfva ungdomens studier i den historiska

vetenskapen, och sålunda företrädesvis har att bilda det

yngre slägte, hvilket en dag här skall intaga vår plats.

iNi har icke stannat vid den beqvämligare åtgärden, att

endast hänvisa de kunskapssökande till föregångares arbe-

ten. Sjelf liar Ni gått före dem, med historiens fackla

nedstigande i nya forskningsschakt inom ett område, som

hittills varit mera bearbetadt på ytan än på djupet.

Vårt Carolinska tidehvarf äger så mycken yttre glans,

att man ej må förtänka de häfdatecknare, som, bländade

af denna, företrädesvis stannat vid skildringen af de stor-

artade tilldragelserna, de sista praktfulla yttringarne af på

en gång det nordiska vikingalynnets vågsamhet och dm
ädlare riddareandans högsinthet samt af bådas åtrå efter

iifvt nlvrliga bragder. Men i och under detta yttre skim-

mer röjer sig ett djup af stora planer, af ordnande vishet,

< ii grundläggningsarbete, utfördt i sannt fosterländsk anda

och derigenom trotsande tidens åverkan. Med skäl kunna

\'i fråga: hvad vore Sverige nu, om icke detta tidehvarf

hade förutgått
'
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De tre Carlarne hafva personligen blifvit mycket olika

bedömda. Om å ena sidan man begått misstag i bemö-

dandet att upphöja dem till ett slags halfgudar, har man
å andra sidan icke mindre felat genom att allt för litet

låta dem vederfaras rättvisa. De voro män för sin tid

och måste efter sin tids förhållanden bedömas. Mätas

de efter annan måttstock, blifver måttet falskt och domen

lider af vald.

Ingen period i våra häfder har mellertid rikare ma-

terialier att erbjuda åt den, som vill gå till botten med
sin forskning och icke låter afskräcka sig af mötande svå-

righeter. En af denna Akademis snillrikaste ledamöter,

icke längesedan bortgången, en man, som, under flerårigt

deltagande i vigtiga statens värf och under en ännu längre

ledighet egnad åt historiska undersökningar, mer än de

flesta bland hans samtida, gjort sig bekant med Svenska

samhällsförfattningens anda och skick under olika åldrar,

hördes mången gång yttra, att Carl XI:s hittills alltför

ofullständigt bearbetade historia, framför hvarje annan

Svensk regents, erfordrar af en blifvande tecknare mång-

sidig forskning, skarp och varsam pröfning samt djup och

omfattande insigt ej blott i det Svenska utan jemväl i det

allmänna Europeiska statsskickets utveckling.

Akademien lyckönskar sig och fäderneslandet, att den

nya ledamot, hon i dag helsar välkommen, företrädesvis

åt detta tidehvarf egnat sina forskningar, hvaraf förstlingen

blifvit med rättvist bifall af allmänheten mottagen. Den
afhandling, Ni vid detta tillfälle föredragit Akademien,

vidrör sjelfva hörnstenen i den byggnad, som under

nämnda ordnandets period uppfördes med sådan fasthet, att

den icke kunnat rubbas af partistriderna under den när-

mast följande söndringens period, eller af den nyare tidens

icke alltid varsamma bemödanden att inflicka främmande

byggnadsämnen, tillhuggna efter utländsk modell och hop-

fogade medelst theoriernas lösa murbruk.



IS

Man skulle beklaga, att Ni genom edra medlärares

förtroendefulla val blifvit inryckt i dagens vidsträckta ocb

tidsödande samhäUsbestyr, om icke erfarenheten visat att

Ni, under verksamt deltagande i dessa bestyr, ändock fun-

nit tiil att framlägga frugter af edra historiska undersök-

ningar, och om ieke det vore en erkänd sanning, att ingen

skall kunna med insigt och klarhet teckna Carl \l:s tide-

hvarf, sfi framt han ieke sjelf praktiskt fbrvärfvat känne-

dom af fäderneslandets samhällsförhållanden. Dessutom

har denna Akademi, i likhet ined hvarje annan inrättning

i vårt land för bildningens befrämjande, särskild anledning

att ftigna sig öfver Edert deltagande i det med morgon-

dagen afslutade riksmötets förhandlingar, hvarigenom lju-

sa re utsigler öppnats för undervisningens och den högre

kulturens målsmän.

Akademien lyckönskar Er att med riktad erfarenhet

kunna återtaga de forskningar, Ni gjort till mal för eder

lefnads verksamhet och som, bragta till ett lyckligt slut,

skola bereda Kr samtidens och efterkommandes aktning

och tacksamhet.
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Musikens förvarande senoin skrift.

AF
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Inlemnad till Kongl. Yitterliets Historie och Antiqvitcts Akademien,

som den 11 October 1859 beslutat upptaga skriften i Akademiens Hand-

lingar.



il/när man äfven i Sverige stundom omtalar choraler och

andra sånger, som anses vara ifrån kristna kyrkans för-

sta århundraden, ja, t. ex. N:o 58 i vår Psalmbok (Försök

till Svensk Psalmhistoria, s. 177), ända ifrån en Grekisk

för-kristlig tid, och då dessa sånger endast genom

mundtelig tradition icke hafva kunnat bibehållas oför-

falskade, så torde för musikens historia en undersök-

ning äfven inom vårt land vara påkallad i afseende på det

andra mera tillförlitliga medlet att bevara sånger ifrån

hvad tid som helst, eller i afseende på tonskriften, sär-

deles ifrån den tid, då otvetydiga minnesmärken af den-

samma begynna förekomma. Denna tid antaga vi vara

det 8:de århundradet, hvarunder, såsom det synes oss mest

sannolikt, den tonskrift, som kallas neumer '), och som här

') Neuma, det grekiska ordet vevf.ia (blinkande) af vévto (jag nickar)

ofta kalladt pneuma (nvsvfia, andedrägt), hvaraf det anses vara

en förkortning, utmärker dels de flerahanda tecken, punkt och

punkter utan eller tillsammans med små perpendikulära eller lu-

tande, krökta eller i vinkel ställda strek öfver eller bredvid texten

till betecknande af tonen eller tonerna för en stafvelse, uti hvilken

bemärkelse ordet bär begagnas, dels längre tonföljder utan ord vid

vissa märkeligare stafvelser, isynnerhet vid slutet af halleluja, och

dels ett helt sångstycke med eller utan ord. I afseende på första

bemärkelsen anföra vi följande af Pater L. Lambillotte uti Clef des

Mélodies Grégoriennes (s. 19) vid slutet af hans arbete: Antipho-

naire de Saint Grégoire etc, Bruxelles, 1851, 4:o: »Nous appellons

proprement signes neumatiques les signes, qui représentent les sons

et le ton d'une maniére approximative». Se vidare I. N. Forkels

Allgemeine Geschichte der Musik. 2:er B., Leipzig, 1801, 4:o s.

157, 259. Neumerne, omtalade blott såsom ett slags hiero-

gly fiska tecken, anföras första gången i Svenskt tryck af A.

Mankell, uti Berättelser ur Kyrkomusikens Historia, s. 23. Huru

denna tonskrift först i begynnelsen af det 17:de århundradet blifvit

bemärkt af Michael Praetorius samt sedermera af åtskilliga förfat-

tare, särdeles Abbe Gerbert, och på senaste tiden i synnerhet af

Fetis, Th. Nisard, Pater Lambillotte och de Coussemaker blifvit

behandlad, meddelas i korthet af Jules Tardif uti hans Essai sur

les Neumes, s. 264, uti Bibliotheque de VEcole des Chartes, Troi-

siéme serie, Torne 4:me, Paris 1853, stor 8:o.
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skall an\ isas såsom källan för \ årt DOtSJStem, liar, om icke först

blifvil .skapad, åtminstone nätt en betydlig utveckling och
!

vnt allmänt begagnas iiniiii vesterländska kyrkan, bvarest

den sedermera bibehållit sig ungefärligen fem hundra år.

Närmaste anledning till sådan undersökning har för-

fattaren, såsom vid slutet af detta försök förklaras, funnit

vid behandlingen i sitt ofvannämnde arbete af ps. N:o i 06

i \ar Psalmbok, bvars äldsta choral gifves med förberörde

tonskrift så \äl uti handskrifter af hög ålder i utländ-

ska större Bibliothek som ock uti en på Kongl. Bihliothe-

ket i Stockholm förvarad Liber Sacramentorum Gre-

gorii, afskrifven före år 1000, samt uti skönhet och full-

ständighet öfverträffande nästan allt, som i detta afseende

genom fac-simile blifvit ifrån södra Europa bekantgjorda

Såsom inledning till samma undersökning lemnas häl-

en kort öfversigt af de olika sätt, hvarpå musiken genom
skrift förvarats, eller förmenas hafva blifvit förvarad, hos

åtskilliga folk på olika tider intill våra dagar 1

).

Emedan förmågan att uppteckna toner förutsätter en

någorlunda utbildad skrifkonst, så är det klart, att den

förra icke anträffas hos folk, som sakna den sednare, ehuru

allvarligt de än egna sig åt musik. Mycket har både af

Qerodotus och Piato m. (1. blifvit berättadt om Forn-

i ptiernes tonkonst, utöfvad vid flerahända slag af deras

fester. Egyptiernes musikaliska instrumenter känna vi san-

nolikt till största delen, emedan de hafva funnits aftecknade

j»i deras ännu bestående byggnader a
)j men »tonerna», säger

1

Ett i detta afseende särdeles markeligl arbete har icke varit till-

gängligt, oemligen Th Nisards Etudes sur les anciennes notations

muricales </, l'Europé, uti Revue Årchéologigue, T. V, |>. 700 följ.

I ii VEgypte sons les Pharaons etc. par Champollion le jeuoe,
Paris isii. s:\,,. Torne I. p. IM i, anföres, att man uti kommpa-

fvarne \\<\ Thebe i Egypten beundrar teckningen af liera statliga

harpor, hvilkas talrika strängar utvisa, alt de halva tillhört ett gan-
ska utbildadl och fullkomnadl musikaliskt system. Jemf. K. G.
Kiesewetter: Utber </" Musik <l>r neueren Griechen etc. Leipzig,

1838, .'...i, ., ,;,. .\. Maukell [Tonkonstens äldsta Ilufder s. 19)
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A. Mankell 1

), »dogo bort. Äfven den eljest för evigheten

arbetande Egyptiern förstod sig icke derpå att fjettra lju-

det. Notskrift kände han icke». Att antaga detta, har

I. N. Forkel 2

), långt före Herr Mankell, ansett mest be-

tryggande emot villfarelse. Andra författare äro af samma
tanka.

Emedan Kineserne verkligen hafva tonskrift och man
i flera afseenden ansett likhet hafva egt rum emellan dem
och Forn-Egyptierne, samt äfven förmenar, att en koloni

ifrån de sednare 1 1
u20 år före vår tidräkning utvandrat

till Kina, så skulle man, såsom Forkel säger, kunna för-

moda, att det gamla Egypten haft enahanda tonskrift som

Kineserne, ehuru han dock stannar vid sitt här ofvan

anförda antagande. Hvad nu Kinesernes tonskrift vid-

kommer, så begagna de för densamma sina bokstäfver,

anbragta såsom vid deras vanliga skrifsätt uti upprättstå-

ende rader, med begynnelsen ifrån höger s

).

Men vi återgå till tonkonsten hos Forn-Egyptierne

omkring 2000 år före vår tidräkning och således långt

före Persernes eröfring af landet. Ibland de många ännu

bibehållna minnesmärken ifrån denna tid fästa vi oss här

blott vid teckningarne af de musikaliska instrumenterna,

och ibland stränginstrumenterna endast vid harpan, som

icke förekommer hos något annat forntida folk, än hos

Ebreerne, hvilka otvifvelaktigt hemtat den ifrån Egypten.

Detta instrument visar ett antal af 11, 13, 18 och äfven

%\ strängar. Men man har jemte sjelfva instrumentet äf-

ven bilden tecknad af den, som handterade detsamma.

tillägger Champollion och Lane ett motsatt omdöme. Epigonium
med 40 och Symikon med 35 strängar hörde dock icke till den

äldre Egyptiska musiken. Kiesewetter, l. c, s. 25.

') L. c, s. 15.

2
) Allgem. Geschichte der Musik, l:er B., Leipzig, 1788, s. 93.

3
J E. de Coussemaker [Ristoire de VHarmonie au Moyen age, Paris,

1852, 4:o, s. 150.) säger, att man uti Indien och Kina ifrån ur-

minnes tid nyttjat bokstäfverna till tontecken.
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Den så kallade rhebauska harpan 1 spelades ined båda

händerna; och såväl i anledning deraf, som af ställningen

Ims exsekutören, armarnes sträckning och fingrarnes grepp,

bvarigenom i 1
«

* i

«

- strängar på samma gång berördes, finner

Kiesewetter sig föranlåten, att tillerkänna Forn-Egyptierne

kännedom om antifonien, oktav-fördubbling, möjligtvis

äfven tillsammans med qvinten, ja, han är till och med all-

deles icke obenägen för den öfvertygelse, att de kände har-

monien äfven efter våra nuvarande begrepp, och han be-

tviQar ingalunda, att de framkallade accorder. Såväl med
anledning häraf som af Forn-Egyptiernes höga bildning

uti många andra afseenden, bvarvid deras skrifkonst, utom
den hieroglyfiska, äfven med bokstäfver, bör komma i

betraktande, torde det finnas ursäktligt, att \i icke gerna

kunna afvisa öfvertygelsen om en tonskrift hos detta den

gråa forntidens mest utmärkta folk. Till best vikande al"

denna öfvertygelse kunde äfven andra skäl anföras, om
rummet så \ ille tillåta

2

).

') Utom i konungagrafvaroe vid Thebe finner man teckningar af har-
por uti ännu äidre samma slags grafvar vid Beny-Hossan. Kiese-

vettert I. c, s. 56.

2

)
Ku inom musikens område högt ansedd författare, Fransmannen
Fetis, har uti törsta Band. af Biographie universelle des musiciens,
Paris 1835, sökt en ledning lör bedömandet al' Forn-Egyptiernes
musik ifrån Ny-Grekernes. Icke endast af karakteren uti de sed-
nares musik inni nopande al' maner, löpningar, språng, m. ni., så-

Bom Ii, in uppfattat den, vill han i allmänhet sluta till ett särdeles
- ettycke emellan deras och de öfriga österländska folkslagens, t. ex.

Kopternes, Etbiopernes, Armeniernes, Judarnes musik, utan isyn-
nerhel deraf, ;itt han har funnit liera N\-firekernes tonlecken likna

bokstäfver ut i de gamla Egyptiernes demotiska (folk-) skritt, för-

menar han en överensstämmelse kunna antagas lur gifven emellan
musiken bos de förra och de sednare, och han anser således, att

den nuvarande musiken uti den Grekiska k\rkan och hes några
afrikanska folkslag skall gifva en fullständig idé om beskaffenheten
d den gamla Egyptiska tonkonsten, som genom Kopterne skulle

i I. iimiit till Grekland. R. (i. Kiesewetter har uti sitt här
n åberopade arbete, s. 17, upptagit och pä ett öfvertygande

Mtt, s. 23, följ., vederlagt denna bypothes.
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Om de öfriga mera bildade österländska folken, Hin-

duerne, Perserne, P'enicierne, m. fl., känna vi, med un-

dantag af Ebreerne, om livilka längre fram något skall

yttras, i afseende på tonskrift ingenting före vår tidräk-

ning; och efter densamma hafva vi endast anledning att

något tala om Perserne och Araberne '). Ehuru de sed-

nares Profet i Koran hade ogillat musiken, så omfattades

densamma dock med synnerlig kärlek af det snillrika folket,

helst efter Persiens eröfring i midten af det 7:de århun-

dradet, hvarefter det besegrade folket blef segervinnarnes

lärare uti musik, så väl som uti flera andra konster och

vetenskaper, så att man allt för väl efter den tiden, sär-

deles uti denna hastiga öfverblick, kan anses hafva yttrat

sig om musiken hos det ena folket, när man berört den

hos det andra. Sedan lång tid tillbaka har man antagit,

att Arabernes musik vore en telning af den Forn-Grekiska,

hvilket ingalunda är förhållandet, ehuru dock författare, isyn-

nerhet den lärde El-Farabi i det 10:de århundradet, ibland

dem sökte utbreda Grekernes musiktheori. Lika litet som

denna theori hade hufvudsakligt inflytande på tonkonsten

hos Araber och Perser, lika litet har man erfarit, att de

allmänt begagnat den slags tunga samt synnerligt tarfliga

och otillförlitliga tonskrift, hvaraf man funnit exempel hos

Persiska författare ifrån det 1 4:de århundradet, och derefter,

sedan Europeisk musikbildning till en del hade föranledt

införande af ett alldeles nytt tonsystem. Arabernes ton-

skrift utgöres af en cirkel 2

), omfattande en något aflång

fyrkant, som genom horisontala linier vanligtvis med olika

färger blifvit styckad uti 8 delar, hvaraf de 7 nedersta

skola anvisa de olika intervallerna, hvilkas namn stå ned-

') Armeniska kyrkans tonskrift skall hafva en verklig öfverensstäm-

melse med neumerne och föranleder förmodan att af dem vara

lånad. E. de Goussemaker, 1. c., p. 156.

*) Araberne kalla sin musik lim el Edwar eller vetenskapen om
cirkeln. Forkel, 1. c. I, s. 33.
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1I1. 111 ujijt.it efter skalan angifne med siffror på högra sidan.

Tonarten skrifves ofvanför cirkeln, och emellan de tvenne

öfversta parallela linierna läser man orden: »intervall uti

alla toner». 1 ii de nedanföre varande rummen är den ton,

bvilkeu sängaren först sk;dl taga, och derefter blifver öf-

B ingen till andra toner än utmärkt genom ett strek, än

öfverlemnad ä( sängaren sjelf att söka och finna; äfven är

tonens mer eller mindre hastiga angifning föreskriften ge-

nom uttryckliga ord. \ id denna i saknad af åskådlier fierur

sannolikt föga upplysande beskrifning har nästan ord för

ord K. <». Kiesewetter hlifvit följd. (Die Musik der Araber,

Leipzig, 1842, i:o s. 07. Jfr. Forkel, 1. c, 1, s. 33)
,}

.

För att i ett sammanhang med neumerne och vår not-

skrift behandla tonteckningen sä väl hos Forn-Grekerae

som Ebreerne, böra utan afseende på tidföljden några få

upplysningar nu meddelas om det sätt, hvarpå Ny-Gre-

kerne förvara sina sånger genom skrift. Att fullständigt

utreda detta, erfordrar en afhandling, som här icke kan

finna utrymme. Man kan i detta afseende, utom Burney,

Forkel, Villoteau och Fetis. m. 11., beqvämligast rådfråga

den ofta anförde R. G. Kiesewetter, hvars arbete: Uebcr

dir Musik der neueren Griechen etc. här blifvit följd t.

Den Grekiska österländska kyrkan 2

) skall tidigt hafva

egl en tonskrift genom sparsamt använda accenter för en

slags messning, och uti yngre böcker från det 7:de, 8:<le

och 9:de årh. har Burney funnit musikaliska tecken, hvaraf

han lemnal 14, hvilkas betydelse Grekerne sjelfve numera

K ran-sången i Egypten, ehuru recitatif, ar mera omvexlaode än
de kristna presternas messande, såsom man kan se af Bilagan, Nm
16, hos Kiesewetter, I. c. Jfr A. Maokell, I. c, s. 21.

IN Grekiska skriftställare uppgifva Johannes af Damascus, död år
* in upphofsman både till deras musik- och lonskrift-syste-

mer, ehuru han blotl k.m anses hafva ordnat och spridt det, som
i detta afseende förul redan \;ir för handen. Korkel Le, I, s. 446,
II. > :;;»(» Kiesewetter, I. c. s. 12, synes vilja räkna dessa syste-
men ursprung ifrån Hfcde lill I3:de århundradet.
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icke känna '). Tvärtemot Forkels 2

) (ormodan, att den Forn-

Grekiska musiken hos Ny-Grekerne icke alldeles skulle hafva

dött ut, säger Kiesewetter, att deras musik med den gamla

icke har annan gemenskap än lånet af några konstord, men
deremot att den är en af Byzantinska Greker i medeltiden

gjord alldeles sjelfbestående uppfinning. Efter den Gre-

kiska kyrkans skiljsmessa ifrån den Latinska, som tillväga-

braetes under det 9:de— 11:te årh., blef ett särskildt och

nytt system för tonteckningen af flerchanda orsaker inom

den förra påkallad t, och man tog an, såsom Kiesewetter

uttrycker sig, en i sitt slag egen, sinnrik samt till grund-

ideen alldeles originel notation, hvilken nemligen genom

konventionela tecken för sångaren antydde, om han skulle

fortfara uti den förra tonen, eller om han skulle stiga eller

falla (ifrån den nyss angifna eller ifrån begynnelsetonen),

samt huru många intervaller dervid kommo i fråga 3
).

Dessa tecken, som endast genom åskådning och svårligen

af en beskrifning skulle kunna fattas, och hvaraf ett och

annat har likhet med neumer 4
), skrifvas utan linier egent-

ligen ofvanföre textorden; de hufvudsakligaste, utom i son,

som utmärker enahanda ton som den föregående, äro 1:o

egentliga eller enkla intervalltecken, till antalet

14 alldeles olika de äldre, här ofvan omförmälda, nemli-

gen 8 för röstens höjning och 6 för dess sänkning, och

af de förra angifva 6 ett intervall, 1 tvenne och 1 fyra;

men af de sednare utvisa % tonsänkning för ett, 3 för två

') Kiesewetter, 1. c. s. 9, och Tab. III, b. Jemf. Kiesewetters Ge-

schichte unsrer heutigen Musik etc. Leipzig 1834, 4:o, s. 115.

a
) L. c. I, s. 443.

3
) Sångböckerna kallas Papadiker, innefattande reglerna för de andli-

gas sång.

*) Forkel, 1. c. s. 492, not. 21. — En betydlig gemenskap emellan

sångsättet uti den äldre Grekiska kyrkan och den katholska under

medeltiden, och följakteligen den förras källa uti den sednare, vill

Pater Lambillotte finna, såsom han har försökt ådagalägga, s. 22,

uti Clef des Melodien Grégoricnnes.
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..di I för fyra intervaller, beggedera, tvenne undantagna,

fordom fördelade uti kroppar och andar {aojuura,

:u-i-rtti(r(: . merendels sä använda, att en kropp och en

ande blotl gällde för en ton; 2:o sammansatta ton-

tecken för alla öfriga intervaller, sä mångfaldiga, att för

»•it enda intervall finnas till och med 20 tecken; sam-

mansättningen sker genom 2 eller flera af de förstnämnda

enkla tecknen; .'{:<> de stora, äfven kallade stumma (yno-

tnuaeis . inemot LO lill antalet, dels under dels ofvan in-

tervalltecknen, stundom med röd färg inskrifna, för att

antingen beteckna tonens längd eller \issa prydnader, ma-

ner; och i:o tecken för de olika kyrko-tonarterna

med deras omvexling. Att uppgifva antalet på Ny-Gre-

kernes alla tontecken, säger Kiesewetter icke vara lätt, och

han anser det lika svårt, att uti Grekiska kyrkan blilva

en fulländad sångare, som det var uti den Latinska, förr

än Guido af Arezzo der framträdde 1
). En tonskrift sådan

som Ny-Grekernes (med intervall-tecken) uppgifver han sig

endast hafva funnit ibland de Ahvssinska presterna, som
otvifvelaktigt hafva fått detta system ifrån de förra.

Ehuru Forn-Grekerne såsom sina första lärare uti ton-

konsten angifva sina gudar, är det dock någorlunda en-

stämmigt afgjordt, att de på flerahanda vägar i folkets

barndom hemtat musiken ifrån Egypten, och äfven seder-

mera uti samma land funnit väckelser till dess vidareut-

bildning. Men vid den tid, då musiken ifrån INil-mynnin-

garne fördes till Hellas, antingen omedelbart öfver hafvet

cllrr medelbart genom Fenicien och mindre Asien, synes

den ni i moderlandet, till följd af yttre och inre orsaker,

århundraden förut hafva sjunkit ned ifrån sin glanspunkt.

Det \ar således den försämrade och förstämda musiken,

Greken fick af Egyptiern; hade icke delta varit förhållan-

Grekiska kyrkan i Ryssland erhöll omkring början af 18:de årh. en
n\ Liturgi med irår notskrift. Kiesewetter, Ueber die Musik der
neueren Griechen, s. IS.
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i let, så skulle de mera fulländade instrumenterne, hvaraf

teckningar ännu finnas qvar på fyratusenåriga murar, isyn-

nerhet den mångsträngade harpan, som här ofvan har blif-

vit omtalad, och som synes vitna om en högre musikalisk

bildningsgrad än den, hvilken Greken någonsin torde hafva

upphunnit, otvifvelaktigt hafva blifvit införda uti det gamla

Hellas. Lärjungen gjorde sedermera på egen hand fram-

steg, medan läraren allt mer skred tillbaka, så att man,

för att antyda Greklands musikaliska öfverlägsenhet öfver

Egypten, skämtvis kallade det förra för den rika lyrans

och det sednare för den tarfliga sisterns hemland. Och

nu, då Egypten styrdes af Grekiska beherrskare, kunde

det i vederlag genom Grekisk bildning i flera hänseenden,

och äfven uti musikaliskt, till någon del åter lyftas upp

ur den förnedring, hvartill det under Persiska Satraper

hade sjunkit '). Enär omkring tjugo äldre Grekiska och

Latinska författare, som hafva skrifvit om den gamla Gre-

kiska musiken, och ungefärligen tvåhundra yngre, som sys-

selsatt sig med deras förklarande, icke hafva tydligt för-

mått ådagalägga dess sanna beskaffenhet, och då Pater

Marti ni 2

), som fyllt icke mindre än trenne qvartband

med lärdom öfver ämnet, sjelf erkänner, att det för våra

begrepp om tonkonsten icke vill blifva rätt klart, livad

talet om intervaller af fjerdedels toner, om tetrachorden,

om chromatiskt och enharmoniskt tonsystem, om femton

tonarter m. m., kan betyda, måste vi således desto heldre

här inskränka oss till blotta anförande af R. G. Kiesewet-

ters någorstädes framställda förmodan, att hela denna lär-

dom egentligen var filosofernas och geometrernas spets-

fundigheter, men att Grekernes musik vid utförandet tog

sig ungefärligen ut såsom vår nuvarande, inskränkt till

våra tonarter i moll. Så torde förhållandet vara med
musiken äfven hos åtskilliga andra folkslag.

') Kiesewetter 1. c. s. 50, 55.
:

) Storia dclla Musica, Bologna, 1757—1781
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Mera tydligl än Grekernes musiktheori i dessa af-

seenden förstå \i läran om deras tonteckning, ehuru den

afven har stora svårigheter vid tillämpningen, helsl för

mängden af de begagnade tecknen, hvartiU de stora bok-

stäfverne uti alfabete! jemte accenter användes. Förfat-

tare hafva visserligen ansett sannolikt, att blott de sist-

uämde varit de första tontecken, innan Terpander omkring
i ar före kristna tidräkningen, snarare än Pythagoras

'),

\i.l pass 200 år senare, för detta behof införde bokstäf-

verna. Den fullt utbildade Grekiska tonskalan med sina

oviga namn för hvarje ton, ifrån prosLambanomenos
till och med nete hyperboleon, omfattande tvenne

oktaver, svarande emot A uti vår stora och a uti vår ett-

strukna oktav, bestod af 18 intervaller. Språkets 2i bok-

stäfver förmådde det oaktadt på långt når icke lemna till-

räckligt många tontecken, hvilka kunna räknas ända till

1,620, men, nogare angifne, verkligen utgjorde 01)0. Man

tecknade nemligen samma lon för sången och instrumen-

tet alldeles olika: så oek uti de 1 5 olika tonarterna och

l"i de 3:ne olika toiisystemerna, beträffande de sednare

dock med det undantag, att 8 så kallade orörliga toner

(soni Stautes), som \oro gemensamma för dem alla tre,

utmärktes med enahanda tecken utan afseende på tonsy-

Stem, hvaraf också det mindre och verkliga antalet upp-

kom. För alt al' alfabetet erhålla dessa många olika ton-

tecken, måste hvarje bokstaf liera gånger användas, hvar-

före han ock med olika bemärkelse skrefs än upprätt, än

upp- och nedvänd, än liggande åt höger, än åt venster,

an afstympad, än förlängd, hvarjemte accenterne acutus

och gravis begagnades dels såsom nya bestämningar vid

bokstäfverna, dels sus. un sjelfständiga tontecken. Öfver

textorden skrefs först instrumental- och derofvan sång-

stämman. Tonernas tidmåtl (valör) utmärktes af sjclfva

stafvelsernas
1

Forkel l. c, I. b. 292, 365.
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stafvelsernas beskaffenhet såsom långa eller korta , och

stundom till vidare ledning genom bokstäfverna alpha
för kort och beta för lång stafvelse ').

Uti alla sköna konster voro Grekerne Romerska fol-

kets lärare och isynnerhet uti musiken, hvarfore ock med
konsten följde formen för dess behandlande och bevarande.

Man känner också icke, att annan tonskrift ån den Greki-

ska begagnats af Romerska musikidkare, hvilka merendels

voro utländingar och vanligtvis slafvar, om ock äfven en

Nero ibland dem uppträdde. Ehuru det nästan allmänt

medgifves, att Romarne hade ringa begrepp om musiken,

och följaktligen icke stort kunde bidraga till dess utveck-

lande, så har man dock icke gerna velat återkalla den

gamla berättelsen, att genom dem den vidlyftiga och ore-

diga Grekiska tonteckningen skulle hafva blifvit förenklad,

så att i dess ställe till en början endast Latinska alfabe-

tets 15 första bokstäfver genom Boethius antagits, och att

Gregorius den store derefter minskat antalet till de första

7 (rättast 8 för begagnandet af både h och b) 2)
. Knappt

någon berättelse ifrån forntiden kan vara mera löslig än

denna. Latinska bokstäfverne såsom tonskrift upptogos

först ett och annat hundra år efter denna Påfves tid och

begagnades i bredd med neumerne samt stundom till de-

ras förklarande 3
). Kiesewetter yttrar på åtskilliga ställen,

att bokstäfver såsom ton te ek en h var ken uti den

') Forkel I. c, I, s. 368. Grekerne hade äfven en slags solmisation

lör sångöfningar och för sång utan ord; men då tonernas oviga

namn dertill voro oanvändbara, antogos fyra stafvelser t«, xrj, tio,

te för de fyra tonerna uti hvarje tetrachord. L. c. s. 371.
2
)
De Coussemaker, I. c. s. 150. Essai sur les neumes af Jules Tardif

uti Bibtiothcque de VEcole des Chartes, 3:me serie, 4:me T., Paris

1853, s. 2G6, 271; Berättelser ur Kyrkomusikens Historia af A.

Mankell, Stockholm, 1841, 8:o, s. 24.
3
)
Latinska bokstäfver, att förklara neumerne och på kort tid vinna

färdighet att sjunga, anses Munken S:t Odon i klostret Glugny hafva

i 10:de årh. användt såsom en ny uppfinning. Antiphonaire de S:t

Grégoire. Par le B. P. L. Lambiliotte, s. 26.

K. Vitterh. Rist. o. Ånt. Ak. Handl. ^ ^
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G nk i ^k a eller Latinska kyrkans liturgiska san-

i ii. i g nu:si n hafva blifvil införde: 1

) ett musik-

stycke ifrån tiden före 9:de århundradet, uttryckt med

Latinska bokstäfver, har ännu icke anträffats. Man kan

deremot just *ir Boethii eget arbete De Musica, som van-

ligtvis till förmån för lionom i afseende på en förenklad

tunskiitt åberopas, bevisa, att han behandlade musiken

alldeles efter Forn-Grekernes system och med deras tunga

tonspråk. Ibland de Romerska författare, Vitruvius, Pli-

nius, Aulus Gellius, Apulejus, Censorinus, Capella, Cas-

siodorus, som skrifvit om musiken, är, för att icke nämna

Augustinus, Patriciern och Konsuln i Rom Anicius Manlius

Torquatus Severinus Boéthius omkring begynnelsen af 6:te

århundradet (aflifvad i Pavia år 525 eller 526 på Konung

Theodorici befallning) den mest utmärkte. Kapitlet 3 uti

i:de boken af hans ofvan anförda arbete har till innehåll:

Mus i ca rum per Graecas Ii t teras Nota rum nuncu-

patio (descriptio); men uti en och annan handskrift

lärer efter ordet Graecas hafva blifvit inflickade orden:

ac Latinas, hvaraf berättelsen har fått stöd, oaktadt en

senare inflickning bevisas just derigenom, att uti samma

kap. Romerska bokstäfver såsom tontecken alldeles icke

förekomma, utan blifva i det stället de Grekiska, såsom

sådane, förklarade med Latinska ord 2

).

') Utber dit Musik der neueren Griechen, s. 7; Gesch. der euro-

päisch-abtndländischen odrr unsrer heutigen Musik, s. 5. Kiese-

vretter har del oaktadt på Bedoare stället såsom en Gregorii. den

stores förtjensl äfven anfört, .- 1 1 han i stället lur de s\ara Grekiska

benämningarne lör tonerna eller i stället för Boethii 17 eller 18

bokstäfver
|

! ) begagnat de 7 första af Latinska alfabetets stora

bokstäfver lor den första och äfvenledes de 7 första små för den

andra oktaven, hvartill Guido af Arezzo uti ll:te århundradet fo-

gade ännu en S:dje oktav, utmärkt med de smä bokstäfverna två-

skrifna. Men Kiesewetter synes icke i motsägelse med sig sjelf

vilja ->t\rka, att förändringen åsyftade en beqvämlighet vid ton-

sknlt, ni.m endast vid afhandlande af musiken. Jfr. Forkel, II, s.

180, 181,

') Forkel, I, s. 491 och följ., II, sid. 178. Fragmenter af sånger
som bära Boethii namn [Venus Boeeit) och skola vara försedda
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Att Biskopen i Milano Ambrosius, som lefde ungefär-

ligen 200 år före Boéthius och dog år 398, varit utmärkt

verksam för införande, kanske rättare reformerande af

kyrkosången, derom äro författarne enstämmige, äfvensom

att honom tillkommer den förtjenst, att ur det Grekiska

tonsystemet för gudstjenstens behof hafva infört de fyra

första kyrkotonarterna '), hvilka man långt efter hans tid

har kallat autentiska eller den Doriska, Frygiska, Lydiska

och Mixolydiska kyrkotonen, sedan Gregorius den store till

dem hade lagt fyra andra, nu mera kallade de plagaliska

eller den Hypodoriska, Hypofrygiska, Hypolydiska, Hypo-

mixolydiska 2

). Vid närmare försök till utredande af Am-
brosianska kyrkosångens tekniska beskaffenhet råder syn-

nerlig stridighet emellan författarne, och uti blott en punkt

fullkomlig öfverensstämmelse, eller att man alldeles icke

känner, hurudan hans tonteckning kan hafva varit s
): san-

nolikt var äfven den enahanda med Forn-Grekernes, hvil-

ket ock Forkel (II s. 4 63) förmodar. Huruvida Gregorius

den store verkligen har infört den ofvan antydda förenk-

med hans tonteckning, har de Coussemaker satt främst ibland

sina Fac-similes. De äro försedda med neumer af enklare be-
skaffenhet öfver texten; men då skriften visar spår af en tid långt

efter Boéthius, eller 9:de århundradet, till hvilket den ock hänföres,

och således icke är original, utan afskrift, som sannolikt har blifvit

utförd efter århundradets skrifsätt både i afseende på orden och
tonerna, så torde dessa sånger icke kunna tillförlitligen ådagalägga
hans tonteckning.

') Forkel, II, s. 162.

£
)
Medeltids-författares hvarandra motsägande berättelser rörande Carl

den stores föregifna åtgärder i afseende på kyrkotonarterna kan man
inhemta hos Forkel, II. s. 213.

3
) Såsom en sammanfattning af det, som i detta afseende har skrif-

vits, kunna följande ord anföras ur Die heilige Psalmodie etc. af

Fr. Armknecht, Göttingen, 1855, 8:o, s. 76: Von der Bezeich-
nungsweise der Töne zur Zeit des Ambrosius ist keine
Kunde zu uns ge kommen. S. 86 säges detsamma i afseende

på Gregorii den stores tontecken, ehuru nyss förut (s. 80) enligt

äldre författare uppgifves, att han med nottecken (neumer) har

skrifvit sin Antiphonarius.
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lingen af tonskrifleti, Lut med >kiil betviflas, icke endast i

uileduing af det, som bar anförts rörande Boetbius, pa

hvars tillgörande baus fortjenst skulle livila, ulan isyuner-

lut derföre, all inga samtida vituesbörd kunna visa, att

kan tecknal toner med Latinska bokstäfver.

Deremol <.ikn;is icke vitnesbörd ifrån S:cle och föl-

jande århundraden att lian begagnat en tonskrift, som kal-

lades Nota Romana, och att han med densamma skrif-

n it hela kyrkosången uti sin Antiphonarius. Såsom det

äldsta bevis åberopas Munken ifrån Angouléme, som ora-

kring 787 uti Carl dvn stores lefverne pa ett ställe om
i irl yttrar: Trib.uitque Antiphonarios S. Gregorii,
(juus ipse notaverat nota Romana, och på ett annat

ställe: Om nes Pranciae Cantores didicerunt notam
Romana m, quam nu ne vocant Fransiscam'). Så-

dana bevis blifva under följande tid allt mera talrika, åf-

vensom att Gregorii Nota Romana skall beteckna ton-

skrift med neumer :

. Deras ålder vilja flere författare

också flvtta tillbaka till en tid långt före Gresrorius den

store, åtminstone till Boethius, ocli de Coussemaker, som
anser ncumerne böra härledas ifrån de Grekiska accen-

terne, hvilkas första användande man förmenar si? kunna

tilldöma den Atheniensiske oratorn Isocrates, död 337 år

Chronicon Trudenetue, som ^r intill år 1138, innehåller om Gre-
gorius: Graduale unum scripsit, illominavit, musiseque notavit
s\llabatim etc. Porkel, II, s. 180.

Del si d fur netimers begagnande af Gregorius uti en af honom till

tbriea sänd Antiphonarius, bvilket Kiesewetter (Uebrr dir Musik
der neueren Griectien, -. 7 vill finna uti 6 verser af ett manuskript
il Guida ilrån Ar-//., s >m ibland annat innehåller: "Ita sane pro-
curandum sil Antiphonarium Per Apulienses cunctos et vicinos Ca-
labros, Quibus tales misit oeumas per Paulum Gregorius", kan man
icke fulll gilla, dl samma Guido med ordet neuma stundom afven
förstod ett helt sångstycke, Imlket sammanhanget här ock synes
antyda Forkel II. s. 345 anser icke sannolikt, att man pä Gre-

den stores tid liar känt och begagnat neumer. Se Svensk
Psalmhistoria, s 299. Jfr. Forkel, II. s. 347.
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före Kristi födelse'), yttrar (I. c. p. 1GI), dock blott giss-

ningsvis, den öfvertygelse, att efter all sannolikhet tonteck-

ning med neuraer icke har blifvit uppfunnen af Roraarne

utan af Grekerne, och att den ungefärligen är samtidig

med begynnelsen af vår tidräkning.

Andra källor för tonteckningen med neumer anvisas

af Kiesewetter, Th. Nisard och Fetis. För den gamla be-

nämningen Nota Rom a na på neumerne gör den först-

nämnde Italien till deras födelsebygd, utan närmare för-

klaring af tiden och sättet för deras ursprung. Detta be-

stämmes nogare af JNisard, som anser namnet nota i mu-

siken beteckna detsamma som uti vanlig skrift hos Ro-

marne, nemligen en förkortning, sigla, a b bre via tu ra.

Desse af Ennius sannolikt ifrån Grekiskan till Latinet

införde samt af Ciceros frigifna slaf Tiro m. fl. vidare ut-

bildade notas, som för snabbskrifning med ett eller an-

nat strek utmärkte hela ord, skola hafva blifvit tillämpade

på tonerna, så alt genom en neum tonens rätta namn
angafs.

Fransmannen Fetis har genom en stor omväg ansett

sig komma till neumernas vagga: han förmenar likhet ega

rum emellan dem och såväl tonskriften inom Abyssinska

och Armeniska kyrkan som österländska Judars accenter,

och denna tonskrift, utbildad till neumer, skulle genom de

uti Europa inbrytande folkslagen, särdeles Longobarderne,

hafva blifvit medförd ifrån Asien 2
).

Den af flera författare framställda åsigten om neu-

mernas daning af de Hebreiska accenterna gifver anled-

') Välkända författare antaga Grekiska accenternas ålder betydligt yngre

eller ifrån de Alexandrinska Grammatici under språkets senaste tid.

Grammat. Grceca af Christ. Dahl, Upsala, 1809, s. 125.
2
) Vid sin ogillande granskning af denna Fetis' framställning af vägen

för neumerna ifrån Orienten till Occidenten erkänner Coussemaker
(s. 156) ingen annan öfverensstämmelse, än emellan dem och ton-

skriften inom Armeniska kyrkan, hvilken han anser hafva lånat sin

tonteckning ifrån det vestra Europa. Jfr. Kiesewetter Ueber die

Musik der neueren Griechen, s. 8.
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nin- it 1 1 DU ändtligen yttra något i afseende på tonskrift

lins Judarne, hvilken ansedda skriftställare dock icke \ ilja

medgifva hafva funnits, knappast såsom tecken för en hög-

tidlig med sång beslägtad deklamation. Rörande samma

accenters ålder 5ro tankarne ganska delade. Om de äro

samtidiga med del Hebreiska språkets punkter eller voka-

ler, som ieke äro lika gamla som konsonanterne, ocli hvil-

kas utsättande vid dem författarne tillerkänna Esra straxt

efter den Babylonska fångenskapen, Masoretberne uti det

5:te århundradet, eller ock Rabbiner uti del I l:te, så kunna

de icke med tillförlitlighet hafva uttryckt det ursprungliga

sångsättet för de musikaliska delarne af Gamla Testa men-

tet. Redan en gammal Talmudisk berättelse lärer likväl

angifva dessa accenter för musikaliska tecken'), och icke

ensam en Joh. Valentius uti 16:de århundradet*), utan

äfven andra uti de följande, af hvilka här endast nämnas

en Judisk skriftställare uti Schille Hacjgihborim 3
) och Super-

intend. i Waiblingen J. Clir. Speidel 4

), hafva velat finna de

Hebreiska accenterne bättre uttrycka tonförhållanden än vår

vanliga notskrift. Man har ännu de senare åren icke en-

dast velat bringa den Hebreiska metriken uti syslem, och

gjort försök till metriska öfversätlningar af Gamla Testa-

mentets poetiska afdelningar *), utan äfven lemnat nya prof

pa den recitativartade musik, bvilken man förmenat hafva

varit uttryckt genom de här ofta omtalade accenterna.

') Steks alttestamentliche Psalmen etc. von L. Haupt, Leipzig, 1854,
8:0, s. 6. Grekiske författaren Svidas uti ll:te eller I2:te århun-
drade! s'n'_'tT, att Hebreernaa tonteckning (notation) har gfitl Förlorad

under Kejsar Arcadius och således omkring är 400. Die heiligc

Psalmedit etc von Fr. Armkuecht, s. 21.

*j Hebraeorum prosodia, Paris, 1544.

') Utdrag af denna skrift Sro meddelade uti Bias. Dgolini Thesaurus
Antiquitatum tacrarum etc. Venedig, 17G7, fol.

t ti Unvencerfiiche Spuren von der alten Davidiseken Singkunsl
etc Btuttgard, i7'«o, -i:.,.

*) T. ex. Dii poetischen Bucher (ha Alten Testament* ubersetzt und
trläutert von D:r Ernst Meier, Btuttgard, 1850, 8:o.
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Leopold Haupts nyss anförda skrift Sechs alllestamentliche

Psalmen; Mil ihren aus den Accenten entzijferien Singweisen etc,

är, ehuru blott såsom förelöpare till ett större arbete, i

detta afseende ganska märkelig. De melodier, Haupt enligt

sin teori om accenternas betydelse framkallar, äro visser-

ligen monotona, men icke obehagliga, och vi äro icke all-

deles obenägna, att till någon del med honom instämma,

då han i afseende på den meddelade melodien för den

Aroniska välsignelsen (4:de Mos. B. C: 24, följ.) yttrar, att

han förmenar sig till denna välsignelse aldrig hafva hört

skönare och mera passande toner än dessa, hvilka han

kallar dess originalmelodi ').

Judarne sjelfve och äfven deras Rabbiner känna i

allmänhet ingenting om sina accenters bestämmelse såsom

tontecken; och emot deras allmänna användande för detta

ändamål talar den betydliga skiljaktighet, som vid före-

draget genom kantillation, ett slags messande, af de bibli-

ska styckena förekommer inom Judiska bönehus uti olika

länder, t. ex. de Tyska, Spanska, Italienska m. fl.

Med anledning af de storartade anstalterna för sången

vid tempelgudstjensten i Jerusalem må samma yttrande

om tonteckning hos Hebreerne här upprepas, som förut af

andra skäl ungefärligen har blifvit fäldt i afseende på Forn-

Egyptierne, att det stora antalet af röster och instrumen-

ter, hvarmed sången utfördes, synes rättfärdiga antagandet

af en tonskrift, så vida ringaste sammanhållning skulle

äga rum.

Om, såsom förut har blifvit antydt i afseende på

neumerne och Ny-Grekiska tonskriften, det ock kan med-

gifvas, att någon likhet röjer sig emellan en och annan

Hebreisk accent samt en och annan neum, helst uti en

mera tung teckning under det 1 \ :te och 1 2:te århundra-

') Rörande de äldre försöken att förvandla de Hebreiska accenterna

till musiktecken finnas utförliga underrättelser hos Forkel. I. s.

153, följ.
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det, så Ifircr deraf icke nödvändigt följa, att medeltidens

neumer måsle hafva .sitt ursprung ifrån de Hebreiska accen-

terna: och både dessa tveune slags tecken blifvil valda

utan en gifven orsak, och voro de således godtyckliga, sä

kan tillfälligheten hafva föranledt likheten.

Sedan del föregående tills vidare har blifvit anfördt

blott si ksom en kort berättelse om de olika åsigterna i

afseende på neamernas ålder, fädernesland och närmaste

källa, och författaren för fallande af utslag emellan stora

aukloriteter måste taga sig till vara uti frågor, hvilkas

nogare utredande erfordrar en half lifstids forskning, utan

att vid saknad af tillförlitliga urkunder doek leda annor-

städes än in på gissningarnes område, så anser han sig vid

striden emellan olika skriftställare något mera kunna fram-

ställa en sjelfständig tanke ifrån oeh med den tid, som
lemnat säkra dokumenler för neumernas kännedom. Denna

tid har ledan blifvit angifven såsom det 8:de århundradet,

eller nogasl räknadt, den senare delen deraf. Tv ifrån

denna tid, eller inemot år 71)0, anses den afskrift med neu-

mer till tontecken vata, hvilken, tagen af Gregorii den sto-

res i Rom förvarade original, oeh, på begäran af Carl den

store, genom .Munken Romanus af Påfven Adriauus 1 sänd

till Gallien, men under vägen för budbärarens sjukdom

qvarlemnad i klostret S:t Gallen, Pater L. Lambillotte har

lyckats bereda sig tillfälle att uti fac-simile fullständigt år

1851 ifrån trycket utgifva under titel: Åntiphonaire de Saini

Grégoire. För en närmare kännedom om allt, som före-

gifves Stå i sammanhang med denna gamla handskrift,

hänvisas Läsaren till större musikaliska verk rörande ifrå-

gavarande tid o<h isynnerhet till Lambillottes eget arbete.

Itskilligl kan om detsamma äfven läsas uti Sv. Psalmhi-

storia l. c. Noga taladt, är handskriften icke en Anti-
phonarius, utan ett Graduale, som upplager guds-

tjenstens sångstycken emellan Episteln oeh Evangelium,
och innehåller således på långt när icke hela kyrkosången.
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Men på namnet må mindre vigt läggas, då det i äldre

tider ofta synes hafva blifvit användt för hvarjehanda

skrifter med sång vid gudstjensten. ' Mera uppmärksamhet

förtjena Lambillottes egna historiska upplysningar (Nottce

historique) i afseende på denna Codex, hvilka han har

stödt på åtskilliga gamla urkunder. Men så väl dessa upp-

lysningar som de till stöd för dem åberopade urkunder

böra med varsamt öga betraktas, emedan de bära spår

deraf, att den enkla historiska sanningen har blifvit utstyrd

till en from roman, och att den historiska omständigheten,

att Rom på Carl den stores tid genom sin liturgi trängde

undan den gamla Galliska, har blifvit förvandlad till en

katholsk legend, hufvudsakligen till förherrligande af klo-

stret S:t Gallen, som, thy förutan, i liturgiskt hänseende

är märkvärdigt nog. Full dager uti detta ämne erhålles

vanligtvis icke genom skriftställare inom katholska kyrkan,

som i sin obevekliga, om icke alltid sanningsenliga, tradi-

tion i detta som uti andra afseenden vill förneka tillvaron

af all annan liturgi för det vestra Europa, än den, som

skall hafva utgått ifrån Apostelen Petrus, och sedermera

af Roms Biskopar har blifvit ändrad och, såsom det skall

heta, förbättrad. Enligt samma tradition skulle förhand-

lingarne emellan Carl den store och Påfven endast hafva

åsyftat en förbättring af sångsättet vid den liturgi, som

samtidigt med kristendomen skall hafva blifvit i Gallien

införd, naturligtvis ifrån Rom, den föregifna källan för all

vesterländsk tro. Ser man sig derernot om hos andra för-

fattare, isynnerhet hos W. Palmer (Origines Läurgicce, 4:de

uppl., London, 1845, 8:0, Vol. I, s. 143, följ.), så får man

inhemta, att Gallien, ända in i 8:de århundradet hade sin

egen, ifrån Roms i flera afseenden afvikande liturgi, som

öfver Lyon och Marseille genom Pothinus, Irenaeus m. fl.

lärjungar af Polycarpus, och genom honom af Evangelisten

Johannes, omkring midten af 2:dra århundradet blef med

kristendomen öfverförd ifrån Ephesus och Smyrna, och



anses denna Galliens liturgi i dess äldsta skepnad haffa

\.nii enlig med Orientens urliturgi under de 3:ne första

kristna seklerna. Samma liturgi medförde missionärer

ifrån Gallien öfver Pyreneerne lill Spanien, hvarest den,

kallad den Mosarabiska, ännu begagnas uti etl af Cardinal

Ximenes i Toledo inrättadt kapell, samt äfVen öfver Kana-

len till England 1

), hvarest den, ehuru ined åtskilliga för-

ändringar inom olika biskopsstift, kan på inånga ställen

anses hafva bibehållit sig intill inidten af 1G:de århun-

di adet
:

.

Redan under Carl den stores fader Pipin (ar 75^

—

7G8) begynte Romersk ordning vid gudstjensten vinna in-

träde i Gallien. Dit sändes ifrån Rom prester med påf-

veliga ritualer, och säväl Pipin som Carl afskickade till

Rom unga män, att der bildas för Gallikanska kyrkans

tjenst, hvartill kyrkosången isynnerhet hörde, hvilken dock

de råa och för nyheten motsträfviga Fransyska sangorga-

iiii ne illa utförde, såsom det ofta klagades 3
).

Utland de ifrån Rom lill Kcjsar Carl i sådant ärende

afsände voro Petrus och Romanus, som kallas Cantores,
af hvilka, såsom det redan liar blifvit uppgifvet, di'i\ sed-

nare med sin Antiphonarius för sjukdom stannade i S:t

Gallen, men den förre med sin fortsatte färden till Metz

i Gallien 4

). Författare, som behandlat detta ämne, anse

enstämmigt den i S:t Gallen förvarade och af Lambillotte

') lin History of the Church of England hy Th. Yowler Short,

New-York, 1847, 8:0 s. i.

Om Ansgarius lill Sverige medförde Gregorii den stores liturgi,

hvilkel är sannolikt, sa är del äfven lika sannolikt, att Sigfrid in-

rättade gudstjensten enligt liruket i sin hembygd. Att Romersk
kyrko-ordning tid efter annan ända ifrån 1200-talet alltmer trängde
si- in i Sverige, känner man, ehuru del lätt kan styrkas, huru obe-
nägen man i Sverige var, att ovilkorligen underkasta sig föreskrif-

terna ifrån Rom uti lit ur«_'i>kt såsom i Dera andra hänseenden.

') Enligt katholska källor finnes en utförlig redogörelse för Romerska
kyrkosångens införande i (iallien hos Forkel, II, s. 205, följ.

*) L. c, s. 296.
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utgifna Antiphonarius vara Jen äldsta med neumer teck-

nade skrift, hvilken dess utgifvare utförligt söker bevisa

vara identisk med den af Romanus medförda, och, ehuru

i saknad af ett titelblad, som kunde anvisa dess källa,

vara en trogen afskrift af Gregorii den stores eget i Rom

förvarade original. Sådant titelblad med sådan anvisning

har sannolikt funnits, emedan titelblad finnas på liturgiska

handskrifter af nästan lika hög ålder som denna Antipho-

narius. Det Kongl. Bibliotheket i Stockholm eger tvenne,

båda, isynnerhet den äldre, för stilens noggranhet, skön-

het och prakt utmärkta framför alla de codices, hvaraf

författaren har funnit fac-simile, och såväl den ena som

den andra uti den utförliga titeln bärande namn af Liber

Sacramentorum (svarande emot Missale) samt tillkånnagif-

vande, att den till författare har Påfven Gregorius (A Sancto

Gregorio Papa Romano editus). Den äldre, som icke eger

tonskrift, har författaren ansett sig kunna antaga vara före

år 855 '), och någon gång vågat kalla Ansgarii Handbok.

Men åldern för den sednare med fullständig tonskrift har,

till undgående af beskyllning för öfverdrift, blifvit angifven

vara icke yngre än år 1000, ehuru de vanliga känneteck-

nen för en handskrifts ålder kunde visa ett eller annat

århundrade tillbaka, och det bevis, som hemtas ifrån text-

ningens prydlighet, kunde berättiga denna Liber Sacra-

mentorum att anses åtminstone samtidig med S:t Gal-

lens Antiphonarius. Uti titeln för denna vår hand-

skrift förekommer, näst efter ofvan sist anförda ord, den

märkliga uppgift, att den har utskrifvits ur original-exem-

plaret uti det påfliga Kammar-bibliotheket (ex authen-

tico libro Bibliothecae cubiculi scriptus), och den

eger således säkrare vitnesbörd, än den uti S:t Gallen för-

varade, om omedelbart ursprung ifrån Rom, ehuru vi der-

') Så ock G. Stephens uti Förteckning öfver de förnämsta Brittiska

och Fransyska handskrifterna uti Kgl. Bibi. i Stockholm. Stock-

holm, 1847, 8:o, s. 52.
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före icke vilja påstå, att \<n codex vari! ett af de ifrån

Rom (ill Gallien afsäuda exemplaren. Den har i afseende

på fullståndighel i <!< qvarvarande delarne *) ett företräde

framför s :i Gallens Antiphonarius, att densamma, icke

^,i«.(un denna, bvilken endast Sr et l utdrag ur det oemen-

samma originalet, )>l<>ti upptager Gradualerne med den

sång, som kallas Tractus, ulan hvarje sångstycke samt

bela den öfriga ritualen, och ar således både ett Missale

och en An! i p Ii on a ri us.

För att nu komma till neumerna i dessa gamla co-

dices, så äro de uti begge högst rediga och väl tecknade,

dock nästan mera uti var handskrift, och de befinnas i all-

mänhut vara af sådan likhet lill formen, att de väl kunde

anses vara Ifrån samma århundrade 3
). De förekomma

dock icke med den diplomatiska noggrannhet, hvarken till

antal eller lill tecken för enahanda lon, att inan skulle

kunna cikänna dem vara afskrifler af en och samma ur-

kund '), derest man ieke måste lästa afseende dels pä bri-

') Hela afdelningen dir Adventstiden saknas, och vid slutet med Do-
minica XV post Pentecosten, svarande emot 1 4 :de Sond. efter

hel. Trefaldighetsdag, saknas blad, som dock icke torde vara rätt många,
emedan de delar, som uti yngre Missaler förekomma i begynnelsen
och slutet, liiir hafva fåtl plats in uti handskriften.

3
, Neumeme voro till teckningen något olika uti olika tidehvarf.

Mera väseodtliga skiljaktigheter förekomma ofta i afseende på
Bångstyckens namn och innehåll, t. ex. olika y (Versus) ef-

ter graduale, som, alltid tecknadl med K~~G (Responsorium
Graduale) uti S:l Gallens Antiphonarius, kallas uti vår codex
G R . Graduale Responsorium), eller Epiphania uti den
förra, men Theophania uti den sednare: och någon gång äro tex-

terna alldeles olika, såsom da den förra för Menlösa barns dag har:

Laus lilu Christc, men den sednare: Halleluja, eller då den
förra saknar ritual för en hel gudsljenst uti den sednare, såsom för
hl Calendae Januarii, In octava domini, Ad Sanctam
Mariam; Ad Ifartyres, bvilken gudstjenst dock såsom åtskil-

liga andra torde hal\ a blifvit förbigången, emedan ingen gradual
förekommer. När Gregorii den stores test, hvara upptagande inom
kyrkan beslöts på eit möte år 7i7, i begge Antiphonarierne finnes

\'-'
-

1 " rätta ställe, så innehålla afskrifterne ofelbart mera än ori-

ginalet.



siande noggrannhet oeh möjliga egenheter hos afskrifvarne,

dels på den omständighet, att samma intervall kunde ut-

tryckas med neumer af ganska olika utseende.

Hafva nu dessa Gregorius den store till uppfinnare,

eller har han för kyrkosången endast användt en tonteck-

ning, nota romana, som redan fanns före hans tid? 1

)

Det sednare måste åtminstone vara förhållandet, såvida san-

ning finnes i uppgiften, som innehålles uti titeln för vår

Antiphonarius, och uti beviset för källan till den, som för-

varas uti S:t Gallen. Nu hafva likväl författare nästan en-

stämmigt vitnat om Gregorii kyrkosång, att den, andra

egenheter oberäknade, var enkel, utan prydnader, syllabisk,

med blott en ton för hvarje stafvelse. Sådan är likväl in-

galunda den sång, som förekommer uti de här omhand-

lade Antiphonarier, utan tvärtom nästan allmänt, isynner-

het uti gradualerne med tillhörande versus, högst melis-

matisk, så att man på några ställen, helst vid slutet af ett

sångstycke, kan för en stafvelse räkna omkring 20 särskilda

tontecken, hvaraf åtskilliga utmärka flera än en ton; och

det är en hel tonmålning, hvarmed ordet Halleluja

vanligtvis slutas 2
). Vid N:o 106 i Svensk Psalmhistoria

meddelas en, äfvenledes här noggrannt aftecknad, planche,

hvars ]N:o 1 och 2 visa en syllabisk sång ur Antiphona-

rierne, sådan som vanlig choral, och sådan som man anser

Gregorius hafva föreskrifvit kyrkosången; men ett sångsätt

finnes knappast lika enkelt på något annat ställe uti dessa

arbeten, icke en gång för Antiphonierne uti vår Antipho-

narius. N:o 4 på planchen ifrån denna codex, överens-

stämmande med samma graduale uti exemplaret i S:t

') Kiesewetter, som dock endast i förbigående vidrör neumerne, sä-

ger {Gesch. der europäisch-abcndländischen Musik, s. 5), att "man

torde kunna antaga, att redan S. Gregorius måste hafva antingen

infört eller dock auktoriserat denna tonskrift".

a
) Dessa massor af toner utan ord gåfvo, såsom det uppgifves, seder-

mera anledning till Sequentierne, eller ord till dessa toner. Forkel,

II, s. 192.



in

GaIlen, lemnar deremot en JmJ< 1 af tonteckningen i all-

mänhet l.it af (oljande tvenne fall måste derföre vara

sanning, och del andra dess motsats. Antingen var Gre-

ni den stores kyrkosång enkel och Qärdfri, såsom man
bar uppgifvit, eller var den konstlad och med prydnader
ofverlastad, såsom våra handskrifter utvisa. 1 del sednare

fallet saknar allt det trovärdighet, som i detta afseende

ifrån lång tid tdlbaka har för oss blifvit berältadt, och i

det förra Sro icke neumerne uti afskrifterna sammanstäm-
mande med originalets. Och detta anser författaren för det

sanningsenligaste, helst när bevis här ofvan hafva kunnat

framställas for andra betydliga skiljaktigheter emellan tvenne

afskrifter ifrån samma original, och för väsendtliga st\eken

uti afskrifterna, som icke kunnat förekomma uti originalet

Bindande skäl liar således det påstående, att desse Grego-

rii Libri Sacramentorum (Antiphonarier) icke äro trogna

afskrifter af hans authentiska exemplar, utan afskrifter dér-

utur med de tillägg och förändringar, som under nära 200
år hafva blifvit tillvägabragte, och dessa förändringar torde

allt för \äl kunna hafva utsträckts sä väl till sangsättet,

hvilket har gjorts tillkonstladt, nära liknande bravur-arians,

som till tonteckningen med neumer 1

), hvilken uti redogö-

relsen för dvn äldsta choraleu till >:o 10G uti vår Psalm-
bok, helst uti samma utbildade skick, som vara hand-
skrifter utvisa, icke har kunnat med säkerhet uppgifvas

härstammande ifrån Gregorius sjelf, men ostridigt ifrån

den af honom inrättade och längre än :J00 år efter hans
tid upprätthållna läroanstalten för kyrkosången 2

).

lemf. Fnrkcl, II, s. 3i7.

Han uppgifter, att Bkolor tor kyrkosfingen hafva i de första kristna
seklerna blifvit på åtskilliga ställen anlagda, och i Rom redan uti

'
: h Me af Gregorii företrädare Påfvarne Sylvester och

Hilarius. Dessa råroanstalter torde i Kom \i<l Gre^orii tid an-
tingen hafva varit i förfall, eller af honom i betvdlig mån blifvit

utvidgade. L c, s. 142, följ.
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Vi hafva derföre ingalunda bestridt sannolikheten der-

utaf, att Gregorius vid inrättandet af sin ritual skrifvit

kyrkosången med neumer, ehuru vi anse oss icke kunna

tillerkänna honom begagnandet af enahanda neumer, som

förekomma uti de tillgängliga så kallade afskrifterna. Hu-

rudan hans tonteckning verkligen har varit, om den har

utgjorts af alfabetets första 7 bokstäfver eller af neumer

(nota romana), hvilket sednare är sannolikt, och hvad

utseende de egt, det är ännu icke tillfredsställande åda-

galagdt för den, som vill hafva samtida ostridiga bevis,

och sådana torde ännu länge låta vänta på sig.

Neumernes utseende, isynnerhet under det 8:de, 9:de

och 10:de århundradet, kan i allmänhet inhemtas af ofvan

åberopade planche. I saknad af tabell med fullständigare

tecken och namn för neumerne hänvisa vi till här ofta

anförda arbeten af L. Larnbillotte och de Coussemaker

samt Jules Tardif. Den förstnämnde har uti sin Clef des

Mélodies Grégoriennes , utom en särskild redogörelse (s. 35) för

de neumer, som förekomma uti Gregorii den stores Anti-

phonarius, s. 21 och följ. uppställt neumerne, i allmänhet

betraktade, på följande sätt: A, enkla, angifvande blott en

ton: 1:o, Punctum, 2:o, Virga 1. Virgula; B, samman-

satta, angifvande flera än en: 1:o, Podatus 1. Pedatus,

för 2:ne sammanbundna lika långa stigande toner, 2:o,

Clinis, Clivis 1. Flexa, för 2:ne sammanbundna lika

långa fallande toner, 3:o , C e p h a 1 i c u s 1. Traraea 1.

Clivis Cornuta 1. slutligen Plica descendens, äfven-

ledes för 2:ne fallande nära sammanbundna toner, en lång

och en kort (stundom förklarad genom blott en enda ton),

4:o, Epiphonus, Hemivocalis, Frauculus (Fran-

culus?), Gnom o 1. Plica adscendens, för 2:ne sti-

gande sammanbundna toner, hvaraf den sednare är kort

(por ta men to), 5:o, Sinuosum, för 2:ne fallande toner,



som eu C.linis '), 6:o, Gutturalis, för 3:ne stigande

n.ir.i förenade toner, 7:o, Quilisma, för fcue, någon gäng

3:ne, stigande (stundom, med annau teckning, fallande) to-

ner, som gifvas med Italienarnes Vibrato, ett lätt Tre-

in o lo, och 8:0, Pressus min or och major, for en för-

längd ton, den förra vid slutet af en musikalisk tanke,

den sednare af ett helt stycke. De öfriga vanliga neumerne:

Scandicus, Climacus, Torculus, Ancus, Porrectus

ocli O ris c us anser Lambillotte bafva enabanda bestäm-

melse antingen som en och annan af de föregående eller

som sammansättningar af dem.

De Coussemaker, som anser neumernes ursprung vara

att söka uti accenterne acutus (arsis) och gra vis (thesis)

s.uut circumflexus (en förening af arsis och thesis), in-

delar dem uti stam-neumer (neumes generateurs) och

af dem härledda neumer (neumes derives), samt neu-

mer för melodiska prydnader (neumes dornement).
Stam-neumerue fordelar han uti l:o, enkla: Virgula
(acutus) och Pu 11c tu m (gra vis), och 2:o, samman-
satta: Clivus [circumflexus gravis, ett fallande inter-

vall) och Podatus (circumflexus acutus, elt stigande

intervall). De af dem härledda skiljer han uti l:o, sam-

manhängande (lies): Torculus, för 3 toner, eller Cli-

\ us i förening med Podatus, t. ex. agn eller g f a

etc, och Podatus med Clivus t. ex. a h a eller g a f

etc., och 2:o, sammanförde (conjoints): Scandicus (Vir-

ila, hvarunder 2 1. 3 punkter stå) för 3 eller%4 stigande

toner, och Climacus (Virgula, efter hvilken 2 I. 3 punk-

ter stå) för 3 eller \ fallande toner. JNeumernc för melo-

diska pryduader fordelar han uti |:o, enkla: Oriscus, för

en lång fallande, (i nom o, för en lång stigande, Por-
reelus, för en kort fallande, och F ra ne 11 1 us, för en kort

stigande

9 i 11 11 os 11m i (orening med podatus, kallad pes si nu o sus, an-
i-ifwr .'5 länga toner, t. ex. C d c eller / a g.



stigande Plica, eller 2:ne nära sammanbundna toner unge-

färligen såsom förslag med sin hufvudton, och °2:o, sam-

mansatta eller Qu i lisma, för % eller 3 toner, hvarom re-

dan är taladt ').

Jules Tardif upplöser ej blott de mest sammansatta

utan äfven de enklare neumerne uti tvenne beståndsdelar

Punctum och Vi r gul a eller egentligen blott uti punkt

och punkter, enär det mer eller mindre perpendikulära

streket vid den egentliga neumen Virgula och såsom

sammanbindning emellan tvenne eller flera punkter nästan

blott är att anse såsom ett öfverflödigt bihang 2
). För öf-

rigt meddelar äfven han och förklarar en tabell, som upp-

tager neumerne uti 8 klasser, nemligen: 1:o, de enkla:

Virgula och Punctum med de förnämsta tonföljder, som

genom dem särskildt kunna uttryckas; 2:o, neumer för

tvenne toner: Po da tus och Clivus för tvenne stigande

eller fallande sammanbundna toner; 3:o, neumer för trenne

toner, hufvudsakligen Torculus, tecknad på olika sätt efter

intervallernas inbördes förhållande; 4:o, neumer för fyra

toner, uppkommande af Torculus med en vidhängd Vir-

gula eller af en sammanskrifven dubbel Clivus eller

') De €oussemaker har äfven en tabell öfver det slags neumer, som
ofta begagnades uti det ll:te och 12:te århundradet, och hvilka han

kallar neumes å points superposés, uti hvilka någon gång

horisontelt, men merendels perpendikulärt, stående punkter hufvud-

sakligen förekomma.
2
) Tardif har för sin analys af neumerne visat så goda skäl och på

ett lika enkelt som öfvertygande sätt så ådagalagt, huru dessa vä-

sentliga punkter öfvergingo till medeltidens notskrift på linier, att

vi måste lemna honom fullkomligt bifall, likväl under framställande

af en förmodan, som icke torde sakna all grund, att dessa strek,

då de förekomma under en punkt, såsom uti Virgula, eller emel-

lan tvenne och flera, såsom uti Podatus m. fl., dock måste hafva

betecknat något, helst punkterne endast genom deras relativa höjd

öfver hvarandra utan strek kunde angifva intervallerna, hvilket ock

ofta sker. Skulle icke dessa strek i olika riktningar, dessa här of-

van så kallade bihang, kunna hafva haft afseende på sättet för to-

nernas frambringande?

K. Vitterh. Hist. o. Anl. Ak. Handl. 15



dubbel Pod a i u s ;
•">:<> och <*>:o. neumer för 5 eller 6 toner,

mera sällan förekommande, och bildade af Torculus till-

sammans med Ciivus for fem och af Torculus tillsam*

mans med en Virgula, ställd emellan tvenne punkter,

I".. i sex toner; 7:<>, Pressus, svarande emot vår för-teck-

ning eller kla\ , c eller
f,
bildad antingen af Punctum eller

\ irgula, som två eller liera gånger i vågrät ställning

finnes öfver samma stafvelse, och genom antalet beteck-

nande lönens längd i förhållande lill dvn enkla neumen;

och 8:o, neumer för melodiska prydnader: Epiphonus,
Cephalicns 1

), svarande emot Gnomo och Oriscus hos

de Coussemaker, Sinuosum 1. Flexa sinuosa, bildad af

Cephalicus med en föregående Punctuni och utmär-

kande 3:ne (efter tecknets utsträckning stundom 4) toner,

hvaraf den första för ett lägre intervall än den andra 2

),

I i anculus, utmärkande samma tonföljd som Epiphonus
1. Gnomo (portamento), och Quilisma, med olika

teckning för stigande eller fallande toner, hvaraf den första

gaTs med en svag drill, itskilliga af dessa och mänga

andra benämningar för neumerne äro efter språkbruket

hos olika författare och uti olika tidehvarf blott olika namn
för samma lonlcekni.

Enahanda är till stor del förhållandet med neumer-

nes utseende, hwlket dels för skiftningen uti skrifstilens

allmänna karakter under olika århundraden och i olika

hinder, dels för afskrifvarnes egendomligheter led förändrin-

gar, hvilka dock ej blefvo så starka, att tontecknen icke

någorlunda liill kunna igenkännas. Man har funnit mänga

hjelpredor ifrån del IO:de och de närmast följande århun-

draden för kännedomen såväl af neumemes namn och

utseende, som af deras betydelse. Utom Åtskilliga tabel-

Cephalicua, Btuodom med mera utdragen teckning, svarar emot
3 fallande sammanbundna toner.

Cephalicus, någongång förenad med Torculus, uttryckte en
neiim for .'» eller G toner.



ler, upptagna isynnerhet af Lambillotte och de Cousse-

maker (1. c.) ifrån olika tidehvarf, med neumernes flera -

handa tecken och motsvarande namn 1

), liar man upptäckt

en och annan gammal handskrift med så kallad dubbel

notation eller jemte neumerne en tonskrift med bokstäfver

till förklaring af de förra. Sådan är en i Montpeiller ny-

ligen anträffad Antiphonarius, skrifven omkring begyn-

nelsen af det \ 0:de århundradet. Till dessa hjelpredor,

som dock med varsamhet måste för neumernes läsande

begagnas, komma ifrån sistnämnda och derpå följande år-

hundraden arbeten af åtskilliga okända och kända för-

fattare, ibland hvilka isynnerhet böra nämnas Guido ifrån

Arezzo under första hälften af 11:te århundradet och hans

kommentatorer, som jemte åtföljande förklaringar lemnat

flerfaldiga, med. egentliga neumer tecknade, musikstycken

uti en mera bestämd och för oss mera fattlig notskrift

med linier.

Neumerne finnas i de äldsta urkunderna merendels

skrifna i horisontela linier ofvan texten, hvarigenom led-

ning saknas vid bedömandet af intervallet emellan en fö-

regående och en efterföljande neum. Man sökte uti de

yngre att afhjelpa denna olägenhet genom bemödandet att

skrifva den ena neumen uti den ställning till den andra,

som kunde vara proportionerlig emot tonhöjden, och de

') Lambillotles första tabell ifrån 12:te århundradet har 55 tontecken

med tillhörande namn; hans sista, för minnets hjelp uppställd i

munk vers, följer här:

Eptafonus . Strophicus . Punctus . Porrectus . Oriscus .

Virgula . Cephalicus . Clinis . Quilisma . Podatus .

Scandicus . Salicus . Climacus . Torculus . Ancus .

et pressus Minor et pressus Major non pluribus utor

.

neumarum, signis (,) erras qui plura refingis . (!).

En vida yngre tabell, med denna hufvudsakligen enahanda, har

blifvit funnen i Venedig. Den är i 15:de århundradet skrifven med
3:ne notlinier för neumerne, som dock hafva ett ifrån deras äldre

form något afvikande utseende, och finnes hos E. de Coussemaker,

1. c, planche XXXVIII, N:o 5.



stå sålunda uti krokig eller vågformig iinea. I detta af-

seende Låg synnerlig vigl på afskrifvarens noggranhel att.

iakttaga behörig proportion vid tontecknets upp- oeh iu'd-

flvttning. Men då afståndet emellan punkterna uti en och

samma neum eller Längden af det strek, som samman-

band dem, skulle inom densamma bestämma intervallets

storlek oeh beskaffenhet såsom stigande eller fallande m. m.,

s.i låg del en lika stor vigt på tecknandet af de särskilda

neumerna. Noggranheten i dessa afseenden kunde icke

-erna blifva tillfyllestgörande, oeh sångaren var merendels

villrådig, och kunde endast bildas under ledning af en

saker mästare; musiken lärdes mest efter gehör eller munt-

lig tradition, hvårföre oek i medeltiden musikalisk under-

visning eller bildning af en och annan författare kallades

us us, eller sång enligt tradition, och till vinnande af fär-

dighet i denna väg erfordrades en lärotid, hvilken stundom

beräknades ända till 50 är, utan alt full säkerhet alltid hade

vunnits 1
). Under I0:de, 11:te och 1 2:te århundradet klagade

derföre de utmärktaste musikaliska skriftställare, såsom

Hucbald ifrån S:t Amand (f 1)30), S:t Odon ifrån Clugny

{f 942), Guido ifrån Arezzo (^ omkring medlet af 1 l:tc

århundradet) oeh Johan Cotton, som lefde något senare

än denne, att tonleekning med ncumer var svårfattlig och

sä föga bestämd, all, såsom den sistnämnde skämtande

yttrade sig, Mäster Trudo i sin skola lät sjunga en ters

der, hvarest Mäster Albinus i sin ville hafva en q vart och

Mäster Salomo i sin till och med ville framkalla en qvint,

och att det fanns lika många olika sätt att sjunga, som
saii-uiaslarne \01'0 7

).

I stället för att genast gå vidare fram på den väg,

hvilken neumernes teckning med olika höjd syntes anvisa,

•) Lambillotte, I. c, b. 10.

Kieaewetter, Gesch, unsrer heutigen Musik, s. 21; Lambillolto,

t c., s. 20; (], Coussemaker, s. 174.
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sökte man att på hvarjehanda bivägar skapa en bestämd

tonskrift. Man tog, såsom redan har anförts, sin tillflykt

till alfabetets första, stundom alla bokstäfver, för att för-

klara neumernes betydelse; men man tecknade ock i neu-

mernes ställe tonerna blott med bokstäfver, i begynnelsen

öfver texten uppställda liksom neumerne uti en horisontel

linea, men vanligtvis sedermera uti en sådan inbördes

ställning till hvarandra, som skulle gifva en åskådlig före-

ställning om tonhöjden. Och de författare, som försökte

bearbeta musiken med tillämpning af Boéthii läror och

Grekisk ton-theori, kunde icke undgå någon liten smitta

af den Forn-Grekiska brokiga och vidlyftiga tonteckningen,

hvarföre man ock finner medeltidsmusik uttryckt med La-

tinska alfabetets bokstäfver uti olika ställningar, upprätta,

upp- och nedvända, bakvända, lutande och liggande, hvar-

igenom de Grekiska långa namnen på tonerna anses hafva

uttryckts.

Utom andra af Hucbald begagnade sätt för tonskrift

med linier, hvarom här genast skall talas, var han särdeles

uppfinningsrik uti ofvan antydda afseende och gaf sina

tonskapelser uti högst olika former. Men kärleken för ton-

skrift med bokstäfver bibehöll sig envist, och äfven Guido

ifrån Arezzo, hvilken man gifver den omtvistade äran att

hufvudsakligen hafva uppfunnit och infört vårt nu brukliga

tonsystem med linier, förklarar, att tonskrift med bok-

stäfver är det bästa och lättaste '). Linier begagnades för

tonleckningen redan af Hucbald, således omkring 100 år

före Guido's tid. Än satte han emellan linier tecken af

noll och lutande korta strek, de förra med ett nedanför

skrifvet To (tonus) och de sednare med Se (semito-

nium), än lade han under hvarandra så många linier,

') Solis litteris notare optimum probavimus,

Quibus ad discendum eantum nihil est facilius,

Si adsidue utantur saltem tribus mensibus,

äro Guido's ord uti hans Regulce musicce, anförda af Forkel, II,

s. 259.



B30

som antalel af intervaller, och skref i\;i- eller fyrstämmig

musik ined till och med I G linier '). Uti dessas mellanrum

tecknades såväl tonernas motsvarande bokstafsbenämning

och dessutom detta T eller S för hel- eller halftoner främst

till venster, som ork derefter åi höger de ord, hvilka skulle

sjungas, med hvarje deras stafvelse uti mellanrummet för

den tillhörande tonen, utan vidare tonan vi sn in <r. INlan bru-

kade denna tunga tonskrift äfven efter Ilucbalds tid, med

den förenkling, atl man vid Liniernas ändar eller uti deras

mellanrum tecknade tonerna endast med latinska alfabe-

tets 7 första bokstäfver, och af Guido minas på detta sätt

begagnade till och med 10 och 12 linier
2

).

Men det oaktadt skref man musik derjemle med neumer

äfven långt efter den tid, då vår nuvarande notplan hade

blifvil ganska allmän, ja, in uti lirde århundradet, ehuru

de 'nu ställdes, såsom våra noter, på och emellan linierna.

Dessförinnan och då man a ena sidan hade pröfvat omöj-

ligheten att alltid .säkert finna tonen af neumernes obe-

stämda anvisning, och a den andra en betydlig svårig-

ln : af ett stort antal linier, så blef, till afhjelpande af

det onda, den ena förbättringen efter den andra införd

vid neumernes användande, hvarigenom deras betydelse

för intonationen allt tydligare utmärktes. Sedan man om-
kring början af det I0:de århundradet hade begynt skrifva

neumerne vid en inbördes höjd, som skulle svara emot

tonhöjden, insågs behofvet först att bestämma, om vi så

måga säga, horisonten för hvar och en, som betecknade

samma ton. .Man inskränkte sig i begynnelsen att således

Al Hucbald och andra vid saral långt efter hans tid kallades två-

och Oerstämmig musik diaphonia eller organum.
"" har en särskild tonteckning ;if ffermannus Contracttre i be-
gynnelsen ..I 1 1:1.- århundradet. Med bokstäfver öfver texten, t.ex.

- för <'(|ualis, $ fö? se m i ton i ii in, t Inr tonus, U t « i r tonus
" r|

' »emitonioni, it för duo loni I. ditonns m. m. utmärkte
han intervallerna.
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utmärka tonhöjden för alla neumer, som motsvarade /'),

hvilket ock tecknades i kanten, vanligtvis till venster, till

följe hvaraf neumerne för de öfriga tonerna skulle erhålla

sina tillbörliga rum under och ofvan en lime, hvilken man
föreställde sig dragen ifrån samma /' parallell med texten.

Men länge dröjde det icke, förrän denna linie verkligen

blef dragen, någon gång med ett färglöst strek i perga-

mentet, ofta med rödt bläck, och i 11:te århundradet fö-

rekommer den både med och utan utsatt bokstaf. Man
hade snart funnit behofvet af ytterligare en linie, för att

bestämma höjden för de neumer, som motsvarade tonen

c, och denna drogs ofvanom den förra, merendels med gul

färg, samt erhöll sin bokstaf. Denna sednare förbättring

vid tonteckningen med neumer tillkommer sannolikt Guido

ifrån Arezzo 2

). Tonskrift med endast dessa tvenne linier

behöll noga ordningen dem emellan, hvilket icke alltid

skedde, då man gjorde ännu ett steg till förbättring genom

förökande af deras antal. Full utveckling af vår nu va-

rande notplan ägde dock ännu icke på en gång rum. Man
tillsatte för vinnande af mera bestämdhet blott en linie

till den röda och gula, vanligtvis emellan dem begge, så

alt platsen för
f,

a och c tydligen var utmärkt. Men slut-

ligen togs det sista steget för färdigbyggande af den not-

plan, som egentligen tillhör kyrkosången 3
), då den fjerde

') Tonernas namn efter alfabetets första bokstäfver var möjligtvis äldre

än Gregorius den store. Se här ofvan.

2

)
Forkel, II, s. 278; de Coussemaker, s. 164.

3

)
Kallas musica plana, plain-chant, i motsats till., musica
mensurata eller figurata, musique mesurée. Ännu be-

gagnas uti Missale Romanum samt uti de forntida kyrkosånger,

som utgifvas af The Ecclesiological (late Cambridge Cambden) So-

ciety endast fyra linier för notplanen. När och huru den femte,

hufvudsakligen för mensuralmusiken, har blifvit tillsatt, är här icke

tillfälle att utreda. Men rättast borde man nu säga, att dessa linier

icke äro att betrakta såsom tillsatser den ena till den andra, utan

att de, till antalet 4 eller 5, utgöra en mindre eller större afdelning

af notplanens 21 linier för vanliga omfånget af menniskorösten, till-

hörande den afdelning, som utmärkes genom klaverna /', c eller g,



131

Linien tillsattes, hvilken fick sin plats antingen under den

röda eller ofvanför den gula Linien. Sedan man derjemte

skrifva neumerna icke blott på dessa linier nian

äfven uti mellanrummen, så kunde bredvid största beqväm-

lighel vid tonteckningen icke vidare osäkerhet äga rum i

afseende på i\m intonation, som dermed angafs. Allmän-

nast tillerkänner man Guido äfven dessa tvenne sednare

förbättringar, ehuru det är omtvistadt, om han först har

anbragt den tredje och Herde linien; förtjensten att äfven

hafva begagnat liniernas mellanrum för tonteckningen an-

ser man mera enhälligt tillkomma honom '). Det var icke

förr än ett och annat århundrade efter hans dagar, som

den både af Guido och andra begagnade mångfalden \id

tonteckning sammansmälte till allmänt bruk af fyra linier,

hvilka i begynnelsen drogos än med olika färger, än med
blott en enda eller den svarta. Guido sjelf skref sina to-

ner likasom Hucbald på flerahanda sätt, helst med bok-

stäfver, men ock med neumer samt med neumer och bok-

Stäfver, stundom utan, men mest med en eller liera linier,

ehuru han sjelf isynnerhet förordade fyra, anbragta såsom

här ofvan bar blifvit visadt. Han skref äfven med blotta

punkter pä linier 2
).

hvilka man isynnerhet i kyrkosängen efter behof anbringar på hvilka

af linierna som helst, och icke sällan byter om hvar som helst vid

begynnelsen af eller midt på en rad. Ännu vid slutet af 17:<le är-

hundradet skref man musik med G linier och hufvudsakligen med
bokstäfver, dock för Inta. Författaren äger ett sådant omkring år

1676 i koppar stucket arbete af Es. Reusner, kalladt: Hundert
Gcistliche Melodien Evangelischer Lieder etc. folio.

' Af de uppfinningar, hvarmed man vidare har ökat Guido's förtjen-

Ster, \ar instrumentet Monoch o r den iildre än lian, hvaremot
solmisation och den dermed sammanhängande sS kallade har-
moniska eller Guidoniska handen bragtes a hane af hans

kommentatorer.

Man kan dock misstänka, att detta mångfaldiga sätt, hvarpå samma
författare berättas hafva tecknat toner, till någon del har sin orsak
uti afokrifvarnes egen tonteckning.
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Man betecknade med den röda linien alltid tonen
f.

likasom sedermera med den gula tonen c, elivad dessa

bokstäfver, som blefvo tvenne af våra nu varande klaver,

befinnas vid linierna skrifna eller icke. Når sedermera

alla fyra linierne drogos med samma färg, eller en och

annan af dem åtminstone utmärktes med ofärgade strek i

pergamentet, måste klaven genom bokstäfver eller annan

beteckning angifvas. Huru under århundradens lopp dessa

klaver till utseendet omvexlat, för att slutligen bekomma
den nu brukliga formen, visar Forkel, II, Tab. III, fig. 8.

Såsom något minne ifrån tider, då man med bokstäfver

utmärkte hvarje linie och således utsatte lika många klaver

som linier, hafva vi ännu uti Herm. Bonni Ilymni et Se-

quentias af 1559 qvar flere stycken med alla tre klaverna,

f,
c och g; Bonnus begagnar derjemte 5 linier. Den dubbla

klavens införande vill man tillräkna Guido likasom tillsät-

tandet af den gula linien 1

).

I begynnelsen af denna redogörelse för tonskriften har

det på förhand yttrats, att den art deraf, som kallades

neumer, är källan för vårt notsystem. Nu har blifvit vi-

sadt, huru linier och klaver framtvingades, för att be-

stämdt angifva den tonhöjd, som med hvarje neum skulle

betecknas; men uti sjelfva neumerne lågo äfven frön till

utveckling af noternas nu varande utseende, helst det, som

ännu egentligen tillhör kyrkosången, nemligen de fyrkan-

tiga, svarta noternas; ty, säger de Coussemaker, 1. c, s.

183, allt eftersom begagnandet af linier blef allmänt, er-

höllo neumerne redigare och bestämdare former. Den om-

sorg, tontecknare förut hade nödgats använda, för att ut-

märka rummet för tontecknen, kunde hädanefter lenmas

åt dem sjelfva. Sedan linierne och mellanrummen hade

') Forkel, II, s. 278; de Coussemaker, s. 164. En och annan af hår

anförda förbättringar vid tonteckningen uppgifver Guido i sina skrif-

ter såsom sina egna uppfinningar, elmru man har ansett dem före-

komma uti inonumenter före hans tid.
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blifvit de bestämda föremålen för sångarens uppmärksam-

het, gaf man mera noggrant an de delar af neumerne,

som borde läggas på dessa föremål. Det, som i början

blott var en spetsig vinkel, ett krokigt, ett snedt stick,

erböU småningom utseende af en rund eller fyrkantig

punkt Neumens öfriga del blef slutligen blott ett lint

penndrag i
som tjenade till föreningsband emellan de punk-

ter, som angåfvo intonationen eller tonhöjden. Denna för-

ändring tog sin början emot slutet af det H:te oeh full-

ändades bufvudsakligen under det 12:te århundradet 1

).

.Man kan ock uti neumernes förändrade teckning se ett

tydligt närmande steg för steg, en öfvergång till formen

för kyrkans fyrkantiga noter. Det enkla streket Virgula

erhöll en allt mera tydlig ändpunkt öfverst, som slutligen

gjordes fyrkantig såsom en qvadrat, samt med det till

höger eller venster qvarblifna streket bildade, till någon

likhet med våra fjerdedelars utseende, en not, hvilken for-

dom kallades lång (longa) oeh, med punkten utsträckt

såsom en parallelogram, en dubbel lång. Punctum, det

korta horisontela streket, blef efter liera förvandlingar uti

Lutande ställning och olika små krökuingar slutligen sam-

manträngdt till en liten qvadrat eller rhomb, af hvilka

hvardera utmärkte 2:ne olika korta noter 2

). Af Clivus,

ursprungligen 2:ne emot hvarandra i spetsig vinkel ställda

Btrek, skapade man efter hand allt mera tydligt tvenne

toner for fallande olika stora intervaller, och af Podatus,

2:ne med ett något lutande strek sammanbundna punkter,

') Porkel, II, s. 350. Icko förr än uti 15:do århundradet hade man

i hela Europa begyol förena si;; om en gemensam notskrift, sär-

skild för choral- och figural-säng. L. c., s. 735.

J
) S;ir<lfl<s lör mensural- eller Ggural-musiken hade man, med afseende

pS olik i N.ihircr. noter af följande namn: duplei longa eller

maxima, looga, hrevis och semihrevis, hvartill i I4:de år-

hundradel kommo minima, semiminima, fusa och semifusa,
hvilkas betydelse man kan se hos Kiesewetter, Gcsch unsrer hcu-

tigen Musik, s. 29.
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likaledes tvenne toner för stigande. Torculus, Scandi-

cus och Climacus antogo alltmera det slutliga bestämda

utseendet af 3:ne eller flera med hvarandra nära förbundna

noter, uttryckande de gamles så kallade ligaturer af flera-

handa slag. Hvar och en af neumerne Oriscus, Gnomo,
Porrectus och Franculus öfvergick genom den allt

mera bestämda teckningen till de manernoter, hvilka man

i medeltiden benämnde med namnet Plica, som efter

strekens riktning och inbördes längd gafs på olika sätt;

och uti det ursprungliga utseendet af Qui lisma låg för

ögat måladt det vi bra to eller tremolo, hvarmed de

utur tecknet allt tydligare framträdande noterna skulle

gifvas.

Något vidare, än som på ett och annat ställe redan

har förekommit i afseende på tonvalörens utmärkande ge-

nom neumerne, är här icke rum att anföra; detta ämne

hör närmare till mensural- och figural- än choral-musi-

ken, som egentligen ej känner annan skillnad emellan to-

nernas längd än den, som påkallas af ordens stafvelsemått.

Detta ämne finnes utförligt afhandladt af de Coussemaker,

1. c, på flera ställen, särdeles s. 185, följ.

Hafva vi således Guido ifrån Arezzo att tacka för vårt

nuvarande notsystem? Ja, svara oss Herrar musiklärare.

Men vi säga äfven i detta afseende: "Rom byggdes icke

på en enda dag". Det hufvudsakligaste af detta system,

noterna, låg redan långt före Guidos tid uti neumernes

punkter, och dessa punkter utmärkte intervallernas storlek

genom proportionen emellan punkternas olika höjd så väl

uti en och samma neum, som vid en senare tid genom

proportionen emellan de särskilda neumernes olika höjd

sins emellan. För att få ett rättesnöre för denna ton-

höjd, infördes först en, derefter den andra, ja, så många

linier som toner. Möj ligtvis har Guido, som likväl sjelf

mest beeaenade och förordade bokstäfver såsom tontecken,

föranledt begränsningen af liniernas antal till fyra. San-
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nolikl har han begynt att för neumerne äfven begagna

tiniernas mellanrnm, och så bar med åtskilliga förbättrin-

gar \ i* 1 notteckningeu tid efter annan, men först ett och

annat århundrade efter Guido's dagar, När nuvarande not-

plan och vårt uotsystem nått sin fullbordan. Grunden

till byggnaden var lagd långt före hans tid. Han samman-

band möjligtvis på ofvannämnde sätt liksom genom tak-

resning den yttre byggnaden. Sjelfva inredningen med an-

skaffande af nödiga beqvämligheter verkställdes af Guidos

kommentatorer och efterträdare, ibland hvilka här må
nämnas blott en och annan al de intill hans tid kända

närmaste, som i sina arbeten i afseende pä mensural-

musiken ur ueumerne mest utvecklat vårt nuvarande ton-

system: Franco ifrån Köln omkring 1200-talet, Hierony-

ni iis ifrån Mähren, Walther Odington, Marchetto ifrån

Padua och Johannes de Muris i I3:de århundradet; och

bör slutligen erinras, att neumerne, såsom här förut har

yttrats, ännu längt efter denna tid bibehöllo sig inom

kyrkomusiken, deras rätta hembygd.

Ma några slutord ursäktas, för att antyda, huru för-

fattaren har kommit in pä neumernes område. JNär han

med den ringa kännedom om neumerne, som är att Unna

hos Porkel, Iläuser (Gesch. des Kirchengesanges etc. Quedlin-

burg n. Leipzig, 1834, 8:o) och Kiesewetter (GescL unsrer

heudgen Musik etc.), blef bekant med Ferdinand Wolfs ar-

bete i eber die Lois, Sequenzen und Leiclte etc. (Heidelberg,

1844, 8?o), ansåg han frågan om deras betydelse endast

vara föremål för en hopplös ironi önskan och för anti-

kvariers snillelekar. Men då han uti här varande Kongl.

Bibliothek anträffade Gregorii den stores Liber Sacra-

in <• o i o i o ni med fullständig lonskrift genom neumer, och

der fann vår psalm Vo 106 med samma tonskrift för

hvarje strof, ansåg han sig af den gamla sängen böra göra

i o fullständig kalkering, Tor att med en resande musik-

idkare öfversändas till Wien och A. J. Schmid, som egnat
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ett mångårigt arbete åt neumerne och lemnat Wolf de af

honom meddelade Noten-Beilasfen, hvilken hans afsist

för den skyndsamma resan dock icke utfördes. Författa-

ren förmenade nemligen, att, såsom han uti redogörelsen

för samma vår psalm s. 301 uti Sv. Psalmhistoria anty-

der, för en sång med det stora anseende som denna, och

som vid de mest högtidliga tillfällen årligen inom den

katholska särdeles konseqventa kyrkan begagnats, ungefär-

ligen enahanda sångsätt under århundradens lopp skulle

hafva bibehållit sig, och han ansåg, att man genom an-

vändande af en yngre fullt bekant tonteckning borde kunna

finna nyckeln till neumernes gåta äfven uti den äldsta all-

deles obekanta, en väg, hvilken han sedermera har funnit

Pater Lambillotte till någon del hafva gått. Sedan han

hade fått lära känna de arbeten rörande neumerne, hvilka

efter år 4 851 utgifvits ej endast af samma vetenskapsman

utan äfven af de Coussemaker och Jules Tardif, fann han

det vara sin pligt att förskaffa sig åtminstone en ytlig be-

kantskap med detta så väl för kyrkomusiken särskildt som

för konsthistorien i allmänhet vigtiga och nu mera oafvis-

liga, ehuru inom Sverige alldeles främmande, ämne.

Till O'
g-

Följande, vid utskrifningen till trycket förbigångna

not, hade bordt införas sid. %M, efter ordet "deklama-

tion", på 4:de raden:

Forkel, I, s. 152. Deremot säger A. F. Pfeifler: "Die Hebräischen

Accente haben, der böchsten Wahrscheinlichkeit nach, eine musikalische

Tendenz gehabt (ein scbriftlicher Ausdruck der Musik zu seyn); doch
möchien sie schwerlich, wenn denen fur richtig anerkannten Grundsatzen

gefolgt wird, iiber das 6:te Jahrhundert binaufreichen". Ueber Bucher-
Handschriften uberhaupt. Erlangen, 1810, 8:o, s. 195.
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KONUNG GUSTAF DEN FÖRSTE

och hans tidehvarf,

särdeles de tveime första s. k. Dalkarls-

upproren.

AF

WILHELM ERIK SVEDELITJS.



Uppläst som Inträdestal i Kongl. Vitterhets Historie och Antiqvitets
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lill föremål för den afhandling, som åligger mig att med-

dela vid mitt inträde i Kongl. Vitterhets Historie och An-

tiqvitets Akademien, har jag valt en betraktelse öfver Ko-

nung Gustaf I:ste och hans tidehvarf, särdeles vissa till-

dragelser under de första åren af hans regering. Då jag

besinnade huru jag bäst skulle motsvara Akademiens hed-

rande kallelse, befann jag mig i den största förlägenhet,

emedan de studier, jag då förenade och som ännu syssel-

sätta mig, svårligen gifva någon anledning för en så be-

skaffad specialafhandling, som jag förmodar att Akademien

önskar att erhålla. Visserligen eger jag sedan många år

tillbaka några förarbeten, hvilka, om de voro mera full-

ständiga, skulle synas mig användbara för ett sådant än-

damål, men dessa arbeten äro tills vidare afbrutna genom

öfvermäktiga hinder. De hafva ökats dessa hinder genom

min flyttning till en ort, aflägsen ifrån de större Svenska

arkiverna. Jag har genom min embetsverksamhet varit

stängd ifrån dessa arkiver under större delen af den tid,

som jag egt att begagna för en inträdesafhandling i Aka-

demien. Jag stannade derföre vid det beslut att inskränka

mig till en betraktelse, sådan jag nu går att meddela.

Den rör kända förhållanden. Den har uppstått under

föreläsningar vid Lunds universitet. Jag har sedermera

utförligare utarbetat densamma. En del af denna uppsats

är dock ordagrannt lika med föredraget ifrån kathedern.

Jag känner huru väl jag hade behöft vägledas af en större

lärdom än den jag eger. Äran att hafva upptäckt nya

facta inom vetenskapen måste jag försaka. Jag har heldre

K. Vilterh. Hisl. o. Ant. Ak. Handl. ^ 6
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velat umbära detta beröm, än stiga nod i en forskning,

d,i jag ej kunna! tränga till djupet Den första pligten

Mil inträdel i en Lärd Akademi är att undfli skenet af en

falsk lärdom. — Om jag blottställer mig för det omdömet

att hafva svikit Akademiens förväntan, så har jag emot ett

sådant omdöme intet svar. Men då jag i mina föregående

arbeten intet finner, som kunnat föranleda någon stor för-

väntan, så ser jag i Akademiens kallelse ett l»c\ is alt Aka-

demien ieke sätter sitt anspråk på min förmåga alltför

högt Det är min pligt att framdeles söka mer och mer

rättfärdiga det förtroende, som denna kallelse dock inne-

har, men att genast nedlägga — såsom jag det nu gör —
min tacksamhet för den heder, som blifxit mig bevisad,

och denna min tacksamhet frambär jag med den djupa

ödmjukhet, som jag i alla lifvets förhallanden räknar för

en helig pligt.

En rik personlighet gör ett olika intryck alltsom man
betraktar densamma, ej blott under olika synpunkter, men
ock under särskilda tidskiften af dess lefnad. Likasom

menniskan i olika lägen visar olika sidor af sitt väsende,

tå framträder också detta i förändrad dager alltsom åren

skrida framåt först och sedan nedåt och lynnet åldras.

Följer man en menniska ifrån hans tidigaste början till

grafvens brädd, helst en rikt begåfvad natur och som

gått igenom vexlande oden af lust och nöd, sa skall man
se hvilken lifvets mångfald Gud har nedlagt i menniskans

väsende, Bå att detta ieke är sig likt den ena tiden som

den andra, oeh, grundligen betraktad t, ser man dock att

det är detsamma, men det spelar på ytan i skiftande fär-

ger och så mänga som dessa skiftningar äro, så rik blifver

undervisningen för den blick, som sänker sig till det inre

af menskligheten.

Mii för (\r\\ blicken visar sig äfven huru lifvets vex-

landc uttryck hvila på en oföränderlig grund. Man åter-
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finner lynnets särskilda riktningar, livar och en for sig,

i grunden desamma under skiljda förhållanden. Men dessa

förhallanden, lifvets omständigheter, frestelser, faror, om-
vexlingar inverka på lynnet, så att detta bär helt olika

frukter, ehuru växta ifrån samma rot. Det händer att

samma sinnelagets böjelse, som den ena gången visar sig

såsom en dygd, kan under andra förhållanden leda till

ett handlingssätt, som man ville kalla straffbart. Sådant

lärer att icke kasta stenen på den skuldbelastade, men
också att vara måttlig i berömmet öfver menniskors dygd.

Så mångskiftande, men dock sammanhängande inom

sig, var Gustaf Wasas väsende. Ynglingen Gustaf Eriksson

med Sveriges baner vid Sten Stures sida och samme yng-

ling, inspärrad såsom gisslan i Gustaf Trolles borg — för

att icke tala om barnet, som hugger värjan igenom den

Danske skolmästarens bok eller den outvecklade gossen,

som lustvandrar med glada kamrater på Fyrisslätten —
är en annan än fången på Kallö slott och den äfventyr-

lige rymmaren på Dalskogen och tyrannbetvingaren, som

tager kronans skänk af ett befriadt fädernesland.

Flyttar man åter blicken ifrån dessa Gustaf Wasas
ungdomsbragder till hans senare dagar, hvilken skilnad

ser man icke då! Den gamle Konungen på en starkt be-

fästad thron, rik och mäktig, i kungavärdighetens glans,

dynastifadren, rikshushållaren, reformatorn, despotbetvin-

garen nu despot sjelf — man kan väl så kalla honom,

han var det i vissa fall — är en helt annan vorden än

han var den tiden, då Sveriges häfder först begynte akta

på hans namn.

Och huru mycket ligger ej emellan begynnelsen och

slutet! Fyratio år af arbete och bekymmer, faror, sorg,

glädje, och under denna tid huru vexlar ej omgifningen!

Gustaf Wasa med Biskop Brask — Gustaf Wasa med Olaus

Petri under den första tiden när de arbetade tillsamman

och under den senare när de skiljde sig i tvedrägt — Ko-



Dungen, som undervisar sitl folk, «>cli Konungen, som lu-

straffar del — Gustaf Wasa \i<l 1527 års riksdag och \ itl

1544 .11- riksdag, Konungen, som lägger ned sin krona för

etl eenstörtigl folk, och Konungen, som tager kronan ärft-

af etl undergifvel folk, hälften underkufvadt, hälften

tacksamt, — Konungen, som gör reda inför Svenska folket

m tu tjenare för sin förvaltning och Konungen, som

i vredens åskor ljunga emol »!<• upproriske — all| detta

Si dock alltigenom samme Gustaf Eriksson NN a.sa.

Och samme man är också han, som en tid knappt

hade en l>i t bröd och en annan tid underhandlar med

Frankrikes Kommu och med Rysslands Czar och for kii^

med den sednare och rustar ut flottor och gör hafvet fritt

fur Sveriges handel, bygger slott och fästen, lägger till-

samman rikedomar och hjelper upp Konungen af Danmark

på dess tli ron.

Genom en sådan mångfald af lifvets förhållanden ut-
u

vecklar sig en själens rikedom, som aldrig Sveriges häfder

sett öfverträffad. Hade här ej funnits en rik själ, så hade

han ej gått igenom ett sådant lif och slutet blifvit sådant

del hlef. Folier man honom hela vägen, så kan man ur-

skilja utvecklingens skiften. Törst ynglingen, framtids-

mannen, som knappt synes ega en framtid, den unge hop-

pas der intet hopp \ill \isa sig och modet är sådant som

mången, den der tycker sig vis, skulle kalla öfvermod.

Der ligger en »Lien friskhet öfver den unge Gustaf Kriks-

^miis väsende, den kommer af en öfvertygelse, som går

hamät, oförtruten, ej ser sig tillhaka och ej åt sidan, obe-

kymrad för dod och fall, stark i tron att han har Gud
med sig. Och del är intet i hans handlingssätt, som stör

intrycket af fosterlandsbefriaren. Den tiden är han Sve-

- bjelte och hans historia är glädjande och trösterik.

Känslan som <\vn väcker är tacksambeten for den gudom-
liga verkUstyrelse, som väckte honom upp.
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Gustaf Eriksson, nyss upphöjd på Sveriges thron, är

redan en annan gestalt. Ett nytt karaktersdrag bestäm-

mer personligheten. Det är herrskaresinnet. Förut var

han anföraren för friskarorna i kriget, äfventyrshjelten,

som slåss på vinst oeh förlust, nu är han regenten, som

sträfvar att samla ett rike. Men mycket af den unge Gu-

staf Eriksson är ännu qvar hos Konung Gustaf. Ställnin-

gen under de första åren är ej stort mindre äfventyrlig

för Konungen, än den var för upprorsanföraren. Och den

är mera invecklad och arbetet är vidsträcktare. Också

framställa sig nya sidor af personligheten. Det som under

denna tid, de första åren af konungaregeringen, i synnerhet

står fram för betraktelsen är djerfheten och slugheten i

förening. Modet är lika friskt som förut och verksamhe-

ten outtröttelig, men statsmannens klokhet, regentens be-

räkningar framträda mera än förr och derunder, så ofta

tillfälle gifves, äfven konungalynnets håg att befalla. Med

oinskränkt bifall följer man Gustaf Wasa den tiden ocl>

tillgifvenheten, som väcktes för den unge hjelten, förbinder

sig med aktningen för monarkens klokhet och den mognade

mannens sansade kraft. Tanklös var Gustaf Eriksson icke,

men Konung Gustaf visar sig allt mera såsom en vis man.

Djerfheten, hvarförutan den fågelfrie rymmaren ej skulle

kunnat vinna friheten åt Sverige och kronan åt sig sjelf,

är dock ännu alltid densamma. Den bjertaste tallan af

Gustaf Wasa under denna tid är uppträdet vid Westerås

riksdag.

Följer sedan ett nytt tidskifte. Ställningen är ännu

länge den kampandes, som slår omkring sig, men fienden

faller dock undan med tiden. Hjelten stadgar sin seger,

Konungen sin thron. Med detsamma åldras han äfven.

Han står nu på midten af sin lefnads väg. 13akom sig

har han genomkämpade faror, en af äfventyr uppfylld

ungdomstid, som lärt honom känna sin förmåga. Ännu

har han fullt af bekymmer, men han känner att han är
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stighel och icke utsläckt dei glada model. Med tranan atl

rara Kouung växer han sig in i Lonungadömets föreställ-

ningar, han böjer sig ifrån etl oroligt Tolks ledare till ett

underdånigl folks beherrskare, modet blifver stolthet, mak-

ten artar sig till despotism. Motståndet retar honom, men-

niskors trolöshet frestar honom att redergälla ondt RJr

ondt Nu lofvar han Dalkarlarne nåd och halshugger dem

m*\ Han blifver sträng, han kufvar och (brkroi

1 Denoa fråga, huruvida Konung Gustaf l>e<lr<>L' Dalkarlarne efter det

i, k. klockekriget, förtjenade \;il en utredning. Frågar) ;ir den, lm-

ruvida amnesti \.ir *_'
i ( %

«
• 1 1 <>rli sedermera blef bruten. Det förra,

eller atl amnesti rar gifven, kan ej betviflas, dl man läser Ko-

nungens bref den 7 November 1531 Dip!. Dalek., T. II, |>- 196).

Den sednare frågan, eller huruvida Konungen I * i

«

'• t sin löfte, ;ir

mindre kkir. Löftesbrottet skulle bestått i «l*-n stränga bestraffning

Ii ni lid öfvergå hufvudmännen l«»r upproret. Folket i gemen njöt

visserligen den fred, som lofvad var. I>«'t stränga tal, som, enligt

krönikorna, Konungen sk. ill hfillil lill del församlade folket, kan

icke anses for etl sådan) löftesbrott, fastän konungen l"l\.ii detta

folk sin nåd. Sådana t, il hörde lill <lei oförbehållsamma sätt,hvarpå

Konung Gustaf umgicks med sitt folk. Talet vid Westerås riksdag

år 1527 ^;ir icke mildare. Men då hufvudmännen blefvo föremål

l r in verklig förföljelse, -ö var denna behandling t \ < t % <ii ^r. Ty
desse hufvudmän voro icke ondantagne ifrån amnestien. Perso-

nerne, som nu, detta oaktadt, blefvo föremål för bestraffning, voro

Nils i Söderby, Måns Nilsson, Ingel Hansson, Anders Persson saml

i prester" och någre flere (Tegel I, 319, 321). Ibland

dessa befunno si:.' Måns Nilsson «nl i Ingel Hansson i en egen ställ-

ning, i det .iti de icke allenast icke voro uodantagne ifrån amne-

slien, utan äfven hade under sjelfva upproret erfarit prof al Ko-

nungens ynnest och förtroende. I>en>m vitna Konungens bref lill

Måns Nilsson s.imi (ill Ingel Hansson i Mars månad 1531. Vid

denna ii'l rar upproret ännu i full fart, såsom k;m ses deraf att

b karlames brel om <lei riksmöte, som de ville sammankalla i

Atl ga, är dateradl den 12 April, således ej långl efter de nyss-

inda Konungens brel Dipl Dalek. T. II, p. 177,179,182, I

\ re lig nu att Konungen ännn \i<l den tiden icke kände Måns
och Ingel Hanssons delaktighet i upproret, eller atl han

ville befästa en osäker trohet, så var \;il icke derigenom något

loli< •! .i om itraflftöshel ifall desse personer sedermera visade

'• Konungens förtroende. Detta rörhållande förändras icke,

ifall Konungen äfven sedermera, på en tid då han icke gerna kunde

vara okunnig om Ingel Hanssons verkliga karakter, dock begagnade

den mannens tjenst såsom Fogde I Dalarne. Enligt Tegels fram-
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han regerar och befaller. Men kraften ledes af klokheten.

Medan han tärer sig att han år en mägtig Konung, glöm-

mer han aldrig att han varit en folkanförare.

Ställning (T. I, 281, 282) skall Ingel Hansson erhållit detta upp-
drag vid den tid då Dalkarlarne "leddes gå widh skogen", d. v. s.

då upproret var på återgång. Redan det anförda brefvet af den

25 Mars innehåller likväl ett uppdrag att vara Fogde. Ingel Hans-
Sod synes således hafva innehaft denna befattning redan före den
tid. då Tegel såser honom hafva fått densamma. Men Tegels be-

rättelse månde dock vara ett bevis, att Konungen allt framgent

fortfor att bemöta Ingel Hansson med yttre tecken af förtroende.

Denne man torde varit en partigängare, som underhöll sin gunst på
bägge hållen. Konungens man hade han varit under oroligheterna

I

a den s. k. Daljunkareos tid, såvida han är densamme Ingel Hans-
son, som har href emellan Konungen och Rikets Råd i Östergöt-

land [Handl. till Skaod. Hist.. T. XVI, p. 118—120). Men skulle

afven tion ynnest Konungen nu, år 1531, visade Ingel Hansson
blott varit en list lör att låta Dalkarlarne tro att de hade vunnet

spel. så Ing deruti dock ingen bestämd försäkran att Konungen
var blidkad. På sin höjd kunde Ingel Hansson hemta någon an-

ledning att tro, det han intet ondt hade att befara. — Vare dock

härmed huru som heldst, så hade i alla fall såväl Ingel Hansson

som Måns Nilsson jemte alla de öfriga full rätt att anse sig inbe-

gripna i den allmänna amnestien. Då uppstår den frågan, om Ko-
DUDgen vid den tid, då han höll sin stränga räfst i Dalarne år 1533,

kunde anse sig genom senare händelser frikallad ifrån den förbin-

delse, han iklädt sig genom amnestien af den 7 November 1531.

Anledning saknas ej att så kunde vara. De anklagade beskylldes

för brottsliga förbindelser med Gustaf Trolle, Thure Jönsson samt

konung Christian sjelf. För sådan sak var visst ingen amnesti gif-

ven. Frågan beror derpå om denna beskyllning var grundad. Att

de landsflyktige herrarne arbetade för att sammanbinda detta dal-

uppror med konung Christians anslag, lider intet tvifvel. Man
eger Gustaf Trolles m. fl. bref till Dalarne. skrifvet i Opslo den 3

Mars 1532 (Thyselius, Hand), till Sver. Reform, och Kyrkohist.

under Kon. Gustaf den förste, T. II. 26). Na förekommer väl nå-

got oväntad! att finna "Riskop Hans till Linköping" nämnd såsom

en ibland dem. i hvilkas namn brefvet var skrifvet, ehuru denne

Riskop Hans Brask väl icke uppehöll sig i Opslo vid den tiden.

Detta torde dock icke vara något, skäl att bestrida brefvets äkthet;

den frånvarandes namn kunde väl åberopas (jfr. not. i Satnlinger

til det Norske Folks Sprog og Historie; T. 1, p. 504). Men der-

emot. om en sådan skrifvelse blef ailåten till Dalkarlarne, följer

icke att desse lyssnade dertiil. Eger man rätt att till detta tidskifte

hänföra det odaterade bref ifrån Dalkarlarne till Gustaf Trolle, som
läses hos Troil (Bandi, till Reform. Hist., T. IV, 351, jfr. Diplom.

Dalek., T. II, p. 202), så skulle Dalkarlarnes hat emot Gustaf
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Sådan ar (iust;il \\.is;i
|

1;( 1530-talet Efter den ti-

ilcn i:,n Inni åter in i ett nytt .skifte. Omgifmngen är ior-

TroHe \arit fullkomligt lika bittert nu som någonsin. Men detta

hindrar icke att ju llåns Nilsson och någre med honom, ett min-

dre antal ränkmakare, kunde haffa inlåtit sicr med riksfienden. Att

de gjort delta, skall, enligt Tegels uppgift, blihit intygadt al Dal-

karl.uiie sje||'\e. när desse öfverlemnade Mäns Nilssons anhängare

i Ronungens hand. Mäns Nilsson skulle "i tlien näst lörledne vin-

ter" — således efter det amnestien \ar gifven — hafva statt i

brottslig förbindelse med Kon. Christian. Likaledes skola flere ibland

dem. Bom anrättades på Kopparberget, hafva bekännt pä sitt yttersta

att Mäns Nilsson och "Herr Effvert" hade skickat brel' och hud till

fienderna i Norge. Detta vitnesmål åberopas i domen, som fällde

Mäns Nil»nn m. fl. till dödsstraff (Tegel, T. I, 320—323). I den

mån de anklagade voro skyldige till sädan sak, kunde amnestien

icke sk\dda dem. Men deremot, älven om detta gäller om Mäns
Nilsson och nägra med honom, är dock ingalunda klart att det

gäller om alla som straffades. Det säges väl i domen att "de an-

dre", som dömdes på samma gång, d. v. s. Ingel Hansson, Anders
Persson m. 11.. hade delaktigo varit med Mäns Nilsson "uthi then

stämplingh medh rijksens fiender i Norrige", men törst och främst

förekommer detta omdöme i en sådan ordställning att det synes

såsom grundade det sig derpå, alt desse män "icke bewijste nogen
undsättning!] emoot" desse fiender "ther som thet doch förnödhen
v\ar'. I), v. s. de hade icke på Konungens uppfordran bevisat till-

hörig tjenst under den tid då Kon. Christian låg i Norge år 1532.
Deraf följer likväl icke såsom afgjord sak, att de verkligen voro i

förbindelse med samma fiender. Sidan 1 är denna beskyllning icke

lika hestämdt uttalad angående dem, hvilka afrättades på Koppar-
berget Och i alla fall återstår det lactum, att domen angick icke

endast detta brott, utan äfven de gerningar, som voro begångna
under del s. k. klockekriget, hvilka dock måste varit föremål lör

amnestien. Konung Gustaf kan således icke hefrias ifrån beskyll-

ningen att hafva brutit sitt ord. Orättrådigheten blifver dock min-
dre skriande, då man torde kunna antaga, såsom nyss är visadt,

•
it åtminstone en del af de anklagade, på samma gång de förfölj-

des lor gerningar, de der voro förlåtna, dock äfven voro saker till

ett brott, lor hvilket ingen amnesti \ar gifven. I afseende på de-sa
personer be»icks här mera en oformlighet än en verklig orättvisa.

Märkeligt är också all BJelfva amnestien alls icke omtalas. Man
ser intet bemödande alt i bredd med amnestien försvara rättmätig-
heten .if den förföljelse, som här egde rum. Konung Gustaf plä-

gade eljest \ara angelägen alt förklara och försvara det han gjorde.

Del \ill derföre synas såsom hade Konungen alls icke föreställt si,

'•t något löftesbrott bär kunde förevitas honom. Han följde för
modligen den åsigt, som han uttalar i del al Geijer ,S\. Folk. 1 list.

i Sami. >kr. Sm. Aid., T. Ill, 121) anförda brefvet till Lars Sig-
•" m. 11., att man skulle •'bruka list och lämpa med de skal-

o
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ändrad, segern är afgjord. Konungen är ej Konung bloll,

men Arfkonung, han sitter på en säker thron ibland ett

folk, som begynner förstå sin Konung. Der är lugn i lan-

det. Konung Gustaf är icke mera den kämpande hjelten,

han är lagstiftaren, regenten helt och hållet. Mattens fre-

stelser blifva större, herrskaresinnet utsväfvar. Derunder

framträder en sida af karakteren, som har utvecklat sig

under den förflutna tiden — misstänksamheten. Han har

kännt så mycket af list och försåt, att han vädrar sådant

mera än skäligt är, han har brottats med en bångstyrig

tid och lärt sig att tämja den, han har varit tvungen att

gripa in med egen hand öfverallt, erfarenheten har gjort

det intryck på hans sinne, att han fattar sin kungliga pligt

såsom en förmyndares för Sveriges folk, som skall säga

detta folk hvad lofligt är, och såsom en lärares, som un-

dervisar barnen med riset i sin hand. Med denna upp-

fattning af sin konungsliga bestämmelse och med lynnets

riktning till misstänksamhet företager han sig att förordna

och befalla något myndigare, än Sveriges Konung efter

gammal häfd rätteligen hade lof att göra '). Ur sina gamla

kar, skulle man än lofva och tillsäga dem allt det möjeligt vore;

emedan de ju intet hålla hvad de lofva".

') Se t. ex. brefvet till Måns Nilsson i Finland år 1548 (Arwidsson,

Handlingar till upplysning af Finlands Häfder, T. VII, p. 241),

deruti Konungen talar om en del Finske bönder, som drefvo "bon-

deseglatz", hvilket Konungen icke ville tillåta. Hans vilja var att

*'en partt aff the welämpneste bönder, som seeglatzen och köpen-

skapen bruke plägade, skulle flytie sigh in till Wiiborgh och sättie

ther för Borgere". Detta ville bönderne icke, gåfvo intet svar ifrån

sig när Måns Nilsson talade vid dem, men voro "stiiffnackede",

hvarlöre, skrifver Konungen, "synes oss liikast ware att tu skicker

utt någott folck och lather taghe änn 20 eller 30 aff thet sälskap

wiidh halsen och sättie them på någen tiidh, ther the wore forwa-

rede, och så skulle man medh thz samme sökie utt änn 3 eller 4

som the rette Gapetenere therföre waritt och them skulle man lathe

hugge huffwedett aff, på thet andre mötte haffve ther ett skyy widt

och lare att fruchte Gudh och theris Öffrigheett". — Likaledes ser

man Konungen (1531) gifva befallning åt Henrik Classon Horn att

"alffwarlige tilsoije och förmane" folket uti Raumo, Ulsby, Borgo

och Ekenäs städer att "the uthan all wijdere skotzsmåll eller för-
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grundsatser drager han slutföljder, som kanske ej voro så

alldeles riktiga. Det 8r under denna ti<l som hans svaga

sidor biifva mera synbara, viljans kraft blifver bårdhet

och rättvisan förvirrar sig för lians blick. iSn höljer han

Olaus Petri med smälek, nu låter han honom dömas till

döden, du tvingar han Laurentius ati sitta i dödsdomsto-

len öfver sin broder 1
). Lynnets retlighet ökas med åren

halingh sich till Helsingeforss begiffwe och Qöttije skole" och livar

de icke gjorde detta skulle Konungens befallningsmän vara Henrik

Classon behjelplige att "straffe tliet olyduge selskap". Af ett senare

bref (1555) ser inan att olydnaden dock fortfor Hivad beträffade

"någre utaff the Raumo borgere" och Konungen ansåg att ''the

wällfÖrtienth haffwe att man skulle straffe theni för sfidanne tberis

olydoo skull til liitlwet, pä thet att andre mage see tlier urtid",

men nu \ar Konungen dock tillfreds att de som (ängslige suto

"mage bliffwa liffvet benådett och giffve oss et stycke penninger

för theris halss". Dock skulle de åfven gifva sin förpliktelse att

"flyttie tilt til Helsingfors medh thet allerförsto". (Arwidsson,

I. c, T. VIII. p. 72. 203, jfr. p. 87. Brefvet af den 22 Mars 1555,

äfverj tryckt under N:o 10 ibland bilagorna till Nils Bjelkes prae-

sidii-tal i Kongl. Vetenskaps Akademien: "Om det första lyckliga

tidehvarf för Sveriges allmänna hushållning under Konung Gustaf

[:s regering".) — I afseende pä åtskilliga ibland Konung Gustaf I:s

regeringshandlingar, de der synas egenmägtiga, t ex. de som ut-

gingo ifrån grundsatsen af kronans eganderätt till all Sveriges jord,

må dock ihågkommas huru obestämdl konungamaktens omfång var

samt hvilka exempel den föregående liden hade gifvit. Åtskilligt,

som stridde emot den äldsta hälden, hade dock ett visst stöd i en

senare tids röreställningar och praxis. Jfr. Strinnholm, Svenska

Folk. llist., T. IV, o<7—659.

') Att Laurentius Petri biel kallad att sitta i domstolen öfver sin hro-

der, torde få anses såsom ett uttryck af Konungens lifliga nitälskan

alt visa, det han hade rättvis sak emot Olaus Petri. Meningen
mande varit, all del skull» 1 blifva klart huru oförsvarlig Olaus var,

dl han icke af sin egen broder kunde frikännas. Ilade Konungen
icke haft någon sådan afsigt, synes det såsom han snarare skolat

jäfva Laurentius såsom domare. Att han deremot insatte honom i

domstolen, var en verklig grymhet Anklagelserne emot Olaus Petri

och Laurentius Andrea? voro rör öfrigt så sväfvande och obestämda,
iti de jusl derföre hvarken kunna vederläggas eller bevisas. Att
de voro öfverdrifna och atl tvetydiga saker uttyddes (ill det varsla,

torde ii anses afgjordt Konungens hårdhet ökas genom det bittra

hån, -> 'in genomgår anklagelserna. Om också hela saken var till-

Id .if von l'\ b) lika myckel bodi af Konungen sjelf, så skedde
den dock under Konungens ögon. Jfr. Bilagan till Afhandl. af
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och arens verkan blifver synbar. Han åldras, lian blifver

tidigt gammal, bekymmer och arbete göra honom trött,

han blifver tungsinnt, det glada modet blifver svårmod,

han blifver grufsam, ser svårigheter öfverallt, känslan af

ålderns tyngd, af lifvets fåfänglighet beherrskar honom.

Om Gustaf Wasa under denna sin senare tid är mindre

älskvärd, så gäller detta likväl endast enskilda drag af

mensklig svaghet; i det hela är han dock ännu alltid den

vise Konungen och — man kan lägga till — den redlige

fosterlandsvännen. Sitt folks fader har ingen Konung varit

i mera egentlig mening, men såsom fader var han också

tuktomästare och dervid hände honom den menskliga sa-

ken, att han någon gång tog miste. Ville man säga att

denna tid, då Gustaf Wasa hushållade med Sveriges rike,

såsom det varit hans egendom, och förföljde Olaus Petri

och lät snärja sig af von Pyhy, ville man säga att denna

tid var Konung Gustafs sämre tid, så tyckte den tidens

Svenska folk visst annorlunda. Ty folket kände, att om
Konungen understundom gjorde det som icke var alldeles

rätt och hans förordningar föllo sig besvärliga, så var det

likväl i det hela godt att lefva under hans regering. Ef-

terverlden kan ej heller neka, att Gustaf Wasa alltigenom

föreställer den bättre riktningen i sitt tidehvarf.

Under denna senare tid är det lagstiftaren, eller rät-

tare, den alltomfattande riksförvaltaren, som man ser, då

man betraktar Gustaf Wasa — rikshushållaren, klok, nog-

grann, sträng ordningsman, mån om allt som kan befordra

hans rikes välstånd, verksam i alla riktningar. Hushålls-

aktigheten och begäret efter egodelar stelnar med åren,

så att det blifver honom ett nöje att samla, men detta

Hans Järta i Vitterh. Hist. och Ant. Akad. Handl., T. XVI, 183

o. f. Men alldeles oblidkelig var Konungen dock icke. De i Script.

Rer. Suecic. T. II, Sect. II, p. 152 o. f. införda brefven vitna väl

att Olaus Petri, så långe han lefde, betraktades af Konungen med

oblida ögon, men Konungen unnade honom dock både lifvet och

sitt embetes utöfning.
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ii var i grunden ingen smutsig girighet, utan 1 >K>t t en

följd af hans klokhet, l\ han viste Innu väl egodelarne

behöfdes. Han hade varit en fattig Konung innan lian

blef en rik. Och han samlade \äl för sig sjelf, men på

samma gång för del allmänna. Ty aldrig har väl en Ko-

nung i högre grad förstått att sammansmälta allmän för-

del med sin egen. Sverige hörde honom till — så tog

lian saken — han egde det, men så höide också han och

del han egde äfven Sverige till. Der (ans en stark mora-

lisk grmul hos (jiislaf Wasa. .Medan han talade som al-

drastoltast om sitt konungsliga välde, i kraft hvaraf han

gjorde det som syntes honom godt vara, kände han dock

alltid sitt konungsliga embetes pligter. Makten betraktade

han ej såsom en lek till vällust, men såsom ett dyrt för-

troende, och medan han beherrskade Sveriges rike var han

dess tjenare inför Gud. Så var ock hans enskildta lifobe-

Qäckadt af lastens utsväfningar och sträng och stolt som
han var, sa var han ödmjuk inför Gud och i grunden väl-

villig emot menniskor ').

') Jfr. t. ex. hans bekanta afskedstal på riksdagen 15G0 och brefvet
år 1540, Bil. N:o 37 till Nils Bjelkes Tal i Vetenskaps Akademien,
deruti Konungen tackar Gud för sin återvunna helsa efter en ge-
nomgången sjukdom. Samma bref visar äfven, huru han söker att

filtra sig förstådd af sill folk, på samma gäng som lian strängeligen
lört-hrar detsamma, att det lät sig "så lätteligen förföre och he-

drage till allt obestånd". Mans ftsigt var, att när folket ville låta

Big "nöje och haffva utnsorg om eders plog och näring, snacke och
1. 1!"' tlierom och huru I eder häst näre och beige kminen och lalhe

< k> regere och försörje then annen saak, som är um Hijgzens re-

gimente, thå stode thz eder hest". Körningen förehåller sitt folk.

huru Gud Allsmäktig hade dem "uti alle mötte med gode och
frukUame Sr rikelig och wall försedt, ändoch den minste partten
af eder LMtiske lithz sfidane welgerninger hessinne eller betenckie
kunne, och förthenskuld wette I hvarken Gudh eller oss för så-
danna wälgerninger någen tilbörlig ödmiugl tienisl eller tack, utan
I are i then motten meste parten all eder lige som oskälige crea-
tur". — Detta bref är skrifvel under i\cn tid, då Conrad v. Pyhy
stod högt i Konungens ynnest, ocb innehåller till en del ett försvar
lör denne man emol folkets ovilja. — Om Konung Gustafs välvil-

liga sinnelag vitnar ibland annat det vidlyftiga brefvet den 4 April
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Det intryck, Gustaf Wasa gör under sin senare ålder,

är vördnaden för den vise regenten och tillika den fruk-

1546, deruti han undervisar folket om orsakerna till den dyra ti-

den. I detta bref kunna studeras Konung Gustafs ekonomiska
grundsatser. B refve t innehåller, snarast sagdt, en afhandling i prak-
tisk ekonomi. Det är skrifvet med synbar välmening, för att upp-
lysa menige man om dess sanna bästa. Men förmaningar och råd

blandas med befallningar af den strängaste art, såsom t. ex. då

Konungen förbjuder olaga köpenskap vid 40 marks böter första

gången och 100 mark andra gången, men tredje resan "miste

halsen". Brefvet, omtaladt af Tegel, T. II, 270, jfr. Strinn-

holm, Sver. Mist. i Sammandrag, T. III, 420, hafva vi läst i

Nord in sk a Sami. på Upsala Universitets Bibliothek. Dersamma-
städes läses äfven ett dylikt bref af den 20 Juni 1555. Äfven här
blandas förmaningar med förebråelser. Här talas om att bönderne
"försvagade och förarmade blifva", så att de ej kunna sig sjelfve

behjelpa och ej göra kronan och deras husbönder sin skatt, skuld

och rättigheter och ej presterskapet, "som äro deras andelige läro-

fäder, icke utan ganska liten tionde". Konungen är "på sitt ko-

nungsliga embetes vägnar" pligtig förekomma rikets skada och vill

derföre "i god och trogen välmening eder faderligen härmed sådant

tillkännagifva och förmana". En orsak till böndernas obestånd var

nu, att de vilja slå under sig mera än de förmå att förestå och

äfven att de dela i arfskifte "kronones skattejord såsom lösören,

den ene tager ängen ifrån rätta bolstaden, den andre åkern, den

tredje fiskewattnet och den fjerde skogen och blifver så kronones

skattejord dermed förryckt ifrån rätte bolstaden, der hon med rätta

ligga borde, in under andra skattegårdar, der som hon intet tilly-

der och kronan och hennes rättigheter mycket förkortat". En an-

nan orsak var att de "platt låta igengå det ena åkerstycket efter

det andra och ängien i lika måtto", så att de ingalunda vele hålla

vid ma<jt i synnerhet de gamla diken som funnits. De äro late och

låta marken förfalla och "så hvarken säd eller gräs, så att det som
kon eller annan boskap skulle hafva det förderfvas och (snart sagdt)

svälter så ihjäl både ko och so". De som vilja dika och rödja och

sköta sig, få det ej för de andre, som bo i samma by, ty "när den

ene vill dika och rödja vill den andre intet". Ännu en orsak var

den, att "der finnes en part bland bönderne, som aldrig hafva lust

eller vilja blifva på någon stad qvar utan fara kringom landet ifrån

den ena socknen till den andra och ingenstädes kunna blifva för

lättja skuld utan förderfva det ena hemmanet efter det andra och

ljuga sig så igenom landet till att förderfva mången man med sig".

På sådane skulle man hafva uppseende och icke tillstädja att de

blifva lidne bland ärligit folk och fromma bönder. De muta fogdar

och rättare så att de få drifva sitt spel såsom "latingar". Der fog-

den och rättaren kunna bekomma "en silfsked eller några alnar

lärft till skänks', så sätter han dem af och till på hemmanen. Ko-

nungens mening synes äfven varit att bönderne förstörde sin hus-
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taiisvärde herrskaren. Näi man tänkei sig bouom emot

slutet af lians lefnad, blandar sig dermed en känsla af

bållniog med "the helgedagar och månge onyttiga gastebud och

kyrkiomässor, som mångenstäds hallas uiir man .-> k i J i mast beflita

sig .itt berga åker och äng, som en part iin> i tben Falska menin-

gen komne, att the mena vara rätta sattet hälla helgedagar gå få-

fänga, thet dock är tvärtemot Guds \ilja. Therföre vore godt, är

ock \är enteliga \ilja och befallning såsom ock faderliga förmaning,

att I wele hafva fördrag med sädana helgedagar, som Gud Alls-

mägtig icke hafver budit att hälla.'" Sä vore det ock ett fel, att

de icke förde in säden att torka, utan låta den "sä länge bliTva

ståndande pä äkern till thess tlien af regn platt förrottner eller ock

före in i ladan halftorr." Konungen förmanar, men hotar med
straff dem som ej lyda förmaningen, och "frihorne frälsismän, lag-

män, häradshöfdingar, fogdar och alle andre som hafva befallning"

skulle akta på att detta mandat efterlefdes, att hade skatte- och

kr. 'ii 'luinder och frälsets landtbönder "bruka, dika och inhägna de-

ras åker och äng", och de som äro de andre till men må straffade

blifva. — Likasom Gustaf Wasa i dessa href råder, förmanar och

ller med välvilja och stränghet tillika, så trallas också drag af

ömhet för den svage, den fattige, och nit för den ringares rätt. Så

t. ex. skrifver Konungen till Abbedissan i Nådendals kloster (1530),

att han gerna unnade klostret de gods, sorn det var "fundera tt

mött ', men han kunde icke hindra att godsen kunde "igen clandras

epter Yesterars handell". Men det som Konungen "til kommer
och Cronone" och som Konungen "wäl igen kalla mötte epter Ve-

Bterås recess innehollelsze", det lät han klostret behålla "en tijdh lång

synnerlighe för the gamble brödre och systre skuld, som ther inne

an-, the till eventyrs inL'en radh wiste före sigh iim clostredt platt

förlagdis." (Arwidsson I. c, T. V, 259.) — Fogdarne tillhållas

att göra folket rätt. Fogden Bengt Nilsson (1545) anbefalles att

gifva någre Österbottniske Finnar "theris peninger igen och annedtt,"

som Ii in "them iffråtagit" hade och han skulle dem uti ingen måtto

-<h eller någett förfong" göra lör det de siij "beclagett" hade

- Konungen öfver fogden. Dock om fogden hade "någen wictigh

och skalis nrsack emott them", så skulle han gifva Konungen till-

känna förrän han något "handlade" med dem. — En annan tzång

[155(1 låter Konungen sina Foplar, Häradshöfdingar samt Frälse-

mannen veta, att han vore 'undervist" huru den menige allmogen

i den "land/ende Finland" vore af dem och deras tjenare "otilbör-

ligen förtungad" på åtskilligt sätt, "vpå ting medl retgonger, til thet

annit mel olaglige Bkiuttzreeser, til thet tridie met thet åcker, som
en part p I

ö

l.'
<

• tage nar the uthläne någen Bpannemfill." Dessa tre

stycken "utsuga" den menige man så att "the hernest hwareken
ini il Ii eller dr\ck haffwe att hiälpe si^ medl." Derföre bjuder och

förmanar Konungen Bine trogne män och tjenare att de skulle "i

alle saker, som opå ting förhandles, granneligen ransake och uthan
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ömt deltagande, ty den gamle Konungen var djupt olyck-

lig. Man skulle unnat frid åt den gamle, som så hade

stretat emot ofred och bekymmer, men den välsignelsen

beskärdes honom icke. Der ligger ett dystert drag öfver

bilden. Gustaf Wasa vid sin lefnads slut är icke blott

exemplet af segraren i lifvets strid, men ocksä ett exem-

pel huru det är sorg och smärta med allt lif. När der

omsider är fred ibland hans folk, vaknar ofredens ande

inom hans eget hus. Den sorg, som kanske är den bitt-

raste af alla, frätte hans hjerta. Otacksamma barns brott

all förhalning (oanseendis muthor, gåffwor, skyldskap, wilie och

wenskap) hwariom och ennm thet rätt och skal är förskaffe." De
förbjödos att Konungens "fattige undersåther met skiutzresor anten

till land eller watn förtunge niedt mindre wåre egne budh och breff-

dragere sådane skiutzresor behötTwe." Om ockret med spannemå-
len heter det, att bruket var att "när the nthläne en spän wele

the haffwe twå igen. Samelunde när the förnimme att thet fattige

folck i then landzende stoor hunger och nödh lijdhe motthe för then

breck skukl som the haffwe uppå spannemål, sättie the dhå theris

spannemål så högt att ingen fattig honom förmå löse eller köpe."

Konungen hade också förnummit att borgarena i köpstäderne "släpe

tilhope um vinteren mäden passeligit köp är all then spannemåle,

som the til köps bekome kunne, och seden um sommeren, när kö-

pet upå spannemålen flux upstiiger, utpronge the same spannemål

upå thet aller dyreste ibland the fattige bönder, som nödtorfftige

are." Detta förbjuder Konungen nu och sätter visst pris på säden.

Och den der "i förenämnde try stycker ohörsam" vore, han skulle

"straffet bliffwe". — Flere gånger hör man Konungen befalla sina

Fogdar att undsätta de fattige med kronans spanmål, visserligen

emot penningar eller "för hvad som helst warer the åstadkomme",
men han förbjuder dock att sätta priset alltför dyrt och hwar någre

vore, som "hwarcken penninger eller warer haffwe och inthet wette

sigh til att fortare", så skulle de undsättas med spanmål "opå ar-

bethe". (Arwidsson, I. c, T. VII, p 147, 314; VIII, 71, 73, 151).

Fogdarne skulle laga så, att "ingelunde någen för stoor hunger

skuldh nödh lijde och tilefwentyrs försmechte och sedan döö mötte".

Jfr. brefvet den 30 December 1542, Bil. N:o 15 till Nils Bjelkes
Tal i Velenskaps Akademien, om huru Konungen förnummit att all-

mogen förhindrades att få vända sig till Konungen med klagomål,

sådant förhinder ville Konungen "widh högste straff" förbjuda och

uppmanar bönderne, att när någon af dem "någre märkelig klago-

mål" hade eller "när någon orätt eller nöd opå går" skulle de

"dristeligen gifwe sig hit upp" till Konungen, han ville gerna "för-

hjelpa hvar och en til så mycket som skäl och rätt är."
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och dårskap förbittrade lians sista dagar och han dör ined

dystra aningar för Sveriges framtid.

Dessa de allmännaste dragen af Gustaf Wasas inre

utveckling förklara sig närmare vid en blick på de sär-

skilda tidskiften och vigtigare förhållanden, som han ge-

nomgick. För att icke alltför dierft anlita Akademiens
o

uppmärksamhet, \ill jag dock inskränka mig till de första

arm af hans regering och äfven inom denna tidsafdelning

hufvudsakligen lasta mig blott vid ett af dess hufvudstyc-

ken, nemligen de tvenne första s. k. Dalupproren.

Dessa tilldragelser ega i och för sig sjelfva en betyd-

lig märkvärdighet, mindre genom det som skedde, än ge-

nom det som kunnat ske, men hindrades, och genom det

ljus, som här sprides öfver tidens förhallanden och det

Svenska folklynnet samt en stor Konungs personlighet och

del Svenska konungadömets karakter. Allt detta återspeg-

las i det som här tilldrog sig och händelserna egde der-

jeiute sitt sammanhang med en mängd andra förhållan-

den, som hörde till de vigtigaste för tiden.

Betrakte man till en början Gustaf AN asas omgifning

under de första aren af hans regering samt några drag af

hans eget Lynne och lynnet af den tid, som han företog

si<' att hellenska,
o

Frågas, hvilka personers råd och hjelp den nye Ko-

nungen hade att tillgå, så blifver svaret, att sådane funnos

icke många. Besinne man del stora blodbadet! — likets

myndigaste herrar aflifvades i massa. Om mången buller-

sam orolighetsstiftare var undanröjd, så var också kanske

mången trofast rådgifvare förlorad. Ibland de öfverlef-

vande funnos några, på hvilkas tro intet var att bygga,

helsl om afunden frestade dem emot kamraten, som blif-

\il (bias herre. Men der fanns en annan klass, till hvil-

ken den nye monarken stod i ett särskildt förhållande —
hans
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hans krigskamrater ifrån frihetskriget. Det synes såsom

ingen varit närmare ån desse, att stanna i den nya thro-

nens närhet. Man finner dock icke att desse frihetskrigets

kämpar fylla någon stor plats i Gustaf I:s senare historia.

Förmodligen voro desse män blott tappra bussar, mycket

nyttiga i kriget, men utan statsmannens bildning och för-

farenhet. Hurudana de för öfrigt månde varit, så är dock

verket, som de hjelpte till att utföra, sådant, att tacksam-

heten fordrar, det deras namn icke sänkas i en alltför

djup glömska.

Ibland dem, som tjente och hjelpte den flyende Gu-

staf Eriksson, framträda sedermera i hans historia de båda

presterne Joen i Svärdsjö och Jakob i Mora samt Anders

Persson på Rankhyttan och Måns Nilsson i Aspeboda, alle-

samman såsom tid efter annan hans motståndare och in-

gen af dem såsom någon rätt utmärkt man. Mera fram-

stående är Peder Svensson i Wibberboda, segraren vid

Brunbäcks elf och Konung Gustafs trogne man under Dal-

junkarens stämplingar. Ibland de öfriga, som buro vapen

i frihetskriget, försvinna somlige spårlöst, andre återfinnas

ibland Konungens rådsherrar och tjenstemän. Några af

dem som försvinna, t. ex. Lambrecht Mattsson 1

), som ut-

förde belägringen för Westerås slott; Erik Kyle, som an-

förde lägret vid Jerfva under Stockholms belägring; Peder

Fredag, som hade befäl öfver lägret på Lofön — alla

desse hade dock visat sig i så vigtiga uppdrag, att man

skulle väntat att höra dem äfven sedermera omtalas i

Konungens tjenst.

Ibland de öfriga, som gjort sig kända under frihets-

kriget, finner man sedermera, ibland Konungens Råd och

högre tjenstemän, t. ex. Nils Krumme, som uppträder un-

') Lambrecht Mattsson omtalas såsom den der ännu lefde år 1528,

men synes då knappt varit i tjenst. Troil, Handl. till Ref. Hist.,

T. II, p. 284.

K. VMerh. Hist. o. Ant. Ak. Handl. ' '
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Jer infallet i Bohus län Är 1523 och sedermera år 1540

far Regementsråd; Knut Andersson till ökna ocli Norr-

näs, som anförde lägret vid Rotebro och förekommer un-

der Konungens senare tid såsom sändebud till Ryssland

ocb underhandlare med Frankrike; Peder Hansson till

Walestad, sinn nu förde befäl under belägringen af Kal-

mar och nflmues ibland dem som blefvo "kohrade ocb

satte utlii Rijkzens Rädh" vid konungavalet i Strengnäs;

Lars Siggesoo af Sparreätten, i sina yngre år en ibland

de sex som bortfördes till Danmark af Konung Christian,

sedermera Höfvidsman under fälttåget i Skåne år 1523 och

använd i åtskilliga värf under större delen af Konungens

regering samt beklädd med värdigheten af Riksmarsk;

Erik Flemine, som 11 vdde ifrån Finland undan Junker

Thomas för att sluta sig till Gustafs sida och blef ar 1523

intagen i Rädet. Andre åter stanna på afsländ ifrån den

högsta kretsen, men dock i en vigtig och ansedd ställning,

t. e\. Lasse Eriksson och Lars Olofsson såsom Jiöfdingar

i Dalarne och Norrland; Arvid Westgöte, mördad af de

upproriska under Dackefejden; Nils Grabbe, partigängaren

i Finland, sedermera Höfding i Wiborg; Lasse Pederson,

Cud niund Skrif\are och Staffan Sasse, alla dessa förekom-

ma ibland Konung Gustafs Höfdingar. Äfven Clement

Rensel, som i sin berättelse, hörande till Konung Gustafs

historia, bar förtäljt åtskilligt om tjenster, dem lian utfört

under frihetskriget, namnes sedermera ibland dem, som

\"i<» i slottslofven pä Stockholms slott. En och annan,

såsom Peder Grym och bröderne von Melen bära förrä-

deriets rykta .Nu tills vidare utgjorde frihetskrigets män
eu krets omkring deu nya tbronen.

Gick Konung Gustaf utanför denna krets, så hade

nan framför sig öfverlefvorna af i\cw gamla unionsadeln,

Sådana man som Thure Jönsson (af Tre Rosor), Holger

Carlsson (Gera till Björkvik, Nils Boson (Grip) till Wi-
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näs'), allesamman tvetydiga män, den förstnämnde ined

tiden Gustafs fiende, de Låda sednare nu tyranntjenare,

men som skulle försonas med Gustaf. Holger Carlsson

blef sedermera brukad i Gustafs tjenst, Nils Boson lefde

icke länge. Gamle Erik Trolle var ännu i lifvet, men var

icke tillstädes. Icke heller någon annan af unionstidens

store stod vid Gustafs sida eller i hans väg. Man ser

honom omgifven af ett Råd, som dels bestod af krigskam-

rater ifrån frihetskriget, dels af personer, dem historien

icke känner förut och icke heller sedermera lär mycket

känna. Sådane äro Peder Erlandsson, Knut Eriksson, Iwar

Fleming, Axel Andersson, Thord Bonde samt Björn Clas-

son. O vänta cl t finner man utländingen Berendt von Melen

ibland Rådsherrarne. JNils Olofsson (Winge), hvilken se-

dermera mistade lifvet för upproriska stämplingar, före-

kommer också ibland antalet.

Men ingen af dessa herrar har lemnat ett stort namn.

Gustaf I var aldrig omgifven af en sådan krets som Gu-

staf II Adolf. Från Gustaf Wasas tid finnes ingen före-

bild för Axel Oxenstierna, Johan Skytte, Per Brahe cl. y.,

Jakob De la Gardie och trettioåra krigets stora krigare

m. fl. Derföre ser man Konung Gustaf ofta begagna ut-

ländingars tjenst, clervid han icke alltid gjorde det bästa

') Thure Jönsson var fiendtlig i början af upproret, men synes tem-
ligen snart — redan i början af år 1522 — hafva öfvergifvit K.

Christians sak. Jfr. Utdrag ur en handskrifven krönika hos Fant:

De historicis Gustavi I:mi, p. 15, 16. Holger Carlsson och Nils

Boson omtalas af Tegel, såsom de der bortfördes af Norrby ifrån

Stegeborg till Danmark under sjelfva frihetskriget. Då man vet att

Holger Carlsson sedermera icke blott erhöll K. Gustafs fred, utan

äfven begagnades i hans tjenst, vore man frest;id att anse detta

bortförande ifrån Stegeborg såsom en art fångenskap, hvaraf skulle

följa, att Holger Carlsson och Nils Boson icke ansetts ifrån Danska

sidan pålitlige. Stiernman, Höfd. Minne, T. I, 271, säger också

om Nils Boson att han blef "till fånga tagen" på Stegeborgs slott

och förd till Köpenhamn af Severin Norrby år 1521. Men samme
Stiernmans Samling af Biksdagsbeslut nämner Holger Carlsson så-

som på Söderköpings herredag år 1523 förklarad för rikets fiende.
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\al. Udramest tog han dock sina rådslag ur eget Imfvud.

Han var ensam allt i allo. Om detta förhållande i vissl

fall var ett ondt, i del att han befann sig i stor saknad

af goda biträden, så var del i ett annat fall ett god t, tv

han \ar befriad ifrån farliga motståndare. J)e saknades

Nid icke alldeles; Thure Jonsson fanns och någre som följde

honom. Stämplade någon emot Gustaf Wasa, så saknades

icke god utsigt, tv den Konungen \ar rik på fiender. Men

de voro spridda vidtomkring, sinsemellan af olika art och

lynne. Rätt goda elcmenler for ett adligt niotståndsparti

funnos icke. Sådane magnater som herrarnc Tott på Sten

Slints tid, eller Oxenstiernorne och Gustafs egen ättefader

Christer ISilsson pa Carl Knutssons tid, funnos icke nu.

Christian Tyrann hade banat vägen genom att halshugga

så många af den klassen, som kunnat öfverkommas. Ännu

under Gustaf Wasas hela regering är Svenska adeln icke

samma makt som fordom. Men efter honom vaknar ett

föryngradt lif. Erik Sparre, familjerna Bjelke, Baner,

Leijonhufvud , m. 11., desse herrar, som brottades och

blödde under Carl I\, de voro af en annan, en rikare

balt, en starkare än männen på Konung Gustafs tid. Om
de hade lefvat på den tiden, måhända hade den Konun-
gens historia då blifvil annorlunda beskallåd.

Vänder man sig till i\vn andra af unionstidens mak-
ter, de andliga, så hade bödelsyxan äfven der huggit tem-

ligen djupt Der var brist på personer. Det var en egen

skickelse att när kyrkans blifvande reformator begynte sin

regering, funnos i Sverige blott två biskopar i sju biskops-

stift. Vi räkna då icke Gustaf Trolle, som hade gjort sig

sjelf omöjlig. Biskop Vincentius i Skara, Biskop Mathias

i Strengnäs voro halshuggne, Biskop Otto (Svinhufvud) i

Westeiås var blif\en död under Stockholms belägring,

Biskpp \i\id i \ho hade omkommit pa sjön under öfver-

farten ifrån Finland, Qyende undan tyranniet derstädes.

Blott i Wexiö och i Linköping suto biskopar, på förra
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stället Ingemar, en nian af hvilken ej mycket var att

vänta, hvarken till hjelp eller motstånd; men på det sed-

nare stället satt Hans Brask, såväl genom sin plats som
genom sina egenskaper hierarkiens anförare. Tvetydig till

tänkesätt, opålitlig under Sturens tid, skonad i blodbadet,

var han dock ej så skuldbelastad som Gustaf Trolle, kunde

ej ställas på samma linie med denne och hade nu hyllat

Gustaf Eriksson. Brask var visserligen en ibland dem,

hvilka Konung Gustaf i främsta rummet hade att lita till,

ifall de kommo öfverens, eller kämpa emot, ifall deras

sinnen gingo åtskils. De skulle så göra, men detta var

icke genast afgjordt. Brask var ibland de andliga livad

Thure Jönsson ibland adeln, en lemning ifrån den gamla

tiden, men klokare än Thure Jönsson, derföre farligare

som fiende och hade kunnat blifva så mycket nyttigare

som vän.

Men han var ensam. De öfrige kyrkans män, som

kallades att intaga de lediga biskopsstolarne, Mäster Knut,

Petrus Jacobi (Sunnanväder), Magnus Haraldsson, Magnus

Sommar, Petrus Magni, Johannes Magnus, så ock dennes

broder Olaus Magnus, ingen af dessa var någon man af

sådana egenskaper, som kunde förvärfva en sjelfständig

märkvärdighet vid Gustaf Wasas sida, vare sig såsom tje-

nare eller motståndare. Detta förhållande, att hierarkien

var fattig på utmärkta personer, blef visserligen af vigt

för Gustaf Wasas historia och detta till hans fördel. Ty

desse män, som nu skulle vara hans råd, blefvo allesam-

man mer eller mindre hans vedersakare ') och då hörde

det till hans lycka, att de icke voro vuxne striden.

') Detta torde kunna sägas äfven om Biskop Petrus Magni i Westeras,

ehuru der icke blef öppen fiendskap emellan honom och Konungen.

Man läse hans protest emot den evangeliska läran, hos Thyselius,

Handl. till Sver. Ueform. och Kyrkohist. under 'K. Gustaf I, T. II,

p. 21. Ett bref ifrån Petrus Magni till Ärkebiskop Olof i Trond-

hiem visar att den förre var en anhängare af Peder Sunnanväder,

medan denne var landsflyktig för stämplingar emot K. Gustaf. Jfr.

Christiern II:s Arkiv, T. III, p. 940; Dipl. Dal, T. II, 67.
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l tmärktare personer funnos pä den motsatta .sidan —
Olaus och Laurentius Petri samt Laurentius Andrea*. Desse

voro utan tvifve] de gamla myckel öfverlägsne. Men de-

ras tid var icke kommen. Den var i dagbräckningen, men
desse män stodo ännu utanför de mäktigas krets.

Sådan \ar den omgifning, med hvilken Gustaf Wasa
skulle börja sitt värf att styra Sveriges rike. Der sak-

nades ett namn, som nyligen varit det främsta — Sture-

namnet. Dess betydelse var sådan, att man icke fattar

Gustaf Wasas ställning, förrän man betraktat huru den
förhöll sig till dem som buro delta namn. De voro nu
ej många, Sten Sture den yngres söner, t\å till antalet,

Lada i omyndig ålder. Sture-namnet var nu ett namn
allenast, men i det namnet lag en makt, den Gustaf Wasa
skulle la erfara. För närvarande kunde Sture-ätten icke

tagas i beräkning, hvarken till bistånd eller motstånd,
men namnet kunde af andra brukas eller missbrukas.

Gustafs ställning till Sten Stures Larn var klar och gifven,

hans pligt, såsom Konung och anförvandt, att beskydda de
faderlösa; den pligteu uppfyllde lian. Ingen stod närmare
Sveriges thron än dessa barn. Om lyckan varit bättre,

hade de kunnat vara dess arfvingar. Att de icke voro

detta, kunde hos dem föda känslor, oförenliga med deras

verkliga ställning. Nägon orätt emot dem var ieke be-

gången, men kronan, som kunnat vara deras faders, härs

af en annan. Gustaf Wasas uppgift var alt försona Sture-

ättens minnen med Wasa-ättens makt.

Vigtigare för den närmaste tiden var dessa barnens
modei- Christina Gyllenstierna. Hennes namn hade en
egen glans, ej blott såsom Sturens enka, men såsom den
der hade varit till en viss grad Sveriges Riksförestånda-

rinna. Hennes Ställning var i hufvudsaken densamma som
hennes barns. Hon kunde blifva pretendentens moder,
men hon var tillika Gustafs anförvandt och kände honom
såsom den der varit hennes makes trogna stod. Sturens
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enka borde vara Gustaf Wasas van. Sådan blef hon också,

åtminstone icke hans ovän, ehuru misstankar en gång skulle

ställa äfven henne i en falsk dager ').

Inom sin egen slägt stod Gustaf nästan ensam. Af

sju syskon som han haft, sjelf åttonde, voro blott en bror

och tvänne systrar i lifvet. Brödren synes varit en obe-

tydlig man; systrarne, den ena nunna, den andra enka

efter Joachim Brahe, voro ingendera af stor personlig vigt.

Margareta Wasas barn, d. ä. den uppvexande Brahe-ätten,

voro Konungens närmaste anförvandter, men Per Brahe

var ännu ett barn. Modren blef dock genom sitt senare

gifte — med Grefven af Hoya — ej alldeles utan politisk

betydenhet. Detta giftermål försatte Konungen i ett obe-

hagligt förhållande till hennes senare mans slägt, sedan

Grefven af Hoya först blifvit Konungens ovän och seder-

mera omkommit. Grefvarnes af Hoya anspråk på arf i

Sverige efter sin moder utgjorde en af de besvärliga frå-

gorna för Konung Gustafs politik, under en viss tid af

hans regering. — Aflägsnare slägtingar hade Gustaf många,

och en del blefvo hans fiender. Thure Jönsson var hans

faders systers make, Berendt von Melens gemål var af

Wasa-ätten. Christina Gyllenstierna var Konungens mo-

ders halfsyster, hans mormoder var af gammal adlig ätt

(Baner), och äfven den i blodbadet aflifvacle Erik Abra-

hamsson (Leijonhufvud) samt hans dotter, som skulle blifva

Konungens gemål, voro befryndade med Wasa-ätten. Ge-

nom den Leijonhufvudska ätten blef Konung Gustaf med

tiden äfven beslägtad med den Stenbockska, inom hvilken

han skulle välja sin tredje maka.

Detta förhållande, att Konungen hade slägtingar ibland

den högre adeln, saknar icke sin betydelse. Den nye Ko-

nungen, sjelf en medlem af Sveriges högadel, stod såsom

Konung öfver densamma, men tillika midt i kretsen ibland

') Ryktet är bekant att Christina Gyllenstierna misstänktes att stå i

förbindelse med Norrbv.
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fordna jemnlikar och deribland äfven blodsförvandter. Tra-

ditionens makt, som helgar en erkänd dynasti, måste Gu-

.stal" umbära. Honom var gifvet, att begynna en konunga-

ätt, men ännu var han l>l<>ti adelsmannen, som reser en

herres makt öfver dem som kunnat vara lians kamrater.

Härunder var det icke ulan vigt, atl de stora familjerne

till en betydlig del bestodo af faderlösa barn och enkor.

Konung Gustaf, särdeles i början af sin regering, stod

således mycket ensam. Aldrig var någon Konung mera

allena-styrande än han, eller stod mera på egen botten

och gjorde allt med egen hand. Derföre blef också Sve-

riges historia för dvn tiden hans historia, och hans blef

Sveriges. Tidehvarfvets riktningar förenades hos honom
och han gaf händelserna deras färg.

Omständigheterna föranledde, att så måste blifva, men
för det lifvet passade hans Lynne. Sällan har en större

arbetsbörda Inilat pä en mans skuldror. Men sällan var

bördan buren af en starkare kraft eller kraften understödd

af ett friskare mod oeh en fastare öfvertygelse. Ehvad
Gustaf Wasa gjorde, det gjorde han med säker tro, att

det var sannt som han länkle och rätt som han gjorde.

Tvifvel, villrådighet, obeslutsamhet kände han icke, tog

derföre icke något vacklande steg och gjorde icke sakerna

till hälften. Derföre behöfde han ieke andras råd så myc-

kel, och såsom begäret eller verksamhet var omätteligt,

sä hade han en naturlig fallenhet att sjelf gripa in, och

såsom Lynnet var lifligt, retligt, misstänksamt, sä var han

icke den lättaste herre atl tjena till nöjes, lian var hels!

och bäst sin egen tjenare.

Och såsom hufvudets styrka svarade emot viljans, sä

visste han ock hvad lian kunde göra, oeh företog ieke mera

lin som kunde verkligen utföras. Derföre gick hans bana

i del hela oupphörligen framåt, om oeksä vid särskildta

tillfällen han syntes \ika undan, eller söka en sidoväg.

Ty när han såg motståndet öfsermäkligt, öi\ade han den
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klokhetens konst, som kallas att göra en dygd af nödvän-

digbeten. Han var en herre af långa planer och stor tål-

modighet för sådant, som ej ändras kunde, en af de djerf-

vaste menniskor och en af de slugaste tillika, den der yp-
perligt förstod att skicka sig efter tiden. Detta hindrade

honom icke att för ögonblicket brusa upp i ett häftigt

lynne, som dock sällan öfverilade sig i handling. När han

syntes handla i vredesmod, var gerningen merändels öf-

verlagd '), och om sällan någon varit djerfvare än han, så

har ock sällan någon varit mindre öfverdådig. Det har

en egen märkvärdighet att betrakta huru han spejar om-
kring sig, på samma gång han stormar som häftigast.

Gifva efter med smak, när man är svag, men taga allt

intill det yttersta, när man är stark — sådan var Gustaf

Wasas politik.

Den politiken brukade han så för Sveriges rikes räk-

ning, som för sin egen. En mera "dynastisk" politik har

ingen Konung följt. Sveriges rike var för honom ett Wasa-

ättens jordagods. Men aldrig har en Konungs politik varit

mera fosterländsk tillika. Ty Wasa-ättens sak var Sveriges.

Gustaf Wasas historia lärer huru väl en sådan dynastisk

politik kan vara fosterländsk på samma gång, särdeles hos

stiftaren af en ny dynasti. En sådan man är gemenligen

sitt tidehvarfs hjelte; eljest hafver det sig svårt att stiga

till den platsen och behålla den. Och är han sådan, så

ligger statens säkerhet i dynastiens bestånd; bägges inte-

ressen blifva ett. Den förebråelsen att hafva satt sin fa-

miljs interessen framför Sveriges rikes, är en osanning,

ifall den riktas emot Gustaf Wasa. Så mycket den Ko-

nungen än gjorde Sverige till sin fotapall, så trälade han

ock såsom en lastdragare för Sveriges rike, folkledare och

') T. ex. det våldsamma uppträdet vid Westerås riksdag, då han ned-

lade regeringen. Hans förhållande de följande dagarne visar att

han handlade med mogen öfverläggning, men berättelsen utmärker

tillika, att han tog det afgörande steget i en till det högsta upprörd

sinnesstämning.
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och herre.

Tung var bördan så för tjenaren som herren, Ty

ibland Sveriges folk voro många, som försmådde tjensten

och ej ville lyda herraväldet Så visst som Gustaf Wasa

sammanträngde i sitl Inöst nationens ande, så förde han

ock strid emot alla de krafter, som häfde sig hos samma

folk. JM synes såsom skulle dessa omdömen upphäfva

hvarandra. Verkligheten var, att Gustaf Wasa kämpade

med orons andar, den slocknande medeltidens anspråk,

som spiernade emot dödens udd, unionstidens sjelfsvåld

som öfverlefvat sig, men denna strid är Svenska folkets

si iid med sig sjelf. Här var en verldshistorisk epok, nya

vindar blåste genom Europa, deras flägt nådde Sverige.

i Lt t tidehvarf stod vid sin graf, en ny ande vaknar. Den

anden lände först sitt 111" i Gustaf Wasas bröst och Sven-

ska folkets arbete för sin förnyelse var hans.

\ ill man första livad delta \ill Säga, sä blicke man

tillbaka pä den flydda tiden. Här hade varit en Svensk

samhällsordning med allas borgerliga frihet, och Konun-

gen, det helas ledare och värn; den ordningen var sön-

dergången, värnet brutet, Sveriges regeringsform var vil-

lervallan med vexlande förtryck och sjelfsvåld, men mera

sjelfsvåld än fortryck. Detta måste blifva annorlunda, tygel

.as pä sjelfsvåldet, straff pä förtrycket, ordning i viller-

vallan och thronen resas. — Här hade under villervallan

dock ett band, ett främmande, ett onaturligt, bundit Sven*

ska folkel. I nionen, misslyckad alltigenom, hade nu om-

sider blifvil så beskaffad, att en ärlig man i Sverige icke

gerna kunde vara unionens man. Men sä ohjelpligt sön-

derbruten unionen var, så lefde namnet ännu, och pä det

namnel kunde anspråk byggas. Dessa anspråk måste (bi-

das och \\vn Lärdomen göras allom veterlig, att unionen

ej engång fick vara ett namn. — Här hade funnits i Sve-

i ige en kristen kyrka, bildningens tolk och sedernas vår-
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darinna; den hade gifvit bort sig åt verldens makter och

var dömd att dö i sin synd. Ljuset, som Luther tände,

skulle ledas äfven hit och i dess spår de nya bildnings-

elementer, som vid denna tid föryngrade Europas mensk-

lighet. Men såvida Svenska folket ville följa mensklighe-

tens rörelse framåt, så måste det gå till sig sjelf, lägga

bort gamla ovanor och lära sig nya lärdomar, först och

främst den lärdomen, att lyda skick och ordning. Den

som lärde Svenska folket detta och anförde dess bättre

menniska i striden emot gammal osed, var Gustaf Wasa.

Hans historia handlar om ett folk, som söker sig sjelf.

Och likasom en menniska måste kämpa till blods emot

den håg som i dess lemmar är 1

), så sker ett folks för-

nyelse blott genom en strid, som går till dess innersta

djup. Der finnas, när ett tidehvarf skall dö och en ny

ålder födas, många öfverlefvor af det gamla, som streta

emot en ny ordning, mången orons ande svärmar kring

och frestar de svaga, dimmor skymma blicken och san-

ningen tränger igenom blott med smärta. Brytningsperio-

der i verldshistorien äro tider af storm och ofred. En

sådan tid var Gustaf Wasas.

Derföre var ock den mannen i farlighet mångenstä-

des. Frost och nakenhet hade han pröfvat i Dalarnes öde-

marker, fångenskapens qval hade han kännt, menniskors

falskhet erfor han, lönnmördares anslag, fiendtliga stamp-

lingar af adel, af biskopar, uppror af bönder, borgerligt

krig och krig med främmande, med Lybeck, med Ryss-

land, med dem som brukade Konung Christians namn,

förutom osägelig omsorg, med hvilken han dagligen öfver-

lupen var.

Sådant var hans lif. Medelpunkten utgöres af refor-

mationen. Den innefattar i sjelfva verket historien om hans

tid. Så stor var den förändringen, så utgrenade den sig,

') Pauli Epistel till de Romare, Gap. 7, v. 23.
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alt den upprörde lika mycket staten som kyrkan, och in-

grep i samhällets alla delar ända derhän, att fogningarne

skakades. Reformationen inom kyrkan var bryggan, som

bar till statens reformation. Del nya eller, rättare sagdt,

del förnyade gamla Sverige gick fram ur raset, som blef

när den Romerska kyrkan föll').

Men den första frugt, som syntes, var förstörelsen.

Ingalunda har Gustaf Wasa dragit fram den nya ordnin-

gen fallfärdig. Han ref ned mera an han byggde upp, t\

det verket att bygga det nya färdigt gick utöfver en men-

niskas lifslängd. Dock gjorde han något mera än hlotl

ref ned det gamla, han lade äfven grund for del nya.

Och denna lade han sa stark, att den blef liggande, i l rots

af hans bägge äldre söners oforstånd, och i trots af liendl-

Uga krafter, som lekte fritt sedan den starkes hand var

kalL På den grund, som fadern lagt, byggde yngste

sonen Carl 1\ och sonsonen Gustaf \d<>lf huset färdigt

och Carl \l gjorde inredningen, dervid likväl ett och an-

nat i sielfva husets stomme blef omgjordl.

S, .medelst blef Gustaf Wasa det förnyade Sveriges

fader i oeh genom sin reformation, om reformationens

begrepp fallas i hela dess vidsträcktaste mening. Om-
kring delta stora factum samlar sig del öfriga i hans hi-

storia: hans förhållande till Lybeck, till Danmark, till

den fallne Konungen; kriget med Ryssarne; brottnings-

kampen med biskopar och bönder, Hans Brask, ZN ils Dacke,

och med gengångaren från medeltidens adelskotterier, Thure

Jonsson; och det verket att kronan blef ärftlig och Ko-

nungen en makt, oeh huru den makten brukades af honom

i alla riktningar — allt detta bildar stycken i taflan, men
reformationen sätter färgen j>a det hela.

1

Jfr. författarens Tal vid Utmeland i Mora den 29 Sept 1860, i

li\ilkfi Ml ofvanstående stycken ordagrannt Återfinnas; hvilket för-

hållande äfven eger rum med åtskilliga strödda uttryck uti närva-

rande afhandling.



269

Tänker man sig Gustaf Wasa nyss blifven Konung

med detta lynne oeh ett sådant tidehvarf framför sig och

i en personlig omgifning, så beskaffad som den ofvan be-

skrifna, så möter den frågan, hvilken utsigt för den närva-

rande tiden mötte hans blick och hvilka omsorger trängde

främst till den nya Konungens vård.

Hade han något motparti att frukta inom sitt rike?

Han hade det för ögonblicket icke, men så mycket mera

för framtiden. En medtäflare om kronan fanns icke nu.

De som Gustaf kunde betrakta såsom fiender och afunds-

män voro dels i landsflykt, såsom Gustaf Trolle, dels, så-

som Thure Jönsson, mera i behof af Konungens fördrag-

samhet än mäktige att skada honom. Gustaf Wasa var

så sjelfskrifven Konung som någon kunde vara. Men om
han föresatte sig att vara Konung i ordets fulla mening,

så måste han bereda sig på ett blifvande motstånd, det-

samma för hvilket unionens regenter hade fallit. Partier

emot honom måste med tiden uppstå. Honom ålåg att

grunda konungamakten till nyes och binda en upplöst sam-

hällsordning. Han måste bereda sig på motstånd af orons

och oredans makter, som för tillfället voro försvagade, men

lefde, och af dem kunde t. ex. Sturens namn missbrukas

och unionens åter uppväckas. Om Gustaf ej hade uppen-

bara fiender, så hade han opålitliga tjenare. Berendt von

Melen var en sådan och likaledes samtlige herrarne af det

andliga ståndet. Allmogen, hvars härförare han sjelf varit,

kunde en annan gång vända sin oro emot honom, om den

skickligt bearbetades i sådan riktning, och då nu ibland

prelaterna knappt fanns en utmärkt personlighet och adelns

makt låg i spillror, så var böndernas den starkaste i sta-

ten, helst sedan Gustaf sjelf upprört densamma till en väl-

digare storm än någonsin förut. Här funnos flera stöte-

stenar på vägen. Revolutioner kosta mynt och deras oreda

kan sällan häfvas utan hårdhändta medel. Den tid, som

följer närmast efter en statshvälfning, är gemenligen en
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lid ;it nöd och trängande behof, bedragna förhoppningar

och otillfredsställd ärelystnad. Särdeles brukar \äl ingen

revolution gå fram ulan financiel förvirring. Här var kro-

nan f';iiii:j, krigsfolket kräfde sin sold, L\beek lade fram

sina fordringar, här behöfdes penningar, dv\i nya regerin-

gen kunde svårligen undgå atl blifva tryckande. Menig-

heteu, fattig — i etl land der kriget nyss rasat — , otålig

för bördor, bvilkas nödvändighet den icke egde skarpsin-

nighet all genomskåda, kunde lycka sig intet hafva Minnit

pä segern, (or h vilken den duek offrat sitt blod.

Kunde således allmogen förledas, så saknade den icke

förledare. Här fanns en annan klass ibland Svenska fol-

kel, hvilken snart skulle få bittert beklaga det konunga-

val, som nu egt rum. Kyrkans män kunde icke länge

vara Gustaf Wasas. Reformationens ande klappade på

dörren oeli Konungen, äfven om han icke fattat den an-

dens sanning, både dock ej kunnat undgå atl till en viss

grad göra dess verk. Hela Sverige var fattigt, blott kyr-

kan rik. Redan den iinaneiela nödvändigheten måste drifva

Konungen till sådana handlingar, att presterne, om de voro

rätt ensidige, måste kalla honom en helgerånare. Besin-

nar nian ock, att prelaterne utgjorde kärnan af det gamla

unionspartiet och den enda del af detta parti, som nu stod

i någorlunda upprätt ställning, och slutligen att den reli-

giösa sidan af reformationen också begynte träda fram —
Olaus Petri predikade redan — så ser man, hvilken frukt-

bar jord här fanns för en ofred, som \äl kunnat störta en

tbron, hvilken ännu knappt var grundad.

Sådan var utsigten inom riket. Utomlands åter stod

en fiende och en besvärlig bundsförvandt. Fienden var

Konung Christian, visserligen nu en flykting ur sina riken,

men ännu förbunden med Europas makligaste herre, Kej-

sar Carl \, och Finland samt Gottland. beberrskades ännu

i hans namn. Ett härtåg i Finland måste ske och Gott-

land i Norrbys hand var en fiendtlig makt, farlig genom
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herraväldet på Östersjön, tjenlig till en medelpunkt for

onda stämplingar emot Sverige, vigtig också för den gamla,

oafgjorda frågan, hvarthän Gottland skulle höra. Här låg

trä tovattnet, ej blott med Konung Christian, men med

Danmarks rike. Der satt nu Konung Fredrik, sin bror-

sons efterträdare. Förhållandet emellan honom och Ko-

nung Gustaf var ingalunda klart. De hade en gemensam

fiende, Konung Christian, men de hade åtskilligt obytt

sinsemellan. Derföre att den senaste Konungen var för-

kastad, behöfde icke unionen brytas. Konung Fredrik

hade samma anspråk, som de förre Konungarne haft, att

ifrån Danmarks thron bestiga Sveriges. Den juridiska grun-

den var väl något svagare, men anspråk kunde dock finnas.

Och, äfven detta oberäknadt, var Konung Gustaf i besitt-

ning af tvänne landskap, som hörde till Konung Fredriks

riken, Blekinge och Bohus län, hvilka hade intagits under

frihetskriget. Gottland innehade ingendera, der voro bäg-

ges interessen förenade emot Norrby och Konung Christian,

men sinsemellan hade Konungarne Fredrik och Gustaf

motsatta anspråk. Ställningen till den nya Konungen i

Danmark var sådan, att det icke lätteligen kunde sägas,

om han skulle blifva en fiende eller en vän.

Med Lybeck åter var en vänskap, som lätt kunde

kasta om till fiendskap, ty Lybecks interesse var i grun-

den motsatt Sveriges. Att bryta Hansestädernas välde öf-

ver handeln, var ett oundgängligt vilkor för Sveriges väl-

stånd. Men med detta välde förenade dessa städer en för

Sveriges rike fruktansvärd politisk makt. Detta kände man

rätt väl å ömse sidor. Lybeck bidrog till Konung Chri-

stians fall, men aktade sig att alltför mycket befordra Gu-

staf Wasas seger. Den politiken var för Lybeck helt na-

turlig. Denna magt såg sakerna ur Lybsk synpunkt, ej ur

Svensk, och var ej pligtig att på annat sätt betrakta dem.

I sjelfva verket voro Hansestäderne fiender till h varje stark

regering i de Skandinaviska länderna; deras förbund med
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Sverige betecknar Sveriges svaghet Detta förbund kunde

finnas endast så Länge Sverige hade ]>.'t ett annat håll den
Farligaste fienden. För närvarande var Sverige snärjd! i

detta förbund, bvilket kunde uppläsas blott med dryga

offer. Lybecks fordran, som var Lömska stor, måste gäl-

das, för att Sverige måtte varda <j\ill förbindelsen.

På detta säti stod Gustaf A\ asa midtuti ett nät af

förhållanden, som sträckte sig åt liera håll. Och der rörde

sig fiendskaper på mänga sidor, med sinsemellan ganska

skiljaktiga syftemål, men riktade alla emot honom. En
del uppväckte han sjelf genom den riktning han tog och
in. is! c taga, andra kommo öfver honom opåkallade. Dun-
kla stäraplingar omgifva honom, en härfva af sqvaller och
förtal snärjer sig omkring honom. Sjelf siar han omkring
sig åt alla sidor. Men djerfheten och slugheten mogna och

hjeltekraften lärer känna sig sjelf.

\ ill man sammanfatta tidens olika riktningar och

gifva åt hvar och en dess rätta plats, sä alt de tillsam-

man bilda ett helt — hvilket väl måste vara historie-

skrivarens uppgift — sä är det icke alldeles lätt att be-

stämma ordningen, der allt är sammanllätadt såsom här.

Vår mening vore nu alt framställa Dalupproren såsom en

sådan del af det hela.

Ingalunda var sammanhanget så beskallädt, att Dal-

upproren utgjorde medelpunkten. Snarare kan sägas, att

har ingen medelpunkt fanns, och detta var den stora Lyc-

kan. Jv Gustaf Wasas fiender och Sveriges voro många;
hade deras krafter blifvil riktade under en gemensam led-

"'".-• så hade faran varit stor. Nu voro syftemålen alltför

stridiga, for att en gemensam plan kunnat genomföras.

Norrbys yttersta afsigt och Peder Sunnanväders u>ro helt

olika, oeli Dalkarlarne kände ingen värre fiende än Severin

Norrby, näst Gustaf Trojle och Konung Christian. Sture-

namnet
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namnet och Christian Tyranns skildes ifrån hvarandra

genom sådana minnen, som icke tålde någon förening,

och Dalkarlarnes egna missnöjen hade i grunden ingenting

gemensamt med någondera. Den gamla kyrkans män hade
intet skäl att sakna Konung Christian. Unionsinteressets

båda representanter, den fördrifne Konungen och hans
efterträdare i Danmark, befunno sig i den ställningen, att

den enas framgång var den andras fall.

Icke destomindre sammanlänkade sig allt detta med
hvartannat. Medan Konung Gustaf förer öppen fiendskap

emot Norrby, går Peder Sunnanväder omkring i Dalarne

och skrämer folket att Konung Gustaf vore i förbund med
Gustaf Trolle. Dalkarlarne klaga öfver den dyra tiden,

medan Norrby drifver kaperi i Östersjön, som bidrager

dertiil, att tiden blef så dyr. Det var en fördel för Norrby,

att gemene man och presterne i Sverige funno Konung
Gustafs välde tryckande genom skatter och förhatligt ge-

nom helgerån, ty deraf föddes en oro, genom hvilken

Norrby kunde bryta sin väg. Ville åter de missnöjde i

Sverige företaga sig något, sä var Norrby en afgjord bunds-

förvandt, ehuru kanske farligare än den fiende, de tyckte

sig cga. Och härunder kunde, så af den ena som den
andra, Sturens namn brukas, såsom det ock brukadt blef.

En gemensam ledning för alla dessa interessen skulle,

utom den inre motsägelsen, äfven haft yttre svårigheter.

Ty alla förbindelser emellan skilda orter gingo trögt, och

Gustaf Wasas öga vakade. Skulle någon kunnat hålla trå-

darne tillsamman, så skulle denne varit Severin Norrby.

Han rörde sig mera fritt än de öfrige, han befann sig

utom gränsen för Konung Gustafs välde, hade vidsträckta

förbindelser och kunde röra sig smidigare än någon annan,

ty hans ställning till Konung Gustaf och Sverige var klar

och afgjord, och hans grundsatser voro mycket böjliga.

Konung Fredrik i Danmark hade sina skäl, att ej vara

K. Vilterh. Eist. o. Ant. Ak. Handl. 4 8



Konung Gustafs ovän, och Peder SnrmanvSder hade kan-

ske Grundsatser, de hierarkiska, de der ej tålde Ii vi lka

jemkningar som helst. Men Norbj hade intel skäl a ti

.,,1.1 annal än ondt Si Konung Gustaf och ingen annan

grandsats an all söka sin lycka. Lycksökeriet gjorde dock

j

M en annan sida äf\en Norrbys Ofärd, l\ han saknade all

fast botten och hans förbindelser, om de voro mänga, sä

voro de också opålitliga. Sjelf höll han i sin hand en

sjelfständig makt, den sista lemningen af Konung Chri-

stians. Men delta var en svårighet, att denna lemning

var den sista. 1 del hela är Norrby ett mångskiftande

väsende, som håller många trådar i sin hand, men ingen

helt och hållet, hvarföre ock slutligen de halka undan

honom allesamman.

Del är svårt alt se, i hvad inan stämplingarne skedde

i sannad. Ty man befinner sig på en dunkel grund, men

man ser att en förening försöktes. Spåren visa sig i Norr-

bys plan att förbinda sig med Sturens enka och i det vit-

nesbörd som linnes, att Konung Gustafs affällige tjenare,

Peder Grvra, var ämnad till en mellanperson emellan

Peder Sunnanväder och Norrby, medan äler Berendl von

Mel. n, som är Norrbys bundsförvandt, föranleder myteriet

på Kalmar slott, hvilket sker med begagnande af Stilrens

namn.

När man ser hvilka motsatta krafter här rörde sig

neh hvilka dessa krafter voro — ingen af dem uttrycker

tidehvarfvets bättre riktning, ingen innesluter ett verkligl

S\enskl inleresse, men alla \ oro Dlägtige att \äcka oro —
s.i anar man hvilken förvirring skolat uppstå, hvilket för-

derf skolal gjuta Ul sig öfver land och folk, om dessa orons

krafter hade vunnit sin första mål, alt slinta honom, som

var stötestenen för dem alla, och man serdå hvilken lycka

det var, att Gustaf Wasa segrade.

hel la \isar sig äf\en, då man besinnar dessa sakers

sammanhang med religionsfrågan. Peder Sunnanväders
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afrättning, som skedde i följd af Dalupproret, vänder tan-

ken till den kamp, hvartill Konung Gustaf utmanade de

väldiga inom kyrkan. Den Konung, som lät halshugga

prelater, stod redan på kätteriets grund. Och hade Ko-

nungen icke stått på den grunden, hade han t. ex. icke

beskattat, kyrkan, icke sköflat Gripsholms kloster, icke låtit

Olaus Petri predika, så hade Sunnanväder haft en sak

mindre att förehålla Dalkarlarne, när han arbetade på

ofreden. Och att Konungen beskattade kyrkan, hade åter

sitt sammanhang med Sveriges kronas fattigdom, hvilken

åter hade sin förklaring i allt det öfriga, i den förflutna

tidens oro, skulden till Lybeck, krigsrustningarne emot

Norrby o. s. v. Och Olai Petri predikningar och att Ko-

nungen var honom bevågen och att han angrep Grips-

holms kloster, allt detta var blott ett uttryck af tidehvarf-

vets nya rörelse, för hvilken åter Gustaf Wasa sjelf var i

hög grad tillgänglig, i följd af sin ungdoms minnen och

af det han lärt ur Sveriges senaste historia. Han kände

Gustaf Trolle, han hade hört talas om Jöns Bengtsson,

derföre hatade han prelaterna.

Så sammanhänger allt, det ena med det andra. På

två ställen kom oron till utbrott inom Sverige, den ena

gången genom Berendt von Melens myteri i Kalmar, som

var frukten af Norrbys anslag, den andra gången genom

de händelser och förhållanden, som pläga kallas Dalupp-

roren. Dessa åter fastade sig vid tvänne namn, Peder

Sunnanväders och den falske Sturens.

Skilnaden är betydlig. Uppträdet i Kalmar var en

främmande lycksökares affall och på afstånd en utländsk

fiendes anslag under missbruk af ett fosterländskt namn,

Sturens, men tillställningen upplöser sig i ett militäriskt

mvteri, som kufvas med våld och straffas med stränghet.

Samtidigt dermed rörde sig anläggningar, som gjordes af

helt andra personer, utgingo ur andra bevekelsegrunder
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och rörde sig inom andra kretsar. I\1;ni träffar prelater i

stället for krigsöfverstar, Folkuppviglares tal i stället för

krigiska dåd och vilseledda folkmassor i stället för l»e-

dragiia krigareskaror. Men skenet, som vilseleder Dalar-

nes folk. är lill en viss grad detsamma, som bedrog de

tappra på Kalmar ^I<>m — Sturenamnet. Slutel blef, lik;i-

siiin \i>l Kalmar, segersälll for Gustaf Wasa « »cli blodigt

for hans fiender.

Den rörelse, som faster sig lill en början vid Peder

Sunnanväders namn, var \i<l;i större än Berendt von Me-

lens myteri, tv den var en rörelse inom Svenska folket.

Den hade sin grund icke ensamt i personliga interessen,

ehuru afven dessa verkade, men den betecknar tillika en

strid emellan motsatta tidsriktningar! Såsom den var dju-

pare till sin grund oeli mera vidsträckt till sin omfatt-

ning, l« 1 1 uppresningen i Kalmar, sä var den ock mera in-

vecklad. Personernas ställning var icke enkel och klar,

rätt och orätt stodo icke geni emot hvarandra, men blan-

dade sig nägot ä omse sidor. Sakerna upplysa den man-
nens karakter, som styrde Sverige, och Svenska folkets tan-

kar träda fram. Deruti ligger — såsom sagdt är — det

märkvärdiga, mera än uti händelserna, som tilldrogo sig.

Ty här tilldrog sig icke mycket. En missnöjd sinnes-

stämning fanns, en orolig; här voro stämplingar, men mera

blef här icke. Dessa s. k. Daluppror \oro knappt verkliga

uppror, men sådana voro dock ä hane.

Utgångspunkten låg i personliga förhållanden, Peder

Sunnanväders till Gustaf Wasa. De voro män ur samma
skola — Sten Stures. Petrus Jaeohi synes varit en bety-

dande man hos Sten Sture, såvida som han innehade kaus-

leisemhetet, och han namnes i ett påfvebref såsom en

af Sturens förnämligaste anhängare. Han förekommer också

i samma påfvebref såsom ett föremål för den heliga sto-

hus stränga vrede. Han säges nemligen hafva undansnillat

en sior del guld och silfver, som skulle tillhört Konung
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Christian och Ärkebiskop Trolle. Sten Sture skulle först

halva tillskansat sig dessa skatter och Petrus Jacobi efter

Sturens död begifvit sig på flykten med dem ').

Allt detta betecknar Sunnanväders ställning. Till

Trollens anhang hörde han icke, men var fästad vid Sten

Stures politik, kanske åfven genom personlig vänskap vid

hans familj. Utskickad af Christina Gyllenstierna på en

beskickning till Danzig och Polen, eller, såsom i påfve-

brefvet säges, bortflyktad efter Sturens död, kom Sunnan-

väder i tillfälle att öfverlefva Stockholms blodbad, der han

eljest synes hafva bordt vara ett sjelfskrifvet offer. När
han återkom, hade stora förändringar timat. Christina

Gyllenstierna satt i Danmark fången. Sverige var fallet i

Konung Christians hand och nu på väg att åter falla utur

') Påfven Leo X:s bref af den 13 Maj 1520 hos Spegel, Skriftl.

Bevis till Biskopskrönikan, p. 72. Petrus Jacobi kallas här "per-

ditionis filius" — — pro decano ecclesise Arosiensis se gerens".

Petrus Jacobfs i påfvebrefvet omtalade flykt påminner om den resa

han, enligt Tegel, T. I, 42—43, hade furetagit i Christina Gyl-
lenstiernas ärender, och om Peder Gryms bekännelse — Troil,
Handl. till Reform. Hist. , T. Il, 282 — att Sunnanväder hade pen-

ningar ute i Tyskland i förvar, "som Her Sten hade tilhördt". Men
den af Tegel omtalade resan kan ej vara den flykt, som namnes i

påfvebrefvet, ty Tegel säger, att Sunnanväder blef utsänd af Fru
Christina och hennes medhjelpare, "när the wore i Stockholm all'

K. Christiern bestallade"; påfvebrefvet deremot har ett så tidigt

datum, att det icke gerna kan handla om en sak, som tilldragit

sig sedan Stockholms belägring var börjad. Enligt Olaus Petri
(Script. Rer. Suec, T. I, Sect. II, 344) anlände K. Christian med
sin skeppsflotta inför Stockholm "vi jd Pingesdaga tijd", som, enligt

den i Handl. rör. Skandin. Hist., T. V, införda påskterminstabell,

måste det året hafva infallit pä den 27 Maj. Men påfvebrefvet är

dateradt redan fjorton dagar tidigare. Såvida uppgifterna både hos

Tegel och i påfvebrefvet äro fullt riktiga, så måste här varit tvänne

särskilda resor. 1 påfvebrefvet säges, att Petrus Jacobi hade flytt

med penningarne efter Sturens död. Han skulle således hafva

rest utrikes först en gång tidigt på året 1520 och denna resa varit

bekant i Rom, så att den kunde nämnas i påfvebrefvet den 13 Maj,

och sedan skulle, enligt Tegel, en ny resa blifvit företagen under

belägringstiden, d. v. s. under sommaren 1520. Det förefaller, så-

som här vore någon oriktighet i uppgifterna. Sjelf förnekade Sun-

nanväder alldeles att han bekommit några penningar till att "soldhera

folk meedh". Jfr. Handl. rör. Skand. "Hist, T. XXIII, 25—26
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densamma. Blodbadet hade egt rum, landet \;ir i upp-

ror, Gustaf Eriksson den mäktige (or dagen. Så fann Sun-

aanväder sitt fädernesland i en heli annan ställning, än
Ii. ni lentnal detsamma. Honom sjelf väntade biskopsstolen

i Westerås. Riksföreståndaren var sysselsatt att låta de
lediga biskopsstolarne besättas. Kanikerne i Westerås valde

Sunnanväder och Gustaf Wasa gaf sitt bifall — ogerna.

Här måste således någonting bafva stad emellan de
Lvå. Sunnanväder, obesmittåd af tyrannens tjenst, men
pröfvad i Sten Stures, synes dock hafva bordt ej vara oväl-

kommen. Der kunde dock finnas misstankar. Sunnanvä-
der hade pfi sin Qykt, eller sin beskickning i Christina

Gyllenstiernas tjenst, medfört en summa penningar eller

penniugevärde ';, för livilka han ej lärer velat redovisa.

En al' hans olyckskamrater, Peder Grym, bekände seder-

mera all Suunanväder hade penningar, "som Ber Sten hade
Lilhördt", och hvilka penningar lågo i förvar nägorstädes i

ryskland, for alt, såsom del synes, blifva begagnade lill

stämplingar emot Konung Gustaf. Del är nu ingalunda

afgjordt, kna|»|)l troligt, all Sunnanväder redan vid den
lid, då biskopsvalet egde rum (4622), hyste sådan afsigt

med dessa penningar, men han hade dem emellertid, en

ombetrodd summa, som han behöll, dir all begagna eller

godtfinnande. Del är mycket möjligt, all Gustaf Eriksson,

såsom Riksföreståndare, ansåg sig kunna fordra till redo
den, som tjenat Slen Sture Och hans enka i rikets Värf.

Sunnanväder åter, såsom deras tjenare, kunde anse Gustaf
Eriksson såsom en tredje person, den der saken intet an-
gick. Hans oredlighet vid denna tid är ej bevislie:, men
saken visar, all Sunnam liders karakter icke saknade en

misstänkt skugga.

' )rl ; "' för öfrigt ingen gifven sak, all Gustaf Wasa
skulle sälla Im lill h\ar och en som varit Sluren Irogen.

Pöder Grym talar om "en summo gulpemoge"; Tegel talarom "en
uimma penningar "di Bölffver". Jfr. föreg. not.
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Kamratskapets minnen kunde åtskilja, likaväl som förena

dem '), En vink om Gustaf Wasas verkliga farhågor in-

nehålles i hans bref till Westerås Domkapitel, sedan Sun-

nanväder var blifven Biskop. Han talar om Sturens söner

och förbehåller sig alt, sedan de blifvit frie och vuxit upp,

Domkapitlet icke skulle reta dem emot hans, Riksförestån-

darens, person och embete 2
). Detta månde varit, hvad

Gustaf fruktat af Sunnanväder. Man finner således, att

det kunde vara ett fel i Gustaf Wasas ögon, att vara allt-

för mycket tillgifven Sturens hus.

Åkte man sig dock att lägga detta Konung Gustaf till

last. Det visade sig med tiden, huru Sturens vänner kunde

förledas af en missförstådd trohetspligt och illvilliga men-

niskors tal. Det var en dårskap, om också grundad på en

i sig sjelf aktningsvärd känsla, att vilja sätta halfvuxna

barn emot Sveriges befriare. Konung Gustaf hade illa fyllt

sin pligt, om han ej bevakat sin fördel, som var Sveriges,

emot sådana anslag. Om nu Gustaf Wasa kände Sunnan-

väder såsom en opålitlig man — han var sådan och hans

lynne kunde ej vara obekant för den, som känt honom

redan länge — så må det förlåtas Konungen, om han

ogerna såg honom på en biskopsstol. Vigtig genom sitt

embete, blef han ännu vigtigare, då han derjemte kunde

') Ett bref af Sunnaiiväders hand, ifrån en senare tid (hösten 1524),

upplyser, att åtskilligt lades honom till last. "Mig skrifves uppå"
— säger han — "att jag förrädeliga emot min frus vilja sände

hennes son Junker Nils hit i landet i Konung Christierns händer.

Mig skrifves ock uppå, alt jag var vållande att min döde herre

behöll icke de 1500 rjttaro, som gåfvo sig ifrån K. Christian".

Sunnanväder bestrider dessa beskyllningar. Huru med dem förhöll

sig, må lemnas dcrhän, men sakerna angingo tydligen Sunnaiiväders

förhållande i Sturehusets tjenst, således tiden förr än han blef Bi-

skop. Detta och dylikt kunde redan vid denna tid göra Sunnanvä-

der misstänkt hos Gustaf Wasa. Man vet icke hvad Christina Gyl-

lenstierna sade, hvilken dock bäst kunde känna förhållandet.

2
) Westenhjelms Historia, I Rok, 29 Cap., cit. i Biograph. Lexik.

T. XVI, 205. Jfr. om det näst föregående Sunnanväders bref i

Handl. ror. Skand. Hist., T. XXIII, 26.



begagna ett namn, som hade en sådan klang, som Sturcns,

hos Sveriges allmoge. Såsom Biskop i VVesterås stod han

nära intill just den. allmoge, som var den mest oroliga i

Sverige — Dalkarlarne — och synes sjelf hafva varit for-

delaktigt anskrifven hos dem, om cK'i är sannt, hvilket

Sunnanväder sjelf åberopar, att han blifvit Biskop på Dal-

karlarnes förord'). Archslnad och kanske gammal ogunst

emot Gustaf Eriksson kunde göra honom benägen att bruka

Sturarnes namn och \id delsamma fästa lyckan. Peder

Sunnanväder, om JNils Sture Llef Sveriges herre, kunde

blifva något helt annat än samme Peder Sunnanväder, så-

som Biskop under Gustaf Erikssons regemente. Och denne

Gustaf Eriksson, som nu ville vara hans herre, honom

kunde Sunnanväder godt minnas — det var ej längesedan

— då han ej var större herre än Sunnanväder sjelf.

Sådan torde man få tänka sig ställningen emellan

dessa båda män ifrån begynnelsen. Konung Gustaf troddeOJ o

icke Suunanväder om godl; efterverlden känner ej, och

kan derfore h\ arken godkänna eller underkänna de skäl

dertill, som Konungen redan den tiden kunde halva. Det

som följde, skulle rättfärdiga misstanken. Ar 1522 skedde

biskopsvalet; innan följande årets slut voro Konungen och

Biskopen fiender samt den sednare afsatt.

Det kan \äl ej betvitlas, att ju Sunnanväder var dvn

som bröt freden. lian beträddes med att hafva skrifvit

bref, dem Konung Gustaf lärer funnit i hög grad förnär-

mande. I';i innehållet af dessa bref beror nu graden af

Sunnanväders brottslighet vid denna tid (1523), eller be-

viset for hans oskuld. Det är \äl dock temligen säkert,

all brefven voro bendtliga emot Konung Gustaf; eljest

hade Konungen icke behandlat Sunnanväder, så som han

gjorde. Det hörde icke (ill den Konungens lynne, att ulan

skäl uppväcka en fiende. Men deraf följer ännu icke att

Sunnanväder var en afgjord skurk.

') Brefvei i Handl. rör. Skand. Hist., T. XVII, 123.
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Här är nu först en fråga, om dessa bref innehöllo

uppviglingar till bönderna, eller blott förtroliga skrifvelser,

måhända till Sunnanväders vänner ibland presterna. Det

är väl icke afgjordt, att Sunnanväder redan nu arbetade

såsom folkuppviglare. Innehållet kan ock varit sådant, som

i våra dagar skulle kunna opåtaldt yttras under skydd af

tryckfriheten. Måhända behöfdes icke mycket för att fälla

Sunnanväder inför Konungen. Men der kan också hafva

funnits i dessa bref sådant, som vi skulle kalla majestäts-

brott, eller uppmaningar till myteri och uppror. Hand-

lingarne i målet ligga ej för efterverldens ögon. Då får

historien döma varsamt.

Skulle man, i brist på klar kunskap, våga en gissning,

så vore det icke svårt att föreställa sig livad Sunnanväder

kunde hafva skrifvit. Han kunde skrifva om den tunga

beskattningen, om Konungens hårda framfart, den de and-

lige redan börjat lära känna, han kunde jemföra detta med

förra tider och Sten Stures milda regemente. Han kunde

skildra den nya Konungen såsom en snål tyrann, men tala

vackra ord om Sturens barn och tacksamhetens pligt. Detta

är just hvad Sunnanväder säges hafva skrifvit'), och det

har all sannolikhet, att sådant fanns i brefven. Sakerna

kunde vara framställda med mer eller mindre bitterhet

och mer eller mindre upprorisk syftning. Konung Gustaf

') Celsius, K. Gustaf I:s Hist., T. I, 223. Jfr. Ånjou, Svenska

Kyrkoreform. Hist. I, p. 113, hvarest de fordringar uppräknas,

som Konungen redan nu (är 1523) och före den tid pä året,

då Sunnanväder afsattes, hade framställt till de andliga. Sunnanvä-

ders afsättning egde rum vid Mormässotiden (den 8 September).

De hos Anjou anförda brefven om Konungens fordringar tillhöra

Juni och Juli månader. Under högsommaren kunna Sunnanväders

bref varit skrifna och blifvit för Konungen bekanta. Tegel, T. I,

79—80, säger, att Sunnanväder icke kunde fria sig "a crimine laessc

majestatis, thet är eedzöresbrott". Messenius, T. V, p. 14, 15,

säger på ett ställe, att "Petrus Arosiensium Prsesul" hade skrifvit

upproriska bref "ad montanos et Dalecarlos", men på ett annat

ställe, att Konungen hade uppsnappat bref af samma man "ad

ex te ros perscriptas".



tviugades af noden ;iii fordra mycket, sona kunde miss-

forstås eller illa uttydas. Sielf hade Suunajiväder lidit en

förlust, i del att Konungen undanhöll boiiora Grönö slott,

som hade tillhört biskopsstolen i Westerås 1

). Så kunde

uinuis den, som for Svenges Konung hade svårt att glöm-

ma vmdinuen i Steu Stures bof. Det är icke alla men-

läskors dygd, att linna sig i så förändrade förhållanden.

Var Sunuauväder af personliga skäl och för cleL hierar-

kiska interessels skull obenägen emot Konungen, så kunde

denna sinnesstämning stärkas af sårad stolthet, helst om

sinnelaget ej var öfver menniskors vanliga mått ådelmo-

di"i och statsmannaklokheten ei tillräcklie att fatta tidens

kraf, Så kan Suunanväders handlingssätt förklaras, ulan

de aldradåligaste beyekelsegruuder.

Det uppträdet är bekant, huru Konung Gustaf gick

upp i Westerås Domkapitel, lade? fram brefven och for-

klarade Biskopen afsatt. Strängare straff drabbade honom

tills vidare icke. Måhända synes redan detta alltför strängt.

Del beror dock j>ä hvad som stod i brefven. Att ingen

formlig rättegång blef anställd, skulle i vår Lid betyda

mycket; den tiden bevakades rättvisan icke mycket genom

') Om Grönö Blott har K. Gustaf Förklarat sig i brefvet till Decaous

i Hpsala, Johannes Laurentii (Thyselius, I. c, T. I, 14). Han

hade tagit gården Ifrån fienden — i frihetskriget — och behållit

densamma, förtj den var kommen "fraa Crooone", och domkyrkan

i Westerås hade nu så länge haft gården, atl "hon haffver wel

fullesth för thet bonn therföre utlagt haffver". Ilar var således

redan ifrån aldraförsta början af Konung Gustafs regering ett exem-

pel af räfst med kyrkogods. — Del slott, Bom Konung Gustaf hade

fråntagit Petrus Jacobi, har brukat kallas Grönsö, icke Grönö, men

i del anförda brefvel hos Thyselius läses icke Grönsö, utan Grönö.

Uns Tham, Beskr. öfver Sveriges rike, Upsala län, p. I19,..om-

talas Grönsö, såsom del der vid medeltidens slut tillhörde Arke-

biskopen i Upsala, inom hvars stift del också är beläget, hvaremot

hos samme författare Grönö, belägel vid Hedströmmen i \\ estman-

land .»Ii inom Westerås stift, säges år 1350 blifvil såldt till We-
sterås domkyrka och indragel derifrån vid reformationstiden (Tham,

Westerås län, p. 143). Både Grönsö ocb Grönö, del fö^ra i Trögds,

del sednare i Åkerbo härad, voro belägna på den sirat, (Jer Gustaf

Wasas härskaror under frihetskriget drogo fram.
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laga former; Om handlingssättet var Lill (ormen egen-

mäktigt ')> så hindrar detta icke, att ju han, som gjorde

gerningen, kunde i sjelfva saken liafva rätt. Formen var

dessutom ej mera egenmäktig ån vid åtskilliga andra till-

fällen, ej blott under Konung Gustafs tid, men älven un-

der lians söners.

Mera betänkeligt var, att Konung Gustaf dristade af-

sätta en Biskop. Dermed förgrep han sig på kyrkans pri-

vilegier. Var Sunnanväder, såsom medborgare, brottslig

inför Konungen, så var han såsom Biskop fridlyst. En
annan lag, en annan domstol, skulle dömt prelaten. Ja,

så var det, men just detta, att en Biskop ej skulle vara

medborgare på samma sätt som andra, var ett af dessa

missförhållanden i samhället, som det var Gustaf Wasas

historiska uppgift att afskaffa. Att han dervid brukade på

förhand en makt, som han först sedermera fick sig tiller-

känd, detta innebär blott detsamma som nyss sades, att

juridisk form ej mycket aktades. Sunnanväders dom val-

en tillämpning af de grundsatser, åt hvilka Westerås riks-

dag (15^7) skulle gifva juridisk helgd, sä stor som politi-

ska maktegande kunde gifva åt en sådan sak. I detta upp-

träde inför Westeräs Domkapitel kunde läsas tidens tecken,

som bebådade den åska, för h vilken hierarkien skulle störta

tillsamman. Lika litet som Gustaf Wasa tvillade om rätt-

mätigheten af det som sedan skedde på denna väg, lika

litet aktade han för någon synd, att redan nu sätta sin

fot på kyrkans herrar, så snart han kände sig nog stark

dertill. I det han gjorde, ådagalade han mindre någon

orättrådighet — om man afser ifrån den temligen form-

lösa behandlingen — än en stor djerfhet. Han afsatte en

Biskop nästan lika obekymradt, som han körde bort en

otrogen tjenare ur sitt hof. Och detta skedde dock medan

') Enligt Tegels framställning skall dock en slags rättegång egt rum.

Konungen var åtföljd af Rikets Råd, "så många som Hans Kongl.

Maj:t tå hadhe hoos sigli" och begärde en dom af dem.
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\miiI>\ s;iii på Gottiand, medan Christian Tyrann lefde

i mäktiga förbindelser, medan Danmark var en osäker vän

och Lybecks m;ikl låg såsom en tung boja, och Christina

Gyllenstienia med sina barn fanns i lifvet. Omgifveu al*

fiendskaper, sådana som funnos och sådana som lätt kunde

uppstå, betjenad af opålitligt folk — Berendt \on Melen

\;ii- ännu i hans tjenst — utmanar Gustaf Wasa nya fien-

der, nar omständigheterna drifva honom dertill. Man jem-

före honom t. ex. med Carl Knutsson, hvilken också hade

oväuskap med Biskopar. Tidernas olikhet visar sii^ , ty

det, som Gustaf Wasa gjorde, lyckades.

Men Sunnanväder, om han hade skrifvit i sina biel',

all den nye Konungen var otrogen emot kyrkan, så hade

han nu fått rätt Han måste anse sig sjelf misshandlad

och den heliga kyrkan i hans person. Så måste alla kyr-

kans män, af den gamla tiden, länka. Här var för deras

ögon ett helgerån begånget. Kunde sådant ske, livad var

ej vidare att vänta?

Såmedelst framträda här lidens stora riktningar. Sun-

uanväder är icke blott en politisk partigängare, men han

är bilden af ett gammalt tidehvarf, som brottas med ett

nytt Men del nya är det som angriper. Dagens största

fråga ligger i Sunuanväders strid med Gustaf Wasa.

Så djerf Konung Gustafs framfärd var, så var den

d<»ck visst icke exempellös. Att Biskopar trängdes ifrån

sina stift af \erldsliga herrar, sådant hade man sett förr.

Trollen t ex. \ar ju alsalt. Likaså var del ingen ohörd

sak, all efterträdaren valdes pä kunglig befallning. Det

heter nu, all Konungen befallde 'Kanikerne att \älja en

n\ Biskop, och dä de icke visste [ivern de skulle \älja,

så gaf han dem förslag på Petrus Magni, den de ock valde.

Dell a förslag \ar \äl il t sådant, som icke tålde nägot

afslag.

Men nu var Sunnanväder icke den ende, öfver hvilken

Konung Gustafs vrede den gängen föll. ärkebiskop Knut
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blef också afsatt, för samma sak, till formen lika egen-

mäktigt, men, såsom det synes, på svagare skäl. Man vet

icke, att han skrifvit förgripeliga bref, men blott att han

"lade sigh altför hårdt oeh fast i försvar" för Sunnanvä-

der; derföre förmärkte Konungen, att han "sampt med
Biskopen hadhe någhon heemligh stämplingh förhänder" ').

Det kommer nu derpå an, huru detta försvar var be-

skaffadt. Konung Gustaf måste hafva funnit det så be-

skaffad t, att den utvalde Ärkebiskopen ställde sig helt

fräckt på en öfverbevisad majestätsförbrytares sida. Det

kan så hafva varit. Onekligen kan den, som talar för en

annan, föra talet så, att han gör sig sjelf delaktig af den

sak, för h vilken han talar. Men det kan ej bevisas, att

Ärkebiskopen — eller om man vill kalla honom Dom-

prosten 2

)
— så gjorde. Gustaf Wasas tilltag emot Knut

är mera tvetydigt, än det emot Sunnanväder. Men om
också Knut ej var någon öfverbevisad inajestätsförbrytare,

så kunde goda skäl dock finnas för Konung Gustaf, att

med honom vara missnöjd. Det torde nog varit ådaga-

lagdt, att han var samma andes barn, som Sunnanväder,

o ni också ej beträdd med någon brottslig handling. Ko-

nung Gustaf förfor då emot honom, såsom då en Konung

afskedar en tjenare, för hvilken han förlorat förtroendet.

Att Konungen djerfdes så förfara emot rikets valde Ärke-

biskop, var visserligen ett tidens tecken.

Det är för öfrigt icke alldeles lätt att säga, hvad Ko-

nung Gustaf menade med de båda prelaternas afsättning.

Då han icke dödade dem, icke fängslade dem, allsicke för-

följde dem vidare, så hade han ju lemnat dem fritt rum

för fortsatta stämplingar. Väl hade han betagit dem det

') Tegel, I, 80.

2
) Knut, förut Domprost, var väl utvald Ärkebiskop, men synes ej

hafva tillträd t det höga embetet, såsom han ej heller har fatt något

eget rum i ärkebiskopslångden, hos Rhyzelius. I Rikets Råds dom
öfver Knut (1526) kallas han blott "fordom domprost" (Thyselius,

I. c, T. I, 39).
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inflytande, som följde med utöfiungen af deras erabeten,

men deremol gaf han dem en fördel, att kunna för ett

lättroget folk berömma sig all vara martyrer, Förmodli-

gen ansåg lian < 1cm ej nog brottsliga all hårdare straffas,

ej heller nog farliga atl strängare bevakas. Det synes dock,

siis.iin di strängare öde \äl kunnat komma i fråga, ifall

Konung Gustaf, såsom Tegel säger, fann Sunnanväder saker

till "crimen laesae majestatis".

Men, såvidt man vet, var det icke Gustaf Wasas me-

ning att gå längre emot de bada Biskoparne. En säkerhet

fordrade lian dock af dem; de måste ställa borgen. För

öfrigl berodde det af dem sjelfva, all lata saken stanna

vid hvad som skett. Men delta ville de icke. Om Sun-

nanväder dömde rätt, ifall lian ansåg Konung Gustaf för

en otrogen kyrkans son, så skulle lian sjelf och lians em-

betsbroder snart visa, all de voro hvad Konungen ansåg

dem vara, förrädiska medborgare. De flydde lill Dalarne

och stämplade ofred.

Det handlingssättets balt fordrar att pröfvas. Sunnan-

väder liar sjelf lemnat en förklaring deröfver. Den inner

fattas i ett bref, skrifvet "toorsdaghen nestfa epter S. An-

drea? Apostels dagh" år 1524, medan Sunnanväder vista-

des i Dalarne. Brefvet innehåller svar på en skrifvelse,

som Sunnanväder hade fått ifrån sine "käre besynnerlige

venner", skrifven i Stockholm. Man inhemtar att dessa

vänner hade varit hans löftesmän, de der nu hade bekla-

gal sig, all lian icke hade bordt "skrifva upp" sin borgen,

men sjelf personligen bordt "waril liilsLedis och saa sagdt

henne op". Han hade skrifvit ett bref ifrån Westerås, vid

Mormässan (September), och synes deruti hafva skriftligen

uppsagt borgen. Deröfver förklarar han sig nu, att honom
\.n skedd "oielli oeli ölfueruold Ii" ; hade lian fall vara "frij,

szseker och uiutba sin leygdhe eller borghan, som han twin-

gades iliiil", sa hade lian gerna velat blilfuidh liil staedis

och kommeth liil suars". Han klagar, all han varit efter-
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spanad "uth om Ellfznabben" och hade fruktat, att inan

aktade "forrasche" honom i lians borgen och således bryta

den lejd, som var honom gifven. lian hade ock varit på

slottet till tals med sin herre Konungen, och man hade

affordrat honom en "sthor summa peningha". När han

sedan fatt tillstand att resa hem, blef han under vägen

hemtad tillbaka till Stockholm igen, och sätter "der han

rådde sig ej sjelf" — således arresterad — och hans hästar

och "then annen fatigdom", han hade med sig, hlefvo ho-

nom fråntagne; men sedan han utlofvat "2000 mark ör-

toger", fick han sina hästar "uthslepadhe och fordarfFua-

dhe" igen. Man inhemtaf vidare, att "erlighe, godhe qwin-

nor, fru Sigriidh, fru Cristhin medh flere godhe crwinnor

och erlighe jomfrugher" hade förvärfvat honom lejd af

Konungen, och det var på denna lejd han hade infunnit

sig till detta möte i Stockholm, som aflopp så illa. Han

hade ingalunda trott, att "then högborne Försthe skulle

göra sin eghin och sin modermoders och modersysters ord

omyndug". Fru Sigrid och Fru "Cristhin", som förskaffat

honom lejden, voro således Konung Gustafs mormoder

Sigrid Baner samt moster Fru Christina Gyllenstierna.

Nu — menar Sunnanväder — vore han "ej annorlunda

plictugh at bolla then borghan, som han i sin fri j leygde

worth twingadher tiil, en som honom then leygde bollen

wart", förty, säger han, "then som tro sina bryter, ho-

nom bör ey tro holles. Så medgifs ock aff nathurligom

och allom lagom meniskiom och creaturom undsetthia siith

liifF och undfly ondt och öfueruoldh".

Således — vill han säga — för nödvärn skull hade

han flytt till Dalarne. Att han rymt sin borgen, ville han

icke vidgå. Han hade skriftligen uppsagt densamma, och

han erkände sig icke hafva underkastat sig någon förbin-

delse, att han skulle "bliffua tiilstcedes", utan allenast att

han "skulle inthe stempla meedh bönderna emoth sin her-

res nadbe", bvilket han åter försäkrar sig icke hafva gjort.



"(iihl käune" — säger han — 'jacli gaff mich icke hit op

för uoghen stemplan skull, utban för rygn, oreth och öll-

ueruoldt, som mich offlha skeddhe .

Detta in- nu Sunnan väders egen förklaring om sill fö-

retas, att gifva sig upp till Dalarne. Huru förhöll sig med

del öfvervåld, han beklagar sig hafva lidit, må un lemnas

derhän. Man liar blotl lians egen framställning, ej mot-

partens. Så mycket är klart, all våldsamma uppträden

hade »"-t rum emellan Konung Gustaf och Sunnanväder,

dervid Konungen synes affordrat honom penningar, må-

hända den su innia, som Fru Christina Gyllenstierna hade

gifvit honom omhand och Peder Grym sedermera sade

;itl Sunnanväder hade haft i förvar i Tyskland. Om dessa

penningar, såväl som andra beskyllningar rörande hans

förhållande under Sten Stures tid, gifver han nu sin för-

klaring, på siitt, som förut är nämndt. Det enda, som

med säkerhet \ isar sig, är, att Sunnanväder befann sig i

etl fortfaraude fiendtligt förhållande till Konung Gustaf

efter afsättningen ifrån biskopsembetet, och alt han i följd

af detta förhållande gaf sig upp till Dalarne. Det kan

ganska \äl vara sannl, att Sunnanväder gjorde den färden

al' fruktan, vetande sig ej vara säker för Konungen. Men

deraf följer dock icke, att det han gjorde var så alldeles

oskyldigt. Det som han här bedyrar, att lian icke ämnade

stämpla med bönderna och ej gjorde del, var, så vidt man

af det följande kan se, icke sannt. livad det beträffar, att

Sunnanväder icke skulle brutit sin förbindelse, för hvilken

han hade ställt borgen, sa erkändes delta åtminstone icke

af Konungen. Denne skrifver i ett bref till Dalkarlarne,

alt Sunnanväder hade "rymt sin borgen" 1

).

Men

') Det införda hrefvet läses i Haodl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, p.

•jl—28. Den räfst, som Konung Gustaf synes anställt med Sun-

nanväder, måste hafva egi mm efter afsättningen, som skedde i

September I52S. Ty lejden på de båda fraarnes förord hade han

erhållit "i fastes", således fastlagstiden ar 1524. Brefvet är nemli-
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Men Peder Sunnanväder liar lemnat åt efterverlden

ännu en urkund, som val icke handlar särskildt om detta

factum, hans flykt till Dalarne och sätt att der begå sig,

men deremot kastar ljus öfver mannens karakter i all-

mänhet. Denna urkund är ett bref af hans hand till Biskop

Brask, skrifvet samma år som han blef afsatt, men förr

än denna händelse timat. Brefvet innehåller hans eget

yttrande om sin ställning, såsom Biskop. Hans ord för-

tjena förtroende, de voro skrifna till en man, för hvilken

ingen förställning behöfdes. Der finnes intet ord, som

tecknar rankma karen, men tänkesätt, värdiga en kyrkans

herde. Han talar om de stora lidanden och den skada,

som den Arosiensiska kyrkan under de sista åren hade

erfarit — detta var nog sannt, Westerås låg midtpå fri-

hetskrigets krigstheater — och huru han derföre ej utan

stort bekymmer blifvit, "likasom emot sin vilja", kallad

till den biskopliga stolen. Lättare och lugnare hade han

kunnat lefva; men, säger han, "vi äro ej födde för vår

egen skull, men för fäderneslandet och vår nästa". Han
fruktar för den höga platsen: "ju högre flygt, desto dju-

pare fall". Hans tillflykt vore till Gud, han ville bedja

den Högste om nåd att kunna lefva så, som egnade en

sådan värdighet *).

Besinnar man, att detta bref är en skrifvelse ifrån en

prelat till en annan, så talar det till hans fördel, som

gen skrifvet detta år i början af December (thorsdagen efter S:t

Andreaa dag, som är den 30 November). Före sin afsättning ifrån

biskopsembetet kunde han icke heller behöfva någon lejd, och de

båda fruarne kunde ej förskaffa honom någon sådan, förrän de voro

hemkomna ur sitt fängelse i Danmark, hvilket åter, enligt Tegel,
I, 81, inträffade först vid "Pauli conversionis tid" (den 24 Januari)

1524. — Brefvet af Konung Gustaf, deruti Sunnanväder sägeshafva

rymt sin borgen, finnes i Diplom. Dalek., T. II, p. 34. Man ser

också af hans eget nyss anförda bref, att något sådant förebråddes

honom af hans löftesmän. Detsamma upprepas hos Tegel, I,

102, med afseende äfven på Mäster Knut.

') Jfr. Handl. rör. Skand. Hist., T. XVII, p. 123.

K. Vitterh. Hist. o. Ant. Ak. Handl. ' M
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skiiIMt detsamma. Det må vara, att Sunnanväder kunde

hafva > k ; 1 1 it 1 1 framställa sig uti en fördelaktig dager inför

den man, som han kunde räkna för den främste inom

Svenska kyrkan. Mm denna dager kunde dock varit en

annan än den, Imlken bär skölljes. Man kunde (alt läsa

den herrsklystne hierarkens trosbekännelse, man läser i

stället bekännelsen af en from evangelii tjenare.

Men af en sådau man skulle man kunnat vänta en

ödmjuk undergifvenhet under den skickelse, som befriade

lioiiom ifrån den börda, lian kände sä tung. Minst skulle

man väntat, att i honom lära känna upprorsstiftaren och

folkförföraren. Det är dock pä denna \äg han sedermera

t rid fas.

Betrakte man dock hans ställning! Han mäste ifrån

sin ståndpunkt anse sig grymt förolämpad, och icke sig

allenast, men en högre makt i sin person. Sä måste han

se saken, så framt han var en rättrogen påfvisk Biskop.

Maktens och lyckans förlust kunde han bära, ifall han

verkligen hade det sinnelag, som han yttrat i sitt bref;

men kyrkans kränkta rätt kunde han anse for en pligt att

icke efterskänka. Ilade han också icke eftcrsträfvat biskops-

värdigheten, så var dock hans pligt, att i med- och mot-

gång bära dess bördor, h vartill han också måste räkna den

pligten, att offra lugn och frid för att hejda en Konungs

öfverdåd, Imlken han måste anse för kyrkans fiende. Så,

ifall man försätter sig på Sunnanväders egen ståndpunkt,

kan handlingssättet förklaras ifrån dess möjligast bästa sida.

Men var han af gammalt ogin emot Gustaf Wasa
och nu retad af en sträng behandling och hade han att

fordra — efter sin tanke — Grönö slott, så kunde äfven

sämre känslor blanda sig med en i sig sjelf ej föraktlig

bevekelsegrund.

Och dessutom, så mycket än Sunnanväder såsom Bi-

skop må hafva varit ifrån sin ståndpunkt berättigad att

sätta kyrkans \iilde högt, så var han väl dock Svensk med-
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borgare tillika. Hade kyrkan ondt att frukta af den mäk-

tige, som nu regerade, sä borde, för en man med omdö-

me, den saken varit klar, att på Gustaf Wasa hängde Sve-

riges frid och frihet. Tänkte han på Sturens barn, h vil-

ken framtid kunde dessa bjuda i Gustaf Wasas ställe?

Hvad beträffar de vackra talesätten i Sunnanväders

bref, så finnas många exempel, att menniskor tala vackra

ord och väl äfven mena hvad de säga, men tänkesättet

ligger dock ej djupare, än att, när frestelsen påkommer,

det glömmes bort. Ingenting är vanligare än vackra tan-

kar och fula handlingar.

Här var nu den farligaste af alla frestelser, den som

kommer under striden emellan det som är och det som

man anser vara sin pligt. Såsom papistisk Biskop kunde

Sunnanväder anse sig oskyldig, men såsom Svensk med-

borgare var han en brottsling. Hans historia, uppfattad

ur den fördelaktigaste synpunkt, som för honom kan gif-

vas, blifver då ett sorgligt exempel, huru en i grunden

icke illasinnad man kan komma i en så förryckt ställning,

att rätt och orätt alldeles förvirras för hans blick. Och

derhän var Sunnanväder kommen, derföre att han tillhörde

en makt, som fanns inom Sveriges rike, men hade inte-

ressen, anspråk, rättigheter, som stridde emot Sveriges.

Var medborgarens pligt i Sunnanväders ställning oförenlig

med prelatens, så ligger der beviset, huru den påfviska

prelaturen på Gustaf Wasas tid var fiendtlig emot all

Svensk samhällsordning.

Med de båda Biskoparnes flykt till Dalarne öppnar

sig för betraktelsen ett nytt fält — på visst sätt ett större.

Andra krafter röra sig, än dem man förut har sett, nya

motsatser framträda: Gustaf Wasa och Sveriges allmoge.

Man såg befriaren i spetsen för det folket, man ser nu

Konungen emot detsamma.
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Sådan var tidens art, att dessa motsatser voro helt

naturliga.

Det kunde för en ytlig blick synas undersam!, all

Biskoparne vände sig till samma folk, som nyligen hade

ii med Gustaf Eriksson främst i spetsen. Ingenting var

doek naturligare. Dalkarlarnes förhållande till GustafWasa
\ar helt eget, och utgör ett märkvärdigt siveke i tidens

historia. De hade dragit ut med honom och kunde be-

römma sig, att dem forulan hade han dock ieke blifvil

Konung. Men derföre hade de också sina egna anspråk

pä den Konungen, nästan såsom vore han deras man mera

än de hans undersåten Gustaf Wasa rönte folkledares öde,

att hopen ieke gerna \ill tala andra ledare ån dem, som

krusa för densamma. Detta gjorde Konung Gustaf icke, och

lian hade handlat illa om han gjort det; men derföre tog

också förbundet emellan honom och Dalkarlarne en ända

med förskräckelse. Ingen landsända i Sverige, utom Små-

land under Dackefejden, var mera genstörtig emot Konung

Gustaf än just denna, som hade ljenat Gustaf Eriksson

aldraförst, och ingenstädes, utom emot Däckens anhängare,

for Konung Gustaf så grymmeliga fram. Delta ser ut så-

SOm ostadighet hos dem, eller otacksamhel hos honom;

det var i sjelfva verket något djupare. Dalkarlarne och

Gustaf W asa äro bilder af tidens makter. Här möter oss

åter tvänne tidehvarfs kamp.

Ingenting är mera klart i den Svenska medeltidens

historia, än alt den tiden hade mera sjelfsvåld än förtryck.

Och detta sjelfsvåld \ar bondens, lika mycket som her-

rarnes. Alla dessa oupphörliga bonderesningar, denna lätt-

het, hvarmed nu den ene, nu den andre partihöfdingen

Väcker upp en bondehär och med densamma uträttar be-

tydliga saker, hela Sturehistorien och mycket annat ända

ifrån den Kngelbreehtska tiden, allt detta \ilnar om den

obesvärade ledighet, h\ armed Sveriges fria allmoge rörde

sig och Innu den till en stor del bestämde tidens gång.
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Men denna ledighet var mera sjelfsvåldets tilltag, än fri-

hetens lagbundna verksamhet. Allt skedde efter tycke och

smak, och formen var uppror.

Detta bör icke läggas allmogen särdeles mycket till

last, så mycket mindre som Sveriges verkliga rätt och för-

del esomoftast bevakades just i och genom dessa uppror.

Det var en följd af tidens oskick, men såsom det dock var

ett oskick, så måste der ock blifva slut derpå. Konung

Gustaf företog sig att binda stormen, men den lät sig icke

gerna bindas. Och i det företaget kom Gustaf Wasa i

strid med sina egna begynnelser. Gustaf, Sveriges Ko-

nung, fördrog icke, att någon annan gick den vägen, som

demagogen Gustaf Eriksson hade gått. Och bägge hade

rätt. Så kan en menniskas ställning förändras, att man

den ena tiden kan blifva pligtig att göra motsatsen af hvad

man en annan tid har gjort med största skäl. För Gustaf

Eriksson fanns ingen annan väg, än bonderevolutionens;

ville han befria Sverige, så fick han taga medlen hvar han

kunde. Han stod då ännu qvar på den gamla tidens grund.

Men der kom en ny tid. Revolutionsanföraren blef Ko-

nung, revolutionen var fullbordad. Nu var tidens fordran

icke strid emot ett herrskande förtryck, men tidens for-

dran var att sätta ny ordning i gammal oordnings ställe.

Gustafs pligt såsom Konung var, att häfda samhällets makt

emot sjelfsvåldet, hans pligt såsom revolutionsanförare hade

varit, att med det ena sjelfsvåldet bryta ned det andra,

och med laglöst våld eröfra lagbunden frihet. Men der-

under kom han i strid emellan ändamål och medel, så

som händer de bästa i revolutionernas tider. De söka rätt

och frihet på en väg, som i sig sjelf är dessa saker mot-

satt; rättvisan häfdas med lagbrott och friheten planteras

med våld. Så förvriden kan tiden vara, att denna utväg

är den enda, och de som bruka den, blifva någon gång

sitt fäderneslands befriare. Sådan var Gustaf Erikssons

tid. Men onaturlig i sig sjelf är dock all revolution, och
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derföre blifver det en uppgift, att sätta gräns for den-

samma, så snart som möjligt. Den pligten hade Konung
(i usla f.

Men derander fick han erfara, bura myckel svårare

det är att sluta en revolution, än atl börja den, och Iml-

ken möda del kostar atl besvärja lill lisila de krafter,

hvilka man sjelf har uppbjudit lill storm. Revolutioner

hafva en naturlig fallenhet att sträcka ut sig i en kedja,

der den ena hväifningen kastar si< r öfver den andra, sa-

som länk knyter sig (ill länk. Rörelsen vänder sig lätt

emot sin upphofsman, och sällan finner man samma per-

son i spetsen vid slutet som i början. Alen revolutionen

vill blifva permanent. Del lord ras jättekraft oeli vishet

.itt hindra detta.

Den rörelsens häfsläng, som Gustaf Wasa hade drif-

\it, men som han nu måste bryta, var bondesjelfsväldet.

Det taget måste blifva hårdt. Ty sjelfsvåldet var gam-
mall, hade fostrats i en djup grund oeh frodats under de

sista tiderna. Dess rot låg i det gamla frihelsbegreppet,

dess skola hade varit oordningen, som blandat bort frihe-

tens begrepp, och nu vaT det icke lätt att lägga bort gamla

vanor eller ovanor. Ofördragsamhet emot \äld blifver lätt

Otålighet emot ordning, sedan man fatt vanan alt taga sig

sjell — när man sådant förmår — det som man anser

vara sin rätt. Den vanan hade Svenska bonden fält. Så

som han reste sig emot förtrycket, när delta plägade ho-

nom, sä drog han icke Indier gerna samhällsordningens

nödvändiga bördor. Bedrifter hade gifvit mod. Och så-

som bonden icke just kunde vara sä underkunnig om det

Som hände i den stora verlden oeh föga skicklig all be-

döma sakerna i hela deras sammanhang, sä var han lält

tillgänglig för uppviglingar; oeh misstänksam, som han var,

— ty han hade lidit älskilligl — sä \ar han oeksä lättro-

n. En bonderesning emot Konung Gustaf \ar lika na-

turlig som en bonderesning ni ed Gustaf Eriksson, sä snart
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den förres hand kändes lika tung som den, emot hvilken

den sednare predikat uppror. Och tung måste Gustaf Wa-
sas hand kännas, ty dagens behof fordrade, att bördor

måste bäras, dem man i den förra tiden varit van att un-

derkasta sig endast när öfvermakten tryckte.

Ibland allt oroligt folk i Sverige, voro nu Dalkarlarne

de aldraoroligaste. Ingen landsända hade haft sig så väl-

deligen som denna, ingen hade att. stoltsera af så många

sjelfsvåldiga bedrifter — man kan säga detta, utan att för-

neka de minnen af fosterländska förtjenster, som dessa

bedrifter innesluta. Det är nu en vanskelig sak, att säga

hvadan detta ifrån början kom, att just Dalkarlarne skulle

vara de bångstyrigaste. Det måste haft sin grund i det

djup, der historien sällan förmår tända sitt ljus, i denna

ett helt folks gemensamma själsriktning, som kallas natio-

nalkarakter, och hvilken är så svår att uppfatta, men dock

bestämmer det olika sätt, hvarpå särskildta folkslag fatta

verldens händelser. Och såsom hvarje folk har sin karak-

ter, så bryter sig* folklynnet i olika färger hos särskilda

grenar af samma folkslag. Likasom Svensken icke är

Dansk, så är Dalkarlen väl Svensk, men icke Upländing.

Det är ogörligt, eller åtminstone mycket svårt, att klart

och fullständigt genomskåda folkens hela karakter och skilja

det, som är allmänt menskligt, ifrån det som är eget för

ett särskildt folkslag. Vissa sidor springa lätt i dagen, men

det hela halkar undan äfven den skarpaste blick, ty lika-

som folkets karakter bryter sig i provinskarakterer, så bryta

sig dessa på flerfaldigt sätt i skilda delar af samma land-

skap, i särskilda socknar 1

), ja i olika nejder inom samma

socken, för att icke tala om mångfalden af enskilda per-

soner, ty der finnes väl ingen menniska, som icke i något

är olik alla andra. Men man ser dock, att det som ett

folk eller ett landskaps invånare hafva gjort, det hafva de,

') Jfr. härom, hvad särskildt beträffar Dalarne, Landshövdingen Hans
Järtas Femårsberättelse om Stora Kopparbergs Lån.
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som bodde i ett annat landskap icke gjort, ehuru de synas

bafva haft anledning att göra detsamma. Sådant måste

hafva sin grund i det man kallar nationalitet och hänty-

der pä ett gammalt blodsband, som utgör etl folks inner-

sta förening, Likasom familjens. De Svenska landskapernas

befolkning är visserligen icke på måfå sammankommen.

Det folk, som först byggde i Dalarnes skogar, var förmod-

ligen i-i i annan gren af stammen, än t. e.\. ilen som fastade

sig i». i Mälarslätten.

Något verkade dock omständigheterna. Det är an-

märkningsvärdt, all den tiden, likasom nu, fanns i Da-

larne ej mycken adel. Dalfolket var ett bondefolk, mera

[•.i egen hand än i de flesta öfriga Landskaper. Om detta

gjorde folket mindre lidande af det förtryck, som dock

dfta förekom, våldgästning och dylikt, och således det synes

såsom skulle der varit mindre anledning till oro, sa var

ock det folket för samma orsak mindre vant att boja sig

för oket, ty detta måste bonden dock esomoftast göra,

ehuru han också kastade af sitt ok, när det blef svårt.

Sa mycket hade Dalkarlarne i alla fall fått känna af tidens

onda Lynne och dagens tyngd — de hade sina fogdar och

drogo sina skatter — att det retade ett ömtåligt frihets-

begär och en sträng rättskänsla, medan å andra sidan jor-

dens karghet och klimatets hårdhet fostrade ett kraftigt

slägte under armodets mödor, och en stor natur, i sko-

garnes djuj» emellan vilda, berg och stora vatten, gaf llygt

äl inbillningskraften och väckte andra tankar än hvardags-

Lifvets.

Om man nu tänker sig delta folket hemma i sina

skogssnår och berg, der de gingo i ödemarken och närde

ensliga tankar och rufvade ]>ä sina minnen eller slogos

med vilddjuren eller bröto sin stenbundna jord och kände

huru arbetet härdade deras armars kraft, eller när de suto

i sina stugor eller sandades till söndagarne i tusental vid

de stora kyrkorna och höllo samspråk med hvarandra om
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livad far och farfar berättat om allehanda märkeliga hän-

delser ifrån gamla tider, om Engelbrecht och Jösse Eriks-

son, och huru Dalkarlarne hade slagits med stora herrar

och slagit dem, om Erik Carlsson Wasas fejd, och om
Sturarne, minnena frän Brunkeberg och Rotebro, segrar

ömsom och nederlag, men i bägge fallen minnen af vig-

tiga händelser, i hvilka Dalarnes folk hade haft sin stora

del, och nu senast, huru de hade satt Gustaf Eriksson till

Konung — hvilket de väl icke ensamme hade gjort, men
som dock icke hade skett utan dem — så kan man väl

förstå, hvilka tankar detta folket skulle få om sig sjelf.

På detta sätt fanns nu hos Dalkarlarne, kanske aldra-

mest ibland Sveriges bönder, en blandning af frihetssinne

och sjelfsvåld, en stor duglighet och en grof sturskhet, en

sträng känsla för rätt och en våldsam råhet, och allt detta

uttalar sig med fullaste öppenhjertighet i tal och handling,

groft, hälft barbariskt, men friskt och kärnfullt. Det har

ett eget behag att läsa deras bref, med hvilka de brukade

undfägna Konung Gustaf, när de tyckte sig hafva något

att säga honom. Man hör ett folk tala, som säger sin

mening utan ringaste försyn och finner helt naturligt att

göra hvad detsamma lyster, frågande ingenting efter hela

verlden. Men så skrefvo de ock till den, som kunde gifva

svar på tal.

Dalkarlarne hade nu kommit derhän, att de betedde

sig, såsom de skulle varit en egen statsmakt i Sverige.

Det var en ringa ting för dem att alldeles på egen hand

kora Gustaf Eriksson till "herre och höfvidsman öfver Dala

och menige Sveriges rike" '). När Peder Sunnanväder val-

des till Biskop, skedde detta med deras råd. Det är väl

') Dalkarlarnes bref, "skrifvet i Tuna tisdagen nest effter Sancte Seff-

redz dag" ar 1522. Troil, J. c, T. IV, 352—357; Dip]. Dalek.

T. I, 242—244. Jfr. Konung Gustafs franisåttningar vid Westerås
riksdag år 1527, ibland de handlingar, som utgöra Westerås Recess

hos Stiernman, Riksd. Besl., T. I, p. 59—60; Tegel, I, 156.
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omöjligt att vela, änder lnilken form detta råd blef gifVet

i en sak, som efter tidens lag sä litet angick dem, som

ett biskopsval. Dit kan halva varit en dalkarlshop samlad

i Westerås, som ropade att de \ i 1 1 c* hafva Herr Peder till

Biskop, der kunna ock varit folksamlingar vid de stora

kyrkorna, som talat derom; men sjelfva saken, att deras

mening var yttrad, omtalas af Sunnanviider sjelf utan nå-

gon anmärkning, såsom skulle deruli legal någon oform-

lighel. Detta visar, bura Dalkarlarne betraktades såsom

en makt, om bvilken en Biskoj) ansåg värdt att nämna,

att lian hade dess bifall. Detsamma kunde visserligen

hafva egt rum med bönderna i andra landskap; bönder-

nas väldighet är icke något alldeles eget för Dalarne, lika-

som man också ser Dalarne underhandla med andra land-

skap, men denna väldigliet framträder företrädesvis hos

Dalkarlarne. Konungen, som de hade uppsatt, deras egen

Gustaf Eriksson, fick höra att han icke hade rätt att fara

(»Iver elfven vid Brunbäck, ulan deras lejd eller med större

följe, än de gifvit lof. Detta vore deras landssed och pri-

vilegium. Hvem som hade gifvit dem sådant privilegium,

torde de haft svårt alt säga, ifall någon frågat dem. Men

Konung Gustaf lade icke för dem den frågan. Han lät

dem hållas i deras tro och lät privilegierna vara, när han

var tvungen derlill'); men när han hade makten i sin

hand, for han upp i Dalarne, höll landsting och läste an-

nan lag. Da kunde Konung Gustaf hålla tal för dem, så

att modet föll, och hade nu detta mod. utSVäfvat alltför

långt, så lät han talet beseglas med slupstock och bila.

Sådant var Gustaf Wasas och Dalkarlarnes siitt alt umgås

med hvarandra. EmeMan ett sådant folk och en sådan

herre, sjelfrådig <>eh hårdhändt han likasom de, kunde det

ej undgås, all ju der måste blifva etl och annat, så att

') Jfr. not. hos Geijer, Sv. Folk. Hist. i Sami. Skr., Afd. II, T. III,

p. 87.
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säga, björntag. Det var till detta folk, som de båda Bi-

skoparne flydde.

De träffade nu Dalkarlarne i en sinnesstämning, som
kunde bearbetas. Der fanns redan missnöje, såsom kan

förnimmas af brefvexlingen emellan Dalkarlarne och Ko-

nung Gustaf. Missnöjet var icke ifrån början riktadt emot

honom personligen, men fastade sig vid vissa olägenheter,

hvaraf de ledo, och som de ville att han skulle afhjelpa.

Dessa olägenheter åter voro sådana, som Konungen svår-

ligen kunde hjelpa, åtminstone ej så hastigt, och när då

hjelpen uteblef, gick tålamodet bort. Der börjar visa sig

i deras bref en ondsinnt sinnesstämning. Derunder ser

man också spåren af onda rykten och förtal, som buros

omkring af Konungens fiender. Så uppstår en orolig rö-

relse, men som aldrig rätt kommer till utbrott. Något

uttåg ifrån Dalarne skedde icke. Hela upproret, ifall man
vill kalla det med detta namn, består i en slags passiv

olydnad. De lyda icke Konungen, men de företaga sig

just intet att blifva honom qvitt. Och derunder visar sig

mycket tydligt, att den ovilliga sinnesstämningen i Dalarne

ingalunda var enhällig. Der fanns ibland Dalkarlarne ett

parti för Konungen, och det kan vara ovisst, hvilketdera

partiet, detta eller det motsatta, var det starkaste. En
vigtig omständighet var, att ingen rätt duglig upprors-

anförare fanns. Här möter samma brist på utmärkta per-

soner, som öfverallt i Konung Gustafs historia. Ibland

Dalkarlarne sjelfva framstår ingen ledare, på sin höjd hör

man nämnas några personer, Herr Jakob i Mora, Herr

Olof i Malung samt Herr Jakob och Herr Sten i Orsa '),

') Herr Sten i Orsa månde dock varit en föga pålitlig man, såvida

det förhöll sig, såsom Peder Grym uppgaf, att Herr Sten i Orsa
höll med Biskoparne, allenast "thå han var drucken; nar han var

fastande, hade han ett annat sinne". En viss Johan i Wettelösa i

Mora socken nämndes af Peder Grym, såsom den der hade pen-

ningar, "som folk skulle solderes för". Men deremot, när Peder
Grym tillspordes, om Knut och Sunnanväder hade haft något an-
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förmodligen allesamman prester, samt en förrymd tjenare

ifrån Konungens hof, Peder Grym; men ingen af dessa

förmådde något mera, än att underblåsa missnöjet och

gStta onda rykten i omlopp. Alt uppväcka, leda, under-

hålla en verklig folkrörelse, dertill synas deras personliga

förmågor ej \ ai it tillräckliga. Sak samma med de bada

Biskoparne. Icke heller desse förmådde något mera, än

all hålla Dalkarlarne i ondl lynne, nemligen en del af

dem, tv gensägelser mötte äfven. Biskoparne sväfvade i

fara att gripas af Dalkarlarne sjelfva, oeh deras flykt till

Norge bevisar, att dock icke en uppviglare förmådde ut-

rätta alldeles livad som helst i Dalarne. De flydde icke

undan Konungens härsmakt; de flydde derföre, att de midt-

ibland sjelfva Dalfolket icke voro säkra till lif oeh frihet.

Den sammansvärjning eller uppresning, som de bada

Biskoparne torde velat åstadkomma, dog bort och alltsåin-

man upplöser sig i en försoning emellan Konung Gustaf

och Dalkarlarne. Men en sammansvärjning, en uppresning

var dock a bane. Förhållandet var sådant, att Konung

Gustaf knappt kunde veta om han borde räkna Dalkar-

larne för vänner eller fiender. Om Dalkarlarne icke gingo

ul för att afsätta honom, så var orsaken Moll, alt de an-

tingen icke voro nog uppretade, eller icke hade någon som

dugde alt anföra dem.
o

1 ill denna punkt hade Dalkarlarne kommit, dels ge-

nom sina egna missnöjen, som voro till en del alldeles

oberoende af lidens politiska ställning, dels ock genom

uppviglingar, hvilka troddes begärligt af dem, som förut

voro missnöjda. Här var just ett sådant sakernas skick,

som för en folkanförare är det mest fördelaktiga — en

missnöjd, en orolig, uppstudsig, tillika oupplyst och Lättro-

gen folkvilja, som kan ledas äfven i en sådan riktning, dit

den, sig sjelf lemnad, aldrig skolat gå. Revolutionen är

han- på Kopparberget, "sade han nej till att ther \<ir icke en".

Troil, I. «.. I. II, p. 282—283.
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färdig, om blott någon finnes, som kan taga den i sin

hand — men någon sådan fanns ej.

Detta var Sveriges, Konung Gustafs och Dalkarlarn.es

egen lycka. Det är en omständighet af vigt för historien

om dessa stämplingar och s. k. uppror i början af Konung

Gustaf I:s regering, att der aldrig fanns någon person, som

var vuxen den uppgiften, att brottas med Gustaf Wasa.

Men nog var fara å färde. Konungen kunde icke veta

livad Dalkarlarne kunde komma att företaga sig. Man ser

under den senare tiden af hans regering hvad ett bonde-

uppror, med en bonde i spetsen, kunde betyda. Man såg

det på Nils Dackes tid. Och här funnos dessutom tvänne

kyrkans prelater, hvilka väl något betydde, och här fanns

möjligheten af förstärkning ifrån Norge. Detta förutsätter

visserligen en förening af motsatser, ty de, som skulle gif-

vit understödet ifrån Norge, hade sina egna syften, och

tänker man sig att det skulle gått såsom Peder Grym be-

kände att meningen varit, nemligen att Severin Norrby

skulle kommit på ena sidan och Dalarne på den andra,

så ser man en fullkomlig förvirring. Men i denna förvir-

ring ser man också ett exempel, huru en oupplyst folkhop

i listiga ledares hand kan föras likasom med förbundna

ögon på vägar, dem den icke sjelf känner.

Detta inträffade icke här, men man ser icke något

hinder att det ju kunnat inträffa, om blott skickligare le-

dare funnits, de der kunnat på ena sidan blåsa upp upp-

rorselden och på andra sidor hålla vidsträckta förbindelser

tillsamman och räcka hvarandra handen. Orsaken att Dal-

karlarne icke gingo Severin Norrbys och Gustaf Trolles

ärender, var visst icke någon insigt i verkliga samman-

hanget af de stämplingar, som frestade dem. Deras ställ-

ning var i visst fall lik Konung Gustafs, att de stodo in-

hvärfda i en trasslig härfva af sqvaller och falska rykten.

Men skilnaden var den, att han såg sakerna sådana de

voro, men för Dalkarlarnes öron susade hvarjehanda för-



30f

såtUgt tal, som blandade sig med intrycket af verkliga

ölägenheter, och insigten förslog icke ;ttt klart skilja lögn

..di sanning. Deras lycka var dock att, likasom en del

ibland dem läto sig besvikas, sä fanns hos andra en fond

af suudt bondförstånd, som blef en motvigt emot förfö-

i elsen.

Utvecklingen beror af tre särskilda inflytelser, Dalkar-

Larnes, Kommu Gustafs och hans fienders, hvilka här för-

nämligasl voro de båda Biskoparne. Dalkarlarnes sak med

Konungen bildar en sida af händelserna, Biskoparnes stamp*

lingar emot Konungen oeh hans sätt alt gå till viga emot

dem bilda en annan kedja af händelser och förhållanden.

Bäggedera öppna lärorika utsigter, och såsom bägge sakerna

voro i sig sjelfva ganska olika, sä ledde de ock till helt

olika slut. Konung Gustaf och Dalkarlarne Bro vänner,

som söndrat sig af missförstånd, och försonas; Konung

Gustaf och Biskoparne äro dödsfiender och deras arbete

emot hvarandra slutar med undergång och död för de öf-

\er\ unna.

Dalkarlarnes egna missnöjen, utan allt afseende på det

sinn 1)1.1' dem ingifvet, rörde sig mast omkring vissa olä-

genlieter i deras dagliga lif. De klaga, huru de fattiga

prejades af rika bönder, som köpte upp all säd och "inang-

lede" ut den efter dyraste penningen, och om oredligt köp

i städerna. Hedemora stad var dem synnerligen förargelig.

Konungen borde kalla "the borgare thädan och till andre

köpstäder", förty del vore emot Dalarnes privilegier att

der skulle "något köp vara". Det ser ut, såsom Dalkar-

larne både trott sig bafva privilegium alt Hedemora icke

skulle lä vara någon siad. "lians nådes fogdar" voro icke

heller till nöjes, ty de "köpte allt livad de öfver komma
kunde" och "manglede" nt i Landet allestädes der de visste

deras "profeei" uti. Ihlsingar och Norrmän voro också till

besvär. Del hade dock varit sådant folk förbjudet att föra

"fetalie af landet, thesslikes utaf Gefle". Elfkarleby fiske



303

var icke heller i rätt skick; det borde "stå öppet som the

gamle konungebref innehålla". Så klagades ock öfver Stock-

holms borgare, som hade varit Dalarnes "gamle besvorne

bröder", men nu voro Dalamännen ganska "föraktade" af

dessa borgare. Föraktet skulle bestå i det stora "okööp".

Konungen borde straffa Stockholms borgare.

Man ser att åtskilligt var i olag i Dalarne. Hufvud-

saken var den dyra tiden. De fingo gifva mera för ett

pund salt, än för några år sedan för en hel tunna; ström-

mingen kostade sex gånger mera än förr; de måste gifva

för ett pund gäddor så mycket, som de brukat gifva för

fyra pund, och inga penningar hade de "sedan klippingen

lystes af".

Detta var nu sådant, som väl icke skäligen kunde

läggas Konungen till last; de gjorde icke heller detta, de

skrefvo, såsom gode undersåter, de der söka hjelp hos sin

Konung. De ville gerna draga skatt och allt "thet oss bör

göra", men tiden vore så svår, att — säga de — "skall

thet så länge stå, så förmå vi aldrig draga skatt och skuld

eller sittia widh hus och hemman, utan sättia nökla i dörr

ocli draga dit Gud oss läggier råd före" ').

De kände således otrefnad i sin ställning, och mycket

behöfdes icke då, för att vända missnöjet emot Konungen,

om det visade sig, att han icke förmådde afhjelpa det onda.

Och detta förmådde han visserligen icke. Om han

ock kunde tillhålla sina fogdar att icke göra bönderna för-

fång, så var han dock icke herre öfver den dyra tiden.

Men när man läser dessa bref, så blifver det klart, huru-

dan Sveriges Konungs ställning till sitt folk af gammalt

har varit. Man ser huru bonden vill gå med sina be-

kymmer till sin Konung och väntar hjelp af honom. Ko-

nungen skall göra allt, han skall gripa in i alla förhållan-

den — så vill bonden — ; men cleraf följer också, att om

") Diplom. Dalek., T. II, p. 33, 38; Handl. rör. Skand. Hist, T.

XXIII, p. 35.
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Konungen icke gjorde detta med framgång, så tyckte bon*

(Ku alt Konungen var en ond Konung , en sådan ville han

i>j lida. Då kunde \äl hända alt Konungen liek l.)ära skul-

den för sådant, som hvarkeu han eller någon mensklig

makt förmådde hjelpa. Men \ill man säga, att Gustaf

Wasa under sin senare regering gick <lcn enskildas rätt

.uli frihet något for nära och förordnade for Sveriges folk

såsom en förmyndare for barn, så hor man här i Dal-

karlarnas tal till honom, huru folket just ville alt han

skulle Lägga sin hand i allt.

l.tt annat drag ser man oeksa — huru hönderne ville

vara Konungens politiske rådgifvare. Och på samma gång

ser man spåren af onda rykten och förtal. Första spåret

visar sig redan under frihetskriget år 15i2 i ett bref, som

Dalkarlarne då skrefvo. Brefvet handlar om Konung Chri-

stian och om Ärkebiskop Trolle. Dalkarlarne hade hört

"af någre sine gode vänner" huru Konungen och Ärke-

biskopen hade aklat hälla tre "gästabud". Det första hade

de verkligen hållit, det var Stockholms blodbad, som nu

beskrifves i all sin ryslighet. Det andra gästabudet hade

varil ämnadt att hallas på Westerås slott, vid fastlagsti-

den eller kröningen. Dertill skulle bjudits alla Häradshöf-

dingar, som skulle bafva alla Sveriges lagböcker med sig,

och vidare skulle bjudils de bästa köpsladsmän och alla

de "frackeste" bönder "af Dala och öfver allt Sveriges rike".

Alla dessa voro ämnade att allil\as och lagböckerna upp-

brännas och folket tvingas såsom "oskälig kreatur". Det

tredje gästabudet skulle blifvit med den menige man på

Konungens eriksgata "med theu rytterehop han hade och

vellet hallue latel aflifva alle l)este bönder och the andre

velie han lätet hugg*; hand och fot af och somlige velie

han hallue lätet skare nässen utaf och munnen op till öre-

nen och sända I hem saa aff landet allom till vidunder".

Så länge han och hans embelsinän rådde her i riket så

gingo
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gingo månge fattige Svenske män fridlöse i skogen som

annen oskälig djur". Derföre kunde icke Dalkarlarne hålla

den Konungen det "huldskap och troskap" de honom till-

sagt hade, utan hade "keest och tagit Eders Werdughet"
— Gustaf Eriksson — för herre och höfvidsman "öfver

Dala och menige Sveriges rike". Men de bådo honom om
en sak — att aldrig taga till nåde "then Erkebispen", som
den skadan uppå dem kommit hade, "förty vi villiom al-

drig lida honom här i riket". Ville Gustaf samtycka med
någon, som ville hafva Ärkebiskopen hit in igen, så kunde

de ingalunda hålla den huldskap och troskap, som de lofvat

hade. De ville sjelfve "säga nej för Erkebispen" och så

straffa dem, som honom ville hafva in i riket igen, "att

theras barn och efterkommande skulle veta theraf säga.

Gud förlåte Herr Sten, hade han näpst Ärkebiskopen och

flere hans medhållare, thå hade riket och vi aldrig kom-

mit i then skada och förderf. Käre herre! tager oss fat-

tige män icke till misstycke att vi så djerfveliga skrifve

eder vår mening till, förthy vi veta livad oss förestår om
Kungen och Ärkebiskopen blifva rådande. livad Eder ljuft

är göra vi alle gerna" ').

Detta bref är skrifvet i Februari månad 1522 midt

under frihetskriget, då Gustaf Eriksson och Dalkarlarne

voro goda vänner. Det kunde väl icke vara annat än väl-

kommet, att se dem i en för tiden så passande sinnes-

stämning. Man ser hvilka föreställningar Svenska allmogen

nu hade fått om Christian Tyrann och Gustaf Trolle. Och

hvarifrån hade de fått dessa föreställningar? Ifrån Gustaf

Eriksson sjelf och hans vänner. När man vet att Dalkar-

larne år 1520 i December voro temligen betänksame och

man nu i Februarii 1522 hör dem tala i denna ton, så

ser man huru sinnena blifvit bearbetade med berättelser,

') Diplom. Dalek., T. I, 242.

K. Vitterh. Hist. o. Ant. Ak. Handl. 20
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mjui förutsatte en betydlig lättrogenhet, äfven om man med-

gifver ;itt i t iA^:i om Christian Tyrann äfven det orimliga

kunde blifva rimligt. Gustaf Wasa lar bär böra sig före-

li. dias en skräckpredikan om saker, dem ban kände bättre

än (le, samma saker som han sjelf både berättat for dem

ett och eti hälft ar förut pä Mora strand.

Vi skördade folkledaren In ad han salt. Men samma

säd kunde sas al andra emot honom. Sä rysliga saker

kunde \äl ingen gerna säga om Konung Gustaf med an-

språk all blifva trodd, ehuru storan lättrogenheten månde

varit. Men åtskilligt kunde dock sägas, som var tillräck-

ligt alt väcka ofred. Man ser bvad det var, som kunde

sätta Dalarne i oro, — Trollenamnet. Gustaf Trolle var

i Dalkarlarnes föreställning den lefvande typen för allt

ondt och gräseligf. Del förefaller, när man läser detta

bref, såsom hade några rykten redan den tiden kommit

till Dalarne att Gustaf Eriksson tänkte forlika sig ined

Trollen, och Dalkarlarne ville säga ut sili mening om den

saken. De gif\ a honom sin förmaning att aldrig tänka på
all draga in Trollen i landet igen. Kom der nu någon

som berättade, alt Konung Gustaf var blifven god vän med
Trollen, sä \ar der ingen säkerhet for fred ifrån Dalarne; —
och till sådana berättelser kunde Dalkarlarne sätta tro.

Lögnens makt var stor ilen tiden, emedan upplysningen

var s,i föga spridd, likasom den makten nuförtiden har sin

Styrka, emedan upplysningen så lätt hlifver skef och ytlig.

Det \isar sig med tiden alt sådana berättelser om
fred emellan Gustaf Eriksson och Gustaf Trolle verkligen

hade kommit till Dalarne. J det först anförda brefvet
')

i Dalkarlarne alt de hört i Tuna det "Gustaf Trolle

skulle komma hit i riket igen". De påminde nu Konun-

_< o bvad ' taladt och samtyckt var, förr än de gingo ut

med lians \.id<\ att ingen af dem, som drogo Konung Chri-

') Diplom l>alek.. T. U, 38.
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stian här in i landet eller liulpo honom förderfva riket,

skulle någonsin få fred här i landet". Det tycktes dem
vara "visligare gjordt", att aldrig drifva dessa menniskor

ut om de nu skulle komma in igen. De bådo Hans Nåde,

"för den död, som Gud tålde", att aldrig draga dem in.

Hela den gamla historien om Konung Christians illgernin-

gar framhålles nu återigen i sina bjerta färger, så att det

månde varit för Gustaf Wasa såsom ett echo af det han

sjelf hade präntat in i folket. Så djupt hade dessa intryck

sjunkit, men så illa underrättadt var detta folk, att det

varnar sin Konung att icke gifva sig i fred med dem,

hvilka han i sjelfva verket hatade — om möjligt — ännu

mera än de.

När man således ser huru i sjelfva verket Gustaf Wasa
och Dalkarlarne voro alldeles ense om det, som var det

vigtigaste för dagen, medan de dock snart skulle komma
i ett spändt förhållande till hvarandra, så ser man också

huru all den osämjan var blott ett missförstånd, och h vil-

ken förvirring här skolat uppstå, om Gustaf Wasas verk-

liga fiender egt skicklighet och makt tillräckligt att göra

sig till herrar öfver händelserna något mera än som nu

lyckades dem.

Med allt detta kan man ännu sammanlägga det som

säges i ett af de anförda brefven, att den dyra tiden vål-

lades af onda menniskor, de månde vara Tyskar eller

Svenskar, "de vilja hafva oss fattige män alle platt för-

derfvade", och vidare det bekanta uttrycket, att "här är

mycket utländingar kommet i landet både mälare och troll

och djeflar". De bådo för Guds skull Hans Nåde icke

gifva sådant folk någon förläning. Detta ville de säga,

"både för Hans Nådes välfärd och för allés deras egen".

Allmogen fruktar mast "om Eders Nåde kominer något

vid". De onda menniskor "stinga allés deras hufvud till-

hopa och förderfva den menige man i riket, mest för den

stora hjelp och tröst der de hafva bevist Eders Nåde".
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Del må nu leranas derhän, hvad som menades med "må-

lare" och djeflar, saml om ordel troll skulle vara en an-

spelning }>ä Gustaf Trolle'). Man skulle dock nästan vän-

tal — ifall han denna gången varit bestämd! menad —
;iti han icke blifvit nämnd sä endasl i förbigående. Han

plägade anses värd ;iil något fullständigare utmålas. Må-

hända brukas dessa ord blotl för att rätt kraft i^t uttrycka

Dalkarlarnes afski för allt utländskt och tyranniskt an-

häng. För öfrigl är denna skrifvelse, likasom de öfriga,

myckel vänskaplig emot Gustaf Wasa. Hans lif och väl-

färd är dem dyrbar, deras sak och hans är gemensam, men

de varna honom för ondt sällskap; detta göra de för hans

egen välfärds skull. Dock, eftersom de gifva varningeu,

lära de \iil ansett densamma bchöilig. Ondt tal hade korn-

mil, de hade lyssnat derlill, men afiallige voro de icke.

Här var således ett misstänksamt folk, ett lättroget,

som frestades af falska rykten och led af tidens trångmål.

Sådant foder dåligt lynne och med detta följer lusten att

söka sig ett föremal, till hvilket mail kan skjuta skulden.

De skjötO den \äl icke till konungen; men det som gjorde

dem förfång, det skulle han lijelpa. lian skulle skaffa godt

pris på salt och ströming, han skulle näpsa Hedemora-
liorne, han skulle straffa Stockholmshorne för det de "för-

aktade" Dalarne, han skulle hälla stroinen ren vid Elfkar-

Leby, men framfor allt — han fick icke tänka pä att säm-

jas med Gustaf Trolle.

Hvad den sistnämnda saken beträffar, gjorde sig Dal-

karlarne onödiga bekymmer. Ibland det öfriga var en del,

den dyra tiden, icke lätt att afskaffa; och när den icke

hlef afskaffad, så kommo Dalkarlarne i elakt lynne och da

trodde de |>ä liiskoj . Peder Sunnanväder. Han var nu

midt ihland dem.

') Jfr. not. hus Geijer, Sv. Folk. Ilist. i Sami. Skr., Andra Aid.,

T. III, |>. .">8, samt not i Dipl. Dalok., T. II, p. 84, hvarest ordet

målare förklaras p;1 helt annat sätt än hos Geijer.
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Med liden förändras tonen i Dalkarlarnes bref. Man
ser två verkande orsaker; den ena år Sunnanväders när-

varo och andras jemte honom, den andra är den dyra ti-

den och öfriga svårigheter, som ailtjemt fortforo. Den

förra orsaken ser man, då man läser Konungens varnande

bref till dem och Mora-männens svar, deruti de tala li-

kasom de ansett sig varit på väg att bedragas af upp-

viglare, de der dock icke nämnas vid namn. Detsamma

ser man äfveii i deras senare vredsinta bref, deruti åt-

skilligt förekommer, som Dalkarlarne icke kunde lärt af

sig sjelfva. Den sednare orsaken visar sig i de alltjemnt

återkommande klagomålen om den dyra tiden o. s. v. Och

visserligen kunde detta deras eget betryck begagnas af de-

ras förförare. Det ena kunde sammanställas med det an-

dra och folket intalas att felet låg hos Konungen. De nyss

anförda skrifvelserne om den dyra tiden äro odaterade,

men mellantiden emellan dem och de följande kan ej hafva

varit lång. Det kunde Dalkarlarnes eget förstånd lära dem,

att sådant som t. ex. den dyra tiden icke kunde helt ha-

stigt afhjelpas. De kunde icke klaga att de väntat länge

på hjelp, som icke kommit, och deras ställning kunde icke

vara synnerligen förvärrad ifrån den tid, då de började

klaga. Då nu ickedestomindre samma klagomål, som först

framställdes hofsamt, snart upprepas i en otålig och vred-

gad ton, så vill man deruti se tecknet att nya inflytelser

hade gjutit bitterhet i missnöjet.

Det bör dock anmärkas att hela denna följd af skrif-

velser begynner först år 1524, således senare än den tid,

då Sunnanväders förgripeliga bref, för hvilkas skull han

afsattes ifrån biskopsembetet (1523), måste hafva varit

skrifna. Dessa bref måste således antingen icke hafva kom-

mit Dalkarlarne tillhanda, eller icke varit riktade till all-

mogen, eller icke på densamma gjort något intryck. Der-

emot, sedan Sunnanväder följande året, på hösten 1524,
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hade sjeif begifvit sig till Dalarne, spörjer man i Dalkar-

larues skrifvelser spär af uppviglare.

Först scv man af Morafolkets bref till Fogden Mans

Nilsson pä Kopparberget Innu de beklaga sig öfver det för-

tal, som varit om någon stämpling, den der skulle vant

å bane i deras prestgårdi Sådant vpre "lygn, drafvel ecb

orätt". Har talas om en tillställning att skilja dem, "den

ena landsändan ifrån deu andra och socken fråu socken .

Men sådant, skulle intet ske. "Alle gode herrar både hål-

lit Sveriges allmoge tillhopa i endrägtighet" o. s. v.

Denna tillställning att stilla u.sämja, tivarom här ta-

las, skulle visat sig uti en äldre skrifvelse, om hvilken säges,

all "the artiela dietades oppa helget eller voro the tiidh

sendhe, szom läses (lästes) a a Thuna landtztingb i birgittc-

messzo, athij paa Köperberget oeh wij i dalana schullora medb

s/amma scriffuilsze först beclagha för waar nadiffiste herre

alla rumboar, Helszinghar, normen oeh alla kööpstad/.men,

gasffla, stocholm med boar oeh till Henemora, utbgiöraa-

ilis oss meed them alla szaman". Detta kallas nu "dieklh

och ildfundh", som "hallver her liil ligath fortavklh oe

osmeldt undher sutten, men nu ghaar hoon up uieedfa

dagzmedhen". Det sista uttrycket visar att Morafolkets bref

är skrifvet tidigt på vårsidan (1 525), och det bref, som åbe-

ropas, måste tillhört hösten foruL (4524), under hvilket är

den ofvan anförda skrifvelsen, deruti talas om "mälare ocb

troll och djeflar", finnes i riksregislraturet. Skulle nu

denna sistnämnda skrifvelse, som i sjelfva verket blott är

en förteckning på besvärspunkter, utan vanlig form af bref,

var. i, såsom utgifvaren af Diplom. Dalek. anser, densamma

sk rif\ rl.se, som här i brefxet till Mäns Nilsson kallas "dickth

oc ildfundh", sä skulle man i dessa bada skrifxelser se

spåren af två olika partier hos Dalkarlarne, ett, som skrif-

ter brefvet till Mans Nilsson och nitälskar för fred och

sämja, samt ett annat, som skrifvit den föregående klago-

skriften och derföre nu är illa anskrifvel hos sina lands-
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nian, såsom skulle meningen varit att stifta osämja med
andra landsändar. Någon uppstudsighet emot Konungen

visar sig emedlertid ieke på någotdera stället ').

Efter dessa yttranden, och sedan man läst Konungens

vänskapliga och lugnande bref å sin sida, skulle nian icke

vänta att få läsa helt andra utgjutelser. Man hör Dal-

karlarne tala i en upprörd sinnesstämning. Det handlas

om "thet dyra köpet och att oss ofta är lofvadt godt, och

thet är oss icke hållet. Thet vi then godhe herrenom loff-

uadom thet haiTuom vij her til hollit, hade han saa giorth

oss thaa hade inghen kunneth saadana rygthe eller tal föra

kringhom landet." Således voro dock onda rykten kring-

förda, och hvilket intryck dessa rykten gjort förnimmer

man i det som säges, att Konungen "kunde bäst stilla allt

detta ryktet, om han hölle det han lofvat och svorit haf-

ver". De tyckte sig vara narrade af Konungen, derföre

trodde de på ryktena; hade de besinnat saken mera noggrant,

så hade de kanhända funnit densamma förhålla sig tvärtom,

att just dessa rykten hade gifvit dem den tron, att de

voro narrade. Ty — rätt besinnadt — hade Konungen

icke under den senare tiden lofvat dem något, som kunde

sägas vara ouppfylldt. Men deras minne gick längre till-

baka. De mindes hvad som lofvades i Strengnäs och dess-

likes i Wadstena om klippingen och om myntet. Nu ville

de icke komma till Konungens herredag i Arboga, dem

gjordes ej behof "gaa longhan wacgh och fortaere sina pen-

ningha och föra lygn hem ighen som förr skeedt aer".

Här äro icke mera hofsama klagomål, här äro före-

bråelser, här är vredesmod. Och vreden gäller icke al-

lenast deras egna angelägenheter, den gäller hela Konung

Gustafs politik, den der intet duger. Här berättas nu

») Brefvet till Måns Nilsson i Dipl. Dalek., T. II, p. 49; jfr. not. der-

sammastädes. Geijer, T. III, p. 58, åberopar det föregående

brefvet ur riksregistraturet år 1524. Jfr. Handl. rör. Skand. Hist.,

T. XXIII, p. 11.
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huru Konungen hade skrifvit, att somlige v ill*- draga Se-

verin Norrbi in i riket, deu der dock vore Konung Chri-

stians "besvoren" man; meu förut — säga de — hade Ko-

nungeo skrifvit att han gjort fred med Danmark, Norge

och alla Tyska städer, "och nu skrifver han-det Herr Söffrin

vill draga Konung Christieru här in i riket". Den freden,

tycktes dem, räckte icke länge. Om Norrby ännu \<>re

Konung Christierns besvorne man det visste de icke, men

Konung Christierns besvorne män voro visserligen de, .som

'are nar waarom Herra Konungenom och idllua honom

raadh ath han skulle uthan landtzens withu faret thiil

Danmark i höstes och gillua Söfrin lösan förr än Sueriges

rike hade \ist sig bättre förvaradt med honom".

Det år märkvärdigt att se huru sanningen blifver all-

deles förvänd hos dem, som besitta blott en hall" kunskap.

Det \ar sannl att Gustaf Wasa hade slutit fred i norden

1
1,1 mindre goda \ilkor, sannt också att JNorrby satt ännu

i orubbad makt och stämplade. Men allt detta, som var

for Gustaf Wasa så okärt, som det någonsin kunde vara

för Dalkarlarne, detta som han j>ä allt sätl arbetade emot,

det lades honom nu till last, säsom vore det hans fel.

Dalkarlarne kände icke, kunde icke känna de politiska för-

hållanden, som bundo Konungen; men käckt och säkert

dömde de att del som skett var orätt gjordt, och skulden

Konungens. Sä hade de icke dömt, om de ej varit stämde

emot honom, men nu, med ondt lynne, tydde de allt till

ondo.

Detta bref, der sålunda talas om Konung Gustaf, var

icke skrifvet till honom. Det var skrifvet ifrån socknebön-

derna af Mor, i, Orsa och Leksand till dem, som församlade

voro i Tuna, hvarest ett allmänt folkmöte \id den tiden —
deu 19 \}>ril — var samladt. Någon uppmaning till upp-

ror fanns icke i brefvet, meu väl en stolt förklaring, att

om "någon ville trängia sig in eller rada öfver Sveriges

rike, som oss ej nvttuger aer, tha villiom \i ingclundhe
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haffua eller samtyckia, men villiotn göra som forfaedher

ocli foraeldlire för oss giortt haffua, segia ney för orätt,

thet bästa och yttersta Gud Allsmägtig och Sankte Erik

Konung gifver oss nåden till"
1

).

Ej långt efter detta bref afläto Dalkarlarne en dun-

drande skrifvelse till Konungen sjelf. Han fick då höra

allt ondt han gjordt. Det är det gamla, vanliga talet om
den dyra tiden, men der är också ett och annat nytt.

Brefvet börjar höfligt, de sända sin "ödmjukeliga hälsning"

och Konungen kallas deras "nådige herre". Tonen är också

alltigenom mindre grof än man skulle väntat, ehuruväl

ganska skarp. Konung Gustaf får nu först höra i huru-

dant tillstånd han var, när han kom upp till Dalarne, och

huru han lönat godt med ondt. "Eder ]Nåd" — heter det —
"drager väl till minnes huru många penninga och tjenare

I hade thaa I ginge här fridlös i skogenom när oss. Wi
såghom thå hvarken Tyske eller Danske, som eder hjelpa

ville, utan vi fattige Dalekarla, Helsinge, Gestringe och si-

dan then menige inan öfver allt Sveriges rike". Då —
säga de — hade han lofvat, förr än de gingo ut med ho-

nom, att "aldrig efter den dag sättia tro till Danske män

eller till någrom af dem, som hade varit med Konung

Christian och förderfvat Sveriges rike och Svenske män''.

Derföre lofvade de honom troskap och försvarade honom

för alla hans ovänner, och de hade icke då så "dyrt köp''

') Dipl. Dalek., T. II, p. 54; Handl. ror. Skand. Hist., T. XXIII,

p. 7. Brefvet har icke bestämdt datum, men synes vara skrif-

vet vid påsktiden — fjerde dag påsk, som inföll år 1525 på

den 19 April. Att brefvet tillhör det nyssnämnda året, sy-

nes af innehållet; der omtalas Konungens resa till Danmark och

fredsunderhandlingen, som egde rum under senare hälften af år

1524. Jfr. brefvet af den 23 April 1525 af Mora, Orsa, Rättviks

och Leksands socknar, deruti talas om huru de "ingen sanning få

veta af sin herre konungenom", och huru han hade "deras hätske

fiender dagliga i sitt råd", hvarföre de nu ville vara "en man ut-

öfver alle Dalana" och förbinda sig med sina grannar, "Helsinge,

Gestringe och menige riket". Dipl. Dalek., T. II, 55; Handl. rör.

Skand. Hist., T. XXII I, p. 9.
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och sädan "utläggning", som de sedan halt. De ginge ut

och slogo lians ovänner, som rikel och honom forderfva

ville "bestallade dem pfi slott, köpstäder och allestädes,

lnar (h 1 dem utspörja i riket kunde". Alen sedan de så

hade hjelpt honom och "fanget allt riket honom i händer",

tia försmådde han de fattige Svenske mån och drog här

iu Tyskar och Danskar, som hade varit med konung Chri-

stian. — Här menades förmodligen Uerendt \oii Melen och

del Tyska krigsfolket. — Dessa hade han nu gifvit "rikets

penningar, derföre gjorde de riket intet gagn utan utgäste

prester, köpstadsmän och bönder, ther the framkom mo''. —
Detta kan vara ganska troligt, att Konungens krigsfolk var

mycket besvärligt under sina inqvarteringar och marscher;

men del föll Dalkarlarne icke in, att sådant var ett ound-

\ikligt ondt, i thy att Konungen, just för att värna riket

emot Norrby och Konung Christian, ej kunde umbära detta

krigsfolk, ilade han icke haft detsamma, kunde bönderne

fått nödsakas göra så mycket hårdare tjenst, ifall krig blif-

\ it, Inilket visst icke fallit dem mera behagligt. Emed-
lertid ser man också här huru de talade, icke för sig ulan

for hela Sveriges rike, ty i Dalarne hade väl krigsfolket

icke dragit fram, åtminstone icke i öfra Dalarne. — i Små-

land — menade de vidare — hade Konungen lagt Tyskar

"(|\ar i köpstäderna, i prestegårdarne, ther lifde de skalka

med mannom och q\innom". Men deremot trodde sig Dal-

karlarne veta att Konungen gifvit sina Svenske män hugg

och slag och tvingat dem med torn och jern när I lic

krafde sin lön". — Här ser man åter spåren af ondt tal

och rykten. Sådant som detta kunde Dalkarlarne icke hem-

tal af sin egen erfarenhet. Hvad sjelfva saken beträffar,

gfi kan väl Konung Gustaf haf\a varit en sträng husbonde

och salt någon al* sina Ijenare i "torn och jern" enligt

gårdsrätten. Men något bestämdt factum, som kunnat gifva

anledning till beskyllningen for tyranni i detta afseende,

känner man icke. — Vidare klagas att "fattige Svenske
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män måst draga många hundrade mil omkring igenom

norra botten, blifva månge hundrade döde i vägenom, förty

de hade hvarken kläder eller pengar hjelpa sig med". —
Det är icke klart hvad härmed menas. "Hvad the fingo,

som hit till Suerige liffuandis kommo, kunna de bäst sjellfue

säga, ändoch att syn går för sägen, käre herre! huruledes

I riket och oss hållit hafve eders konungsliga ed, som J

svoren Sveriges rike och Svenske män i Strengnäs". Nu fick

Konung Gustaf höra sig föreläsas sin konungaed, som han

svurit och så illa hållit. Han hade svurit att "älska Gud,

styrkia den heliga christna tro, beskärma den heliga christna

kyrkan och hennes personer, försvara enkor och värnlösa

qvinnor och faderlösa barn, älska Sveriges allmoge och

hålla dem vid Sancte Erik Konungs och Sveriges lag och

goda, gamla sedvänjor". Huru han detta hållit, det ville

de "låta till Gud". Först hade han "ochristliga beskattat

kyrkor och kloster, prester och munkar, tagit mast alla de

klenodier, som gifvet och vigdt är till guds tjenst, som åro

monstranser, kalkar, helgedomakar och helge qvinnes skrin",

och detta alltsamman hade han "onytteliga förskingrat af

riket". Här föra nu Dalkarlarne sin klagan för kyrkans

räkning; man ser huru reformationssaken — ty dit hörde

dock detta — icke var främmande för denna rörelse i Da-

larne, och på hvad sätt den saken kunde brukas, att röra

upp allmogen. Dalkarlarne visste att Konungen hade lof-

vat att styrka christen tro, men att christen tro kunde

finnas utan silfverkalkar och "helge qvinnes skrin", förstodo

de icke. — Men Konungen hade väl gjordt ännu mera

ondt emot kyrkan; "han hade lätet taga ifrån kyrkan alle

Svenske penninga och laggt ther igen alle the onde klip-

pingar", som han sedan aflyst; och tionden hade han ta-

git, som aldrig "någon christen herre gjort hade". För

dessa Konungens "omilde gerningar" vore nu till fruktan-

des, att Guds vrede komrae öfver riket, "om ther icke bot

på kominer". Dalkarlarne ville ingalunda tillstädja, att flere
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"silfskatter skulle läggas på kyrkor eller kloster, prester,

munkar, köpstadsmän eller Sveriges allmoge", ty riket hade

ej gagn ;il det, som "kyrkor och Sveriges allmoge oirytte-

Liga bekostat hade på Herr Söffuerin Norby i sommars".

—

()in denne fiende, Norrby, hade de sin mening, att det

\;u Konungens fel ;iti Norrby låg i sjön, riket och dem
till stort men. "Gud förlåte att 1 gaf honom lös med dag-

tingan och gaf rikesins rätt, som riket hafver till Gotland,

i främmande manna händer". — I denna del voro Dal-

karlarne och Konung Gustaf i grunden fullkomligt ense,

ehuru de förre alldeles missförstodo saken. När Dalkar*

lame talade om "de mänga penningar, som riket onytte-

liga bekostat hade" på Norrby och Gottland, så tänkte Ko-

nung Gustaf alldeles lika med dem; men det han gjorde

af nöd och tvång, det lade de honom före såsom vore det

hans fel. — I andra delar hade han icke heller hållit sin

konungaed. lian hade lofvat att hålla Svenske män vid

lag, det hade han icke gjort. lian hade gripit den ''ärliga.

goda qvinna, fru Christina" och haft henne i fängelse; herr

Si ens son, JNils Sture, hade han låtit "förgöre eller fördrif-

\it af landet". Christina Gyllenstierna var dock nu län*

gesedan, på Gustaf Wasas förord, återkommen ifrån sitt

fängelse i Danmark, och .Nils Sture satt välbehållen på Kal-

mar slott hos v. Melen och Henrik Jute. Här ser man
åter örontasslarens finger. — "Gode män, som troliga och

hulleliga tjenat Sveriges herrar och Sveriges like, dem hade

Konungen förhalat oeh fördrifvit och alle riksens förrädare,

Svenske, Tyske och Danske, som varit med rikets hätske

fiende, med Konung Christian, oeh lillhjelpt förråda Herr

Sten och oss alle, dem hade han framsatt, somlige gjort

till biskopar, somlige till slottsherrar, somlige till lands-

fogdar, soiulige fångit land och län oeh gjort dem till vare

herrar och böfvidsmän, som vare käre vänner och fränder

lörrådt och ihjelslagit halva''. — Slutligen kommer den

gamla klagan om del dyra köpet. De påminna huru de
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hade skrifvit förr, alt han skulle [[y dem något bättre köp

på det de behöfde; detta, säga de, hade lian allsintet ak-

tat. Nu skrifva de honom till i "god akt och mening, att

vele I ieke lägga snarliga bot uppå och öfvergifva förrä-

dare och älska Svenske män och gifva fru Christina, Nils

Sture, Jöns Karlson och flere Svenske män löse, som I

gripit hafven, och fly oss bättre köp i landet, som vi i

andra gode herrars tid haft hafvom, thå förmågom vi in-

galunda hålla eder det huldskap och troskap, vi eder lof-

vat hafvom, och thå skall Gud veta och alle rättvise män

att I med sådan oredelig stycke hafve openbarliga nödt

och trängt oss frå thet huldskap och troskap vi hafvom

eder lofvat. Och ingen skall oss med sanning utöfver be-

visa, att vi hafvom brutit emot eder i någon måtto; vi

hafvom icke hulpit eder för then skull att I skullen draga

vare fiender i landet, utan för then skull att vi ville vara

dem quitte". De kunde nu se att Konungen ville dem

"platt förderfva, fattige, Svenske män"; men detta ville de,

"näst Guds hjelp, afvärja med alle dem som Svenskt blod

och god tro hjertan hafva till sitt fädernes rike, thet bästa och

yttersta Sancte Erik Konung och alle rikesins helge pa-

troner gifver oss nåder till. Ther rätter eder fullkomliga

epther. Skrifvet i Dalom veder landsens insigle, Sancte

Walburgis dag" (d. 1 Maj) \ 525 ').

Så skrefvo Dalkarlarne till Gustaf Wasa. Detta var

den tidens politiska opposition. Då man talar i våra da-

gar om en allmän mening, om folkets röst o. s. v., så är

ej utan interesse att förnimma huru denna röst talade i

fordna tider. Här hör man den uti en tid, der mer än

vanligt tillfälle fanns för olika meningar, och rösten var

mycket fri.

Något mera, än ett sådant meningsuttryck, var här icke.

Här voro missnöjen, förebråelser, hotelser; men uppror var

') Dipl. Dalek., T. II, p. 57.
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här icke. Och sådant blef icke heller; här skedde intel

uttåg ifrån Dalarne) men Peder Sunnanväder Hyr derifrån,

emedan han ej vågar stanna qvar. Del Sr alldeles l \ «
1-

ligt, att han hår icke fann del "medhåll han påräknat" 1
).

Men lik\;il skrefvo Dalkarlarne sådana bref, som det

nyss anförda. Ja, de skrefvo bref, men mera gjorde de

icke. I >* t förefaller såsom hade del varit nog för dem,

att lä tömma ul sitt sinne; men till handling voro de ej

redebogne. Eller ock var det uppstudsiga partiet för svagt.

Detta parti sökte verkligen att med sig förbinda bunds-

förvandter. Det onda brefvet till Konungen försändes i

afskrift till folket i Helsingland, med anmaning att "vara

en man" med Dalarne. Någon uppresning sattes dock ej

i fråga; Dalkarlarne säga blott att de hade sina "vissa bud

i landet och late forhöra huruledis som tilstonder nidher

i landhena, förthy vij faam inghen sanning wetha, hvarke

uiedh budh eller scriffuilszom, uthan lygn oeh smeklingh,

t het oss inghelundha lenger behagliar" 2

).

Att något verkligt uppror icke kom till utbrott, för-

klarar sig ur flera förhållanden. Först och främst, det som
icilan är anmärkt, att ingen duglig upprorsanförare fanns,

iugen som höll dem tillsamman, ingen som de kunde rätt

sluta sig omkring eller som kunde sätta plan och ordning

i rörelsen. För del andra voro de ej fullt enige. Väl ser

mau icke nu elt bestämdt rojalistiskt parti, men man ser

de! Så myckel mera under de följande åren, då den s. k.

Daljunkaren försökte sin lycka. Den rörelse, som då var

pa väg, Stod så nära till den, som nu var å bane, alt de

rätteligen förhålla sig lill hvarandra såsom fortsättningen

till början* Meu likasom oron var större den senare gån-

Geijer, I. c, T. III, p. 60.
2

Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, |». |/4 o. f.; Dipl. Dalek.. T. II,

p. 61. Brefvel är ikiifvel S Johannis dag anta portam Latinain,

d, ;i. ilen (i Maj, således sex ilagar senare än brefvet lill Konungen
\ar dateradt- Här åberopas en sammankomst i Tuna fjerde dag

plskl (d. l'J April), livansf folk \aril saniladt ifrån hela Dalarne.
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gen och saken närmade sig mera till ett verkligt uppror,

så blef också den motsatta rörelsen just derigenom mera

uppväckt. Och när man då ser Dalkarlarne helt nära att

slåss med hvarandra för och emot Konung Gustaf år 1527,

så kan man svårligen tro att de stodo alle såsom en man
emot honom år 1 525. Det har dessutom visat sig af de

ofvan anförda brefven, att här funnos skiljaktiga sätt att

se sakerna. Slutligen var också Konungen å sin sida in-

galunda overksam. Hörde Dalkarlarne hans ovänners tal,

så fuigo de ock höra tal af honom. Det ena verkade emot

det andra, och här behöfdes verkligen blott att upplysa en

förvillad menighet, för att återföra densamma. Der fatta-

des icke hos Dalkarlarne förstånd att begripa sakerna, der

fattades blott kunskap om sakernas verkliga beskaffenhet.

Men i stället för rätt kunskap fanns icke ren okunnighet,

utan snarare falska föreställningar. Konung Gustaf arbe-

tade att förskingra dessa. A andra sidan fastade sig

stämplingarne vid vissa gamla begrepp, — såsom synes af

det som Dalkarlarne talade om kyrkosköflingarne — be-

grepp, som voro dyrbara för dem och suto alltför fast, för

att icke behöfva en längre tid att renas ifrån fördomarnes

blandning. Så blef här ett oredigt sorl af rykten, som

korsade hvarandra, tal, som motsade, det ena det andra.

Känner man nu något det vanliga förhållandet inom en

större menighet, så blifver det lätt nog att föreställa sig

tillståndet. Den ene trodde på det som Konungen sade,

den andre trodde på det som sades emot Konungen; här

och hvar fanns en prest, som höll med den fördrifna Bi-

skopen och blåste upp oron, men andre talade lugn och

frid. Så blef menigheten dragen åt motsatta håll, ingen

samhällig handling kunde åstadkommas. Här var oro i

sinnena, betänklig oro; men denna oro var icke större än

mången gång i nyare tider, då politiska partier nöta sina

krafter emot hvarandra i meningarnes kamp. Längre än

till kämpande meningar kom saken verkligen icke. Men
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den kampen var dock betänklig, emedan tidens lynne var

sådant, ;iii stridande meningar fortare än nuförtiden bru-

kade \;idja lill svärd och yxa.

För Konung Gustaf <>cli för Sveriges rike var faran

ganska måttlig för ögonblicket, men stor för en framtid,

ifall oron fick växa fritt. Här var ej ett bondeuppror,

imii bär kunde blifva ett sådant. Det kan visserligen sät-

tas i fråga Innu manstark den menighet var, som låt det

hotande brefvet till Konungen utgå. Det är ingen svår

s.ik alt tala i folkets namn, utan att folket just har sagt

att del samtycker; men att bär verkligen var en temligen

vidsträckt sinnenas jäsning, kan slutas af den omsorg, hvar-

nied Konung Gustaf uppträdde till sitt försvar. Detsamma

visar sig äfven af de snart följande händelserna.

Motstycket till Dalkarlarnes skrifvelser till Konung

Gustaf bildas af hans skrifvelser till dem. Tonen är icke

alldeles olik, den är lika obesvärad, enkel och utan all

tvetydighet Men medan Dalkarlarne skrifva blott för att

utgjuta det som sinnet ingifver dem, skrifvcr Konungen åter

med slug beräkning. Det har sitt eget interesse att se

huru Gustaf Wasa bearbetar sitt folk. Han ömsom var-

nar, upplyser och äfven smickrar dem, under det han

också gör sitt bästa att afhjelpa behofven, som trycka dem.

Och i det ena som det andra är han icke den stränge

Konungen, som hotar och befaller, men den smidige un-

derhandlar")!, som går sin vederpart till mötes, sätter sig

in i hans foreställningar, talar varliga med dem som äro

retade, inlåter sig i svaromål, och väljer den synpunkt,

bvarifrån saken kan framställas i sådan dager, som är för

ändamålet tjenlig.

Såsom Dalkarlarne bådo Konungen akta sig för Gu-

staf Trolle, så bad han dem akta sig for Peder Sunnan-

Väder. I slutet af år 1524 skrifvcr han el I bref, dcruti

talas om "Hen - Peder, fordom Herr Stens Canzler', som

begifvit
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begifvit sig till Dalarne "i akt och mening att något ondt

stämpla". Konungen hade sport att denne man gåfve ho-

nom någre stycken före, "besynnerliga om Erkebisp Göstaff",

att Konungen skulle vilja "intaga honom in i riket till Up-
sala domkyrka igen, then doch hafver stemplat och vållat

att vi (Konungen) både fader och moder mist hafve och

allt riket uti en osägelig skada och förderf kommet är".

Detta-, menar Konungen, "kunde nu hvar man besinna att

ingen sanning medfölger". Andra stycken hade samme Herr

Peder också sagt, "the med skäl icke finnas skola i san-

ningen". Nu skulle Rikets Råd med någre gode män för-

samlas hos Konungen vid tjugonde dag jul, då kunde Herr

Peders sak förhandlad varda och Konungen skulle göra sin

ursäkt, så att "hvar och en god man skall kunna taga

derpå att han oss orätt på sagt hafver". Konungen bad

Dalkarlarne sända några förståndige män till det mötet

eller dessförinnan. För öfrigt, efter de hade stor brist på

saltet, så hade Konungen nu skickat dem 10—20 läster

salt "encloch thet ganska dyrt är, som icke under är, ef-

ter det i Tyskland ganska dyrt är, der doch näst Guds

hjelp i tillkommande sommar väl bot på varder", ty Ko-

nungen hade sport der låge en stor hop skepp i vester-

sjön med salt och annat, som i riket behöfdes, "som sig

hit i riket aktat hafva strax i tillkommande vår". Derföre

bad nu Konungen att Dalfolket skulle vara vid god tröst

och icke låta leda sig "uti något bedrägeri" af någon man.

Konungen tackade dem godt för det förflutna, han ville

allés deres bästa ').

') Brefvet är i Dipl. Dalek., T. II, p. 31, aftryckt under datum den

26 Juli 1524. Innehållet utvisar dock, att detta bref är skrifvet

på vintersidan, före jul. Peder Sunnanväder fanns icke heller i

Dalarne så tidigt som i Juli månad. Slutmeningen anför såsom
datum "Sancte Anne dagh", hvilken dag inföll två gånger på året.

nämligen den 26 Juli och den 9 December. Här menas tydligen

S. Annse dag i December. Brefvet läses älven i Handl. rör. Skand.

Hist, T. XXIII, p. 39—42.

K. Vitlcrh. Hist. o. Ant. Ak. Handl 21
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Samtidigt med detta bref skrifver Konungen ett an-

u.it mil samma saker, först oeli främst om "Herr Peder Canz-

li i" och lians "lygnacbtige stycke". — Har talar Gustaf Wasa
ni demagog. -Nu .smickrar lian Dalkarlarne. Han på-

minner dem buru de voro de förste, som gingo ut med

honom att förstöra den "omille" Konung Christian, lian

talar om deras förfäder, Innu desse alltid varit deras ratte

berrar och sitt fädcrnesrike "bestonduge". Det vore icke

till "troendes*
1

att de skulle för en sådan "ordlöoV mans

skull, som Herr Peder är, få "eder och eder efterkommande

ett annat rykte". Da skulle utländske män komma och

det skulle blifva så ondt i landet, "som i någon mans tid

tillförende vari! bafver". — Det synes vidare att Konun-

gen ansåg Herr Peder halva inbillat dem något om den

dyra tiden, att denna vore Konungens skuld. Deltill ne-

kar han alldeles. Det kunde ej annat vara än dyr tid,

dit var så i Tyskland ock, men här i Sverige vore dock

"redeligare köp på saltet än i Riga och Reval, der dock säl-

lan eller aldrig någon brist tillfbrene på salt varit hafver",

nu 11 der måste folket nu lik \ ii 1 tålmodigen lida; det kom

af det stora kriget emellan "Keszaren" och Konungen i

"Ffraneharijche". Nu vore dock en mäktig flotta saltskepp

kommen "ifrån Lissebom all' Porthegallien", h\ilken med
nästa öppet vatten aktade sig in i Östersjön. Då skulle

blifva bättre köp. Så hade ock Herr Peder talat om den

stora utläggning", som menige man fått göra, att dermed

vore "intet godt förverfvadt". Det visste de väl sjelfve, i

hurudan måtto konungen hade kommit till rikets rege-

mente efter Konung Christian. Skatten hade han icke bru-

kat till all kn|),i jordagods eller "egenuyttuge egedela", men
"sköne skepp, bössor, harnesk och aldrahande verjor, som
riket, uesl Guds bjelp tryggeliga mage med beskärmas".

—

Gustaf Trolle förekommer äfven i detta bref. Konungen

förnekar honom alldeles, han hade varit "den öfverste

fiende och skada nian" i den förflutna tiden. Allmogen
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skulle icke sätta tro till "lösaktuge stemplare", men skicka

"någre gode, förståndige män hit ni der till oss, som kunde

grannliga förfara, huru allehanda ärende och saker sig för-

löpa" 1

).

Så skrifver Konung Gustaf till Dalkarlarne såsom en

vän till gode vänner, med hvilka han gerna vill komma
öfverens och maka undan missförstånd. Konungen tänker

på dem i den dyra tiden och gör livad han kan för att

hjelpa dem. För öfrigt beder han dem gifva sig till tåls

och undervisar dem beskedligt, h vadan den onda tiden

kom och att den var lika svår i andra länder. Han räk-

nar det icke under sin värdighet att ingå i svaromål. Han

anslår flera toner. Han smickrar dem med deras goda

rykte, som de fordom förvärfvat, han skrämer dem med

det, som han visste att de alldramäst fruktade, utländskt

välde och Konung Christians anhang. Att han sjelf skulle

hålla tillhopa med Gustaf Trolle, sådant tal vill han ej

höra, men han beder Dalkarlarne akta sig sjelfve för "Pe-

der Canceler". Han låtsar som ingen kunde tro, att så-

dant folk som de skulle rätta sig efter sådan "ordlöös"

man, men derunder framlyser dock misstanken att det

väl kunde hända att de gjorde det. Samme man, som

gick så d risteliga in i Domkapitlet och afsatte Biskopar,

han är nu helt mjuk emot bondehopen. Så rättar sig

mannen efter omständigheterna. Men omständigheterne

voro också olika, på ena stället hade han en fiende, på det

andra ville han undvika att få en sådan.

') Brelvet, tryckt i Dipl. Dalek., T. II, p. 34, och i Handl. rör. Skand.

Hist., T. XXI11, p. 42, är dateradt "Die conceptionis virginis glo-

riose", d. ä. den 8 Dec. (1524), således dagen näst före det nyss

anförda brefvet, såframt man anser detta skrifvet på S. Annas dag

i December, ej i Juli. De båda brefven motsäga hvarandra icke.

Hvad orsaken månde varit, att Konungen skref två olika lydande

bref så tätt, det ena efter det andra, må lemnas derhän. Uppma-

ning till Dalkarlarne att skicka ombud, för att samtala med Ko-

nungen, förekommer i bägge brefven.



Men del ser man, atl Konung Gustal var allvarsamt

bekymrad för Dalarne. Han skrifver bref eller brefinom

en ganska kort tid, han låter andra skrifva i hans ställe.

Il.in ser alltjemnt en mink gestalt emellan sig och detta

folket — Peder Sunnaiu tiders bild. Rikets Ilad med \i-

kebiskopen Johannes Magnus samt Biskoparne Petrus Mag-

ni i Westerås och Magnus Sommar i Strengnäs skrefvo (ill

Dalarne <>m "Peder Djekne i Westerås" — så kallas den

afsatte Biskopen, likasom Konungen i sina bref icke heller

gifver honom biskopstiteln — och här säges rent ut att

han gjorde sina stämplingar "ej för annan sak, som vi Iro,

än att han icke far vara Biskop i Westerus och i sa stor

wällughet med vår käre nådige herre, som han var i Herr

Stens tid, ther \i dock intet förnummo utaf samme Herr

Peders regemente efterföljde annat än thet förderf, som till

thenna dag för ögat varit hafver". — Sjelf skrifver Ko-

uungen ett särskildt bref till menigheten pa Kopparberget,

Tuna och alla nedandalena" äter om Peder ("an/der och

beder få veta, <»m han kunde sig pa dem förlita
1

).
— \f

ett senare bref "till Kopparberget och menige Dalarne" \ i-

sar sig, att en uppviglare blifvit gripen af folket sjelf. Ko-

nungen talar om den "forlopne munk, som somlige all' eder

gripit och oss tillhanda siindl". Denne "forlopne" munk

var icke Peder Canceler sjelf — han var icke gripen, —
men har var en annan af samma slag, en underordnad

partigängare af muukpartiet. Det visar sig emedlertid, att

dilla parti hade sin hand i dalrörclsen ; reformationsfrågan

'

;
lukets Rflds och Riskoparnes bref är datcradt S. Vincentii dag,

som inföll don '2'2 Januari (1525). — Konungens sist anförda bref

är skrifvet "die conversionis S. Pauli", d. ii. dm 25 Januari s. å.

Dipl. Dalek., T. II,
i». 39—42; Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII,

I». 67, 71. Hvad beträffar alt Konungen och Rikets Räd icke

gåfvo biskopstiteln ;1t Peder Sunnanväder, sa" hör anmärkas att Pe-

der Sunnanväder sjelf vid denna tiden skrot sit; Djekne — "Dasken

i Westerfls", likasom Mäster Knul kallar sig "Pnepositus", men ute-

iciiin.tr ärbebiakopstiteln.
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låg derunder. Konungen hade redan visat tillräckligt af

sitt sinnelag, för att sätta emot sig icke blott en afsatt Bi-

skop, som kunde anse sig personligen misshandlad, men
hela det hierarkiska interesset i gemen. Om den "forlopne"

munken heter det, att han fört "skamligt och lygnaktigt

tal och rykte".

Konungen har sjelf sagt hvem den "forlopne" munken
var, hvilket dessutom äfven låter sig ur andra källor ut-

räknas. Der fanns en viss Nils Karoli, "som gaf sig utaf

Westerås kloster, lade bort habitum och for up i Da-

lerne och stemplade ther ondt emot vår nådigeste herre

och tog en hop löse karle till sig och ville hafve rest Da-

lerne, om han hade haft framgång." Denne Nils Karoli

blef i Stockholm aflifvad någon tid efter det Konung Gu-

staf skref till Dalarne om den "forlopne" munken *). Samme
Nils Karoli eller Nils Karlsson namnes äfven i ett bref,

som Konung Gustaf sjelf skref till "fiaedringelandt"; der

talas om "then broder Niels Karlsson, som thet stora bul-

ler hade för hendher i Dalena, hvilken the gode män
sjelfFue af förenämnda Dalena skickat til banda, therföre

vi them vänliga och kärliga tacka". Konungen hoppas att

de, till hvilka han nu skref, "ville ock så göra huar nogher

utaff sådane onyttuga klaffare iblandt eder kunne bespör-

!

) Konungens bref i Dipl. Dalek., T. II, p. 52, hänföres der till den

8 April. Sjelfva brefvet saknar datum, men der talas om att Dal-

karlarne borde skicka någre gode män till Konungen "åtta dagar

efter S. Eriks dag", d. v. säga i senare hälften af Maj månad.

Brefvet var således skrifvet tidigare på våren. Nils Karoli åter af-

rättades "in vigilia eorporis Christi", d. ä. dagen före andra Thors-

dagen efter Pingst, enligt det i Handl. rör. Skand. Hist, T. V, in-

förda Register på Helgondagarne. Pingsthelgen åter kan, enligt

den dersammastädes införda Tabell öfver Påsktiderna, uträknas att

detta år 1525 hafva infallit den 4 Juni. Nils Karoli's afrättning

infaller således några veckor senare än Konungen skrifver om den

"forlopne" munken. Att denne "forlopne" munk hette Nils Karls-

son, visar sig af Konungens bref till Peder Andersson och Måns
Nilsson på Kopparberget. Dipl. Dal., T. II, 52. Jfr. om Nils Ka-

roli: Handlingar, hemtade ur den Stockholms Rådstuguarkiv till-

höriga Olai Petri "tenkiebok" i Christiern II:s Arkiv, T. IV, p. 1436.
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jas". Denne Nils Karoli hade för öfrigt en broder, vid

namn Jons Karlsson, hvilken pä samma gfing afrättades

"for syne missgerniugar**, hvilka åter synas bestått i för-

rädiska stämplingar i Nerike, såvida ban är samme Jo-

hannes Karlsson, som omtalas af Biskop Brask i hans bref

ifrån denna tid'). Samme Jöns Karlsson var för öfrigt

icke obekant i Dalarne. Ibland det som Dalkarlarne i sitt

ofvan anförda ondsinnta bref förehöllo Konung Gustaf, var

äfveil alt han skulle gifva Jöns Karlsson lös. Man inhem-

tar således, att Peder Canceler och Mäster Knut icke voro

de ende uppviglare, som ströko omkring på vågar och sti-

gar, särdeles i Dalarne. Nils Karoli var en sådan, en an-

nan var åter den af Tegel omtalade Peder Söllfi'köpare,

som blef lagförd jemte Sunnanväder, såsom dennes bandi-

langare, men benådad, och der funnos väl flere dylike,

såsom visar sig deraf, att Konungen i det bref, der han
nämner Nils Karoli, också talar om "någre af förenämnde
stämplare", som voro honom tillhanda komne. JNils Ka-
roli var en ibland liera. Man inhemtar vidare, att lika-

som en del ibland Dalfolket lyssnade till talet, så voro

andre, som grepo dessa "stemplare". Det är samma sak,

som förut är anmärkt, alt likasom der fanns ett uppstud-

') Konungens bref om Nils Karlsson i Harull, ror. Skand. Hist., T.
XXIII, p. 81. Om Jöns Karlsson eller Johannes Karlsson, jfr. det
i föreg nol anförda stället ur Christiern II» Arkiv samt ib. p. 1434,
och Biskop Braska bref i Handl. rör. Skand. Hist., T. XIV, p.
25, T. XVIII. p. 268, 270. (Obs. den oriktiga pagineringen i T.
XUII. Dessa Biskop Brasks bref äro skrifna på våren 1525, li-

kaledes Konungens bref, deriiti Nils Karlsson namnes; detta bref
måste, enligt sitt datum, varit skrifvet näst före PaImsöndagen,

o
d.

v. s. i början af April, enär Påskdagen inföll den IG April. År-
tal saknas, men brefvet tillhör rc-nstraturen 1523—1525 och fin-
[)<<, ibland andra bref af det sistnämnda året. — Af andra Komm-
uns bref visar sig äfven att en viss broder Bobert, hvilken synes
varit utländing, nemligen Norrman, misstänktes för stämplingar i

Dalarne och annorstädes, hvarföre Konungen förvisar honom ur
landet. DipL Hal., T. II, 02; Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIH,
p. 59; Thyselius, I. c, T. I, p. 5, 6. Jfr. Laurentii Andrea» bref i

Christ. H:s Arkiv, T. Hl, p. 1082.
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sigt parti, så fanns der ett annat, som höll med Konung

Gustaf. Det öde, som drabbade Nils Karoli — att varda

aflifvad — är ett exempel, att Konung Gustaf förgrep sig

på andliga män ända till lifvet, redan förr än Peder Sun-

nanväders och Mäster Knuts hufvuden föllo. Det som sä-

ges om Nils Karoli, att han lemnade sitt kloster och "lade

bort ha bi tum" för att stämpla i Dalarne, är åter ett

exempel, huru det stundom förhöll sig med munkarne,

som lemnade sina kloster. Om mången fattig munk blef

lidande genom Konungens räfst, så funnos väl andre, som

retade hans rättvisa vrede.

I samma bref, hvarest Konungen talar om den "for-

lopne" munken, försäkrar han också Dalkarlarne, att det

var osannt, som blifvit sagdt, att Kalmar slott hade fal-

lit ifrån honom. 'Then gode man Herr Berendt von Me-

leii" vore nu hos Konungen och hade det "upantvardat".

Brefvet var således skrifvet vid den tiden då Konungen

underhandlade med Berendt von Melen och denne hade

lofvat uppgifva slottet. Uppresningen i Kalmar var icke

börjad. Det var således osannt som Dalkarlarne hade hört,

att slottet affallit. Man ser dock huru denna osanning var

en bortblandad sanning. Ty de, som innehade Kalmar

slott, buro uppror i sinnet, hvilket åter de, som talade

för Dalkarlarne, väl torde hafva vetat.

I samma bref återkommer också frågan om Elfkar-

leby, att Dalkarlarne hade den misstanken att "then aa
j

Elfkareby skal vara igen bygdt ytthermera en laghen til-

segia", detta förhållande vill Konungen undersöka och in-

bjuder Dalkarlarne, att skicka ombud att vara tillstädes

vid undersökningen.

När sedermera Dalkarlarne läste lag för Konungen i

det skarpa brefvet af den \ Maj, blef han dem icke svar

skyldig. Detta svar är märkvärdigt. Man skulle väntat

ett utbrott af ljungande vrede. Långt derifrån, brefvet är

höfligt, Konungen håller med bästa smak tillgodo den
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ltx.iii han fatt. Man ser försiktigheten, ehuru hetlefrad

han månde varit. Här var nu en tid, då klokheten for-

drade ;it( böja sig för stormen, till dess man hunnit fatta

fasl grund igen. Ett uppror i Dalarne var alltid en be-

tänklig sak, helst nu då Konungen hade ett annat i Kal-

mar. Tv nu hade von Melon brutit sin tio, och Konun-

gen behöfde sitt krigsfolk vid Kalmar. Brefvet till Da-

larne in' väl odateradt, men synes hänföra sig till den tid,

dä myteriet i Kalmar utbröt'). Norrbys, von Melens och

Sunnanväders stämplingar kunde hafva sitt sammanhang.

Man förnimmer just i det bref Konungen nu skref, hvad

han trodde sig veta derom. Insnärjd i en bärfva af fien-

destämplingar ifrån olika sidor förslod Konung Gustaf att

icke hugga för häftigt, men slå en i sender, lika visst som

han aldrig lemnade en seger obegagnad. Ingen kände

bättre än Gustaf Wasa den Svenske bonden och särskildt

Dalkarlarne. Han hade sjelf pröfvat hvartill ett daluppror

dugde och visste, att det folket kunde böjas lättare än

brytas, ehuruväl han också förstod att i sinom tid äfven

använda härdare medel. Men för närvarande behöfdes

egentligen alt upplysa dem om saker, som de icke visste

») Brefvet i Dipl. Dalek., T. Il, p. 63. Dalkarlarnes bref till Konun-
-<'fi är dateradt den t Maj. Konungens svar kan då ej vara skrif-

vet iörr än fram uti Maj månad. Innehållet ulvisar, att det irke

är af tidigare datum ii n senare hälften af denna månad. Här ta-

las nemligen om dt Btörre möte i YVesterås, vid hvilket Konungen
hade emottagit den skrilwlse, som nu hesvarades. Ett sådant möte
hölls, enligt Tegel, T. 1, p. 10tt, vid andra söndagen efter Philippi

och Jacobi dag. Denna söndag inföll detta år på den \\ Maj. En
del af de församlade, nemligen Kikets Råd, var väl kallad att möta
Konungen en vecka tidigare, men Konungens bref åberopar äfven

den menige man, hvilken ej var kallad förr än till den nyssnämnda
dagen. Senare måste således Konungens svar vara skrifvet. Huru
långl uppresningen i Kalmar vid den tiden var framskriden, torde

vara s\årt att bestämdt säga; men om det är sannt, som Tegel sä-

ger, att \. Melen (lydde ifrån Kalmar "fredagen näst efter Pinges-

dag" d. ä. den 9 Juni, så är troligt att i senare hallien al Maj
månad v. Melens allall var etl uppenbart factum. Jfr. Christ. II:s

Arkiv, T. [V, p. 1496. Kallelsen till mötet i Westerås läses i

samma Chr. Il:s Ark. p. 1 189.
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eller hade fått i sin föreställning på ett alldeles förvändt

sått. Detta synes hafva varit syftemålet med den skrifvelse

han nu gaf dem.

Han talar om ett bref, som de skiekat honom, "i

hvilke oss månge skemlige stycker förekastades". Han

svarar nu tvärt nej till dessa "stycker" och åberopar så-

som vitnen Rikets Råd och den menige man, som till-

städes voro i Westerås, då brefvet ifrån Dalarne blef till

Konungen öfverlemnadt. Han talar såsom till ett vilseledt

folk, hvilket icke menade så illa som det kunde synas.

Men han synes icke hugad för någon vidlyftig ordvexling,

ty brefvet är temligen kort. Särskildt upptager han till

besvarande beskyllningen om Fru Christina och Nils Sture.

Denna beskyllning kallas ett "lygnaktigt stycke" och hela

församlingen i Westerås visste väl Konungens ursäkt, "att

ther ingen sanning medföljde". Det som Dalkarlarne hade

sagt, "att — säger Konungen — "eder står icke länger till

att lida oss uthan nödhens upseija oss thet huldskap och

manskap I oss lofvat och tillsagt hafFver", detta kunde Ko-

nungen icke tro, att "sådant bref är utgånget af allas edert

samtycke, utan af några fåvise, som sig hafva låtit förföra

uthaff Herr Peder Canceler och andre hans parti, som I

hos eder hafven". Nu berättar Konungen för Dalkarlarne,

att han hade klar bevisning att detta parti "stämplade ef-

ter Konung Christians inkommelse igen i riket". Konun-

gen visste "ej allenast här inländis uthan jemväl aff visse

bref aff Tyskland och Danmark", att sedan samme Herr

Peder var kommen upp till dem, voro "bref och bud

gågne emellan Da I ena och SöfFwerin Norrby, och från ho-

nom igen till Dalena". Meningen vore att han skulle "in-

slå i riket någon stadtz vid sjösideno, och Dalena skulle

slå på then änder sidan och thermed trengia oss välleliga

från regimentet och riket SöfFwerin i hendher, doch allt

Konung Christian till godo". Så — ville Konungen säga —
gingo Dalkarlarne i ledband hos sina värsta fiender. Nu
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raf den Konungen del rådet, att "1 gifveo förenämnde

Herr Peder Och andre hans parti snarliga ifrån eder och

blifve \id det buldskap och manskap, som I oss lofvat och

tillsagt hafve. övar 1 annars göra villen, thet wi doch

icke förmode, matte \i tha med vårl alskeliga Hikes Råd

och then menige man i riket tänkia ther någon an nar råd

emot, som \i bast kimne. Dock ther 1 eljest wille bevisa

eder emot oss såsom tro imdersåter mot sin rätte herre,

wilje wi thå alltid \ eta allés edert bästa, gagn och be-

stånd, thet Gud kenne, theu wi eder alle befalie".

Medan Konung Gustaf sålunda tilltalade Dalkarlarne,

hade han försäkrat sig om det öfriga rikets bistånd. Det

ofvannämnda brefvet af Rikets Råd och Biskoparne blef

skrifvet till följd af en i Stockholm hållen herredag, eller

om man vill kalla den riksdag, i Januari 1525. Det var

samma möte, till hvilket Konungen hade inbjudit Dalkar-

larne, viljande han der göra sin ursäkt. Dalkarlarne hör-

sammade icke denna inbjudning. Vid det senare mötet,

som hölls i Westerås i .Maj månad 1525, hvarest Dalkar-

larne framburo sin onda klagoskrift, besvärade sig Konun-

gen öfver "the inånga grofva lögner och förrädeliga stemp-

lingar som förehades". Det visar sig af sjelfva kallelsen

till mötet, att dessa saker voro en hufvudsaklig anledning

till sammankomsten. Konungen sammankallar mötet 'ther

ath forhandlla och ranszaka hvves schul eller briisth thet

aer ther slighe twa°drecht aff komma kan". Sjelf är han

redebogen att stå till svar. "lluar så heende at the gode

herrer Riksens Råd nienighe adelen och then menige man
gynes ath saadana bristh linnes boos oss, ath them i noghen

motthe mishagar woorth regimente, wilie wij thaa ther

uthiunan lathe oss seija all" them till all redlighet, eij ac-

tandes gaa från thet the oss föresegiendes varda, enlhin-

ghen them synes ath wij blilfua schole wiidt regimentet

eller ey" De skulle "platt inghen mothstondt hållna" utaf

Konungen "saa ath riket för then skull skall komma i nå-
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got obestondt. Vi haffua nesth Gudz hielp varith tlien

samme som her tiil dagx haffua waar halss ther om waa-

gath ath komma riket uthur thet fordarff ther thet uthij

kommit. Weeth Gudh ath wij nödughe see ath thet uthij

noghet nyth obestondt komma skal för waara skull". Ko-

nungen erbjuder sig således att nedlägga regeringen. En-

ligt Tegels berättelse blef han af den församlade menig-

heten lifligen ombedd, att afstå ifrån sådan tanke, och alle

lofvacle att stämplarena skulle "uthi ingen landzenda för-

svarade uthaii som förrädare straffade bliffua, så att an-

dra skulle see ther widh1
").

På detta sätt förvissad om trohet ifrån andra håll, sy-

nes Konung Gustaf hafva låtit Dalkarlarne besinna sig på

sakerna öfver sommaren. Men frampå hösten 2

) företog han

en Dalresa. Han for dock icke längre än till Tuna. Der

höll han landsting.

Det vore märkeligt att veta, huru det tillgick då Gu-

staf Wasa och Dalkarlarne nu möttes ansigte emot ansigte.

Får man sluta efter hvad man känner om dylika bonde-

möten, som denne Konung höll vid andra tillfällen, så

med Dalkarlar som med annat folk, t. ex. med Uplands-

bönderna på Upsala högar år 1526, så var här ett mycket

fritt språk med en kärnfrisk och något grofkornig välta-

lighet. Men sannolikt gick här jemförelsevis stilla och fog-

ligt till väga. Här var icke något argt uppror att straffa,

och mötet hör icke till de blodiga uppträdena i Gustaf

Wasas historia. Hade sjelfva uppträdet erbjudit något syn-

nerligen märkvärdigt i och för sig, så hade detta väl

«) Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, p. 79. Tegel, T. I, 102, 108—
109. Stiernman, Riksd. Besl. T. I, p. 35-36.

f
) Mötet vid Tuna egde rum "thorsdagen näst före Sanctorum Simo-

nis et Judae dag", hvilken var den 28 October. Denna dag måste

enligt påsktabellen detta år (1525) varit en lördag; Tuna landsting

hölls således den 26 October. Jfr. brefvet i Dipl. Dalek., T. II,

68; Handl. rör. Sk. Hist, T. XXIII, 50, samt berättelsen hos Te-

gel, T. I, 110.
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fösta I Mur i minnet, och krönikorna haft något mera att

förtälja. De äro vida mera utförliga i sin berättelse om
del senare Landstinget, som hölls Ar 1528, och om det

som följde på det s. k. klockekriget. Ifrån detta sista upp-

träde har nian Konungens tal i sammandrag bevaradt, så-

dant som minnet kände detsamma. Men om detta 1525

års landsting förmäles just ingenting mera, än att en slags

fred blef ingången.

Denna torde ock varit temligen lätt att åstadkomma.

Dalkarlarne kunde \äl under sommaren bafva besinnat sig

och fatt andra föreställningar om vissa saker. Ett öppet

samspråk emellan personer, som i grunden mena detsamma,

kan skingra månget missförstånd. Om nu också årsvexten

i Dalarne varit god och skeppen ifrån "Portugallien" hade

kom mit med saltet och något deraf hunnit upp till Da-

larne, så kunde äfven detta bidraga till ett bättre lynne.

Såsom krönikorna framställa detta möte, att här voro

"Kopparbergsmän, silffbergsmän, jernbergsmän och me-

nighe almoghe, som byggia och boo öfver alla Dalanar"'),

så måste här varit en stor folkförsamling. Konungen var

väl icke heller på sin sida ensam. Man torde få föreställa

sig honom omgifven af en stålklädd krigareskara, och åt-

skillige andre personer torde ock varit tillstädes. Af Dal-

karlarnes skrifvelse kan man se att Stockholms stad hade

sina ombud på stället.

livad som pä mötet uträttades och hurudan ställnin-

gen sedermera blef, upplyses af såväl Konungens som Dal-

karlarnes skrifvelser. Finge nian förstå alldeles efter or-

den det bref, som Konung Gustaf nu utfärdade till Mora

socken, angående dess Kyrkoherde Jacobus Petri, så skulle

hela oron i Dalarne blott kommit af ett litet parti, och

det skarpa brefvet till Konungen (af den 1 Maj) alls icke

uttryckt allmogens verkliga mening. Detta är \äl dock

1 Bref utgick ifrån mötet i alla dessas namn.
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icke så att förstå, såsom skulle det sistnämnda brefvet va-

rit hopskrifvet af några få personer inom lyckta dörrar;

det var nog skrifvet inför en församlad folkhop, men huru

stor denna varit, huru allmän hela rörelsen i Dalarne, kan

vara ovist. Att oron var djupare än blott hos ett litet

kotteri, visar sig redan deraf att förlikningen, som nu in-

gicks, ej blef långvarig.

Vidare visar sig af skrifvelser, som nu utfärdades, att

Morafolkets sinnesstämning var betänklig. Der hade Peder

Canceler haft sitt högqvarter, och presten i Mora, Jacobus

Petri, var hans gode stallbroder. Denne prest var så illa

anskrifven, att Konungen fordrade hans afsättning, och skref

nu derom icke .allenast sjelf, utan lät ock den öfriga Dal-

allmogen skrifva till Mora socken. Man ser af dessa b ref,

att Morafolket ogerna öfvergaf sin prest och att der be-

höfdes en underhandling med dem.

Utaf Konungens eget bref till Mora socken inhemtar

man, att den nämnde presten, Jacobus Petri, hade varit

kallad till Tuna landsting, men uteblifvit, och deraf hade

Konungen "clarlighen forstondit at han haffver varith i

forbundt med Herr Peder Canceler och hans partij. Ther-

före wij aldrig akta att lida honom hos eder att han här

efter thenne dagh skall blifva eder kyrkeherre". Konun-

gen var nu "förtänkt" till att skicka dem "en god, förstån-

dig man, then eder ju så nyttig kan vara som förenämnde

herr Jacob och then ther riket, oss och eder kan beston-

digh vara och wij kunne setthia fulkomliga throo och li-

the tid". — Men af de första raderna i detta Konungens

bref ser man också, att Mora socken hade skrifvit till Ko-

nungen att få behålla sin Kyrkoherde, och det ser ut, så-

som Moramännen knappt hade deltagit i Tuna landsting.

Konungen berättar för dem åtskilligt om det som der

hade förefallit. Den ofvannämnde presten "Herr Jacob"

hade också skrifvit till Konungen, att det vore "then me-

nige mans vilja och begäran här ofvan Långheden att Herr
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Peder skulle deruppe hos honom blifva fors va rad". Nu fa

Morakarlarne veta, att den menige nian hade "openbarliga

nekat ocfa widersagt" detta. Sa hade den menige man

också sagt, att del onda brefvet till Konungen vore aldrig

"utgifvet med theras vilja eller vitskap". iSu förmanar

Konungen att Morafolket skulle öfvergifva presten Jacob,

"giftandes honom platt ifrån eder". Gjorde de icke detta,

sa skulle Konungen nodgas "taga till hjelp med sig then

menige man här nidre och draga upp till eder, det hög-

mod och förtret att widergöra, och taga samma Herr Ja-

cob ther ut ined håret". Sjelf vore Konungen ännu den-

samme "som var med dem i förstone och frälsade dem

utaf Konung Ghristierns händer". Nu råder han dem att

besinna sig och öfvergifva det obestånd de företagit. Den

menige man "här nider och kringom menige Sveriges rike"

hade lofvat Konungen att livar i Mora något obestånd fö-

retoges, ville de "tillhjelpa att det skall ej blifva ostraf-

fadt". Sluteligen begär Konungen deras "grundeliga" me-

ning, der han kunde sig efter rätta ').

Här står Mora socken tydligen i en annan ställning

än de öfrige Dalarne. Den står allena. Stämplingarne

hafva slagit större rot der, iin hos de öfriga. Och Mora-

männen äro af dessa öfvergifne. När det öfriga Dalfolket

nu var alldeles försonadl och bref skrefvos ifrån detsamma

för Konungens räkning till andra orter, så behöfva sådana

bref ännu skrifvas till Mora. Och Konungens ställning är

förändrad. Han är \ orden mäktigare, han har de andra

med sig. Han talar i en hög ton, han är allsicke rädd

för Mora socken. Presten \ill han taga ut "med håret".

') Dipl. Dalc-k., T. II, p. 70; Harull, rör. Skand. Hist , T. XXIII, p.

53. Dersammastädes (Dipl. Dalek., T. II, p. 50: Handl. rör. Sk.

Hist, T. XXIII, p. 77, finnos ett bref ifrån Konung (iustaf till

Mora socken, skrifvet vid midfastan, hvaraf synes att Konungen

redan den tiden — i slutet af Mars månad — vände sig till Mora

socken särskildt.
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Det hjelper icke att socknen vill behålla honom. Väl ta-

lar Konungen skonsamt och beskedligt, han är icke för

stolt att vexla ord med dem, han vill höra deras svar,

men sa som han nu sade, så skulle det ske.

Till yttermera visso åtföljdes detta Konungens bref

af en skrifvelse ifrån menigheten på Tuna landsting till

iMora socken med förmaning, att om hos dem i Mora vore

någre, som "infallit hade med Herr Peder Canceler och

hans parti", så borde de "falla ödmjukeligen in till Hans

Nåde. Hvar the så göra, förmode vi att Hans Nåde skall

låta finna sig gunstig therutinnan öfverseendes med them

i thenna resa." Kyrkoherden Jacob hade man "förmärkt
XJ

hafver varit en utaff then rotha, som med Herr Peder

hafver diktat och stämplat". Honom skulle de i Mora

gifva ifrån sig, hvar de det ej gjorde, så nödgades denna

menighet, ifrån hvilken brefvet skrefs, vara Konungens

"fogde och embetsman behjeiplig med magt honom derut

taga". Detta kräfde den huldskap och manskap, som me-

nigheten Hans Nåde "samfälleligen lofvat, svurit och till-

sagt" hade. "Här må I eder fullkomliga efter rätta.

Det ena med det andra lärer gjort sin verkan, såsom

kan ses af ett nytt bref ifrån Konungen till Mora socken,

skrifvet senare på hösten samma år. Han hade då fått

ett bref af Morafolket, sine "käre vänner" — så kallar han

dem nu — med sin tjenare "Lasse Olsson", och detta bref

besvaras nu. Man ser af Konungens ord, att sändemän

ifrån de andra socknarne hade varit uppe i Mora, och att

Morafolket nu var ense med dem att blifva Konungen

trofast. Derföre tackar han dem, och eftersom de sjelfve

bekännt, att de af sin "enfaldighet varit förförde", så ville

Konungen se öfver med dem, "anammande dem i sin

gunst". Konungen tyckte dock, att de hade bort tro ho-

nom bättre än "Herr Peder". Man ser äfven af delta Ko-

nungens bref, att Morabönderne nu voro ångerfulle och
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ville hafva straff öfver dem, snm fort folket bakom ljuset.

Dock eäller detta icke om Presteu Jacob. Om honom sä-

ges deremot, att Konungen n i

l

It* gifva honom sin vänskap

för deras bön skull, meu han skickade dem dock en an-

nan till Kyrkoherde. Presteu Jacob mistade således em-

betet, men fick för öfrigt nåd. Den nye presten skulle

de vara "höruge och Lyduge, besynnerliga hvar han eder

vår (Konungens) \ilja under\ isandes varder**. Konungen

litade pa dem, ifall "något umträngde för utländsk här el-

ler eljest utaf något inrikes obestånd**. Sjelf ville han

"vara densamme, som sin hals ville vaga" för dem och

menige Sveriges inbyggare. "Härmed eder (jiuI befallan-

des".

Utom denna underhandling med Mora socken visar

sig äfven en frugt af Tuna landsting i den skrifvelse, som

utgick ifrån Dalallmogen lill dess "käre medbröder, kro-

nones skattskylluge bönder, land bor och menige allmoge"

i rikets öfriga landskaper. Den underrättar dessa "med-

bröder", att Dalkarlarne nu hade varit med Konungen till

"möte och samtal \ id Tuna landsting** och hade nu "klar-

liga nog hört och förstått Hans INådes ursäkt för det lygn-

aktiga och förrädeliga I al och rykte, som Herr Peder Can-

celer och hans parti på lians INådes argesta i detta för-

lidna år diktat och lugit hafva". Nu — heter det — kunde

de "\äl sjelfve förmärkia", att förenämnde Herr Peder hade

stämplat för Severin Norrby och ytterst för Konung Chri-

stian sjelf. De voro "ens vordne med sin käraste, nådi-

gaste Herre" och hade "bepligtat" sig alt de aldrig "ville

eller skulle efter denna dag hysa hemma eller i någor

måtto försvara Hans Nådes ovänner eller förrädare, och

aldrig sätta tro eller lit till någon, then som Hans Nåde

någol ondt pä ljuga eller dikta ville". Deskulle hålla sig

"hård!" vid sin nådigaste Herre och "efter sin yttersta för-

måga troligan tillhjelpa att sådane oiiyttige stämplare och

andre
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andre Hans Nådes förrädare och ovänner måga tillbörliga

blifva straffade, livar heller de äro lekte eller lärde". Och
slutligen, på det de skulle vara "mägtugare att motstå

allehanda upstötar och anfäktningar", så hade de nu för-

nyat "det vänliga förbund, som emellan dem och Stock-

holms stad i förtiden varit hafver". Detta hade de gjort

i sin "käraste, nådigaste Herres närvaro med sine käre

medbröder, Borgmästare, Råd och menigheten i Stockholm".

Nu bådo de och rådde de andra landskåpernas folk att

desse måtte vilja vara uti samma förbund, "I med oss och

vi med eder och Stockholms stad", Konungen och riket till

bestånd. Men der någre förrädare ville föra något "ondt

rykte" på Dalarne, att folket derstädes icke skulle vara

Hans Nåde "rättråd uge", så bedja de nu de andra land-

skaperna att "till sådana tal eller rykten ingen tro eller

lit tillsättia" ').

Så skrefvo Dalkarlarne nu efter tydligt aftal med Ko-

nungen. Han har omvändt dem och styrkt den tro som

vacklade. De äro nu inne på hans sätt att se sakerna.

Till yttermera visso hade de förnyat sitt gamla förbund

med Stockholms stad. Detta förbund var troligen en gam-

mal tradition i Dalarne. De hade klagat att Stockholms-

borne "föraktade" dem; det grollet var nu också skingradt.

Hvad detta förbund med Stockholms stad egentligen be-

tydde och hvad dermed kunde uträttas, må hafva berott

på omständigheterna. Det var troligen icke utan vigt för

sinnesstämningen i Dalarne. Slutligen ser man huru Ko-

nungen nu låter Dalkarlarne skrifva till de öfriga land-

skaperna. Dalkarlarnes exempel skulle stärka de andra

;

rykten, som kunde finnas om oro i Dalarne, skulle veder-

läggas-

») Dipl. Dalek., T. II, p. 68-72. Handl. rör. Skand. Hist., T.

XXIII, p. 37, 50, 56. Dersammastädes, p. 48, finnes Konungens

egen skrifvelse till menige riket om den emellan honom och Dal-

karlarne belastade vänskapen.

K. Vittcrh. Bist. o. Ånt. Åk. Handl. **
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Härmed 8r dalrörelsen för denna gången slutad. Den

skulle snart vakna upp, men au är allt godt. .Man lår se

en bell annan sida af Gustaf Wasa och Svenske bonden,

när man läser hans bref till Dalkarlarne om sin tilläm-

nade kröning. Han hade hållit en herredag i Wadstena

i Januari månad 1020, men lian kunde icke gifva Rikets

Råd något "ändeligt" svar om kröningen, förr än han "de-

ras [Dalkarlarnes och menige allmogens vilja och goda

rad derom förfarit hade". De skulle gifva honom tillkänna

om det vore allas deras mening och begäran om före-

nämnda kröning, såsom Rikets Rad nu sitt sinne derom

sagt hade'. Rätta orsaken, att Konungen var så angelägen

höra böndernas mening om den saken, var den, att med
kröningen följde kröningsgärd. Konungen \ille veta om
de \ille "stå honom läste i alla måtto till all den del,

ther redelig är, som förenämnde kröning tillyder". Men
utom denna fråga om kröningen ser nian älven af en pro-

memoria, som finnes rörande vissa stycken, derom Ko-

nungen ville hora dem, att han rådfrågade dem om riks-

vårdande ärender. Dessa ärender röra icke blott "silf-

skatten" och det "dyra köpet" oeh "saltet" och att "koppa-

ren och jernet är dyrt" m. in., som angick deras hushåll-

ning, utan äfven sådana saker, som att Sverige var ett "in-

bundet land, på then ena sidan hafvande Rytzser, Pryszér

och Tysker, och på den andra de Danske, om \i förden-

skull skole förbinda oss med någre utländske herrar och

Förstår, om så hände att någre utländske herrar borde till

att forbinda sig med oss i vänskap med giftermål". —
Det är ovisst huruvida denna promemoria blifvit uppsatt

bii.; eller efter Tuna landsting. Måhända var den ett ut-

kast till det som der skulle förehafvas. Den visar, att

Konung Gustaf icke ansåg oskäligt att höra allmogens me-
ning i sådana saker som hans eget kungliga giftermål

och Sveriges utrikes politik. Saken tecknar sättet huru
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Sveriges Konung umgicks ined silt folk ilen tiden. Det

politiska lifvet i råa former tränger igenom hela folket').

Vänder man sin blick till den andra sidan af dessa

händelser och förhållanden, d. v. s. till de båda Biskopar-

nes personliga deltagande i det som förenades, då stannar

forskningen på en dunklare grund. Det är svårt att säga

huru Peder Sunnanväders och hans följeslagares plan var

anlagd och i livad mån en bestämd plan å deras sida

fanns. Af Konungens bref visar sig, att han ansåg "Peder

Canceler" såsom den der uppviglade folket och äfven att

Dalkarlarne erkände att så förhöll sig. Detsamma bety-

gas äfven af allmogens eget bref ifrån Tuna landsting 2

).

Men huru Peder Canceler ställde sitt tal till allmogen, torde

ej kunna närmare utredas. Ett och annat mindre bref af

honom sjelf upplyser icke detta, ehuru det visserligen teck-

nar hans ställning. Och det man på den vägen förnim-

mer är fullkomligt öfverensstäm mande med det, som vi-

sar sig af sakernas förlopp, att Sunnan väder aldrig blef

någon mäktig folkanförare, men blott en ensam ränkma-

kare, som väl förmår att stifta oro, men ej att samla ett

') Dipl. Dalek., T. H, p. 75—77, 80. Promemorian var ämnad för

"menige Sveriges inbyggare", således icke ensamt för Dalarne; men
på den handskrift, som är aftryckt i Dipl. Dal. lär stå: "till al-

mogan i Dalana". Jfr. Handl. rör. Skand. Mist., T. XXIII, p. 84.

Af det som hos Stiernman, Riksd. Besl. T. I, p. 37, förekommer
om Wadstena herredag år 1526 förnimmes, att kröningsgärd blef

derstädes beslutad, men af Konungens bref synes att han icke vå-

gade anse den saken afgjord med mindre han yttermera hade in-

hemtat allmogens mening. Jfr. Tegel, T. I, p. 113.
2
) Konungen i sitt bref till Mora socken "söndagen nesth epter Sancti

Martini dag" (den 12 Nov ) säger, att Morafolket hade skrifvit alt

de "bedragne varit utaf Herr Peder och hans parti". — I brefvet

ifrån Tuna landsting till Mora socken talas uttryckligen om "then

stempling, lygn och förräderi, som Herr Peder Canceler, Mäster

Knut och hans parti, som theruppe hos eder (i Mora) hafva legat

i thetta förlidna år, på Hans Nåde diktat och lugit hafva" o. s. v.

Jfr. å andra sidan Peder Sunnanväders förnekelse i det bref han

skief till sina borgesmän. Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, p.

21 o. f.



3*0

parti. Han gör sin ovän myckel bekymmer, men uträt-

tar i hufVudsaken fögi eller intet J)et Suunanväder egent-

ligen Åstadkom, var att lian utsådde misstankar och oro,

som skulle of\erlef\a honom. Den rörelse i Dalarne, som

underblåstes af Suunanväder och dämpades af Konung

Gustaf på Tuna landsting, skulle ta sin fortsättning när

den falske Staren uppträdde. Men alldenstund icke heller

den gången något synnerligt uträttades, så kan icke sägas

att Sunnanväders arbeten buro någon stor frugt. Hans

märkvärdighet ligger deruti, att, under inverkan af honom,

märkvärdiga sidor af Sveriges samhällsskick — å ena si-

dan konungamakten och bondeväldet, å andra sidan samma

konungamakt och prelatväldet — ansigte emotansigte trädde

i dagen.

Ond var hans afsigt. Man må så kalla den, da man

besinnar hvad följden kunnat blifva af det som han före-

hade. Man skulle erhålla ett ökadt skäl för detta om-

döme, ifall man kunde med säkerhet säga att Peder Suu-

nanväder var den, som förde omkring det talet, att Ko-

nuns Gustaf ville förbinda siq, med Gustaf Trolle. Tv
detta i Sunnanväders mun skulle varit uppsåtlig lögn. El-

jest kunde denne man ifrån sin ståndpunkt säga åtskilligt

emot Konung Gustaf, som kunde vara mera eller mindre

orätt eller ensidigt, men dock bona fide sagdt. Men så

förhöll det sig icke med denna sak. Suunanväder var en

verldserfaren man; han kände tidens politiska förhållan-

den; han kände personerna, Gustaf Wasa och Gustaf Trolle;

han kunde icke sjelf tro på en förlikning emellan dessa

båda. Han måste veta att det, som i denna del intalades

Dalkarlarne, var i sig sjelf omöjligt.

lians egen ställning i Dalarne förekommer temligen

bedröilig. Han misströstar om framgången, han fruktar

för sin säkerhet, han söker till och med Konungens nåd.

Han skrifver till en \ iss Ghrislofer Olsson och tackar denne

man lör det han velat tala for honom — Suunanväder —
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hos Konungen. Sjelf önskar han intet båttre än att Ko-
nungen ville hafva honom "till daga", att han "fattig man
måtte komma till sitt eget igen", han hade "intet förtjent

att så fara i sin ålderdom". Man ville då göra den frå-

gan, hvarföre han icke gaf sig åt Konungen; han hade då

fått kommit "till daga", han hade fått föra ut sin sak inför

rätta. Konung Gustaf önskade intet bättre. Men Sunnan-

väders mening, då han talar om att komma "till daga",

var väl att han ville vara försäkrad på förhand om full

amnesti, och detta stod visst icke att erhålla. Ett annat

bref af Sunnanväder visar att han visst icke på andra vil-

kor var hugad att komma "till daga". Detta bref är skrif-

vet till presten Jacob i Mora. Sunnanväder visar sig nu

mycket rädd att råka "Göstaffue" i händerna. Det synes

af samma bref att han icke kände sig säker i Dalarne.

Der hade kommit bönder ifrån Kopparberget, h vilka sagt

honom att de gode män af bergsmännen, som hade varit

"när Göstaffue i Upsala", hade låtit sig undfalla "sällsynt

tal" uppå Sunnanväders vägnar, som ej bådade godt. Der-

före ville han nu begifva sig bort; "somlige" — skrifver

han — "hafva utlofvat vilja taga mig och föra mig Gö-

staffue i händerne", men han ville draga så långt bort,

att det skulle blifva dem förmenadt, "förty björnen och

björnekarlen tänka icke båda ett". Det synes såsom räds-

lan varit den herrskande känslan i hans själ.

Den starka hållningen hos en mäktig partichef finnes

här icke. När man förnimmer huru han fruktade att blifva

tagen, och huru angelägen han visar sig att någon skall

tala godt för honom hos Konungen, och huru rädd han

är att falla "Göstaffue i händerne", och när man samman-

lägger detta med den visserligen bekymmerfulla och miss-

tänksamma, till och med hotande, men icke afgjordt upp-

roriska tonen i Dalkarlarnes bref till Konungen, så visar

det sig tydligt, att Sunnanväder missräknat sig på det bi-

stånd han sökte. Han flydde till Norge för att rädda
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mu undan Konungen, men ban fruktar äfven för Dalkar-

Larue sjelfva.

Del sist anförda brefvet har afseende på flykten till

Norge, som då var tiliäninad. Den verkställdes också ge-

nast derefter, i Februari 1525, således redan förr 8u miss-

nöjet i Dalarne hade hunnit sin högsta punkt, hvilken be-

tecknas af Dalkarlarnes bref den I Maj. Det 8r väl icke

troligt, att Sunuanväder kunnat uträtta synnerligen mycket

om han stannat qvar, men nu flydde han dock, medan

i\cn sinnesstämning hos folket, på hvilken han skulle bygga

sitt hopp, ännu var i stigande 1

).

') Dipl. Dalek., T. II, p. 43, 45; Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII,

p. 28—31. Att flykten till Norge skedde i Februari manad (1525)

inhemtas af ett bref ifrån presten Jacob i Mora, dateradt "Aske-

odheos dagh", hvilken detta år måste infallit på den I Mars, enär

Påskdagen var den 16 April. I detta bref — Dipl. Dalek., T. II,

p. 47; Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, p. 34 — talas om "Peder

Deken" och "Mesther Knuth", såsom de der redan hade lenmat

Mora och begifvit sig uppåt fjällen. Brefvet utvisar äfven all detta

helt nyligen hade skett. Det ofvan anförda brefvet ifrån Peder

Sunnan väder sjelf till ChristolVr Olsson är skrifxet i Mora lörda-

gen efter Sanct Sigfrids dag, hvilken var den 15 Februari och lör-

dagen derefter inföll den IS Februari. Emellan den 18 Februari

och den 1 Mars skedde således aflärden. Presten Jacobs bref till

"Herr Ffwer.lt" — Dipl. Dal. T. II, p. 46; Handl. rör. Skand. Hist.,

T. XXIII, p. 33 — upplyser att flykten skedde på en fredag,

hvilken då måste varit den 2 i Februari. Al de anförda brefven

s\nes arven, att presten Jacob i Mora icke var hemma, då hans

-äster afreste, och ban icke visste hvilken väg de tagit, antingen

till "Herdal" eller till Serna. — Då man nu vet af ett annat Sun-

nanväders bref — Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII. p. 21 o. f.

—

att han ännu vid Mormässan 1524 befann sig i Westerås, så följer

att vistelsen i Dalarne icke var särdeleslångvarig- Den kan ej hafva

räckt längre än ifrån hösten till senare hälften af Februari månad.

Detta sist anförda bref är dateradt thorsdagen näst efter S. Andre»

Apostels dag. Denna dag var den 30 November och inföll det året

(1524) på en onsdag; thorsdagen näst derefter var således d. 1 De-

cember. Vid den tiden v;ir Sunnanväder i Dalarne, men på nyåret

eller senast i början af Februari gjorde han ett kortare besök i

Norge, såsom synes af hans bref till Chrislofer Olsson, deruti han

>äger sig hafva kommit tillbaka ifrån Norge på Sancti Sigfrids dag,

den 15 Februari. Hans vistelse i Dalarne var således icke allenast

icke särdeles långvarig, men icke heller oafbruten. Denna hans för-

sta resa till Norge skedde för alt "förwetha sig der säker". Efter
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Mäster Knut gjorde sällskap till Norge. Han är för

öfrigt en biperson. Likasom lians ställning ifrån början

var icke alldeles densamma som Sunnanväders, så är han

icke nu föremål för Konungens fruktan och vrede i lika

hög grad. Han namnes icke i Konungens bref till allmo-

gen. Blott "Peder Canceler" är namngifven. Knut var

väl inbegripen under "Peder Cancelers parti". Konungen

skrifver sjelf till Knut i temligen välvilliga ordalag. Ko-

nungen förundrar sig att Knut hade rymt undan för ho-

nom; Knut kunde väl "lägga sådan onyttug fara utaff" och

hålla sig intill Konungen. "Den stund" — säger Konun-

gen — "I så gjorden, baden I näst Guds hjelp större tröst

än I nu hafven, endock I icke kommen till Upsala dom-

kyrka, som ämnadt var, thet var mer eder skuld än vår,

som I väl sjelfve veten" ') — Knut hörde ej på Konun-

gens ord, men for med Sunnanväder i förderfvet.

Konung Gustaf åter var mycket angelägen att få de

båda Biskoparne i sitt våld. Det är icke utan vigt att be-

sinna, huru han för detta ändamål gick tillväga. Den mo-

raliska halten af hans handlingssätt beror derpå.

Konungen bjuder dem sin lejd. Han förklarar sin

mening om den saken i bref till sina Fogdar, att han ville

gifva Biskoparne "lejd för öfvervåld", att "svara sin sak i

återkomsten förflyta blott några dagar (d. 15—24 Februari), förrån

Sunnanväder finner sig återigen föranlåten att söka sin säkerhet

bortom fjällen. Det heter väl denna gång att han "agtar komma
ighen", men omstämligheterne lära aldrig tillåtit detta. Sunnanvä-

ders ställning i Dalarne var således mycket osäker, och huru mycket

han kunnat uträtta under sådana förhållanden är väl temligen ovisst.

Konung Gustaf, i ett bref till "Norges rikes Råd sunnanfields", ta-

lar om att Peder Canceler och Knut hade begynt "soldera folk" i

Dalarne. Samlinger till det norske Folks Sprog og Historie, T. I,

p. 494.

') Detta bref är skrifvet Kyndelsmässodagen (den 2 Februari) och kan

således ej hafva framkommit särdeles lång tid förr än Knut begaf

sig med Sunnanväder till Norge. Jfr. tvänne bref af Knut i Dipl.

Dalek., T. II, p. 43—45; Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII,

p. 31, 32, 70.
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rätta"; men om de tyckte det tungt vara att gifva sig med
Konungen "i rätta", så kunde Kogdarno "någon annor 1cm-

peligare handling med dem företaga"; Konungen ville ieke

göra sina Fogdars ord "omvndugh", utan lata sig gunstig

finnas emot de bägge Biskoparne, "livar de till ödmjukhet

falla oeh gifva nöjaktig försäkring". Detta ville Konungen

göra "the daudemän i Dalarne till vilje, ändock then sak

väl annat kräfde". — Konungen bjuder dem således för.st

oeh främst sin lejd, dermed menade han, såsom orden

tydligen utvisa, blott säkerhet för deras personer till dess

dom fallit, men allsieke menade han dermed någon o\il-

korlig amnesti. Detta löfte var intet mera än hvad Ko-

nungen sedan gaf dem. Allsieke lofvade han dem straff-

löshet ifall de icke förmådde "svara sin sak i rätta", sa

alt de bevisade sin oskuld.

Detta om lejden, som lofvades. Men här fanns dock

äfveu ett annat löfte. Konungen lofvade att icke göra Fog-

darnes ord "omyndugl", ifall desse kunde företaga någon

annan "handling" med Biskoparne; d. v. s. han lofvade

att låta bero vid de \ilkor, hvarunder prelaterne kunde

formås att gifva sig. lian lofvade detta "the dandemän i

Dalarne till viljes". Här låg väl en utsigt till amnesti på

Dalkarlarnes förbön. Men för detta löfte sattes dock ett

\ilkor. Prelaterne skulle "falla till ödmjukhet och gifva

nöjaktig försäkring". Om nu allt detta skett, så hade Ko-

nungen ej skäligen kunnat behandla dem såsom han se-

dermera gjorde. Men nu inträffade ingendera delen. Der

blef ingen "handling" förelagen med prelaterna oeh desse

"föllo ej till ödmjukhet" och gåfvo ingen "försäkring". Då
\ar Konungen q vitt sitt löfte.

Detta löfte är emellertid ganska betecknande. Det

visar huru Konung Gustaf böjer sig efter omständigheterna,

lian är mycket vred på Sunnamädcr, han ansåg den man-

nen sk\ldig till det strängaste straff. Han visade delta

sedermera. Men icke desto mindre vill han gifva sin fiende
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fri, om han kan få fred i Dalarne för det priset. Man ser

hvilken vigt han lägger på Dalkarlarnes ord. Han går dem
till mötes, han bjuder dem likasom till medlare emellan

honom och hans vederparter.

Men på samma gång är han också betänkt på att

gripa dessa vederparter med våld. I ett senare bref skrif-

ver han till Fogdarne att de skulle "lägga sig all vinn om
att utgöra någon hop af Dalekarlar, lofvandes dem pen-

ningar ther till att the taga Herr Peder Canceler och Mä-

ster Knut vid halsen". Höfvidsmannen skulle få "etthun-

dra mark örtug" och de andre skulle förnöjas, "att the oss

tacka skole när the med förenämnde Herr Peder och Mäster

Knut hit komma till oss". — Det är klart att detta bref

allsicke står i strid med det föregående. Om de gifva sig

sjelfve, så bjuder Konungen lejd, om de gifva sig efter

underhandling, så bjuder han dem nåd för Dalkarlarnes

skull, men så länge ingendera saken inträffat, så är det

honom obetaget att gripa dem såsom man fångar en rym-

mare.

På ett eller annat sätt, med godo eller ondo, vill han

hafva dem i sitt våld. Han sätter pris för den som kan

taga dem. Han är så angelägen att han vänder sig äfven

till en person, som eljest befann sig i en ställning till Ko-

nungen, ej olik de båda prelaternas. Der strök omkring

i Dalarne en man vid namn Peder Grym, som hade tje-

nat Gustaf Eriksson i frihetskriget, men nu begifvit sig

till Dalarne i tvetydigt ärende. Han blef bevärdigad med
bref af Konungen sjelf: "Förundrar oss Peder! att du emot

din tro tjenst och så utur vägen och upp i Dalarne dig

gifvit hafver, ther thu föga beställa hafver". Men Konun-

gen hade dock icke förnummit att Peder Grym hade för-

talat honom eller stämplat, "såsom andre hade der gjort".

Konungen trodde derföre att han gifvit sig dit mera "för

någon fara skull, som thu hafver tagit tig uppå än för

någon ondsko skull". Derföre ville Konungen, för "gode
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mäns bon skull så ock för hans gamla tro tjenst skull, se

Utöfver med honom then resan och taga honom i sin \än-

skap igen". Kunde Peder Grym "lä fatt på Herr Peder

Cauceler och andre", som stämplade deruppe, sA ville Ko-

nungen "hetänkia honom en gunst d erfor". — Om samme

Peder Grym fiiigo afven Fogdarne befallning, att de skulle

honom dertill draga och beveka, om lian kunde fä Peder

Canceler och hans parti '\id halsen". För det priset så-

ledes, att taga Peder Canceler \id halsen, skulle Peder

Grym fö Konungens synnerliga nåd, som han varit på \äg

att förverka. Konung Gustaf bedrog sig pä Peder Grym.

Den mannen var honom lika gramse som Peder Canceler

sjelf. Detta skulle sedermera visa sig, och Peder Grym

blef ett af Konung Gustafs blodsoffer. Man ser emeller-

tid huru Konungen spejar och spanar på allt sätt att få

de förrymda prelaterna i sitt våld, med godo eller ondo.

Men medan han spanade efter dem i Dalarne, voro de re-

dan dragnc öfver fjällen och suto i god säkerhet i JNorge —
tills vidare 1

).

') Brefset till Fogdarne "Peder Andersson fogde i Dalerne och Mäns

Nilsson bergsfogde på Kopparberget" är dateradt "odhens daghen

nest eptlier dominicam invocavit" d. ä. första söndagen i fastan,

som inföll den 5 Mars; brefvet år således skrifvet den 8 Mars.

Då hade Biskoparne redan lemnat Dalarne. Konungen visste syn-

l)arligen icke detta. Det anbud, som detta bref innehöll, kom dem
således icke tillhanda medan de voro qvar, men anbud om lejd att

stå till ratta var gifvel redan förut i Konungens bref till Dalkar-

larne af den 8 December 1524 Körningens senare bref till Fog-

darne lär bära datum af "lördagen näst före dominica palmarum",

d. \. s. dagen före Palmsöndagen, som detta år inföll den *) April;

brefvet är således af den 8 April. Konungen synes då antingen

varit ännu okunnig om Surmanväders och Knuts färd till Norge,

h vilken egt rum hela sex \eckor förut, eller ock föreställde sig

Konungen att Oyktingarne kanske återkommit ifrån Norge, Inilket

OCksS lätteligen kunde halva händt. Af samma datum är brefvet

till Peder Grym. DipL Dalek., T. II, p. 31, 34, 48, 51, 52. Jfr.

om dateringen not. ibid. p. 51. Iland!, rör. Skand. Ilist., T. XXIII,

p. 39, 44, 73, 82.
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Biskoparnes flykt till Norge öppnar en utsigt åt nya

sidor. Frågan om de landsflyktiga Biskoparne blifver nu

en fråga emellan Skandinaviens makter och deras öde be-

ror af det politiska förhållandet emellan dem, h vilka styrde

nordens länder. Detta förhållande var sådant, att de, som

flydde undan Konung Gustaf, kunde räkna på ett \ älvil-

ligt stöd hos de styrande i Norge, men det var ovisst om
detta stöd i längden kunde skydda dem.

Två personer funnos i Norge, af hvilka den saken

mest berodde. Den ene var Ärkebiskop Olof i Thrond-

hiem, den andre var Vincent Lunge, en Höfvidsman i Ko-

nung Fredriks tjenst.

Hos Ärkebiskop Olof, en prelat af den gamla kyrkan

och fiende till Luthers kätteri, för hvilket Konung Gustaf

redan var misstänkt, voro de flyende prelaterne ej oväl-

komne. Det hierarkiska interesset var gemensamt; de voro

Biskopar, afsatte i trots af kyrkans privilegier; män af po-

litisk karaktär, landsflyktige för en Konungs onåd, hvars

herravälde ej var för denne Ärkebiskop behagligt.

Vincent Lunges ställning var åter en annan. Han var

lekman, icke hierark, icke tillgifven den kyrkliga makten,

men dock en lärd man, måhända en af dem, hvilka un-

der inflytelse af tidens humanistiska bildning blifvit fri-

tänkare i afseende på kyrkan. Om således det hierarki-

ska interesset icke verkade hos honom till förmån för de

fördrifna Biskoparne, kunde han likväl ur politisk syn-

punkt blifva dem bevågen. Förhållandet emellan Sverige

och Norge var ingalunda klart. Konung Gustaf innehade

landskapet Viken, hvilket betraktades i Norge såsom en

orättmätig inkräktning ').

Men der fanns en tredje, hvars ord också måste nå-

got gälla. Denne person var Norges Konung. Hans ställ-

') Keyser, Den norske Kirkes Historie under Katholicisrnen, T. II,

p. 665, 675, 677, 6S9, 693. Lunge var Ståthållare i det nordan-

fjällska Norge och Olof Galle i det sunnanfjällska. Desse båda man

utgjorde, jemte Ärkebiskop Olof, de styrande i landet.
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ning \;ir tvetydig. Emellan Konung Fredrik och Konung
Gustaf \ar ganska måttlig vänskap, men dock fred, och

deras sak var här gemensam, såsom regenters emot upp-
studsiga undersåtar. Men detta interesse kunde blifva kraft-

löst, såvida som de uppstudsige i Sverige kunde tjena Ko-
nung Fredriks fordel. Ur denna synpunkt kunde Konung
Fredrik blifva Biskoparnes beskyddare. Men det var dock
ovisst, om denna synpunkt skulle göra sig gällande, ty

Konung Fredrik hade iihan sina skäl att icke söndra sig

ifrån Konung Gustaf.

Ställer nian sig äter i Konung Gustafs ställning, så

var här således en tvetydig utsigt. Men så kan ock frå-

gas, om de arme Biskoparne voro någre öfvermåttan far-

lige personer. Deras förmåga, medan de voro i Dalarne,

hade icke visat sig särdeles stor. Den frågan, om de
Norske herrarne skulle gifva dem något rätt kraftigt stöd

måste bero derpå, om Biskoparne kunde göra dessa Nor-
ska herrar någon synnerlig nytta i och för deras interes-

sen. Detta förmådde Biskoparne knappt, enär deras infly-

tande i Sverige ej synes varit särdeles mäktigt. Dock
kunde de väl alltid begagnas, t. ex. såsom en under-
pant för Viken. För Konung Gustaf var det i alla fall

en sak af vigt att få dem i sitt våld för att stadga ett

afskräckande exempel och äfven för att de icke måtte få

tillfälle att ifrån Norge begifva sig längre bort och stanna

hos Severin Norrby ').

I sjelfva verkel ser nian icke att de landsflyktiges

sainmanvaro med de Norska herrarne bar någon frukt af

politisk betydelse, ej heller för dem sjelfva någon större

fördel än att de hade skydd för dagen tills vidare. Det

visar sig alt de förhållanden, som lände dem till skada,

blefvo med tiden mäktigare än de, som kunde lända dem

'•) Att Konung Gustaf fruktade någonting sådant, kan inhemtas af hans
bref till Måns Knntcson, i Christicrn Il:s Arkiv, T. IV, j>. 1510—1511.
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Norske herrarne öfvergåfvo sina skyddliugar.

Men en tid förflöt innan detta var afgjordt. Konung

Gustaf behöfde underhandla länge nog, innan lian fick dem
i sitt våld.

Kort efter Biskoparnes ankomst till Norge och kanske

innan Konungen visste att de voro der, 1

) skrifver Konung

Gustaf till Norska Riksrådet, begärande i allmänhet att in-

tet skydd måtte gifvas åt förrädare. Något senare för-

nyar han samma begäran och nämner särskildt "Herr Pe-

der Canceler och hans parti". Han åberopar det "vänliga

förbund och contracth som var belefvadt" emellan de

trenne rikena, att
'

'livar någon skalk hade bedrifvit nogher

oredelige stycker här i riket och gåfve sig in utlii Dan-

mark eller Norge, han skulle blifva förhindrad och utan

all förhaling komma till svars igen". Detsamma, säger

Konung Gustaf, hade han sjelf lofvat och tänkte det obrotts-

ligen att hålla. Det är icke utan sin betydelse att Ko-

nung Gustaf på samma gång berättar för Norska Rådet,

hurusom han med "storm och wellighen hand föröfrat sitt

slott Kalmar och dragit the förrädare derut med håret",.

Norska Rådet fick således höra, sig till efterrättelse, att

stämplingarne på en annan sida misslyckats. Likaledes

skrifver Konungen till Höfdingen i södra Norge, Olof Galle,

samt låter sin egen "befallningsman" på gränsen, Måns

Brynteson, skrifva till Ärkebiskopen, allt för samma än-

damål. Dessa skrifvelser buro dock ingen frugt för när-

varande. Norska Rådet sunnanfjälls gaf ännu i Februari

månad 1526 sin lejd åt Sunnanväder och Knut eller för-

') Brefvet i Sami. til det norske Folks Sprog og Historie, T. 1, 482,

är dateradt den 18 Mars 1525. Det är ovisst om Konungen vid

den tiden visste, att Biskoparne voro koftine till Norge. Jfr.

Handl. rör. Skand. Hist., T. XXIII, p. 65 och p. 74, Ko-

nungens bref till Vincent Lunge af hufvudsakligen enahanda inne-

håll. Dessa bref utgjorde svar på skrifvelser ifrån Norge, hvilka

synas innehållit ett erkännande af Malmö recess.
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iivadc den lejd, som förul va| gifven, och Konung Gustaf

skrifver Snnu en gäng, den J Mars 1526, ett brefi samma
mening som de förra. Men tonni Sr något olika, lian

"förundrar" sig att Norska Rådet intet "tillgjort" i saken.

Han visste sig icke hafva forskvllat att de skulle beskydda

dem, som ville "bestempla" lians förderf 1

).

Dessa Konung Gustafs första underhandlingar angå

Qyktingarnes utlefverering ovilkorligt. Här ar ingen fråga

om lejd, ännu mindre om amnesti.

Men Norska Rådets sätt att besvara Konung Gustafs

skrifveiser skulle bringa saken i en annan ställning. Ett

bref ifrån Norska Rådet af Februari lf>^(*> är visserligen

skrifvet i en vänskaplig ton, men doek på ett sätt, som

visar att Qyktingarne icke voro öf\ergifne. Brefvet inne-

liåller, att Norska Rådet hade fått Konung Gustafs skrif-

velse, "lydandes att de wille nedskicka tiith in i Sverighes

riiclie iglien Mester Knut och Herr Peder Canceler ther

ath standha theres reth och nepsth". Dertill svara före-

nämnde Mäster Knut och Peder Canceler, att "när tlie

maga komma fri och felige tijdt in i riket igen och före

') Konung Gustafs bref till Norska Rådet är dateradf don 26 .Juli 1525.

DipL Dalek.. T. II, 66; Handl. n>r. Skand. Hist., T. XXIII, p. 62.

Dersammastädes brefvet till OlofGalle af den 9 Juli, och i Samlin-

ger til det norske Folks Sprog og Hist., T. I, p. 484, Måns Rryn-

tesona href af den 12 Augusti. Detta bref är skrifvet i "Viken".

Utgifvaren af de norske Samlinger, not. p. 485, förmodar att hår

icke menas landskapet Viken, utan snarare något gårdsnamn i Sve-

rige eller Vika sucken i Dalarne. Men då Måns Brynteson otvif-

velaktigt var vid denna tid "befallningsman på Elfsborg" — jfr.

Tegel, T. I, til; Stiernman, Höfd. Minne, T. II, p. 40 — hvilket

den Norske utgifvaren äfven sjelf anmärker, så torde han väl haft

något böfvidsmannaskap ölver landskapet Viken, som nu var i Ko-
nung Gustafs besittning. Att han var Befallningsman på gränsen

emot Norge kan äfven förnimmas deraf, att han namnes i brefvet

till Olof Galle såsom den, till hvilken llyktingarne borde utlefvere-

ras Det Norska lejdebrefvet läses i de ofvan anförda Samlinger,

T. I, p. 4S5—i8G; dersammastädes, p. 488, Konung Gustafs bref

af den 2 Mars 1526 samt ett bref i samma sak ifrån sex Svenska

herrar, dateradt den 4 Mars s. å.
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deres tillbörlige domare, som dem försvara kunna för öf-

verwoldt sedan the äro prestmän, oeh att the måga try-

geligen och oreddeliga tale för sig, då ville the gerna komma
tillstädes igen, öffuerbodughe thaa att ställda till rätta oeh

lida, hafva och undergå hwess them thaa warder lag-

lighan sagclt uppå och paa wunnet". Men att helt enkelt

utlefverera dem, dertill var Norska Rådet ej benäget. Det

hade gifvit dem sin lejd i Norge, den de hade begärt att

få "för vår Herres Jesu Christi namn, bitterlige död och

pino skull och för all rättfärdighets skull". De hade ock

begärt lejden, icke i någon ond mening emot Konungen

och Sveriges rike, men allenast för att "the segia och al-

deles förtrösthe sig oskyldige och oredeliga att vara be-

klagade och besagde" inför Konungen. Ej heller hade

Norska Rådet gifvit dem sin lejd i någon ond mening,

"men heller Sveriges rike till godo paa thet att the paa

then tid eller ännu här efter ej skulle undtkomina noghen

stadtz till eders (Konung Gustafs) eller waares begges fien-

der". Norska Rådet var bundet af sin gifna lejd och

ville anses hafva lagt en art qvarstad på flyktingarncs

personer; men om Konung Gustaf å sin sida gaf lejd, så

ville de ifrågavarande personerne sjelfve inställa sig ').

Thyselius, Harull, till Sver. Reform, och Kyrkohist. under Konung

Gustaf I, T. I, p. 23; Bipl. Dalek., T. II, p. 82. Brefvets datum

uppgifves på bägge dessa ställen den 16 Februari. Slutmeningen

innehåller att det skrefs "fredagen näst före fastelagens söndag.

Men såvidt som* Påskdagen detta år 15*26 inföll den 1 April, måste

fastlagssöndagen infallit den 11 Februari och brefvets datum såle-

des vara den 9:de i samma månad, i alla händelser är detta bref

af tidigare datum än Konung Gustafs ofvan anförda skrifvelse af

den 2 Mars, deruti han ännu talar om utlefverering utan att nämna

om någon lejd, som han skulle gifva. Han månde vid den tiden,

den 2 Mars, icke hafva inhändiga t det Norska Rådets bref. Ty

icke långt derefter gaf han lejd, förmodligen i följd af detta Norska

bref. Ett annat bref, odateradt, ifrån Norska Rådet "söndenfjelds"

— Samlinger, T. I, p. 491 — förmäler om Konungens och Sven-

ska Rådets bref, som Norrmännen fått, och att de skickat dessa

bref till Ärkebiskopen och "de gode herrer nordenfjelds", hvilkas

utlåtande afvaktades. I detta bref talas icke om någon lejd, men
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Denna Lejd blef gifven. \ iil ser nian Konung Gustaf

under eu \ iss tid, medan underhandlingen fortgick, miss-

nöjd med Norska Rådet Han skrifver skarpt till de Nor-

ska herrarne, att de gåfvo sitt beskydd al flyktingarna

"emot det eontrael och recess mellan Konungslige Maje-

stät

Baken lemnas alldeles obestämd. De Svenska skrifvelser, dem Norr-

männen sasa sig bafva fått, måste varit Konung Gustafs l>ref af

den 2 Mars, samt brefvel ifrån de sex Svenska herrarne af den
4:de i samma månad; jfr. föreg. not. Norska Rådet säger nemligen,

att detsamma "ändhen gäng" hade fått Ronungens bref. Här talas

således icke om Konungens första skrifwlse, som afgick under
sommaren 1525. "Och nu sammaledis" hade Norska Kådet fått

bref af Svenska Kådet, hvilket liar sin fullkomliga riktighet, ifall

talet handlar om de nyssnämnda brefven i Mars månad. Jfr. en

motsatt förklaring i Riogr. Lex. T. XVI, p. 214. När det odate-

rade brefvet skrefs ifrån de Norska herrarne "söndenfjelds", var

likväl det föregående brefvet af Februari månad redan skrifvet.

Det må lemnas derhän, i hvilket förhållande dessa håda bref stå

till hvarandra. Konung Gustaf, i ett senare bref till herrarne "sun-
nanfjelds", talar om ett bref, som han fått ifrån Rikets Råd nor-

danfjälls — Samlinger, T. I, 493—494, — detta bref synes varit

det af Februari månad. Men å andra sidan synes detta samma
bref af Februari månad vara skrifvet sunnanfjälls; del är nemligen
dateradt i "Oslo", likasom det odaterade brefvet är utfärdad! ifrån

Akersbuus". Man skulle då väntat, att det föregående brefvet

skulle åberopats eller att innehållet skulle varit enahanda i bägge
brefven. Så är det icke. På ena stället talas om lejd, på det an-

dra blifver saken undanskjuten till rådplägning med herrarne "nor-

denfjelds". Var det så, att herrarne sunnanfjälls hade sig bekant

brefvet al Februari månad, så kan sammanhanget så förklaras, att

sedan Norska Rådet först förordat de landsflyktiga till erhållande af

Konungens lejd, men sedermera inhandlat Konungens bref af den
2 Mars, deruti ingen lejd omtalas, funno de sig föranlåtne att taga

saken i (örnyadl Bkärskfidande gemensamt med herrarne "norden-
fjelds". De vågade icke rent afslå Konung Gustafs begäran, men
ville icke beller ovilkorligt öfvergifva Biskoparne. Den förändrade

tonen i Norska Rådets senare skrifvelse kan för öfrigt bero något
derpå, att desse herrar nu månde hafva erhållit det bref, som de-

ras egen Konung Fredrik skref till dem, deruti han förmanar dem
att göra Konung Gustaf till viljes. Detta bref — Samlinger, T. I,

p. 490 — är dateradt den 4 Mars, således samtidigt med brefven

ifrån S\eri'_'e. Det är skrifvet på slottet Gottorp, hade således lång

väg alt Uliryggalägga innan det kom till Norge, rnen kunde väl

dock möjligen vara i de Norska herrarnes hand vid den tid, då
desse skrefvo sitt bref, hvars datum vi ej känna.
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stat af Danmark och oss belefvadt, samtyckt och stadfäst

år uti Malmö". "Nu hafver" — säger han — "Konung

Fredrik tillkännagifvit att han hafver eder befallt med
skrifvelse att

j
skulle uplåta och oss tillhanda skicka desse

vare förrädare, som vi tidt och ofta begärt hafve. Så för-

undre vi att I icke mera åkte föreskrifne Högmägtig Fur-

stes, eder Herres och Konungs skrifvelse och benämnde

Malmö recess". Men omsider gifver Konung Gustaf dock

sin lejd. Hans bref i April 15:26 innehåller, att han "un-

nar och gifver Herr Peder och Mäster Knut fri, säker och

christelig lejd att de mage och skole fri, felige och säkre

för allt öfvervåld och orätt komma hit in i Sverige innan

Laurentii nästkommande att stå här till rätta för theras

tillbörlige domare, lida och umgälla hvad rätten gifver

och sedan, om theras unskyll kan finnas, fri, säker och

felige komma in uti Norge utan all arga list, nya funder

och hjelparede, vid våra sanning och ch risteliga tio" ').

Denna lejd, som Konungen gaf dem, var nu väl icke

densamma som de hade önskat sisr. Der talades i Norskao

Rådets bref om "tillbörlige domare, som them försvara

kunna för öfvervåld, sedan the äro prestmän"; dermed

kunde blott menas en domstol enligt kanonisk lag 2
). Men

') Konung Gustafs bref till Norska Rådet, odateradt, i Samlinger, T. I,

495. Att Konungen var missnöjd med herrarne i Norge visar sig

redan i brefvet d. 2 Mars och ännu mera i det bref, hvaruti Ko-

nungen besvarar den ofvannämnda odaterade skrifvelsen ifrån Norge.

Samlinger, T. 1, 493. Detta svar innehåller dock äfven försäkran

om lejd och bär äfven samma datum som sjelfva lejdebrefvet —
Tiburtii dag. Att här menades Tiburtii dag på våren, den 14 April,

och icke Tiburtii dag den 1 1 Aug., är klart af hela sammanhanget.

Se not. i Samlinger, T. I, 493, vid lejdebrefvet; jfr. Tegel, I, 135.

I Diplom. Dalek., T. II, p. 89, har lejdebrefvet, likasom hos Tegel,

datum "söndagen näst efter S. Tiburtii dag", d. är den 15 April

1526.
2
) Jfr..Geijer, 1. c. i Sami. Skr., T. Ill, p. 61, hvarest anföres ett bref

af Ärkebiskop Olof, deruti "tillbörlige domare" förklaras vara "kyr-

kans prelater, efter de anklagade voro prestmän". Men detta hade

Konungen icke uttryckligen erkännt.

K. Vitterh. Ms t. o. Anl. Ak. Handl.
"*
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sådan domstol hade Konung Gustaf icke uttryckligen med-

gifvit, och, efter ;i11l hvad man om lionom kände, var icke

att förmoda det domstolen skulle blifva så beskaffad. Han

talar väl om "tillbörlige" domare, men han säger icke

hvilka domare han anser Nära "tillbörlige", ännu mindre

lofvar han dem frid ifall domen skulle utfalla till deras

skada.

Men de Norske Herrarne läto bero vid lejden, sådan

den var, och ufleninade prelaterna. Frivilligt reste de

ieke. Saken var doek nu bringad i det skiek, att flyktin-

garne hade svårt alt vägra infinna sig, sedan de fått lej-

den, som de, enligt hvad Norska Rådet om dem förmälde,

hade begärt. Måhända ansågo de lik\äl den gifna lejden

ofullständig, enär den kunde vara tvetydig i afseende på

domstolens beskaffenhet. Eller också var deras tal om att

de \ille resa hem emot lejd icke så alldeles efter orden

menadt. Norska Rådet åter, så snart tlet icke fastade sig

dervid, att andlig domstol icke var uttryckligen lofvad,

kunde svårligen neka att ullemna dem, sedan det vilkor

nu var uppfylldt, som Rådet å deras vägnar hade begärt.

Dertill kom att Konung Fredrik förde samma språk som

Konung Gustaf. Han gaf tillkänna sin \ilja att "Peder

Caneeler" skulle utlemnas, "på thet att ther som någer

römmer ber ad* vore riige og land icke skall i uoger mode

fånge lejde eller halfue nogen liillllugtt ind i Sverige"').

Man ser hvilken synpunkt, som gjorde sig gällande — Ko-

nungarnes gemensama interesse emot upproriska undersåtar.

Således voro nu Biskoparne öfvergifne. Ärkebiskop

Olof, enligt Tegels berättelse, försände Mäster Knut "med

') Samlinger, T. I, 490. Om förhållandet emellan Konungarne jfr. de
bägge Konungarnea bref till hvarandra i Clir. Il:s Arkiv, T. IV, p.

1592—1593, deruti Konung Gustaf talar om huru han vägrat I

«

\j< 1

åt en Dansk man, som hade bedrifvit "misshandel" emot Konung
Fredrik, och hociir derföre Konung Gustaf, att "Peder Caneeler och
hans parti" icke måtte blifva "beskermade i Norpe". Jfr. il). p.
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sitt egit bud" och skref till Konung Gustaf, att han gerna

"inskickat Herr Peder Ganceler medh, om hans sjukdom
thet icke förtaghet hade". Sunnanväders affard fördröjdes

således genom sjukdom. Detta var dock icke det enda

hindret. Ett annat låg deruti att han höll sig undan.

Sjukdomen hade sin öfvergång eller också var den icke

sådan, att den höll honom vid sängen, ty man vet att han

drog omkring, sökande gömställen. Han hade skäl att så

göra, ty spejare eftersökte honom. Då man vidare hör

att spejarne voro skickade af Ärkebiskop Olof, så visar

sig också att Ärkebiskopen ej längre ville eller kunde

skydda honom, men också att Sminanväder, likasom för-

modligen äfven Knut, ingalunda reste frivilligt.

Under denna sista tid af sin vistelse i JNorge före-

kommer Sunnanväder såsom en värnlös man, helt och hål-

let beroende af menniskors barmhertighet. Den som nu

gaf honom en fristad var en af Vincent Lunges anför-

vandter. Denne herres svärmoder, Fru Ingerd Ottesdotter,

öppnade sitt hus för honom. Han flydde ifrån sin förut-

varande bostad, gråbrödraklostret i Throndhiem, till Fru

Ingerds gård Fossen. Hans affard ifrån Throndhiem skedde

under Ärkebiskopens frånvaro, som var jemte "meste fol-

ket faren till Lagtinget". Sunnanväder passade således ti-

den, då han kunde resa obemärkt. Anländ till Fossen,

bad han Fru Ingerd att få vara henne följaktig till Ber-

gen, dit hon stod i begrepp att resa. Men hon vågade

icke medtaga honom, ty "hon visste väl att han skulle

blifva uppspårad af Ärkebiskopens folk". Sunnanväder

stannade således på Fru Ingerds gård och synes der hafva

tillbragt sommaren. Ty flykten ifrån Throndhiem skedde

vid Botolphi dag, den 17 Juni, och Sunnanväder afsändes

till Sverige i September. Då var han således gripen, hvil-

ket skedde på det sätt, att Fru Ingerds folk läto skrämma

sig att förråda honom. Ärkebiskopens spejare, heter det,

"funno ett klokt råd och sade att fyra af Fruns Fogdar
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voro gripne i Throndhiem <>eli skulle mista lifvel för Herr

Peder Gancelers skull, om han komme ingenlunde tillstä-

des". Så berättas förloppet i de! "vitnesbyrd", som Sun-

nanväders tjenare, Jöns Hansson, aflade på sin sotesäng i

Norge år 1529. Det visar sig af lida berättelsen, att Är-

kebiskopen hade på Fullt allvar öfvergifvit Sunnanväder,

men att den med V incent Lunge nära beslägtade Fru ln-

gerd skyddade honom i det längsta. Hon öfvergaf honom

ieke heller sedan lian var gripen. Hon ursäktar sig väl alt

hon tagit emot honom — han hade sagft att han hade

"Eders Nådes" (Ärkebiskopens) lejd, men hon finner sig

också förnärmad att man vägat gripa honom på hennes

gård. Men "efter tliy att sa gjördt är," heder hon för ho-

nom att han ieke måtte varda antvardad i "sine ovänners

händer, saa han mister lif eller ära uskylleligh, forthy han

är dock en fattig prestman". Hon hade tagit emot honom

"for han var en knink man, att han skulle fa mjölk och

färskmat han kunde något vederqueekas utaf" 1

). — Sun-

uanväder föll således i spejares händer och blef öfverlem-

nad. Konung Gustaf fick de båda Biskoparne i sitt våld

1 Teget, T. I, p. 136. Ärkebiskopens bref var dateradt "feria tertia

proxima post visitationis Maria?", d. ä. den 3 Juli. — Jöns Hans-
sons vitnesbörd i Samliger, T. I, p. 544. Fru logerds bref al' den

20 September, sedan Sunnanväder bli fvi t gripen, Samlinger, T. I,

p. 506. — Vid den tid, då Ärkebiskopen skref sitt bref, den 3 Juli,

hade lian, såsom af det ofvan anförda visar sig, Sunnanväder icke

i sitt våld. Denne var då, sedan Botolpbi dag, den 17 Juni, bos

Fru Ingerd, men Ärkebiskopen uppgifver endast sjukdomen
o
såsom

skäl, hvarföre Sunnanväder icke kunde genast försändas. Åtmin-
stone synes intet annat i det sammandrag, som Tegel meddelar.

Samtidigt med detta bref lärer Mäster Knut blifvit afsänd. I bör-

jan af Augusti fanns den mannen i Sverige, ty han Stod till rätta

och fick sin dom den 9 Augusti. Det bref, hvaruti Ärkebiskopen

underrättar Konungen att han nu omsider äfven sände Sunnanväder,

var, enligt Tegel, dateradt "ipso die Mauritii", d.ä. den 22 Septem-
ber, h vilket bref linnes, odateradt, i Samlinger, T. I, 510. Der-

gammastädes, p. 511, Konung Gustafs bref af den 20 November,
deruti han tackar för <let, att "Peder Canceler" var utlemnad. —
Om Vincent Luoges slägtförhållandcn, se Keyser, I. c. T. II, p. 666.
Jfr. Paludan-Miiller, drevens Fejde, T. 11, p. 5, 0.
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utan andra vilkor ån dem, han hade Ljudit under förut-

sättning att de ännu befunno sig i Dalarne ').

Han hade ej varit litet angelägen derom. Sedan han
redan hade fått Mäster Knut och löfte att fä Sunnanväder,

fortfar han ännu att skrifva till Norge för att få detta

löfte uppfylldt. Det saknar ej sin märkväldighet att se

huru han dervid gick till väga. På samma gång, som han

skickade lejdebrefvet, skrifver han också ett bref, fullt af

bitter vrede. Brefvet är skrifvet till Norska Rådet sun-

nanfjälls. Konungen förundrar sig öfver det han förnum-

mit ifrån Norge, att de Norske herrarne läto sig "lyda

såsom the intet afvisste om thet förräderi, som the draff-

uelsmän här i riket bedrifvit hafva, thet dock så uppen-

bart var, att vi intet tvifla thet spordt vara många hun-

drade mil väg i annor land, så mycket mer öfver gränsen

in uti Norge, om ther eljest någor thet veta ville. Är nog

veterligt huru the lågo en tid lång i Dalarne, och för-

skrefvo kring om allt landet utafF Dalarnes mun mång

oredelig och lygnaktug stycke, ther the then meneman up-

wäckia ville och hade redo gjort somliga galna med sig".

Detta bref är ibland dem, som betyga Konungens miss-

nöje med de Norska herrarne; han hade "annat förmodat"

än att desse män skulle blifva försvarade i Norge, han

hoppas att "de gode män i Norge sådan sedvänja emellan

rikena icke begynna vilja, att beskydda och försvara så-

dana förrädare, theraf mången skalk och förrädare måtte

taga sig tillfälle utaf att sätta sig upp emot sin rätte herre".

Hela brefvet och således de ofvan anförda raderna läto

nogsamt förstå, att den strängaste behandling väntade de

landsflyktiga, om en gång de kommo i Konungens hand.

Och nu, sedan han fått Knut, så väntar han icke med

ransakning och dom öfver honom till dess äfven Sunnan-

väder anländt. Han låter Knut dömas till döden och un-

') Jfr. här ofvanföre.
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tlerrfittar Ärkebiskop Olof om denua dom. Man k;m då

icke beskylla Konung Gustaf att pä svekfullt sätt bafva

hukat sin <t\äii i sitt våld. Snarare kunde domen öfver

Knut vara ett varnande tecken, ifall Ärkebiskopen velat

skydda Sunnanväder. Hans öde var gifvet i och med Knuts.

Såmedelst kunde der varil en beräkning, om Konung Gu-

staf hade uppskjutit domen öfver Knut ull dess han laii

äfvea Sunnanväder. Men så gjorde han icke. Meningen

mande varit att låta Ärkebiskopen se att Knut var af dom-

stolen funnen skyldig. Dymedelst kunde Ärkebiskopen

förnimma, att icke heller Sunnanväder förtjenade att be-

skyddas.
i

Men deremot kan icke nekas, att Konung Gustaf fore-

höll Ärkebiskopen en utsigt att Knut kunde varda benå-

dad, sökande Konungen på detta sätt locka Ärkebiskopen

att göra In ad Konungen önskade. Ärkebiskopen hyste

nemligen mycket deltagande för de olyckliga prelaterna,

ehuruväl han liit beqväma sig att utlemna dem. Da nu

Knut var sänd Konung Gustaf i våld, var Ärkebiskopen

myckel nitisk alt mana erodt för honom, lian skref till

Thure Jonsson, till Svenska Rådet, till Ärkebiskop Johan-

ms Magnus, till Biskop Brask, begärande deras förbön, och

han bad äfven sjelf hos Konungen. De Svenske herrarne

gåfvo foga hopp. Thure Jonsson skrifver att herrarne i

Sverige \iil voro for Ärkebiskop Olofs skull "välvillige

att tale hans (Mäster Knuts) bästa", men hans brott vore

sa stort och uppenbarliga bevisadt med hans egne bref

och handskrift, att honom är ingen räddning, nian han

njuter deriill särdeles Guds nåd och Eder Nådes (Ärke-

biskopens sktifvelse till godo". Svenska Rådet talar \;'d

om sin goda vilja alt för Ärkebiskopens och alle andre

gode Norske mäns skull göra thel bästa och förtälja all

ting till godo", men på samma gäng påminner Rådet att

den Lejd, som Knut fött, icke befriade honom för dom
och Straff, och inange svåre saker are honom förelagde,
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för hvilka han sig ingalunda kan lagligen undlede". Är-

kebiskop Johannes Magnus hade "ined de gode herrar flere

i Rikets Råd begångil hans bästa för vår käre nådigSte

herre, Konung Gustaf", och Ärkebiskopen hoppades att

Mäster Knut "kommer af all sin nöd". Enahanda förhopp-

ning hade äfven Biskop Brask. Men dessa båda Biskopars

förhoppningar voro dock mycket obestämda. Deremot

skrifver Konung Gustaf sjelf, att han "ville unna honom

(Knut) lifvet för Ärkebiskop Olofs skull". Detta löfte in-

nehöll dock ingen ovilkorlig benådning. Ty löftet var blott

gifvet "besynnerlige så länge vi se huruledes I vele for-

hafvat med Herr Peder Canceler, Peder Grym och Herr

Jacob (presten ifrån Mora), som i samma rötan vare". Så-

ledes intilldess att Konungen lick se huruvida Ärkebisko-

pen utlemnade äfven de öfriga, så länge skulle Knut få

lefva. Här beviljades ett uppskof med dödsdomens verk-

ställning, knappt mera. På sin höjd hade Konungen lof-

vat benådning för Knut, under vilkor att de öfrige äfven

utlemnades. Detta skedde icke. Peder Canceler blef väl

lemnad, men ingalunda Peder Grym och presten Jacob.

Den förre af de två var på fri fot under Daljunkarens

uppror och kom i Konung Gustafs våld under helt andra

förhållanden; presten Jacob åter blef knappt någonsin ta-

gen. Det vilkor, hvarunder nåd kunde anses lofvad åt

Knut, gick således icke i fullbordan. Konung Gustaf, då

han lät Knut halshuggas, bröt icke något gifvet löfte, men

väl hade han begagnat den fördel han hade— i det att Knut

nu var i hans våld, — att derigenom aflocka Ärkebiskop

Olof det som ännu fattades, nemligen att få de öfriga.

Det löfte han gifvit att skona Knut till dess han fått se

om de öfrige blefvo utlemnade, detta löfte höll han 1

).

') Konung Gustafs, Thure Jönssons, Svenska Rådets, Ärkebiskop Joh.

Magni och Biskop Brasks bref i Samlinger, T. I, 494, 499—506,

skrifna vid den tid, då domen fälldes öfver Knut. Dersammastä-

des, p. 506 not., anmårkes att Tegel, T. I, 136, talar om ett bref
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Men Ärkebiskop Olof, oaktadt han nu visste Mäster

Knuts öde — ehuruväl det är sanut att domen icke var

verkställd — och oaktadt han kunde se iif sjelfva domen,

som blef honom meddelad, att Knut var dömd af icke

endast andlig domstol, så utlemnar han dock. äfven sin

andre skyddling. Del heter, att sedan Ärkebiskopen hade

falt Konungens sista bref, "ville han intet ytterligare gifva

sig i försvar för Herr Peder, utan tillstadde Konung Gu-

stafs tjenare att taga honom och faugsligen föra honom
med sig till Sverige igen". Till Konung Gustaf skref Är-

kebiskopen nu all lian af Konungens oeli Sveriges Rikes

af Konung Gustaf till Ärkebiskopen, skrifvet den 10 Aug., hvar-

ernot det i Samlinger införda är dateradt den 1 i:de och äfven till

innehållet ick£ alldeles likt det bref, som Tegel ointalar. Biskop

Brasks bref, äfven i Ilandl. rör. Skand Hist , T. KVI, p. 17. —
Om Peder Grym, Tegel, T. I, 141; Troil, 1. c, T. II, 282. En-

ligt Olai Petri "tänkiebok", bos Troil, blef Peder Grym gripen i

Dalarne, men Tegel läter honom gripas i Norge "af någre Konung
Gustafs tjenare". I alla händelser var han på fri fot under Dal-

finkarens tid och blef således ingalunda utlemnad i sammanhang
med Knut och Sunnanväder. — Om presten Jacob jfr. Munktell,

Westeras Stifts Herdaminne, T. II, p. 326. - När Konung Gustaf

sedermera, efter nytt missnöje med Ärkebiskop Olof, skref del

skarpa brefvet af den 4 Nov, 1528 — Samlinger, T. I, p. 539 —
inlåter han sig i svaromål emot den beskyllningen, att lian skulle

brutit sin lejd i Biskoparnes sak, men det sjnes icke fallit honom
in att någon beskyllning för löftesbrott i afseende på benådning för

Knut kunde komma i fråga. Deremot må anmärkas ett i Diplom.

Norvepcum, Tredje Sami., p. 7 (
.)4, intaget bref, bvarest endast Pe-

der Cancelers, men icke Peder Gryms och presten Jacobs utlefve-

rering namnes såsom \ilkor för att Konungen skulle göra Ärke-

biskopen till \iljes i afseende på Knut. Detta bref är dock icke

skrifvet al Konung Gustaf sjelf, men af Laurentius Andrea' och in-

nehåller dessutom knappt något bestämdt löfte. Brefvet är af den

14 Aug. Några dagar fornt skref samme Laurentius Andrea' ett

annat, bref till Ärkebiskop Olof med förebråelser for det beskydd,

som Arkebiskopen hade gifvit åt Sunnanväder och Knut Christ. Il:s

Ark., T. III, 1077. Af detta bref visar si:,' äfven, alt l.mr. An-
drea- betraktade de->s;i båda män såsom sina personliga fiender. —
Hvad beträffar presten Jacob, sä är ofvanföre nämndt att Konun-
gen hade gifvil socknemännen i Mora ett slags löfte om nåd för

denne man. Måhända ansåg Konungen detta löfte icke bindande,

sedan Jacob hade rymt till Norge.
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1

Råds skrifvelser fönnärklfc, att Herr Peder "icke var så

redelig i sine ärender, som han ther sagt hade" 1

).

Så hade nu Konung Gustaf sina fiender i sin hand.

Slutet nalkas, som blef blodigt och i visst afseende icke

alldeles till Konung Gustafs heder. Det som kan rätte-

ligen läggas honom till last är hånet, som han lät drabba

dem, hvilket må kallas en hårdhet utöfver livad rättvisan

medgaf. I det hela höll han sitt löfte, de fingo laga dom
af tillbörliga domare, nemligen sådana som Konungen er-

kände för tillbörliga. Dom gick särskildt öfver Knut, och

särskildt öfver Sunnanväder.

Dessa rättegångar ega sin märkvärdighet såsom exem-

pel af Konung Gustafs statsprocesser och på samma gång

af Svensk lagskipning den tiden. Dervid kunde ifrån val-

tids synpunkt vara mycket att anmärka.

Först och främst var domstolen ett för tillfället sam-

mankalladt Collegium, temligen oregelmässigt sammansatt.

Domen öfver Mäster Knut är gifven i Rikets Råds namn,

som säger sig hafva sutit för rätta "på Stockholms råd-

stugu med Stockholms Råd och andre gode män". I dom-

stolen öfver Sunnanväder suto "månge friborne män innan

Råds och utan", Borgmästare i Stockholm, Fogdar o. s. v.
2

).

Man får härvid påminna sig, att en ordentlig öfverdomstol

') Tegel, T. I, p. 137; Samlinger, T. I, 510.
2
) Mäster Knuts dom flerstädes tryckt, hos Thyselius, I. c, T. I, 38;

ibland Biskop Brasks brefvexling i Handl. rör. Skand. Hist., T. XVI,

18; Samlinger til det norske Folks Sprog og Historie, T. I, 49G;

Dipl. Dal., T. II, 92; Fant, Acta et Litterae ad hist. Reformat. in

Svecia. — Om Sunnanväders domare, se Troil, I. c. T. II, 270, och

om domstolen öfver Knut, p. 267, hvarest domarenas namn dock

icke äro alldeles desamma som i sjelfva dombrefvet. Det ma för

öfrigt lemnas derhän, i hvad mån Stockholms Råd och "andre gode

män" deltogo i sjelfva den dömande makten, då Mäster Knut stod

till rätta. Domen är skfifven i Rikets Råds namn, men Rådet sä-

ger sig hafva sutit till doms jemte de öfriga. Olaus Petri i sm

"tänkiebok", hos Troil, nämner blott Rådet såsom ransakande. Om
Sunnanväders rättegång heter det, att "i domen suto" hela det stora

antal, som vidare uppräknas.
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icke fanns den tiden i Sverige. Då nian ser Konung Gu-

staf gång efter annan ställa menniskor till ratta infor tem-

ligen godtyckligt sammansatta domstolar, sä må inan icke

derföre kalla honom orättrådig. Det namnet skulle lian

burit i våra dagar. Tv \i ega en bestämd ordning Tor

domstolens sammansättning. Den tiden fanns ingen sådan

ordning. Snarare var bår en hyllning åt rättvisan i det

att Konungen, som dock var högste domare i riket, icke

satte sig sjelf till domare i en sak, der han kunde anse

sig vara part. En mera aktningsbjudande domstol, än den

som här dömde, stod knappt att erhålla. Godtyckligheten

låg i samliällsinrättningarnes outvecklade tillstånd.

\ idare förekommer det för vår tids begrepp oform-

liga förhållande, att Konungen i egen person framträder

såsom åklagare. Olaus Petri i sin "tänkiebok" förmäler

huru Konungen talade inför domstolen, och när "vår nå-

digste Herre hade sin klagemål föregifvit margfalleligha

nogh och bevisat det allt med Mäster Knuts eghen bref

och handskrift, satte Hans JNåde thet in för Riksens Råd

om the ville wärja eller fälla honom och week så för dö-

rena". Konungen aflägsnade sig således medan domstolen

öfverlade 1

). Man förstod icke den tiden att låta Konun-

gens talan föras af en kronans åklagare, medan Konun-

gens person stannar på ett vördnadsbjudande afstånd. Sa-

ken var den, att man icke lärt sig».skilja emellan Konun-

gens person och kronan. Det som rörde Sveriges krona

betraktades såsom Konungens personliga sak. Det är samma
förhållande, som visar sig öfveraUt i de äldre tiderna,

neniligen alt Konungen personligen ingriper. Om här-

igenom Konungen mången gäng sattes i tillfälle alt uträtta

mycket godt, och delta med raskare fart och kraftigare

hand, än som lälteligcn kan ske under iakttagande af vår

tids mera noggranna former, så blef dock äfven Konun-

') Truil, I. c, T. II, 2GS; Dipl. Dalek., T. 111, p. 30-31.
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gens majestät lättare blottställdt, medan å andra sidan det

kungliga godtycket blef ganska stort och tillfälle öppnades
för sådana inflytelser, som icke bordt finnas. Man kan väl

sätta i fråga sjelfständigheten hos en domstol, som döm-
mer der en mäktig Konung sjelf, personligen närvarande,

anklagar tvänne värnlösa män. Var således de anklagades

ställning ofördelaktig genom detta förhållande, så låg or-

saken dock endast i rättsbegreppens outvecklade skick.

Detta var sådant, att den i vårt tycke oformliga behand-

lingen svårligen kunde förefalla sådan inför dem, som
lefde den tiden. Ty Konungens rätt att få sin talan ut-

förd var dock en afgjord sak — han skulle eljest varit

sämre lottad än hvarje enskild man, — och att han ut-

förde den på samma sätt, som hvarje annan man skolat

göra, föreföll icke såsom en oformlighet.

Slutligen ser man att Konungen, ehuru part i saken,

anses och anser sig sjelf vara den, som kan gifva de dömda

nåd. Han gaf den icke, men han emottog förböner och

man ser att han ansåg sig berättigad att gifva eller vä-

gra nåden. Detta stämmer fullkomligt öfverens med hvad

man vet af andra exempel, att hvad vi skulle kalla be-

nådningsrätt berodde af den förorättade parten, men icke

af den offentliga makten. Att gifva nåd var att afstå ifrån

sin rätt, nemligen ifrån den rättigheten att se sin motpart

straffad. Detta berodde af den part, som vunnit rätte-

gången. Ett sådant sätt att betrakta rättsförhållandet för-

klarar sig helt naturligt ur lagskipningens historia. Der

var en bemedling emellan fiender, dervid den, som hade

lagen på sin sida, behöll sin rättighet att fordra straff,

såsom lagen sagt, eller gifva frid. Denna grundsats höll

Konung Gustaf i helgd, icke blott när, såsom nu, den

lände till hans egen förmån. Man känner ju huru han

sjelf gjorde förbön hos enskilda personer af ganska ringa
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stånd, medlande fred för dömd förbrytare, men icke be-

fallande att den skulle gifvas 1

).

De båda Biskoparnes rättegångar utfördes således på

ett sätt, som vi skulle kalla oformligt, men ingalunda i

strid med den tidens begrepp om rätt. .Maktspråk var

här ieke. Det enda, som kunde ur en viss synpunkt kal-

las med detla namn, \ar att lekmän sattes till domare

öfver andliga personer. Man erinrar sig dervid, att Sun-

nanväder dömdes samma år, som Westerås riksdag biel'

hållen, och när Mäster Knut lagfördes hade Konungen re-

dan hållit sin skarpa ordvexling i Upsala Domkapitel om

de andligas privilegier, samt låtit bönderne på Upsala hö-

gar veta, att han tänkte hålla "mönstring" med presterna.

lian hade redan brutit med hierarkien och satt sin fot på

dess privilegier.

Men för de anklagade måste detta förhållande, att

kvrkans prelater dömdes af lekmän, visa sig såsom när

våld gäller för lag. Norska Rådets bref utvisade, att så

\äl de båda Biskoparne sjelfve som Ärkebiskop Olof be-

traktade saken på det sättet Det lider nog intet tvifvel

att ju Knut och Sunnanväder ansågo domstolen jäfvig
2

).

Detsamma skulle man väntat af deras ståndsbröder.

Icke destornindre synas desse hafva funnit sig dervid, att

taga del i domen öfver Knut. Fyra Biskopar, nemligen

Johannes Magnus samt lians (Brask) i Linköping, Magnus

i Skara och Magnus (Sommar) i Strengnäs hafva skrifvit

sina namn i dombrefvet jemte de verldsliga berrarne. 'N id

Sunnanväders rättegång blef deremot en protest inlagd al

de prester, hvilka varit kallade att taga plats ibland do-

marena. Det heter, att när de "friborne män och Riksens

') Jfr. Afhandliogen af Hans Järta i Yitterli. Hist och Antiqv. Akad.

Han.ll., T. XIV, p. 279.
2
) Det bör dock anmärkas, att Sunnanväder sielf i det ofvan anförda

brefvet till sina borgesmän, skrifvet i Dalarne, crhjuder sig att stå

till rätta inför äfven "verldslige" domare. Harull, rör. Skand. Hist.,

T. XXIII, |). 25.
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Råd" begärde rådslag af prelaterna, "livad dem syntes sa-

ken försky] lat hade", så svarade 'fader Magnus" — Bisko-

pen i Strengnäs — först och Biskop Petrus — i Wester-

ås — efter honom, att de "icke ville eller kunde gilla att

någon aff dem skulle hafva bestyra med samma föresätta

högmålsärende och efter det samme Herr Peder stod för

then dom, der honom icke borde att stå". De gjorde sin

"protestation med ord och lefvandes röst. väl vetandes att

samma dom var emot den helga kyrkiones stadgar före-

tagen". Och i denna protest instämde "the wördige fä-

der, Kanickerne vid thet andra bordet såto". — Protesten

utgick således ifrån Biskoparne Magnus Sommar och Pe-

trus Magni, men samtlige de andlige synas hafva in-

stämt ').

Men om således de andlige den gången förbehöllo sig

sin rätt, så drogo de verldslige ledamöterne icke i be-

tänkande att utöfva domarekallet. Den hierarkiska makten

blef här icke blott förnekad af Konungen, men lemnad

utan stöd af de verldsliga ledamöterna; ja till och med
erhöll blott ett hälft stöd af de andliga sjelfva, enär desse

väl protesterade emot Sunnanväders dom, men deltogo i

domen öfver Knut.

Sjelfva sättet huru Konungen sammansatte sina dom-

stolar samt tiden och stället äro äfven betecknande. H var-

dera domstolen var ganska talrik. Till domstolen öfver

Knut kallades Biskop Brask, Ärkebiskop Johannes Magnus,

Biskoparne Magnus i Skara och Magnus (Sommar) i Streng-

') Protesten i Stockholms Magazin, T. III, p. 275. Hos Anjou, I. c.

I, p. 153, framställes en förmodan att de andlige skulle låtit bero

vid domen öfver Knut, emedan de verldslige ledamöterne i dom-

stolen voro Rikets Råd, hvaremot de protesterade emot Sunnanvä-

ders dom, emedan äfven personer utom Rådet suto i domstolen.

Det är dock icke alldeles afgjordt, att icke sådane personer suto äfven i

domstolen öfver Knut (se ofvanföre). Messenius, T. V, p. 31, talar

om en protest af de andlige äfven vid Knuts dom, men framstäl-

ler saken så, som skulle de andlige protesterat på den grund, att

det icke tillhörde deras embete att fälla en dödsdom.
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ii, is sam! Göran Thureson '), Domprost i Upsala, och för

öfrigt Qere verldslige herrar jemte Borgmästare och Råd

i Stockholm. Den Norska ärkebiskopens sändebud voro

närvarande. — I domstolen öfver Sunnanväder ville Ko-

nungen insätta don nyssnämnda Biskopen i Strengnäs saml

Biskop Petrus Magni i Westerås och Domprosten med hela

Kapitlet i [Jpsala, men derjemte ett stort antal "friborne

män innan Bads och utan, samt tre Borgmästare af Stock-

holm och andre mango Fogdar". Konungen, så mycket

han vedersakade den andliga domsrätten, såsom uteslu-

tande privilegium, var dock icke rädd att Låta sina veder-

parter dömas äfven af män ur deras eget stånd. Måhända

\ar delta med afsigt gjordt, för att lata \erlden se att

brottsligheten var så klar, att den måste erkännas äfven

af de anklagades egna enihetsbröder. För öfrigt var sa-

ken en stor statsprocess, som Konungen ville lata företa-

gas med all högtidlighet, dervid de höge prelaterne ej

borde saknas. Det betydliga antalet af verldsliga män i

domstolen häntyder på samma afsigt.

Och denna visar sig ännu mera klar, när man be-

sinnar tid och ställe, som Konungen valde. Detta gäller

dock endast om Sunnanväder, t}' Mäster Knut blef ställd

för rätta genast efter sin ankomst, vid första lägliga till-

fälle. Sunnanväder deremol fick vänta en Längre tid, ifrån

hösten till Februari månad, innan han blef inställd för

1 Så säges hos Olaus IVtri i "tänkieboken", mrn i sjelfva domhref-
\ct iir Göran Domprost icke nämnd. En al' de verldsliga herrarne,

som namnes i dombrefvet, Knut Andersson, saknas deremot hos

Olaus Petri, hvilken också säger att "Herr Thure var sjuk i sitt

herberge". Men Thure Jonsson, •'huru han såJedes ej läror varit

närvarande vid ransakningen, namnes i dombrefvet. Tegel, T. t,

138, nämner Biskopen i Skara, men icke den i Strengnäs, ibland

Sunnanvädera domare. I protesten af de andliga omtalas dock den

Bednare, men icke den förre. Tegel namngifver en mängd verlds-

liga ledamöter, äfven Borgmästare och Råd uii Upsala, hvilket icke

heller strider emot Olai Petri uppgift, som talar om "mango innan

Itäds och nian", men icke namngifver dem.
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sina domare. Och när detta skall ske, så väljer Konun-

gen tid och ort, der en stor folkmängd var samlad. Rät-

tegången egde rum i Upsala under distingsmarknaden.

Konungen söker den största möjliga offentlighet. Han vi-

sar denna almoge, som var så tillgänglig för uppviglare,

hvilket öde som väntade sådana män, och han låter all

verlden se, hvilken sak han hade emot den som han an-

klagade, och äfven att han icke dräpte sin ovän i smyg.

Var här någon orätt, icke gjordes den i löndom, icke

skydde Gustaf Wasa verldens dom.

Ransakningen synes ej varit vidlyftig. Domen grun-

dades på uppenbara saker. Man hade de anklagades egna

bref. När Mäster Knut lagfördes, blef först lejdebrefvet

uppläst och erkändt af Konungen samt granskadt af dom-

stolen, som fann lejden icke vara något hinder för ran-

sakningens fortgång. Konungen frågade Knut, "hvi han

hade sådane förräderi bedrifvit". Knut ville göra sin ur-

säkt, men Konungen bar honom "sina egen handskrift före".

Då "föll Knut till och beddes nåde och sade ätt thet icke

var hans akt att han skulle stå Hans Nåde till rätta, utan

att han ville falla till fögo". Han gaf sig således åt Ko-

nungen nåd. Derefter sköt Konungen saken under dom-

stolens pröfning och aflägsnade sig. Domen blef sådan,

att domarena funno "i sanning så vara som Hans Nåde

klagade, sompt af hans handskrift och sompt af hans egen

bekännelse". På sina bref och på egen bekännelse blef

han dömd. Domstolen kunde "icke säga honom fri för

förräderi". Straffet står ej utsatt i domen. Olaus Petri

tillager att domarena "bådo för honom att Hans Nåde

ville se öfver med honom. Der svarade hans Nåde till

att sådana saker stode ej så slätt till öfvergifvas". Deref-

ter vardt han ledd på slottet, men domens verkställning

uppsköts ')

') Olaus Petri hos Troil, I. c, samt sjelfva dombrefvet.
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Älven Sunnanväder dömdes på sina egna bref. Tegel

säger att Konungen liit uppläsa "mera än sextio förräde-

liga och lygnaktiga bref, som Sunnanväder med Mäster

Knut och andre förrädare Hit».' hade thet förledne aret

Ibland menige man i Dalarne diktat oeh utspridt". Do-

men skall hafva Ivdt "såsom en förrädare till stegel och

hjul" och verkställdes genast i Upsala, likasom ungefär vid

samma tid Mäster Knuts hufvud föll i Stockholm 1

).

Men förr än delta skedde hade Konung Gustaf' låtit

dem båda genomgå en grym behandling, i det de fördes

i ett nesligt intåg genom Stockholms stad. JJär var en

moralisk tortur, ett tillägg till ilen dom, som var fälld

öfver den ena, och ett förehud för den, som väntade den

andra. Ty Sunnanväder var ännu icke dömd. Denna be-

handling gick helt och hållet pä sidan om rättvisan. Den

var for öfrigtför den tiden ej sä oerhörd, som den för

var tid skulle synas, och bevisar blott att Konung Gustaf

kunde hänföras af ett till ytterlighet förbittradt sinne och

dä ej stod högre än sitt tidehvarf. Handlingen har dock

äfven en större betydelse. Den var ett ropande exempel

Innu prelater nu kunde behandlas.

livad beträffar de anklagades verkliga skuld eller

oskald, så har man å ena sidan Sunnanväders bestämda

nej, uttaladt i hans bref till sina borgesmän, som han skref

just vid den tid dä han vistades i Dalarne och säledes

skulle varit sysselsatt med sina slämplingar. A andra si-

dan har man Dalkarlarnes förklaring på Tuna landsting,

Peder Gryms bekännelse oeh slutligen de "mer än sextio

brefven". På deras innehåll beror saken. Så länge man
ej känner dem, kan efter \ erlden ej göra resning i målet.

Ifrån Peder Sunnanväders afrättsplats öppna sig ut-

sigter åt liera sidor. Den halshuggne prelatens minne

leder

') Tegel, T. I, p. 138.
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leder länken till den si rid, h vartill Gustaf Wasa just nu
utmanade de väldiga i kyrkan. Den politiske partigänga-

rens historia sammanbinder sig med hela härfvan af fiendt-

liga anslag, som smiddes emot Gustaf Wasas thron, d. ä.

emot Sveriges rike. Närmast är sammanhanget emellan
de olyckliga prelaternas historia och den som bär den fal-

ske Sturens namn.

Här var icke blott ett inre sammanhang, utan äfven

ett yttre; samma verktyg brukas, saken rörer sig på samma
grund, och en person, som visat sig vid Sunnanväders

sida, uppträder åter vid den falske Sturens, nemligen Pe-

der Grym.

Den rörelse i Dalarne, som brukat kallas det andra

Dalupproret, var, snarast sagdt, en fortsättning af den förra.

Der hade ej tvänne år förflutit efter Tuna landsting, förrän

Dalallmogen åter befinner sig i ofred med Konung Gustaf.

Samma saker återkomma, samma klagomål; samma folkets

oro, som syntes stillad, bryter fram ånyo och under lik-

nande förhållanden. Ett i sig sjelf rättsinnadt folk narras

för andra gången af falska sken. Men lika visst som miss-

nöjet grodde, och allmogen ännu alltid var öppen för alle-

handa förespeglingar, så var denna allmoge icke heller nu

enhällig på upprorsstiftarens sida, lika litet som den hade

varit detta på Sunnanväders tid. Nu, likasom då, blef icke

något uttåg ifrån Dalarne, och en anförare, som dugde,

saknades. Den s. k. Daljunkaren var ännu mindre, än den

fallne Biskopen, en sådan uppgift vuxen.

Men med all denna likhet var här dock åtskillig olik-

het. Den falske Sturen var en mindre person och, man
kan säga, en sämre än Sunnanväder. Det har visat sig,

att Sunnanväders sak, utur en viss synpunkt sedd, kan få

en bättre färg, och ett högre interesse kan fösta sig vid

honom; han är bilden af en tidsriktning. Men den falske

Sturen är ingenting annat än en bedragare och, såsom så-

K. Villerh. Ilist. o. Ånt. Ak. Handl. 24
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dan, temligen simpel. lians egen märkvärdighet är ganska

liten; han för en sådan blott såsom etl exempel» huru lått

det gick den tiden att sälta en folkrörelse i gäng.

Denna folkrörelse äter är större och mera våldsam,

än förra gängen. Derfbre bringades också motsatserne i

dagen mera bjerta och bestämda. Nu framträder ett parti

för Konung Gustaf ibland Dalkarlarne sjelfva, mera \n'-

stänult än förut. Det borgerliga kriget var icke långt borta,

men icke så mycket ett borgerligt krig emellan Dalkarlarne

och Konung Gustaf, som icke mera ibland Dalkarlarne sins-

emellan. Ilade det ena blifvit, så hade det andra ej kunnat

uteblifva. Utvecklingen är densamma, som förra gången.

Folkets tillstånd är oroligt, man kan säga upproriskt; upp-

rorsstiftaren knyter förbindelser i ISorge, Konungen un-

derhandlar med Dalkarlarne, tilldess slutligen han reser

upp till dem och straffar dem grundligt. Förra gången

slutades saken med försoning, nu måste de brottslige gifva

sitt blod.

Genom den ofvannämnde Peder Grym sammanhängde

stämplingarne, de äldre och de nyare. Ty denne Peder

Grym, som ströfvade omkring i Dalarne på Sunnanväders

tid, säges hafva varit den falske Sturens läromästare. En

Basen är, att denne sistnämnde skall hafva varit inlärd i sin
o *

konst af Sunnanväder sielf. Det torde vara svårt att veta,

huru dermed förhöll sig; detta vore dock ej alldeles ovig-

tigt, ty deruti skulle dä ligga ett bidrag till Sunnanväders

karakteristik. Denne man vore då en skändlig skurk. Ty

Sunnanväder måste dock vetat att denne s. k. Daljunkare

icke var Nils Sture. Detsamma månde äfven varit bekant

for Peder Grym, bvilken för öfrigt är en underordnad

person. Hos honom kan man intet se något annat, än en

lycksökare, bvilken, missnöjd — ovisst hvarföre — ölver-

gifver sin Konungs tjenst och gör sig till en folkupp\iglare.

Såvida som Peder Grym hade varit en af Sturens tjenare,

så månde han vetat, att den falske Sturen var falsk. Om
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äfven lian icke stålt i närmare förhållanden lill Riksföre-

ståndarens hus, så är dock troligt, att han kände huru

gammal den unge Sturen var, och att redan för ålderns

skull den, som nu antog detta namn, icke kunde vara den

rätta
1

), förutom att den verklige Nils Stures vistelseort

troligen icke var obekant för Peder Grym. En man ur

hopen kunde visserligen hafva tjenat Sten Sture, utan att

nu veta allt detta; men Peder Grym synes icke hafva varit

någon alldeles "obscurus homo". Någon högt uppsatt man
var han icke, men icke heller ibland de aldra ringaste

personer, alldenstimd han namnes vid namn, såsom en af

dem, hvilka gingo Gustaf Eriksson tillhanda i början af

frihetskriget, och Konungen aktade värdt, att sjelf skrifva

till honom, med varning och anbud af sin nåd, då han

strök omkring på dalskogen såsom en rymmare ur Ko-

nungens tjenst. Han är en af dessa mellanpersoner, som

förekomma, der större rörelser äro å färde, personer, som

kunna vara väl bekanta med det inre af händelserna, men

icke äro deras ledare. Peder Grym har för öfrigt det vits-

ord, att han "hade i förtiden tjent unga Herr Sten Sture,

och tå bevist sig manligen emot rikets fiender, såsom han

ock detsamma gjorde med Konung Gustaf i Hans Kongl»

Majrts första regements begynnelse". Han var således en

gammal Sturetjenare och en kämpe ifrån frihetskriget, som

blef otrogen. Såsom Sturens vän kan han icke högt vär-

deras; det var en ringa vördnad för Sturens namn, att

skjuta fram en skälm, som stal det namnet 2

).

Den skälmen var icke heller vuxen att bära upp det

namn han stal. En statsmans och en krigares egenskaper

') Konung Gustaf i bref till Ärkebiskop Olof och Norska Rådet säger

att det var "icke mera än vid fjorton år sedan Herr Stens bröllop

stod och kunde för den skull icke hafva så gammal son som then

skalken är". Samlinger, I, p. 521, 524, 527.

*) Tegel, T. I, 140—141, som likväl icke bestämdt säger hvarken att

Sunnanväder eller att Peder Grym hade inlärt den falske Sturen
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visade han icke, tillfälle dertill fick han icke heller; men

just detta bevisar att mannen ej var den, som kunde fram-

kalla sådana tillfällen. Detta hade för en inan af starkare

egenskaper icke varit omöjligt. En viss fyndighet att spinna

ränker mande han haft, samt en ledig talförmåga och skick-

lighet att ställa sig in hos menniskor. Dessa egenskaper

visa sig, dels under hans vistelse i Dalarne, dels i Norge.

Hans första framträdande i Dalarne beskrifves så, att

han "var något däjelig under ansigtet och kunde väl tala

för sig och lög Dalkarlarne fulla". Hans tal gick derpå

ut, "att efter han var byrdig till riket efter sin fader, så

kunde Konung Gustaf intet lida honom, ulan så ofta som

Hans Kongl. Maj:t såg honom, grep Hans Kongl. Maj:t till

sin värja och ville dräpan". Vidare visste han berätta, att

Konungen hade 'förkastat den christeliga tron, och var

blefven en Luther eller hedning". — Det är Sturens namn

och reformationen, som han brukar till lockmat för de

lättrogna.

Så förstod han ock att smickra Dalkarlarne, i det han

tackade dem för det de haft hans fader kär, och bad att

de också måtte låta honom, "som sonen var", få njuta nå-

gon gunst hos dem. Tårar hade han tillbuds, när han

talade om Sten Sture, han gret och, om sägen är sann,

Dalkarlarne greto med honom. Kort sagdt, han framställde

sig såsom en olycklig son af en berömd fader, sökande

skydd hos fadrens vänner, förföljd af en gudlös tyrann.

Sådant gjorde sitt intryck, och att det kunde göra

detta i så hög grad, bevisar hvilken härd, som här fanns

för en folkledare. Talet, sorn han förde, vände sig till

folkets bättre känslor, medan samma folk för sin okun-

nighets skull icke kunde genomskåda skälmstycket. Ej får

man andra for mycket på deras lättrogenhet. De hade

hört dylikt tal, for några år sedan, af Gustaf Eriksson

i hans konst. Jfr. (!e\er, I. c, T. Ill, p. 67; Celsius, Konung Gu-
staf I:s Hist , T. I, p. 315.
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sjelf, och det bevisade sig vara sannt, som han sade. Den

ene unge herren kunde vara så trovärdig som en annan.

Och klagomål öfver Konung Gustaf hade de hört hela

långa tiden; det, som den föregifne Sturen berättade, var

samma visa som Sunnanväder hade blåst för dem, och

Peder Grym och andre flere. Så förlikte, som de voro

med Konungen, så voro de motsatta intrycken icke der-

före utplånade. "Mäste parten var väl tillfreds, att lida

och våga något för hans skull, thet the ock gjorde, och

satte så någre unge karlar till honom, som hans tjenare

och uppvartare vara skulle".

Så begynner Daljunkaren lyckosamt. Men om fort-

gången förtäljas inga stora bedrifter. Man hör intet an-

nat än buller och oro ibland folket, men ingenting syn-

nerligt företages. Och den person, som skulle varit huf-

vudman, går icke i spetsen för händelserna. Man hör

mycket om Dalkarlarne och Konung Gustaf, huru de förre

rörde sig och den sednare ville besvärja dem till hvila;

men icke ser man Daljunkaren i spetsen för ett mäktigt

parti. Han omtalas blott såsom en äfventyrare, den der

Dalkarlarne hade ibland sig. Snart nog vacklar hans an-

seende. Han och hans parti mötte en stark gensägelse

ifrån en talrik del af folket, som höll med Konungen.

Man hör huru de särskilda socknarne i Dalarne "satte i

dag" med hvarandra, och under tiden skulle ransakas och

bevis förskaffas, "huru therom i sanning var, anthen han

var Herr Stens son eller ej". Det som bräckte bedraga-

rens lycka, var hans föregifna moders, Fru Christina Gyl-

lenstiernas href, deruti hon säger, att hon "icke förgätit

huru månge barn Gud henne gifvit hade med sin salige

herre, Herr Sten. Och skref hon sig för någon tid hafva

sett sin förste son, Nils Stensson, död i ansigtet uti Up-

sala, och then andre sin son, Svante Stensson, visste hon

ock väl, hvarest han var; sedan uppnämnde hon alla sina
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bariii livart vid sitt namn, men tigh (skref hon) kännes

ja^ >lätt intet Nid".

Daljunkarens sätt att begå sig, i afseende på denna

förklaring, tecknar honom såsom en foga slug inan. Ilade

han nu sagt, att Fru Christina ieke djerfdes erkänna ho-

nom, förty hon vore rädd för Konung Gustaf, detta hade

Dalkarlarne kunnat tro; men det som han verkligen sade

att hans moder blygdes att vidkännas honom, derföre alt

han var född "förr än hennes bröllop stod", detta var dem
för starkt. Det heter nu, att "Dalkarlarne, som något for-

stånd hade, detta fast förtyckte och sade, att thet var then

ädla Fru alltför när sagdt" ').

Under förhandlingarne emellan Konung Gustaf och

Dalkarlarne ser man väl, huru de sednare till en viss grad

taga Daljunkaren under sitt beskydd. De utlemna honom

icke. Men icke heller är han den, som leder underhand-

lingen. Snarare voro Dalkarlarne ej ovillige att öfvergifva

honom, ehuru icke ovilkorligt. De begärde fritt aftåg för

Daljunkaren, hvilket Konung Gustaf beviljade, men erbjöd

äfven fri lejd, ifall Dalkarlarne ville inställa mannen till

riksdagen i Westerås. Detta skall blifvit lofvadt af deras

Sändebud, som besökte Konungen. Man bör ej beskylla

Konung Gustaf, alt han derigenom bröt sitt löfte om fritt

aftåg, ty det berodde på Dalkarlarne, att antingen låta

Daljunkaren resa (dier inställa honom på lejd, d. v. s, ut-

lemna honom. Lejden var af samma slag som den, hvil-

ken gafs åt de förrymda l>iskoparne, en lejd for öppen

talan inför domstol, men alls icke löfte om frid i alla

händelser. Hade Daljunkaren kommit på den lejden, så

hade det förmodligen kostat honom hans hals.

Men Konung Gustaf njöt aldrig den glädjen, att få

Daljunkaren i sitt våld. lian kom ej, och Dalkarlarne 1 1 1
—

lemnade honom icke. Man får ej föreställa sig sändebu-

') Tepd, I, HO—144.
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dens aftal med Konungen, såsom något ovilkorligt bin-

dande fördrag. Ej heller utgjorde Dalallmogen någon fast

organiserad makt, så att, hvad dess sändebud beramat, var

så alldeles säkert i verkställningen. Daljunkaren hade ännu

alltid sina medhållare, tillräckligt starka att hålla honom

ryggen fri. Såsom sådana nämnas de trenne presterne,

Herr Sten i Orsa, Herr Olof i Malung och Herr Lars i

Tuna, hvilken sistnämndes namn är oväntadt att få höra,

då man vet att Tuna socken i allmänhet hörde till det

kungliga partiet.

Emellertid fann mannen icke längre sin säkerhet i

Dalarne. Han for till Norge, der han hade beskyddare,

desamme som en tid hade gifvit en tillflykt åt Sunnan-

väder och Knut.

Han hade varit hos dessa herrar förut. Detta är också

betecknande för Daljunkarens ställning, att han, medan

rörelsen i Dalarne ännu var i full fart, begifver sig till

Norge och knyter förbindelser derstädes. Han utbreder

således sina planer temligen vidsträckt, och han känner

sig i behof af ett annat stöd, än Dalkarlarnes.

I Norge gaf Daljunkaren större prof, än i Dalarne, på

sin konst att smida ränker. Han vände sig till Ärkebiskop

Olof och, såsom Tegel uttrycker sig, "lög honom full".

Den Norske prelaten framstår således icke såsom uppsåtlig

bedragare, men såsom sjelf bedragen; han var, säges det,

"fullkomligen i then mening", att denne mannen var Sten

Stures son". Men den som isynnerhet gynnade Daljunka-

ren, var Vincentius Lunge. Det är en betydlig skilnad

emellan Ärkebiskopens och Lunges sätt att begå sig, när

Konung Gustaf underhandlade med dem. Der blef nem-

ligen, likasom förut om Peder Canceler och Mäster Knut,

så äfven om Daljunkaren, en skriftvexling emellan Konung

Gustaf och de Norska herrarne. Denna skriftvexling fort-

går under hösten 1527, men frampå året 1528 försvinner

Daljunkaren ur Norge, och man träffar honom sedan i
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Tyskland, der han fann sin död. Genomläser man bref-

vexlingen emellan Konungen och Ärkebiskop Olof, så visar

sig den sednare ganska undfallande. lian \ i 1 L alls icke \id-

kännas, att han gifvil Daljunkaren något synnerligt under-

stöd, <»ch han söker på bästa sätt förklara det hägn, han

unnat honom. Konung Gustaf utfordrar Daljunkaren, åbe-

ropande sig Peder Cancelers och Mäster Knuts exempel,

de »ler blit\it ullemnade. För öfrigt stödjer han sig vid

Malmö recess, och söker derjemte visa, att den ifrågava-

rande personen omöjligen kunde vara Sten Stures son, all-

denstund han vore äldre till aren, än den tid, som för-

flutit sedan Sten Stures giftermål. På samma gång visar

sig, af Konungens bref, att han fruktar någon afvogbet

hos Ärkebiskopen, för det Konungen låtit afrätta de båda

olyckliga Biskoparne. Han inlåter sig i försvar för denna

sin gerning, och förehåller Ärkebiskopen, att det icke vore

honom (Ärkebiskopen) "fornär eller till noghen skada, att

Herr Peder och Mester Knut stode t hen förrädere reth".

Derjemte talas om "trug och undsägelse", hvarom Ärke-

biskopen hade skrifvit till Konungens Fogde i Ilelsingland,

att det vore honom "tillbudet aff Dalarne". Likaledes skrif-

ver Ärkebiskopen om "truelsze och mangefoldige skrifvelse",

som Dalkarlarne honom lillskrifxit jiade om Peder Cance-

lers och Mäster Knuts död. Det vill synas, såsom hade

Sunnauväders parti i Dalarne sedermera vändt sig till den

Norska Ärkebiskopen med förebråelser derföre, att han öf-

vergifvit de flyende Biskoparne. Huru som helst härmed

månde forhållit sig, så visar sig ärkebiskopen nu icke otill-

gänglig för Konung Gustafs förmaningar. Han talar om
Daljunkaren under benämningen: "den som sig kallat Herr

Stens son att waerc". lian säger sig icke velat gifva lejd

åt Daljunkaren, som denne begärt. Han \ille icke detta,

ty han besinnade den "wenlige kontrakt och bebindelse,

som rikena emellan gjord var". Men han \ille icke heller

"hindra" den "unge karl", och såsom skäl derlör uppgifves
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den ofvannärnnda "tfuelszen" och "mangefoldiga skrifvel-

serna" ifrån Dalarne. Ärkebiskopen synes således vilja in-

taga en viss neutral ställning, men försäkrar emellertid,

att han icke vill "belejda" eller "beskjerma" Daljunkaren,

"eller någor andre sådane som Sueriges rikes argesta vilja

veta" ').

Emellertid förmäles ifrån andra håll, att Ärkebiskopen

skall hafva gifvit Daljunkaren åtskilligt understöd. Tegel i

sin krönika talar om "tuhundrade man", som Ärkebiskopen

gifvit honom, och säger, att han på Ärkebiskopens förord

blifvit upptagen hos Fru Ingerd, samma Norska fru, som
hade varit Sunnanväders beskyddarinna. Peder Grym, i

sin bekännelse, när han sedermera var gripen och stod till

rätta, förmäler, att när Daljunkaren återvände ifrån Norge

till Dalarne, hade Ärkebiskopen gifvit honom tio karlar

samt en guldkedja. Så skulle han också fått "tio stycken

guld, som Herr Peder tillhört hade, som Ärkebiskopen

hade". Der hade före jultiden hållits en herredag i Trond-

hiem, deruti äfven Ärkebiskopen deltagit, och der hade de

Norske herrarne lofvat "den förrädaren Junker Nils und-

sättning, att han skulle komma till Sveriges rike igen efter

sin fader, Herr Sten". Ärkebiskopen framställes också fiendt-

ligt sinnad mot Konung Gustaf, i thy att han skulle slagit

Konungens bref "på kyrkiodörrena". Den uppgiften, att

Ärkebiskopen hade gifvit åt Daljunkaren tio karlar och

skänkt honom en "förgyld stor halskedja", samt äfven "ett

dussin hakebyssor", allt detta förekommer äfven i en för-

teckning på det understöd, förrädarena haft i Norge, hvil-

ken förteckning åter grundar sig på bekännelser af perso-

ner, som blifvit gripne 2
). Sjelf erkänner Ärkebiskopen en-

dast, att han gifvit Daljunkaren en kedja af "sylff", samt

') Samlinger til det norske Folks Sprog og Hist , T. I, 518—524,
526—528.

2
) Samlinger, T. I, 528; jfr. Troil, Le., T. II, 281—283; Tegel, T. I,

142.
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i k» fl honom till gäst med Herr Vincentius Lunge för den

vänskap, som denne herre visat den ifrågavarande perso-

nen. Silfverkedjan hade Ärkebiskopen gifvit honom, pä det

lian ieke skulle "förvänta sig ondl af honom", om Konung

Gustaf hade "varit affgangen". Arkebiskopens afsigt skulle

således varit, att ställa sig på god fot med Sveriges blif-

vande beherrskare, sedan Konung Gustaf nu sades vara

död. Men derjemte hade Arkebiskopen tillsagt Daljunka-

ren, att "livarken kyrka eller kloster skulle honom hälla

eller beskerma, om någon efter honom komme". Arke-

biskopen nekar alldeles, alt han gif\it honom "byssor, krut,

folk eller werie"; blott tre eller fyra "tjenestelöse karlar"

fick han i sin tjenst, som hade tjenat Ärkebiskopen förut,

men ingen af Ärkebiskopens eget folk. Likasä nekar Ärke-

biskopen, att han skulle låtit slå Konungens bref på kyrko-

dörren, Konungen till "homod och forachling". Dessa för-

klaringar af Ärkebiskopen innehållas i ett bref af Februari

månad 1529, som utgör svar på en ifrån Konungen undfån-

gen skrifvelsc, bvarutaf Ärkebiskopen hade förnummit, att

han var "orätlfärdeliga" förtalad hos Konungen. Den skrif-

velse af Konung Gustaf, som här menas, är förmodligen

Konungens bref af den 4 JNovember 1528. Ärkebiskopens

förklaring skulle då vara gifven, sedan Daljunkarens hela

historia var utspelad,
#
och utvisar att Ärkebiskopen vidhöll

det talet, alt han icke hade gjort Konung Gustaf något

förnär i denna sak. Men Konung Gustaf var allvarsamt

vred. Förut hade han skrifvit mycket höiligt, han hoppas

att Daljunkaren skall varda utlemnad, han är tacksam för

Ärkebiskopens beredvillighet i afseende på Peder Canceler

o. s. v. ]\u deremot heter det, att Ärkebiskopen hade1

"hulpit och styrkt" förrädarena, "den ene effter den an-

dre", och hade slagit Konungens bref på kyrkodörren, så-

som ett tecken, att Konungen icke hållit sin lejd till Pe-

der Canceler och Mäster Knut. Men "Gud thess lofvadt",

skrifver Konungen, "eder onda vilje hafver icke allt fått
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sin framgång". — Vid den Lid, då Konungen skref delta

bref, var Peder Grym längesedan gripen och hade gjort

sin bekännelse; Konungen hade ock hållit sitt blodiga lands-

ting med Dalkarlarne. Han hade nu bekännelser och un-

derrättelser, som innehöllo helt annat om Ärkebiskopen,

än hvad denne förut hade lofvat. Det är, på grund af dessa

stridiga uppgifter, omöjligt att säga, i hvad mån Ärke-

biskopen personligen hade deltagit i Daljunkarens stamp-

lingar. Att han icke motarbetat dem, har han sjelf be-

kännt. JNågon håg att utlemna Daljunkaren ådagalägger

han icke. Och när man besinnar Ärkebiskopens karakter,

såsom prelat, och Konung Gustafs, såsom en konung af den

nya tron, — Westerås riksdag var nu hållen — samt Ärke-

biskopens ställning såsom Norrman, medan Konung Gustaf

ännu alltid behöll den JNorska besittningen Viken, så blif-

ver man benägen att tro, det Peder Gryms uppgifter ej

saknade sanning, ehuru väl det också må vara sannt, att

Ärkebiskopen icke var den, som i främsta rummet under-

stödde Daljunkaren ').

•) Samlinger, T. I, 538 o. följ.; jfr. Thyselius, I. c, T. I, 168;

Dipl. Dalek., T. II, 140, hvarest Ärkebiskopens bref är tryckt ef-

ter Svenska riksregistraturet med datum den 20 Febr. 1529. Så-

vida detta bref är svar på Konungens skrifvelse af den 4 Novem-
ber, så måste detta sistnämnda bref hafva gått särdeles långsamt,

ty Ärkebiskopen skrifver nu att han hade fått "i går'' det bref han

nu besvarar. Konungen svarar sedan att han låter Ärkebiskopens

"undskyldinger bliffwe i sitt wärde". Thyselius, I. c, T. I, p. 172.

Denna brefvexling handlar för öfrigt om penningar, hvilka Peder

Canceler skulle haft innestående hos Arkebiskopen, och dem Ko-

nungen återfordrade. Om dessa penningar förklarar Arkebiskopen,

att han hade genfordran for sina omkostnader i och för Knuts och

Sunnanväders aflärd till Sverige. Konung Gustaf erkänner denna

fordran, men yrkar att beloppet skall bestämmas efter värdering

af de tre rikenas Kåd. Konung Gustaf fordrade icke penningarne

såsom förbrutet gods, men för Sunnanväders arfvingars räkning och

andra, dem han vore skyldig. Ibland dessa borgenärer torde väl

dock Konungen äfven hafva räknat sig sjelf eller kronan, allden-

stund fråga här var om de penningar, dem Sunnanväder hade haft

omhand ifrån Sten Stures tid. Konungen säger nemligcn, att Sun-

nanväder "stod tillbaka med någon räkenskap, som han hade till
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Ett säkrare stöd iick denne man hos Vineentius Lunge.

Man inlienitar detta redan af Ärkebiskopens ofvan anförda

berättelse. Ty pä samma gång denne bedyrade sin egen

oskuld i stämplingar med Daljunkaren, hade lian i den

delen åtskilligt att förtälja om Vineentius Lunge. Sä sä-

ger Arkebiskopen i dun nyss anförda skrifvelsen, att Dal-

junkaren, dä han lemnade Arkebiskopen, emedan denne

ieke gifvit honom lejd, blef i dess ställe "vid und t fangen"

pä Fru Ingerds gärd, i hennes frän va ro. Der skall han

uppehållit sig, tilldess att bud efter honom kommo ifrån

Dalarne. Dä begaf han sig till Trondhiem pä väg till

Dalarne, men uppsöktes i Trondhiem af Herr Vineentius

Lunge samt dennes broder Ove Lunge, Erik Ugerop och

Fru Ingerd, hvilka tillsade honom en säker och christelig

lejd samt bevisade honom "stor rere och dygd med klaeder

och anden del, och handlade de då med honom livad

ärende de ville", men Ärkebiskopen "visste ej mer ther af

än thet the honom ville tillkänna gifva". Och vid detta

tillfälle hade nu, säsom nämndes, Ärkebiskopen sett ho-

nom hos sig såsom gäst, jemte det öfriga herrskapet. Ärke-

biskopen framställer saken, såsom skulle Lunge med sin

broder och svärmoder hafva sökt Daljunkaren lika mycket,

som han sökte dem, men Ärkebiskopen sjelf hade icke varit

invigd i förtroendet. 9 Detta saknar ej sannolikhet, när man

vet att Ärkebiskopen och Lunge icke voro de bästa vänner,

den ene en renlärig prelat, den andre en lekman, som

Danske med sig och var pligtig att svara till". Jfr. om allt detta

Förhandlingarne i Lödöse år l.
r)2S, K. Christ. II:s Ark., T. IV,

1565; Tegel, I, '-'11. 1 ett bref af Svenska Rådet — Dansk Ifa-

gazin. (äldre serien), T. VI, p. 344 — skrifvet på våren 1528, talas

om Ärkebiskopen jemte "Doctor Vineentius" och "någre flen* med
them som bo nordenfjelds", såsom de der "hylla och försvara then

förrädaren, som säger sig vara Herr Stens son". — Peder (irym

st<>d till rälta "feria secunda post oculi", d. ä. den 16 Mars 1528,

således långt förr ån Ronungen skref sitt bref den 4 November,

och mötet med Dalkarlarne hade egt rum ännu tidigare, nemligen

Aske-onsdag, som detta år inföll den 26 Februari.
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sköflade de Norska klostren. Att Lunge och de, som voro

hans förtrogne, förenade stämplingar med Daljunkaren, är

väl utom allt tvifvel. Ärkebiskopen förtäljer vidare, att

den "bistand och försträckning", som Daljunkaren hade

"enten med byssor, krut, folk eller werie, thet fick han

afF Herr Vincentius och Fru Ingerd, och följde Herr Vin-

centius och Erik Ugrop honom personligen till Jemteland

och forskickade honom så in i Dalarne, med deiis hjelp".

Då sedermera Daljunkaren åter igen rymde af Dalarne,

gaf han sig ånyo till Herr Vincentius och Fru Ingerd,

"och thesslikes gjorde ock alle the andre fridlöse karlar,

som rymde af Dalarne". Om sinnesstämningen hos detta

parti, gifver Ärkebiskopen en vink, då han säger, att de

"röfvade på vägen Torsten Nilssons werffader och aktade

att slå förenämnde Torsten ihjäl, om de hade honom öf-

verkommit", för det att han var den, som hade fört Herr

Peder och Mäster Knut till Sverige. Denna sista omstän-

dighet, sammanlagd med det som säges om Dalkarlarnes

"truelser" till Ärkebiskopen, utvisar, att den sistnämnde

var illa anskrifven hos det upproriska partiet i Sverige,

och någon synnerlig samverkan emellan honom och Lunge,

till Daljunkarens förmån, egde icke rum ').

Men Lunge var Daljunkarens man. Arkebiskopens

framställning stämmer öfverens med Peder Gryms berät-

telse, att Vincentius Lunge och Erik Ugerup åtföljde Dal-

junkaren till Jemtland. Men Peder Grym tillägger åtskil-

ligt, som Ärkebiskopen antingen ej visste — alldenstund

han ej deltog i rådplägningen — eller ej fann för godt att

nämna. Enligt hvad Peder Grym hade sig bekant, skulle

Ove Lunge och en annan herre, Mårten Skinkel, på herre-

') I det aftryck ur Svenska registraturet,
o
som finnes hos Thyselius,

I. c, T. 1, 168, namnes endast "Herr Ake" (Ove) och "Herr Vin-

centz", såsom de der hade besökt Daljunkaren i Trondhiem. Or-

dalagen äro för öfrigt icke alldeles lika här, och i det odaterade

conceptet, som finnes i de Norske Samlinger, T. I, 541 <o. f.
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daeren i Trondhieni hafva lo(\at Daljunkaren undsättning

a Konung Fredriks vägnar, och Herr Vineentius och Erik

Ugerup skulle varit "Capitenere ined honom in i Dalarne",

li\ilkcL dock sedermera icke sa blef, enär de blott följde

honom till Jemtland, men der "fingo de ett annat sinne".

Af Herr Vineentius hade Daljunkaren fatt tio karlar

och lika många af Fru Imrerd, samt ett dussin hake-

byssor och en tunna krut af Herr Vineentius och an-

nat slikt af Fru Ingerd", samt stora skänker, en arm-

ring af jjuld af Herr Vineentius och hundrade marker

penningar och tvåhundrade gyllen af Fru lngerd, "som

Herr Peder Sunnanväder tillhört hade", så ock fyra hästar

af Herr Vineentius, "sedan de kommo till Jemtland". Slut-

ligen hade Daljunkaren också "fäst Fru Ingerds dotter och

fästningeölet var gjordt". Planen skulle varit, att "Junker

Nils" skulle komma till Sveriges rike igen "efter sin fader,

Herr Sten", hvilket skulle ske genom Dalkarlarne. Men

livar de icke finge sin "framgång i Dalarne, skulle de

komma tillbaka, så ville de undsättia dem skepp i som-

mar, ther the skulle inlaga Kalmar och Öland med". Men

Daljunkaren hade lofvat de Norske Viken igen, "när han

får Sverige in, och för then sak skull göra the honom

undsättning".

Den förtroliga förbindelsen emellan Lunge och hans

anförvandter samt Daljunkaren bestyrkes vidare af dessa

personers egna skrifvelser. Vincent Lunge, då han skrif-

ver till Konung Gustaf, talar i en helt annan ton, än den

Norske ärkebiskopen. Han talar icke om "then som sig

kallat Herr Stens son ath WflBre", han talar deremot om
"den unge riddersman JNils Stensson". Malmö recess, och

att der skulle vara stadgadt, det förrädare ur det ena riket

ej skulle beskyddas i det andra, vill han intet höra af; der

hade ingen af Norges rikes Råd varit "forskrifven" till

herredagen i Malmö, det som der var beslutadt, hade icke

blifvit kungjordt för Norrmännen. Vidare erkänner sig
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Lunge hafva gilvit en "fri, säker och christelig lejd" åt Nils

Stensson; denna lejd ämnade han hålla. Sä hade ock ett

rykte gått, att Konung Gustaf vore död eller, såsom Lunge v

uttryckte sig, "af Gud kallad". Efter denna stolta förkla-

klaring slutar brefvet dock med en underrättelse, att Lunge

nu ville gifva Daljunkaren "åtta dagars lejd, att vika och

rymma Norges rike nordanfjelds", i hvilken del af landet

Lunge var Höfding, och skulle han få draga, "hvart honom

lyster". Lunge ville således icke utlefverera honom, men

dock ej vidare gifva honom något bistånd. Eget nog,

ehuru Lunge nyss förut alldeles underkännt den förbin-

dandande kraften af Malmö recess, säger han dock nu, att

han ville låta Daljunkaren resa sin väg, "på det af honom

(Lunge) ingen orsak skulle gifvas, till att bryta det kon-

trakt, som Eders Nåde i Malrnö's herramöte, mellan dessa

tre riken skrifver beslutadt var".

Så långt Vincent Lunge. Detta bref är skrifvet den

1 9 December \ 527 '). Vid den tiden hade Lunge således

tagit sin hand ifrån Daljunkaren. Då nu den samman-

komst i Trondhiem, hvarom Peder Grym talade och Ärke-

biskopen skref till Konung Gustaf, måste hafva egt rum

förrän Lunge skref detta bref, så måste Peder Gryms

uppgift, att sammankomsten hade egt rum "nu för julen",

vara så att förstå, att den egde rum icke strax före jul,

men något tidigare. Lunges bref är skrifvet ifrån Jemt-

land, hvarthän han ock säges hafva begifvit sig efter sam-

mankomsten i Trondhiem. Men denna resa skall hafva

skett i Daljunkarens sällskap. Fäster man sig vid Lunges

bref, och dermed sammanlägger Peder Gryms yttrande,

att Lunge, när han kom till Jemtland, fick ett "annat

sinne", så synes det, såsom hade Lunge just under vistel-

') Samlinger, T. I, 525. En af Kon. Christians vänner skrifver till

honom om Daljunkaren, att denne fått af Doctor Vineentius (Ffissen-

cess?) "tre dussin haker och var 60 man stark, då han drog in i

Suerige". Chr. Il:s Ark., T. Ill, p. 1211; DipL Dal., II, 133.
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sen i Jemtland fattat sitt beslut* att taga sin hand [från

Daljunkaren. Men å andra sidan gifver hvarken Ärkebisko-

pens eller Peder Gryms berättelse någon anledning för-

moda, att Lunge öfvergifvit Daljunkaren 1

), ehuru nan icke

personligen följde honom, såsom ämnadl var, ända in i

Dalarne. Noga betraktadt, innehåller Lunges bref icke

heller någol annat, än att lian befordrat Daljunkarens af-

färd ur det nordanfjällska Norge, hvilket icke hindrade, att

ju Lunge velat förse honom med understöd, då han reste.

.Men Daljunkaren reste ieke sa hastigt. Man har ett

bref af honom till Dalkarlarne, skrifvet i slutet af Januari

15i?(S, ifrån ett ställe i ^Norge, troligen i det nuvarande

Söndre Trondhiems Amt 2

), hvilket måste hört till det nor-

danfjällska landet, hvarest Lunge var radande. Det vill

deraf synas, att Daljunkarens a Härd till Dalarne ej blef

verkställd. Måhända återvände han med Lumre ifrån Jemt-

land, eller ock har han vid jul- eller nvårstiden gjort blott

ett hastigt besök i Dalarne, ty, såsom sagdt, vid Januari

månads slut finnes han i Norge. Men frampå våren 1528

är han borta. Han omtalas då af Lunge och Fru Ingerd,

såsom den der nu vore stadd på afresa. Men på samma
gång visar sig också deras välvilja för honom oförminskad.

Dessa personer trodde verkligen, att Daljunkaren var Sten

Stures son. I ett bref till Ärkebiskopen, skrifvet den 23

April 1528, säger Lunge, att han nu skickar Nils Stensson

med sin "moders (svärmoders, Fru Ingerds) skepp till Skot-

land i hans behold. lian är dock den rättskyldige Herr

Stens

') Ärkebiskopen säger, att llorr Vincentius och Erik ligerop följde

honom till Jemtlaod och förskickade honom sa in i Dalarne "med
deras hjelp'". — Peder Grym säger, att när Lunge och Erik Ugerop
i Jemtlsnd fodrade sin föresats, "gjorde de Herr Erik i Offerdal

till en Capiteine med sarnme .Itinkcr Nils". — Ett bref af den fö-

regifne Sture, deruti han lofvar att, om han kom lill herravälde i

Sverige, återställa Viken till Norge, är dateradt i Trondhiem den

25 November. Se Dipl. Norr., T. II, 801.
2
) Diplom. Dalek., T. II, p. 123.
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Stens son, de mA kalla och skrifva livad de ville, eliers

hade vi alle alt for grofvelige bedragen varit. Dock" —
tillägger han — "hafva de kommit min broder, Herr One,

i then tro han skal va^re en stälddreng". Men Vincent

trodde icke detta, ty Peder Grym "kende hannom dog vel,

eliers hafde han icke verit så velvillig at voge sin hals for

hans skyld och andre flere foruden all kläde och penninge.

Ther är bud i Sverige till hans moder (Fru Christina Gyl-

lenstierna) om ydermera vitnesbyrd derom" '). Vincent

Lunge litade således på Peder Grym och trodde på Dal-

junkaren, var narrad sjelf. Christina Gyllenstiernas bref,

deruti hon förnekade den föregifne sonen, kände han icke.

Emellertid fanns dock äfven i Norge ett vitne, som

vkunnat bringa de Norska herrarnes tro att svigta. Der

lefde en man, vid namn Jöns Hansson, som varit "Peder

Cancelers dräng". Denne man har berättat, hurusom Fru

Ingerd hade frågat honom, om han kände "något till Herr

Stens son". Han hade dertill svarat: "ja väl"; h varpå hon

frågade honom: "hafver du sett denne här, som här är hos

mig?" Dertill hade då Jöns Hansson svarat: "jag såg ho-

nom nu på steden, intet är han den jag såg i Suerige".

Jöns Hansson, hvilken sade sig känna den verklige Nils

Sture, förnekade således Daljunkaren. Men dä blef Fru

Ingerd "vred och sade: tror du skalk! icke att sorg och

bedröfvelse och ligga ute i marken kan icke snart forvende

menniskans ansigte". Således, nod och elände, som den

förföljde hade lidit, skulle gjort honom oigenkännelig; men

Daljunkaren skulle vara Nils Sture, säge man hvad som

helst, Fru Ingerd ville icke blifva upplyst om sitt misstag.

Enligt samma Jöns Hanssons berättelse, skall Fru Ingerds

nitälskan för Daljunkaren gått ända derhän, att hon velat

rädda denne ur den fångenskap, som han sedan iråkade i

') Samlinger, T. I, 534.

K. Vilterh. Hisl. o. Ant. Åk. Handl. **>
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Rostock, och denna räddning skulle beredas genom ett

skändligt skälmstycke. Hon skulle nemligen hafva ämnat

gripa samma Jöns Hansson och försända honom till Ro-

stock, med skrifvelse (ill Rådet i samma stad, att han vore

den förrädaren, som Konung Gustaf anklagade. Honom
skulle <le låta afrätta, men "sende henne igen then oskvl-

delige menlöse blod, som ihe ther hafde och saklös var",

cl. v. s. den verklige Daljunkaren. Detta öde hade Jöns

Hansson cloek undgått, genom att fly undan.

Fru Ingerd synes således varit alldeles tjusad af Dal-

junkaren. Hon talar sjelf om honom med stort personligt

deltagande. Hennes omtankä följer honom ännu, sedan

han lemnat JNorge. Jöns Hanssons berättelse är icke det

enda vitnesbörd derom. Fru Ingerd skrifver sjelf, senare

på året — i Augusti — till Ärkebiskopen, om "den fattig

man Junker Nils", angående hvilken hon hade hört, att

han låg nu i Rostock i ett "ärlig fängsel Lade med mat
och öl, som en riddersman bör att göra, och gar lös i ett

hus, och vill de ej släppa honom, förrän hans moder och

hans broder kommer der personlig till Rostock till ho-

nom". Hennes mening månde varit, att Daljunkaren be-

handlades i Rostock på ett sätt, som utvisade, att man
derstädes icke ansåg honom för en bedragare. Sjelf for-

såkrar hon Ärkebiskopen, att denne, som lag i Rostock,

vore icke någon bedragare, men den som Konung Gustafs

bref "lyder på", vore Jöns Hansson, "som tjenar Eders

Vide (Arkebiskopen) och var hos Herr Peder Canceler",

honom skulle Ärkebiskopen låta gripa; till yttermera visso

skickar Fru Ingerd beskrifning på hans utseende. Jöns

Hanssons farhåga, all blifva uppoffrad i Daljunkarens ställe,

var således fullkomligt grundad. Fru Ingerd nämner blott

icke om att skicka honom till Rostock, men vill låta ho-

nom stå l ill rätta för Konung Fredrik och Eders Nåde
(Arkebiskopen) samt Rikets Råd. För sin gunstling i Ro-

stock synes hon varit mycket bekymrad, efter de under-
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rättelser hon hade fått om hans belägenhet derstädes,

oaktadt den goda behandling, hon trodde sig vela att

han erfor.

I ett annat bref, tidigare på året, skrifver Fru Ingerd,

att hon hört, det Rikets Råd i Danmark hade skrifvit till

Ärkebiskopen om Junker JNils, att han vore "en skalk och

bedragare eller förrädare"; han tycktes henne dock vara

"fast enfollig at bed råge någon", men hon förstod väl, att

"hans ovänner sade honom intet godt uppå". lian vore

således en oskyldig, förtalad man, han vore nu på resa

till Konung Fredrik i Danmark, "som hans broder är och

llere, de honom känner. Hafver han rätt på alt stå, Gud
late honom thet njuta och hafver han orätt med att fare,

thaa äre the gode herrar så vise och kloke, at t lie kunne

vell thet forhandle". Fru Ingerd är således icke fullt sä-

ker på sin sak, men vill tro det bästa; för personen hyser

hon välvilja. För öfrigt ursäktar hon sig för det beskydd,

som hon gifvit den ifrågavarande personen. Malmö recess,

om hvilken de "gode herrars" (Danska Rådets) bref inne-

höll, att den vore bruten, aktade hon ej mycket. "De

gode herrar här nordenfjelds visste litet ulaf livad der var

beslutadt". Det vore en sedvänja "både i Danmark, Sve-

rige och anden stad" att gifva lejd åt personer, "som de

veta ingen sak med, så länge de kunde förhandla sin sak

till rätta". Hon påminner om Konung Gustafs eget exem-

pel, den tid han var fridlös både i Danmark och Sverige;

"hade Konung Christian fått fatt på honom, då hade han

icke nu varit Konung i Sverige". Hvad det beträffar, att

de hade undsatt Daljunkaren med "byssor och werie och

folk", så hade detta skett i den tron, efter som sades, att

Koiuine Gustaf var död. Derföre undsatte de honom med
o

folk och "werior, att han skulle komma till sine vänner,

a rf och eget, att skogsstrykare och andre löse skalkar skulle

icke förraska honom i vägen". I slik måtto hade de hjelpt

honom, "och icke Konung Gustaf eller Danmarks Råd till
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ovilje. Det kunde väl ock de gode herrar första, att tnatl

icke kunde uträtta aågot i ett helt rike med "fyra eller

sex karlar, och tre eller sex hakebössor; hade det \aiit i

>>i i k akt och mening gjordl, da vete de gode herrar väl,

att de (Fru tagerd och hennes vänner) \;'il 6törre hjelp

kommit af stad". — Detta bref är skrifvet i April 1528.

\ id den tiden iir Fru lngerd således angelägen, alt ur-

saka sig för sitt förhallande till Daljunkaren. Det är \id

samma tid, som Vincent Lunge skrifver, att han försände

samme inan till Skotland. Det ser man af dessa bref, att

Daljunkarens sak nu är förlorad i Norge, icke sä, alt han

har förlorat sina vänner, men de halva förlorat makten

att hälla honom uppe').

Summan af det nian vet om Daljunkarens förhållan-

den i Norge vill således blifva delta, att han verkligen

lyckades kiryta förbindelser med inflytelserika personer

och fora dem bakom ljuset, rörande hans verkliga namn
och härkomst. Någon större utrustning fick han dock icke;

men öfvergifven blef han icke heller. Hans vänner hjelpte

honom på flykten, sedan omständigheterne icke längre

tilläto dem att hysa honom hos sig, eller icke föranledde

dem att fästa sina planer vid hans person. Det kan vara

möjligt, att sakernas utveckling i Dalarne inverkade oför-

') Jöns Hanssons berättelse blef afgifven år 1529; Samlingcr, T. I,

546. Fru Ingerds bref dersammastädrs, p. 531, 535. Den för-

vexling af personer, som hår var i fråga, kände låta sig göras i

följd af namnens likhet, ty Daljunkarens rätta namn ansågs vara

Jöns Hansson, såsom inhemtas af Svenska Rådets bref till Biskopen
i Oslo och Herr Mogens Gyldenstjerne, tryckt i Dansk Magazin
(äldre serien), T. VI, 344. — Att Daljunkaren varit trolofvad med
Fru Ingerds dotter, synes icke af hennes bref, men omtalas af Pe-
der Grym och äfven i den ibland de Norske Samlinger, T. I, 528,
tryckta uppsatsen öfver det understöd, som Daljunkaren lått. Der
står: "item bafver ock hans fästniiö skänkt honom skjorter", och
denna fästemö var Fru Ingerds dotter, t\ fru lngerd hade "ende-

ligen wéiet forsee sin dotter mett enn Svenske inandt". Det vill

dock synas af ordalagen, såsom uppgiften om Daljunkarens lörlof-

ning grundade sig blott på ett rykte, som var gängse i Norge.
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delaktigt på Daljunka rens ställning i JNorge. Det bistånd,

som derifrån sknlle gifvits honom, förutsatte väl doek en

stark folkrörelse i Dalarne. Nu visade sig, att Daljunka-

rens makt derstädes icke var öfvermåttan stor. Ryktet

om Konung Gustafs död besannade sig icke. Det är klart

att, om detta hade varit sannt, hade utsiglen derigenom

blifvit belt förändrad. Men under närvarande förhållan-

den torde det visat sig mindre ändamålsenligt för herrarne

i Norge, att våga särdeles mycket för Daljunkarens sak,

ehuru de fortforo att bysa deltagande för lians person.

Det ser man äfven, att den handräckning, som blef ho-

nom gifven, var, såsom Fru Ingerd ganska riktigt sade,

icke sådan, att med densamma man kunde bekriga ett

konungarike. Om de "tuhundrade man", som Tegel säger

att Ärkebiskopen skall hafva gifvit honom, nämna de Nor-

ska brefven intet, ej heller Peder Grym i sin bekännelse.

Måhända ock att herrarne i Norge samt Fru Ingerd

äfven för en annan orsak icke vågade att längre under-

stödja honom. Deras egen Konung synes här, likasom i

frågan om de båda Biskoparne, hafva bistått Konung Gu-

staf. Det vill till och med visa sig temligen tydligt, att

Vincentius Lunge och Fru Ingerd skiljde sig ifrån Daljun-

karen nödtvungne, och att tvånget härledde sig ifrån de

båda Konungarne. Frågan om Daljunkarens tillhåll i Norge

återkommer gång efter annan i de förhandlingar, som vid

denna tid egde rum emellan Konungarne. Konung Gustaf

beklagar sig, och Konung Fredrik lofvar att göra sitt bästa.

Man finner ganska lätt, att Konung Fredrik hade sina skäl

att gå Konung Gustafs önskan till mötes i denna sak. Den

kunde eljest verka störande på vigtiga statsinteressen. Ko-

nung Fredrik hade åtskilligt att fordra af Konung Gustaf

— der var t. ex. den ouppgjorda frågan om Viken, som

kunde påkalla någon beredvillighet å Konung Fredriks sida.

Denna beredvillighet kunde samme Konung gerna lägga i

dagen, i afseende på Daljunkarens sak, för hvilken Konung
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stund Konung Fredrik sjelf icke ville blifva Konung Gn-

stafs fiende.

Frågan (»ni Daljunkaren förekom mor ibland Konung

Gustafs "besväringar" i en skrift, daterad "sancl Andre,

r

apostoli dag", den 30 November, 1527. Frampå följande

året, den .'} Mars 1628, skrifver Konung Fredrik, alt lian

både "tillskrifvit och allvarligen befallt Ärkebiskopen i

T! i rond 1 liem samt tlere .Norges Rikes Ilad, att de skalkar,

som komme ifrån Sverige in uti Norge till att stämpla

något argt emot Konung Gustaf oeli Sveriges rike och

thess inbyggare, skulle- ther ingen beskyddning, hjelp eller

tröst liafva, ulan förhindras, ehvarest de uppspörjas kunde

oeli förskickas till Sverige igen". Ieke långt härefter ser

man af Fru Ingerds bref, alt Danmarks Rikes Råd hade

skrifvil till Ärkebiskopen, all "Junker JN ils" vore en skalk

och förrädare. Hvad beträffar Konung Gustaf, så inhemtar

man af hans bref till Dalkarlarne, den 14 Februari I528,

att han hade for afsigt alt "gifva sig ditupp lill gränsen

emot Norge, lill att förveta sig med Doctor Vincentius om
vare och likets fiender skola Längre hafva samma vilkor

och lillllvkl in oeli ut i Norge". Konungen ämnade så-

ledes sjelf hemsöka Dal junkarens beskyddare oeli i egen

person hemta honom ut Detta skedde dock icke, men

enligt Tegel skall Konung Gustaf vid den tiden sjelf hafva

skrifvit ett hotande bref, alt hvar de Norske ieke "rådde

böter uppå thenna sak och slika skalkar och förrädare öf-

verantvårdade", gå skulle de "visserligen förlåta sig dertill,

alt Hans Kongl. Maj: I \ille söka sine fiender, hvaresl som

heldst de hos dem finnas kunde och straffa thel högmod,

han och spott, som Doctor V iueenlius och andre hade I lans

Kongl. Maj:i bevist". Detta bref skall varit skrifvet ifrån

Dclsho prestgärd i rlelsingland tisdagen efter andra sön-

dagen i Fastan är 1528, d. v. 8, den 10 Mars. Del kunde
tlA vara framkommet, när Fru bigerd — den 17 April —
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skref sitt bref till Ärkebiskopen med ursäkter, ocb när

Lunge — den 23 April — talar om Daljunkarens afresa

ur landet ').

Sedermera återkommer saken under en annan form.

Den handlar nu om räfst och straff öfver dem, hvilka gyn-

nat Daljunkaren. Konung Fredrik hade skrifvit till Ärke-

biskopen samt Vincentius Lunge och Fru Ingerd att infinna

sig vid "det möte, som beramas skall att standa emellan

bägge deras Majestäter och der undskylla sig", eller ock

"stånda Hans KongL Maj:t af Sverige till rätta". Konung
Gustaf åter hotar Ärkebiskopen med Konung Fredriks

vrede. Han talar om Ärkebiskopens "onda vilje", men
hoppas att Ärkebiskopen skall få en "bugsvala före, som

lofvadt var af Konung Fredrik".

Det visar sig dock af dessa förhandlingar emellan Ko-

nungarne, att Konung Fredriks mening icke var att ut-

lemna Daljunkaren till Konung Gustaf, men att låta honom

föras till Danmark och taga honom der i förvar. Fru In-

gerds bref synes äfven förutsätta, att Daljunkaren skulle

komma till Danmark, och hans sak der blifva ransakad.

Detta skedde dock ej, och af Vincent Lunges bref synes,

att det icke var Lunges mening. Han säger sig ämna

skicka Daljunkaren till Skotland, således till ett alldeles

främmande land, der hvarken Konung Fredrik eller Ko-

nung Gustaf rådde. Men Daljunkaren kom icke heller dit.

Han blef "förhindrad" i Rostock, hvarest han dock åter

uppsöktes af Konung Fredriks sändebud, som ville "lätet

honom skarpeligere förhört" om "all handel, som honom

eller någre Danske eller Norske män emellan kunde vara",

men detta ville "de af Rostock" icke tillåta. Äfven Konung

') Jfr. Tegel, I, 182, 188, 197. Konung Gustafs bref i Dipl. Dalek.,

T. II, 129. Samma dag och ifrån samma ställe, som Konung Gu-

staf skall hafva skrifvit det hos Tegel, p. 197, omtalade brefvet, skref

äfven Svenska Rådet sitt i näst föregående not anförda bref, hvilket

dock icke är hållet i en så hotande ton. Jfr. Chr. ll:s Ark., T. IV,

p. 1676.
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Gustaf uppsökte honom i Rostock, och han blef der, såsom

bekant, på Konung Gustafs anklagelse aflifvad 1
).

.Medan Daljunkaren vinglade sig fram i Norge, utan

all dock synnerligen uträtta, svek honom lyckan i Dalarne.

Han kom aldrig Längre, än alt han gick och "rumorade",

samt reste ut och in öfver Norska gränsen. Under den

sista tiden af hans vistelse i Noree var allt redan slut i

Dalarne. Daljunkaren synes hafva lemnat Norge i April

manad. Då hade Konung Gustaf redan hållit sitt landsting

i Tuna på aske-onsdag, som detta år (lois) infbll den 86

Februari 2

), och Daljunkarens anhängare i Dalarne hade

') Tegel, T. I, 202—203, 208, 212; Chr. ll:s Ark., T. IV, p. 1558.

K«>iiung Gustafs ofvan anförda bref af den 4 November 1528 och

Konung Fredriks bref till Ärkebiskopen af den 22 October 1528,

i Samlinger, T. I, 538—540. 1 brefvet af den 4 November talar

Konung Gustaf om elt möte, då Konung Fredriks sändebud hade

lofvat att räfst skulle hällas med Arkebiskopen. Detta möte mande
varit mötet i Lödöse, som var hållet i Augusti manad. Filer detta

möte, och till följd af klagomål, som da anfördes ifrån Svenska

sidan, skref Konung Fredrik under den 17 October — lördagen

efter S:t Gal Ii dag — att han hade kallat de Norske herrarne samt
Fru Ingerd att L-öra sin uiulskyllan \ i<| elt blifvande n\lt möte
emellan Konungarne sjelfve. Någol sådant möte Bynes dock ej kom-
mit till stånd, ej heller någon räfst blifvit anställd emot de Norske
herrarne, såvida nian ej så ^ i 1 1 kalla del öde, som vederfors Yin-

lentins Lunge, at't Konung Fredrik fråntog honom befälet på Ker-

genhns; Keyser, I. c, T. II, 082—G84. Att Konung Gustaf hade
fordrat strängare åtgärder, \ill synas af framställningen hos Tegel,

T. I, p. 213. £65. Al Peder Gryms bekännelse ser man. att de

Norske herrarne »kjiito för sig Konung Fredrik, lofvande Daljunka-

ren hjelp å denne Konungs vägnar, medan å andra sidan Peder

Grym också visste berätta, att "om Konung Christiern kommeigen,
skulle Herr Yineenliiis itkc hardt vara honom emot". Det ena med
< 1 *

-

1 andra häntyder på en slingrande politik å de Norska herrarnes

sida, hvarföre man äfven förnimmer hos Tegel, att Konung Fredrik

\\\k' förhöra Daljunkaren "om all handel, som honom eller någre
Danske eller Norske män emellan kunde vara uti någon måtto".

—

Man ser af ett bref till Konung Christian ifrån en af denna Konungs
tjenare, alt Daljunkaren ansågs hafva ämnat sii_

r
till den fördrifne

Konungen, om han ej blifvit "behindret*'; Uir. II:s Ark., T. III, p.

1251. Någol ihlikt hade sig äfven Messenius bekant; T. V, p. 40.
a

) Enligt uppgift i Dipl. Dalek., T. II, p. 131, not, inföll denne aske-

onsdag på den 26 Februari, hvilket förutsätter, att året 1528 var
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fått sitt straff. Att redan dessförinnan lians tid i Dalarne

var förbi, kan inhemtas af den missnöjda tonen i lians

eget bref till Dalkarlarne, skrifvet ifrån Norge den 30 Ja-

nuari. Han uppmanar dem i detta bref, att de skulle

"kesa och kära" honom för Sveriges rikes föreståndare, han

talar om Konung Gustafs "ochristne, omilde, tiranniske

våld och regimente". Han påminner dem, huru riket stod

på en "nåludd", och de frälste det under samme Konung
Gustaf, "de ärlige, gode, trofaste Dalekarlar, thå ingen

annan af riksens allmoge sitt fädernesland frälsa ville".

Yid utmålningen af Konung Gustafs ondska väcker han

en känsla, som han visste vara mycket ömtålig, deras

misstänksamhet emot främlingar. Han talar om Gref-

ven af Hoija, en utländsk man, som vore kommen med
stor "argalist och falskhet. När slike utländske män
hafva skattat och plattat fattige allmogen ut och taskon

full hafva, så draga de åt Tyskland fanenom i våld".

Herr Sten Stures regemente berömmes, och han hade låtit

"en äkta och rätt son efter sig; then är jag, Sveriges rikes

infödde ypperste ädling. Hvad dvälje I thå längre? hvad

beråde I? hvad stå I? Tagen mod och hjerta till eder!"').

Man ser af de sista orden, att den föregifne Sturen

finner Dalkarlarne något tröga, och då i samma bref före-

kommer den berättelsen, att "Gud har Konung Gustaf af

daga kallat", så visar sig, att Daljunkaren kände sig tvun-

gen att taga sin tillflykt till den lögnen, att Konungen

var död.

I sjelfva verket är Daljunkaren en biperson i den

rörelse, der han försökte att svinga sig upp. Vänder man

sig till det, som utgjorde' hufvudsaken, nemligen huru Dal-

skottår; eljest skulle aske-onsdagen infallit på den 25 Februari,

såsom kan uträknas, då Påskdagen var den 12 April.

') Diplom. Dalek., T. II, p. 123. Grefven af Hoija framställes här

såsom den der kommit till "rikets slott och regimente", sedan Ko-

nung Gustaf var blifven död.
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karlarne och ( iustai' Wasa skickade sig med iivarandra, så

visar sig en rörelse, vida djupare än som berodde af en

lycksökares konst, ehuru mycket denne må hafva bidragit

all blåsa upp elden. Del Sr redan anmärkt) att denna

dalrörelse i det hela är lik i\vw förra, och rätteligen är

samma rörelse, som aldrig varit helt och hållet stillad,

men den visar .sig dock nu i ett och annat afscende nå-

got olika.

Först och främst är — såsom ofvanföre är sagdt —
rörelsen denna gäng ännu mindre enhällig än förra gån-

gen. Ett kungligt parti ibland Dalkarlarne sjelfve fram-

träder ganska starkt. Här är en bestämd skilnad emellan

de särskilda socknarne. Det heter, alt Leksands, Orsa och

Mma socknar voro de som trodde på Daljunkaren. Men

i Rättvik fick han annat svar. Der sade honom folket "i

munnen, att han intet var Herr Stens son, som han sig

före utga£ och livar han än sä varit hade, så voro de ho-

nom intet pligtige, alldenslund han icke hade luilpit dem
och menige Sveriges rikes inbyggare af thet betryck, nöd

och elände, som Konung Gustaf them ulur halp och väl-

deligen log". Rättviks socken hade således sin c^cn me-

ning, medan grannsocknarne på hvardera sidan hade en

annan. En tid bortåt funnos bär tre partier, det ena af

de tre socknarne, Orsa, Mora och Leksand, således större

delen af Österdalarne, hvilka voro afvoge emot Konung

Gustaf och trodde pä den föregifne Sturen; det motsatta

partiet bestod al de tre stora socknarne i uedra Dalarne,

Hedemora, Husby och Schedvi, hvilka höllo med Konun-

gen; men slutligen fanns ett tredje parti i socknarne Tuna

och Gagnef, hvartill äfven Rättvik slöt sig, hvilka sade

gig vilja hålla "hvarken med Konung Gustaf eller med
Daljunkaren".

Ett sådant tal är rätt betecknande. Det gick således

an den liden i Sverige och enkannerligen i Dalarne, att

medan en socken gjorde uppror, sa kunde andra socknar
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strax bredvid taga den saken såsom den alls ieke angick

dem. De skickade sig såsom sjelfständiga makter, en kunde

vara på den ena sidan, en annan på den andra, oeli en

tredje kunde vara neutral. Derföre att man ieke gjorde

uppror, följde icke att man höll med Konungen; man
kunde vara sin egen herre och låta verlden hafva sin gång.

Vidare visar sig rörelsen vida häftigare än förra gån-

gen. Såväl det upproriska partiet som dess motsats fram-

träda bestämdare än förra gången och med en mera våld-

sam karakter. Det är redan nämndt, att det borgerliga

kriget icke var långt borta. Hade Daljunkaren varit man

att anföra en bondehär, så hade han kunnat få en sådan.

Men det krig, som då skulle uppstått, hade blifvit icke

blott ett uppror emot Konung Gustaf, men också ett in-

bördes krig emellan Dalkarlarne sjelfve. Konungens vän-

ner i Hedemora, Husby och Schedvi socknar skrefvo för-

maningar upp till högländerna. Derifrån åter ur de upp-

roriska socknarne drog folk ned till Hedemora och Husby

Kloster, för att, såsom det säges, slå ihjäl Konungens

"hofmän", som lågo der i borgläger. Men Hedemora- och

Husbyfolket visade dem hem igen med "sköne hugg", och

sade dem, att om de kommo dragande ned med sin "tjuf",

så ville man möta dem på halfva vägen. Och till Konung

Gustaf gick bud om hjelp emot "samme Dalatjuf och up-

roriske hop". Folket i Tuna, Gagnef och Rättvik, som först

varit neutralt, tog nu parti och gjorde gemensam sak med

Konungens anhängare. — Det var efter dessa rörelser å

ömse sidor, som de båda partierna "satte i dag" med h var-

and ra på en månads tid, för att ransaka om Daljunkaren

verkligen vore den han föregaf sig vara, och Fru Christina

Gyllenstiernas bref kom dem tillhanda, såsom ofvanföre

är påmindt.

Sedan följer uppträdet vid Båtsta färja. Der möttes

partierna. Elfven skiljde dem åt; på ena sidan stod den

upproriska hopen, på den andra Konung Gustafs vänner.



396

SA stark var du rörelsen, att Konungen både funnit nödigt

sända krigsfolk upp till Dalarne — hvilket han icke hade

gjort på Peder Cancelers t i cl — och desse togo med sig

"i bergslagen och annorstädes en hop friske, unge karlar".

\ id Båtsta i Tuna möttes nu bägge hoparne och der blef

skjutet med skäcktorocb pilar öfver elfven. Hade vattnet icke

skiljt dem åt, sa synes en allmän drabbning knappt kunnat

undvikas. I stället blef nu bär en underhandling, Ii vil-

ken fördes på rent dalkarlsvis. Här framträda icke Fogdar

och Konungens Höfvidsmän, ulan Dalkarlar på egen hand.

Peder Svensson i Wibberboda, Mans Nilsson i Aspeboda,

Anders Persson på Rankhyttan, alla tre bosatte i nedra

Dalarne, den förste en anförare i frihetskriget, de häda

sednare Konung Gustafs beskyddare — till en viss grad —
under hans vandringstid, uppträda nu såsom det kungliga

partiets talemän. De bada sednare skulle i sinom tid blifva

Konung Gustafs fiender och fördenskull mista lifvet, men
nu voro de honom trogne. Dessa tre med tolf andra rodde

öfver elfven och talade med folket på andra sidan. Måns

Nilsson förde ordet, och skall nu sagt, att Dalkarlarne skulle

få "fängsla, binda och hasta honotu intill dess den saken

kunde redeligen utransakad blifva och livar den upproriske

mannen vore Herr Sten Stures son, så skulle de halva lof

all hugga honom (Måns Nilsson) i stycken sönder". PSu

vore "icke annor rad på förde", än att antingen skulle Dal-

karlarne "siil tia sig nid och bidja theras rätte herre; Ko-

nung Gustaf om nåd och förlåtelse", då ville Måns Nilsson

och de, som voro med honom, blifva deras "gode mäklare

och fördagtingare", eller ock att Dalkarlarne skulle af Ko-

nungens "krigsfolk, hela bergslagen och Rättviks män, så

blifva hemsökte och straffade, att uti the tre socknar —
Leksand, Orsa och Mora — skulle hvarken hund eller hane

igen lefva".

Sådant tal begrepo Dalkarlarne bättre än de begrepo

liksens politik. Men de voro icke \ id lynne alt "bedja
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om nåd och förlåtelse". Oförsonligt uppretade voro de

dock icke heller. De bådo Konungens män "vika af rin-

gen afsides", medan de öfverlade, och, när de öfverlagt,

kallades desse åter "in i ringen igen", och nu läto Dal-

karlarne förstå några "besväringar", som de hade emot

Konungen. Dermed synes uppträdet vara slutadt; men
Konung Gustaf fick "besväringarne" att besinna sig på dem.

Sedermera visar sig ett nytt uppslag i händelserna, i

det att Stockholms stad och Uplands allmoge träda så-

som medlare emellan Dalkarlarne och Konungen. En bud-

skickning ifrån Uplandsbönderna gick till Dalarne, efter

aftal med Konungen vid samtal, som han hållit vid gamla

Upsala, men sändemännen talade i böndernas eget namn.

Afsigten är tydlig att visa Dalkarlarne, det de intet bistånd

hade att förvänta ifrån andra landskap. Sändemännen hade

sig ålagdt, att förehålla Dalkarlarne huru Gud frälsat dem

ur stor nöd, "sändande oss vår nådige herre, Konung Gu-

staf". Uplands bönder "förundrade" sig, att Dalkarlarne

så litet aktade sin förpligtelse, som de gifvit Konungen,

senast på Tuna landsting. Men dermed förenades en upp-

maning till Dalkarlarne, att skicka "fullniyndige sändebud

till det herramöte, som skulle stånda i Westerås". Lejd

blef bjuden åt dem, hvilka besökte mötet och der skulle

de få "djerfveliga framsätta deras klagomål". Samma löfte

om lejd, jemte kallelse till mötet i Westerås, fingo de äf-

ven ifrån Konungen sjelf
1

).

Om tillfället uiedgaf att fullfölja betraktelsen af denna

oro i Dalarne, ända till dess tredje utbrott, som plägat

') Om ställningen i Dalarne, jfr. Tegel, T. I, 141 o. f. Uti sjelfva

instruktionen för sändemännen ifrån Upland — Tegel, 1, 148 —talas

om "vi af Stockholm, köpstäderne i Upland och Fjäringe land", så-

som de der uppskickat sändebuden; men de personer, dem Tegel

strax ofvanföre namngifver, såsom de der utgjorde beskickningen,

äro idel bönder ifrån olika delar af Upland, Roslagen, Fjerdhmidra

samt en eller två ifrån "Saleberget". Instruktionen, daterad dagen

näst efter S:t Eriks dag, således den 19 Maj, läses, aftryckt efter

Tegel, i Dipl. Dalek., T. II, p. 112.
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kallas Klockekriget, skulle < 1 *
-

1 visa sig, Innu rörelsen for

bvarje gåug blifver starkare. Furst sedan den \id det

sistuämnda tillfallet blifvit grundligen kufvad, domnar
(\cw bort.

Ser man åter till Konung Gustafs sätt att bemöta

den ofred, som botade på den falskt' Sturens tid, så var

der furst eu Lålmodig underhandling och sist ett forkros-

sande dråpslag. Det var i grunden samma sätt alt handla,

v. un på Peder Cancelers tid, men såsom Konungen da var

mindre retad emot Dalkarlarne, så l>lef lians vrede den

gången ej så sträng som nu. Ty denna gången blef den

slutliga försoningen tillika en bestraffning, och denna

blodig.

Underhandlingen gick genom bref, så emellan Konun-
gen och Dalkarlarne som emellan de sistnämnda och an-

dra landskaps menigheter. Dessa bref visa, livad ondt

jäste i sinnena. Sakerna äro i grunden desamma som
fiina gången.

Efter mötet vid Tuna landsting (1525) hade Konung
Gustaf och Dalkarlarne fortsatt sin brefvexling. Under
året 1526 låter ännu allt godt. Den dyra tiden synes

icke velat gä bort, men Konungen undervisar dem, hvadan
i\i\i var kommen. Den kom deraf, att Kejsaren hade fort

krig med Konungen i "Franckeriiche", och derföre hade

Holländarne, "som saltet hemta pläga i Francheriiche",

icke filt "bruka theris seglats dit som saltet läges". Men
un vore del örlig "foreendt", och Konungen säger sig hafva

-,i "förarbete! med nämnde Holländare, att nu thess Gud
ske lofvadl allredo en hop af dem komne äre här in till

vår stad Stockholm med salt, kläde, vin och andre gode

varor". Dalkarlarne skulle' vara vid god tröst, del vore

nu godl pris i Stockholm. De skulle fara dit och köpa

salt och anneii del. for råg, korn, hudar, bockskinn, smör,

talg eller livad varor de kunde åstad komma". Konungen

Ville sä "heskicka", all de skulle få "sjelf\e köpslaga med



Hölläildarne i llieras skepp och få thet bestlia kööp, som

möjcligasth wara kan". — En annan gång hör man alt

Dalkarlarne klagat, huru det var dyrt köp på "fettalie,

oxar, smör, ostar och andre ätande varor", som brukade

komma upp ifrån Westergötland och Småland. Derpå

svarar Konungen, att han hade talat med folket i de lands-

ändarne och de hade lofvat drifva sina oxar hit upp och

föra ostar och smör att föryttra det "här uppe på bergen

och annorstäds, som gamla sidwennian warit haffuer".

Westgötarne skulle också köpa salt och fisk i Norge och

föra här upp i landet, "på thet att I thess betther skole

bliflfua wid magt till att bruka kronones berg". Men då

skulle Dalkarlarne också sälja det de hade, som vore kop-

par och jern, så att "the thet icke alstingis epther dj^re-

sthe penningen köpa skola". Detta skulle Dalkarlarne göra,

på det de andre skulle "låta sig thess wälwiljogare finnas"

att föra till Dalarne den del de hade, både oxar, smör,

ostar, fisk och salt ').
— Det må anmärkas, att i det ena

af dessa bref nämnas boskapsskötselns alster såsom de va-

ror, dem Dalkarlarne skulle sälja i Stockholm, men i det

andra brefvet förekomma sådana saker såsom de, hvilka

Dalkarlarne vanligtvis behöfde köpa. Man ser emellertid

huru Konungen jemkar emellan landskapernas interessen

och nitälskar att göra Dalkarlarne tdl viljes.

En annan gång förnimmer man huru Biskopen i We-

sterås, Petrus Magni, hade klagat öfver Dalkarlarne, att

somlige af dem ej ville gifva sin tionde in natura, utan

lösa den med penningar "så dyrt som Eder sjelfve synes,

skjutande det inpå oss, att vi skulle hafva eder det lofvat".

Derom skrifver nu Konungen, att han "intet aktar bekymra

sig med samma kyrkotionde, ej heller" — säger han —
"kommer thet oss till i någon måtto". De skulle intet

skjuta den saken in på Konungen, men göra efter gammal

) Diplom. Dalek., T. II, 84, 90. Det ena af dessa bref var gemen-

samt för Dalarne och andra landsorter.
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sedvänja. Men deremot kom det honom till" alt förklara,

hvarföre lian dragit in Gripsholms kloster. Den saken var

en eftertänkiig sak, den egnade sig mycket väl alt utmalas

illa af baktalare. Derföre är Konungen mycket angelägen

att förklara för Dalkarlarne, huru saken var beskaffad. —
Vidare fram emot hösten 1526 lär han en påminnelse af

Dalkarlarne, att han borde låta kröna sig. De tyckte att

dit "dröjdes för länge", sedan Konungen j>ä Wadstena
mitte hade lofval att "anamma kronan öfver sill hufvud".

Dalkarlarne synas hafva tagit den saken pä sitt eget sätt.

De \oro rädde alt utländske män måtte tänka, "att \i

skulle vara eder emol så genstörtige, att Eders Nåde icke

anamma ville kronan för var skull". Det giek deras he-

derskänsla för när, alt det skulle se ut såsom Konungen
leddes \ id dem. Man ser emellertid huru välvilligt Dal-

karlarne nu voro stämde. Man ser oeksä en annan sak,

huru landskaperne sinsemellan skrefvo till hvarandra, så-

som sidoordnade makter, samt huru Dalkarlarne derunder

tyckte sig höra hafva första ordet hos Konungen. De hade
uemligen ha fl bref af "de gode män al" Westergöthland,

Östergöthland, Smaland och Tjust", att kröningen dröjdes

för länge och de hade förnummit att, eftersom Dalkarlarne

"voro de förste, som Eders Nåde stärkte och bulpo till

regimentet", sä ville de nyssnämnda landskapen, att Dal-

karlarne, skulle "förmana Eders Nåde om krönelse". —
Konungen svarar, all han \ore betänkt på kröningen, sä

snart han hunnit betala gälden (ill de Tyska städerna ').

Så gingo bud och bref i all vänskaplighet emellan de

bägge makterna under aret 1520, men snart begynner ett

annat språk. Konungen skrifver, förundrande sig högeli-

gen, hvi de voro så mycket "genstörtige" med deras "hårda

och treska'' svar och voro så "benägne och hehöjelige till

att

') Diplom. Dalek., T. II, p, 83, 86, 93, 94. Brefvet om Gripsholm
var gemensamt för liera landsorter; Thyselius, I. c, T. I, 25.
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att uppväcka obeständighet emot deras herre ocli försvara

och innehålla hos sig skalkar, ware och rikesins förrädare".

De borde besinna, att "hvar de ödmjukade sig och gåfve

god, behagelig svar", så kunde Konungen snarare bevekas

till att "göra något medel med dem" och "anse deras fat-

tigdom och armod. Nu vete I icke rättare än I wele uu-

derkufva platt vare embetsmän med edre treske ord och

halsstarke, tliet dock inthet warder uthaff". Här är nu

således fråga om skalkar, som de hyste hos sig — Dal-

junkaren var väl anländ — och att de tredskades, när de

skulle betala skatterna. Konungen är missnöjd med dem
och talar såsom herre.

Det talet förnyas. Mesta delen af riket hade varit

välvillig, "utom i then landsändan uppe hos eder och ther

nesth omkring, som taga sig dyrfFwe uthaff edert mot-

stånd, trälskheth mot hela landet". Konungen hade hållit

burspråk i Upsala, der hade folk ifrån Dalarne varit till-

städes, desse skulle förmana de hemmavarande, de skulle

icke träda ifrån hela riket med sin "sträffvighet". Med de

fattige ville Konungen hafva fördrag, i afseende på skat-

terna, om de voro ödmjuke och visade god vilja; så hade

han gjort flerestädes i riket. Derjemte fick Tuna socken

en särskild föreställning; "icke kan thet heller", skrifver

Konungen, "haffua lag att I som boo i Tuna och flcrom

stadom, ther som godh tillfelle är med åker oc[i äng,

hafva skotzmol in til the stackaria, som bo oppe i Dalana,

the dock inthet hafwa till effwenthyrs ath bärga sig med,

annat än thet går först igenom edra händer". Konungen

varnar dem således, att de icke skulle skjuta ifrån sig bör-

dan, den ene på den andra. På samma gång talas också

om den skalk, som "thet store rykte utsprider i then lands-

ände ther uppe hos eder, sägande sig vara Herr Stens son".

Detta vore "lygn", och vore det ock sannt, så skulle de i

alla fall antvarda honom uti Konungens Fogdes händer. —
K. Ville rh. Hist. o. Ant. Åk. Handl. 26



Längre fram, i April 1527, skrifver Konungen och kallar

Dalkarlarne till etl tillömnadt allmänt möte i Söderköping,

hvaresl skulle ransakas om den falske Staren. Kallelsen

är späckad med förebråelser for det understöd, den karlen

både fött; men — skrifver Konungen — vore det så, ;iti

Rikets Rad, frälset och den menige man "icke vela lida

oss länger för herre och Konung, äre vi thå till sinnes all

uplåta t hem riket igen under tilbörligh vilkor i betthre

måtto med Guds hjelp än wi thet anammade, sä ath för

wåra skul skall icke behöffuas något ubestand företagas i

rikit ').

Ofreden i Dalarne gick emellertid sin gäng. Upp-
trädet vid Båtsta färjställe slutade, såsom sagdt är, med
en framställning af det upproriska partiets "hesväringar".

De lemnades icke obesvarade. Så klagomålen som svaren

liafva sin märkvärdighet.

"Besväringarne" voro till antalet tolf, och tolf voro

Konungens svar. Först, hette det, var myntet för stort,

så att det icke var "skiftesanit", folket saknade skiljemynt.

Konungens svar lydde så, att det stora myntet var för

krigsfolket, som icke kunde vänta till dess smärre mynt
blef slaget. Men nu ville Konungen låta slå smärre ni^nt,

"t hen mene nian till godo om han kan hafva rolighet". —

') Diplom. Dalek., T. II, p. 97, 99, 102. Rrcfven Bro odaterade,

men synas vara skrilna tidigt pfi året 1527, alldenslund de vild*

samma uppträdena i Dalarne der icke omtalas. Utgifvaren af Dipl.

Dalek. hänför dessa l>ref till Januari, Februari samt April eller

Maj. Det sist anförda måste vara skrifvet på våren, men dock ej

alltför tidigt, alidenstund dd innehåller kallelse till mötet i Söder-

köping, som var utsatt till Pingsttiden. Senare än ifrån början af

Maj manad kan detta, brefvel icke vara, ty andra bref, sk rifna längre

in i Maj mipad, tala ""i mötesplatsens förändring ifrån Söderkö-
ping till Westeras. Konungens svar på Dalkarlarnes klagopunkter,

dateradt den 1 \ Maj, och Biskop Brasks liref af den 18 i samma
manad — llandl. rör. Skand. Misl., T. XVI, p. II'.»; I>ipl. Dalek.,

T. II, p. 109, 111 — utvisa, att denna förändring var beslutad vid

medlet af Maj månad. Före den liden måste således kallelsen till

miite i Söderköping varil utfärdad.
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För det andra klagades, att der fanns intet Mynt i We-
sterås, d. ä. ingen myntverkstad derstädes. Dalkarlarne

månde menat, att det skulle varit beqvämare för dem,

ifall myntningen skedde på närmare håll, t. ex. i Westerås.

Konungen svarar: "fordom thå silfverbergen voro vid magt,

kunne man väl uphålla thet mynt i Westerås, men efter

thet icke nu är, haffuer Hans Nåde platz nogh ath få så

mycket silffuer ther thet ena mynthet kan med uphållcs

i Stockholm. Om bergen komma till magt igen, skall myn-

thet gerna komma till Westerås igen". —
- För det tredje

klagades, att "Hans Nåde betunger almogen med gärdher

uthöffuer lagha skatt". Konungen svarar, att han aldrig

pålagt någon skatt utan med Rikets Råds samtycke och

"i rätt nöd". Nöden, som föranledt den nuvarande gärden,

var rikets gäld, och denna gäld var kommen "för skepp,

byssor och verior, harnisk och ryttare lön och annat så-

dant ther Konung Christian med uthdriffuen warth". —
För det fjerde besvärade man sig öfver borgläger i köp-

städer, kloster och hos klerkeri. Konungen svarar, att der

var "slik örlig och osäkerhet, mest för Konung Christierns

parti, Severin Norrby och andre sådane flere", att här

måste hållas mera hoffolk än vant var, och slotten räckte

ej till att rymma dem; "livar Gud vill förläna friden att

vi trygge och säkre äre för Konung Christian och andra

fiendha, skall thå medh Guds hjelp folket hållas desto

mindre och borgaläger affstellas". — För det femte var

dyrt köp på "spanmål, oxar och all then fetalia, som her

nider köpas skall". Konungen svarar, att hvar så finnas

kunde att "oköpet vore upkommet för Hans Nådes för-

summelses skuld, vill Hans Nåde ther gerna råda bot

uppå", men icke kan Hans Nåde vålla att "oföre kommer

stundom uppå, hvilket mycket väller att oköpan blifuer".

Hans Nåde hade bjudit att oxadrifvare skulle gifva skäligt

köp, hvilket de sedan gjort och "hafva dyrare köpt sina

oxar än the hafva sålt them". — För det sjette klagades
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"om thet rykta att lians ^s A < 1 e icke will hafva så många

kloster och kyrkor, som du äre". Konungen svarar, att

han icke hade låtit slå kull några kyrkor och kloster, men

sannl vore, att Hans Nåde "kändes wi<l lians rätta arfoefa

egil Gripsholm, lnilket emot hans faders vilja till kloster

gjordl war". — För det sjunde förehålles Konungen, att

någre "fotgängare are komne tijd op och hållna för tal ath

the uenta llere eifler sig. Sachen skal vara ath lians JNå-

des Camaremästare skulle förhålla them theres lön", ko-

nungen svarar, att "livar sa vore ville Hans Nåde ther til—

börliga öfver straffa och ransacha ther fulgranliga efrter".

— För det åttonde var ett besvär, att "synderskåren kläde

Sre upkommen". Konungen svarar: "thet Leklagar Hans

Nåde och ser gerna then seden kommer uthaff igen". Hans

Nåde hade icke nödgat någon skära sina kläder sönder

"och baffuer ther ingen skada uthaff uthan then thet gör".

— För det nionde klagas, att "tal gar om Ärkebiskop Gö-

stafF (Trolle), ath thet obestånd, som nu företages ther

oppe (i Dalarne) skulle wara giorth på hans wegna och

honom til godhe". Konungen säger: "thet svarar Hans

Nåde intet före, ath thet sker ey alenasth Ärkebiskop Gö-

staff til godho, utan ock jemväl Konung Christiern. Så-

dant hafver tillförne följt efter inhyrdes tvist här i riket

att främmande herrar hafva kommit ochskiljt trettan ath;

then meningen kunna the ännu hafva om Konung Chri-

stierns tillkommilse the som thette affstad komma. Thette

tror Hans -Nåde fullväl att klerkeriet, som thet stämpla,

hafva sådant i sinnet, så nu som the ofta tilförene gjort

hafva; vore ganska godt ath then meneman kunne thette

besynne, och icke så snart löpe eflter theres forrädelige

stemplingar". — For det tionde lyder ett klagomål så, att

"bönder icke ville slåss emot bönder". Dertill svarar Ko-

nungen: "thet prisar Hans Nåde, livar icke noden Irenger,

så som thå sker när the komma och vilja taga ifrå them
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huadh the haffua och trengia them til något obestond, thet

i framtiden icke väl vill svarliget vara. Thå så sker sloge

väl bönder moth bönder mycket mer brodher mot bro-

dher". — För det elfte klagades, att "Fogder bruka sjelfue

köpslagan och tillstädja andre landtköpare emot förbud".

Konungen svarar: "thet hafver Hans Nåde högeligen tidt

och ofta förbudit och vill straffe ther öfver hvar thet be-

visadt varder"; men Helsinger göra detsamma och akta

intet Hans Nådes förbud; "vore godt ath man ock ropade

öfver them, såsom öfver fogdarne och straffade then ene

med then andre". För det tolfte klagades öfver "thet lut-

teri ath ther om är största ropet, besynnerliga om then

predikan i Stockholm och svenska wisor och sångh". Ko-

nungen svarar: "om något lutteri vet Hans Nåde intet att

sägia annat än Hans Nåde haffuer befallt predika Guds

ord och thet heliga Evangelium, att presterne icke bedraga

then fattige meneman med theres egen dicht till theres

girughet och underkufva herrar och förstår". Detta vill

Hans Nåde intet tillstädja "uthan säger ther något emoth

och flere med Hans Nåde, så här i landet som the nu

göre i anner land, the ther sanningena och rätthetena

kunna och vela besinna. Thå Hans Nåde thette gör, föra

en hop och munchar och prester honom uppå ath han

uptager en ny tro och kalla thet lutteri och mena dock

sitt eget bästa ther med, och inthet then menigemans bä-

sta. Vore godt ath then meneman thetta besinna kunde,

att Hans Nåde thette gör them til godo ath the preste

icke skola med så stor oskäl hafva them under sig som

andra estar". — Om de Svenska visor och sånger förun-

drar sig Hans Nåde, att sådant straffas i Stockholm "effter

thet är sider kringom allt riket i alla socknakyrkor, ath

man plager ther quäda på suensko och lofva Gud, och är

ju så godt ath thet sker på wårt egit mål, thet wi förstå,

som på latin, thet man dock inthet förstår".
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Dessa Dalkarlarnes "besväringar" och Konungens svar

gifva vid banden I ena sidan, huru de förres missnöjen

rörde icke blott Dalfolkets egna angelägenheter, utan äfven

saker af en mera allmän beskaffenhet, och sådant som
hörde till Konungens enskilda hofhållning. De tala om
borgläger. Sådant hade de väl icke sjelfve erfarit. Gustaf

W asa lade nog sina borgläger på närmare häll än uppe

i öfra Dalarne. 1 Husby socken skall han, enligt Tegels

berättelse, hafva haft borgläger vid Husby kloster, men
det ömtåliga folket i de öfra socknarne aktade han sig

nog all reta med sådant. Hade krigsfolket legat deruppe,

så hade Dalkarlarne nog icke underlåtit att tala något

mera derom. Man ser här, likasom i det talet om Ko-
nungens tjenare, som icke fingo sin lön, och om de sön-

derskurna kläderna, huru rykten spriddes af onda tungor.

Märkeligt är att förnimma, huru Dalkarlarne beklagade

sig, alt de sades gå Gustaf Trolles ärender; sådant gick

deras heder fornär. Man ser också reformationsfrågan

skjuta fram. A andra sidan visar Konung Gustaf ännu

blotl sin tålmodiga sida. Dalkarlarne skulle få se att han

hade äfven en annan. Men nu underhandlar han, nu för-

klarar lian sig, ursakar sig, så att In ar man fick se, alt

den beskyllningen icke kunde göras denne Konung, att

han icke lät tala vid sig. Dock lät han dem höra, hvad
'"lutleriet" beträffade, alt det förundrade honom "ath de

gode män i Dalarne vele sig med thenna sak bekymbra,
ther t lie sig intet på förstå". De som kunde ransaka den
saken \ore "Hikets Råd, kyrkans prelater och lärde män".

Konungen förmärkte väl, alt "de gode män i Dalarne haffua

thet inlhel utlialf sig sjclf utan är tliem ingiflVet af smii-

Ligom (nestorn oeli munkom, som icke vela all sanningen

skall upkomtna om theres bedregerij". För öfrigl hänvisar

Konungen till det stora mötet, som skulle hållas i We-
sterås. Der ville han "yttermera svara till lörenämnda
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frainsättningar hos Rikets Råd". Dit skulle Dalkarlarne

skicka "fullmyndoga sändingebud" ').

Sådant språk fördes till Dalkarlarne sjelfva. Det sista

Konungen sade om prester och munkar, att de voro roten

till det onda, detta var hans innersta tanke. Man läser

det i ett hans bref till Fogden i Östergötland, Jöns JNils-

son. Sä skrifver Konungen: "Vet Jöns! att uppe i Dalarne

är företagit ett förräderij ehvar man kan upspörja rotena

ther till, dock veta vi then väl i thet nestha, endoch then

groffue enfalluge almoge ther uppe och til euenters anner-

städz thet icke sjelfua förstå kunna". Konungen deremot

förstod saken så, att "somlige af the andelige personer

hafFua gifvit och ännu dagligen gifva almogen in ath här

uptages en ny tro, christendomen til niderläggilse, endoch

the wel wetha att så icke är i sanningen". Verkliga me-

ningen vore att stämpla, så att allmogen måtte få en

"styggelse" vid Konungen och fördrifva honom ifrån regi-

mentet, "som the tilförene andra herrar ofta gjort hafva".

Konungen trodde sig veta ännu mera; han kunde väl märka

— säger han — att "then finnes väl i Linköpings stift,

som hoffuudet är til then stemplingh". — Man ser huru

Konung Gustaf hade, livad man kallar, ett ondt öga till

de andlige för deras bragder under unionstiden, och han

misstänker Biskop Brask.

Deruti misstog han sig dock. Biskop Brask var tvifvels-

utan oskyldig till dessa stämplingar. Hans eget bref till vän-

nen Thure Jönsson vitnar derom. Han talar der om den

falske Sturen, såsom en "skalk i Dalarne", och är bekymrad

för det obestånd, som der var å färde. Brefvet vitnar om ett

grufsamt och bekymradt sinne; förräderi finnes der icke 2
).

') Diplom. Dalek., T. II, p. 105 o. f.; jfr. Tegel, T. I, p. 144 o. f.

Hvad beträffar den tredje besvärspunkten om olaga skatt, se not.

hos Geijer, 1. c, p. 66. Ifall man varit noggrann att följa lagens

bokstaf, så var denna besvärspunkt icke ogrundad.
2
) Biskop Brasks bref i Handl. rör. Skand. Hist. r T. XVI, p. 124—
127; jfr. Linköpings Bibi. Handl., T. I, 201. Der talas om huru
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Det ofvannämnda brefvet af Konung Gustaf lill Jims

Nilsson Sr äfven i ett annat afseende betecknande. Jöns

Nilsson skulle förmana den menige man i sin landsända

"ber <k-1i ther li\;tr tu kan", skrifver Konungen, "ined läiujte,

så aili thet kunne bliffua oformerkl atb thet är kommit

all' oss eller tiigb. The som sa all' tiig underviste ocb for-

varade varda, the kunna tha vel uppenbarligha gififuat then

menigeman före, pa ting och andra samquemder". Man

ser att Gustaf Wasa kunde, när han \ille, vara en politisk

konstnär. Här skulle helt oförmärkt tillverkas livad Ni

kalla en opinion, goda tankar skulle silas in i folket ge-

nom livarjehanda kanaler, så att de skulle sedan komma
fram likasom ur folket sjelf. Så skulle också — skrifver

Konungen vidare — Jöns Nilsson låta "grantb åtb höra

huru thet låter i the andelige personer och hvad the haffua

för bänder, och skicka hit upp till oss tina karla med he-

ster och harniske på theres egen pung ulhan almogans för-

tunga". Men Jöns Nilsson sjelf skulle blifva "ther nider

och taga ther wara på allting". Konungen hade förnum-

mit, atl Arwid Westgöte var dragen "nider åth Calmarna";

nu skulle Jöns Nilsson "befrågha grantb om ther är något

argt med eller eij", och låta Konungen fa veta. Man ser

huru Gustaf Wasa spejar öfverallt och hyser misstankar.

De andliga tror han icke god t. Med bönderna är han för-

stgtig, alt de ej må reläs; krigsfolket lick ej di aga fram

med allmogens "fortunga".

Medan Gustaf Wasa på detta sätt är man alt icke

Väcka ofred, der han hade fred, fortfar han med sin tål-

modiga underhandling, för alt stilla den ofred han redan

den "skalk i Dalene" säger sig förmoda bistånd af Thure Jönsson,

men nMsopni yttrar derom, all ingen sätter tro dertill, "anner än
ilifii Mim liälher linor hanom än eder". Samma bref i DipL Dal.,

T. II, |>. 115. Konungens bref lill Jöns Nilsson dersammastädes,

p. i l(i. och hos Thyselius, I. <., 'I'. I, <i(). I Peder (ironis bekän-
nelse rörmäies om tit rykte, att Itrask sjell skulle halva skickat

penningar till Daljunkaren.
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hade. Han låter Uplands bönder tala till Dalkarlarne oeli

han talar sjelf. Han lofvar dem lejd, om de ville skieka

sändebud till Westerås. Der vore han "öfverbödig stånda

dem och allom androm till svars och retta", och kunde

han ej "redeliga förklara sin ursäkt", så ville han "tilbör-

liga låta sig sägia och afstilla hvad brist eller försumelse

finnes".

Men Dalkarlarne, nemligen det upproriska partiet i

Dalarne, trodde honom icke. Det heter i ett bref ifrån

Dalarne till Helsinglands allmoge, att Mora, "Orissa" och

"Kopparbergsmän" hade beslutat icke fara till Konungens

möte, ty de fruktade deruti någon "illfundug falskheet".

Konungens framfart i kyrkorna låg dem synnerligen på

sinnet, de klaga att kyrkor och kloster mista sina "mon-

strancia och kalker och flere klenodia, som Guds embete

skulle uppehälles med". De tala om den "wille tro Lu-

thers, som så oförnumsteligh in i riket indragin är alle

christne menniskor till stor själevåda". I stället att tänka

på möte med Konungen, bjuda de nu Helsingarne till

landsting vid Tuna 1

).

Ett allmänt landsting kunde väl svårligen ega rum

under dessa förhållanden, om icke såsom en underhand-

ling emellan de motsatta partierna inom Dalarne. Någon

') Detta bref i Diplom. Dalek., T. II, p. 114, är skrifvet söndagen

näst efter S:t Eriks dag, d. v. s. den 19 Maj. Konungens svar

på de tolf besvärsmålen är dateradt tisdagen näst före S:t Eriks

dag, d. v. s. den 14 Maj. Detta svar hade näppeligen kommit
Dalkarlarne tillhanda, när brefvet till Helsingarne skrefs. Ännu
mindre var Uplandsböndernas beskickning anländ, ty dess instruk-

tion, hos Tegel, är gifven dagen näst efter S:t Eriks dag, d. ä. den

19 Maj, samma dag som Mora, Orsa och Kopparbergsmännen

skrefvo sitt bref. Konungens kallelse till möte i Westerås är oda-

terad — Dipl. Dalek., T. Il, p. 117, — men en kallelse till möte

i Söderköping var förut utfärdad med enahanda tillsägelser, hvilka

således voro Dalkarlarne väl bekanta; jfr. här ofvanföre. Bref-

vet till Helsingarne är skrifvet "under Junker Nils Stures signete

epther thij landsens secrete war ecki tiil stedes"; jfr. Troil, T. IV,

p. 357, der brefvet är altryckt, ehuru icke alldeles ordagrannt lika.
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sådan förspörjes dock icke dier den som hade egl rum
\id Båtsta liiija. Emellertid kom beskickningen ifrån Upp-

landsbönderna och synes hafva träffat Dalkarlarne vid nå-

gol fogligare lynne, eller kanske bidragit att gifva dem ell

sådant T\ i det svar, som Dalkarlarne nu gåfvo, talas

din att "vedersaka" Daljunkaren, om han finge fritt och

obehindradt komma af landet, och det som de med ho-

nom gjort, skulle "blifve förlätet och vara en öfverlalet

sak". Härmed förenades doek vissa förbehåll, att "icke

någon ny tro eller luttersk lära skulle dem påförd blifva",

samt vidare, att der icke skulle brukas de "mänga främ-

mande siitt med uthackade och brokota kläder, som tå i

Konungens liof upkommet nyss var", och slutligen, att

"alla the som äto kött om fredagar eller lördagar mätte

brännas upp, eller eljest aflifvas". Sä långt var detta folk

kommet i religiös upplysning! Sådana politiska begrepp

hade de, att de tyckte komma sig vid hvilka kläder Ko-
nungen brukade i sitt hof, men obeveklige att öfvergifva

Daljunkaren voro de icke.

Detta Dalkarlarnes tal om de brokiga kläderna och

att bränna upp dem, som åto kött på fastedagarne, frestade

Konung Gustafs tålamod, lian lät säga dem, att "de sig

intet bekymra skulle om lärdomen och matskoningen, efter

ile hade deruppå intet förstånd", och, hvad kläderna an-

gick, ville Konungen icke blifva "mestrad utaf dem, på
hvad sätt han sitt hoffolk, drabanter och andre kläda

skulle, förty Hans Maj:t måtte rätta sig efter andre poten-

tater, Kejsare, Konungar och Furstar, alldenstund vi Sven-

ske icke vore mera getter eller svin än the" 1

).

Dervid förblef saken tills vidare. "Och blef så gjord

fred uppå både sidor; Konung Gustafs krigsfolk drog i sitt

borgläger igen, men bönderne och Dalekarlarne före hvar

Inni I ill sitt". Med dessa ord berättar Tegel, huru under-

4
) Tegel, T. 1, 14«J— 100, aftryckt i DipL Dalek., T. II, p. 113, not.
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handlingen slutade för denna gången. Nyss förut säger

samme författare, att Konungen gick in på Dalkarlarnes

tvänne första förbehåll, nemligen fritt aftåg för Daljunka-

ren och amnesti för dem sjelfva. Detta löfte af Konungen

är märkeligt vid jemförelse med det som sedan tilldrog

sig. Enligt Tegels ord, skola Dalkarlarne lofvat att skicka

ombud till riksdagen i Westerås, och derstädes skall se-

dermera ett löfte blifvit gifvet, att inför Konungen inställa

Daljunkaren '). Detta skedde dock icke, förmodligen dcr-

') Det är en icke fullt klar sak, i hvad mån Dalkarlarne besökte We-
sterås riksdag. I förteckningen på herredagsmännen finnas tvänne

Kopparbergsmän, nemligen Anders Persson på Rankhyttan och en

vid namn Ingemar Johansson, äfvensom ibland köpstadsmännen icke

mindre än fyra personer ifrån Hedemora; Stiernman, Riksd. Beslut,

T. I, 85, 89. Detta strider icke heller alldeles emot det som Ko-
nung Gustaf skall halva sagt i bref till menige Dalarne den 14

Februari 1528, att inge ifrån dem hade infunnit sig — Geijer, I. c,

T. III, p. 69, not, — ty Konungens mening månde varit, att inge

ifrån den upproriska landsändan hade infunnit sig. Kopparbergs-

männen deremot och köpstadsmännen ifrån Hedemora hörde till

den landsort, der det konungsliga partiet var öfvermäktigt. I för-

bigående må anmärkas, att detta af Geijer anförda yttrande icke

återfinnes i det aftryck, som läses i Dipl. Dalek., T. II, p. 129, af

ett Konungens bref af samma datum som det, hvilket Geijer an-

fört. Då man för öfrigt erinrar sig det ofvan omtalade brefvet af

Mora, "Orissa" och "Kopparbergsmän", deruti desse säga sig hafva

"vedersagt" Konungens möte, så vill det synas, såsom inga herre-

dagsmän ifrån dessa upproriska orter varit tillstädes. Märkeligt är,

att Kopparbergsmän här tala i upprorisk ton, ehuru man eljest har

anledning räkna dem till det kungliga partiet. Detta bevisar dock

endast, att meningarne i deras ort voro delade, hvilket så mycket
lättare kan antagas, som blott Husby, Schedvi och Hedemora, men
icke den egentliga Kopparbergstrakten, uttryckligen nämnas såsom

det kungliga partiets stamort. Men å andra sidan, då ibland Kop-
parbergsmännen, som bevistade Westerås riksdag, den ene var An-

ders Persson, hvilken under den pågående oroligheten hade visat

sig såsom Konungens man, så ser man, att det var det kungliga

partiet, som hade fullmäktiga i Westerås. Hvad åter beträffar den

upproriska delen af Dalarne, så skulle man, på grund af det ofvan

anförda, vilja antaga såsom afgjordt, att derifrån inga riksdagsmän

infunnit sig. Detta är dock icke alldeles afgjordt. Ty först och

främst följer deras frånvaro icke ovilkorligen deraf, att de icke näm-

nas i förteckningen hos Stiernman. Denna förteckning är nemligen

icke alldeles fullständig, hvilket visar sig deraf, att i densamma
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före ;ill Daljunkaren nu begaf sig till Norge. De bär of-

van omtalade förhandlingarne egde rum pä våren och i

början af sommaren I5J7, riksdagen i Westerås hölls %'ul

midsommaren, frampå hösten hällas Daljunkaren i Norge,

Konung Gustaf underhandlar då om honom med de Nor-

icke nämnas Fullmäktige ifrån Stockholms stad, hvilka dock, i berät-
telsen om livad som vid riksdagen föreföll, omtalas såsom närva-
rande. Vidare är det anförda brefvet af Mora, "Orissa" och Kop-
parbergsmån icke något ovedersägligt bevis, ty detta bref är skrifvet
den 19 Maj, då underhandlingen med Uplandshönderna ännu icke
hade egt rum. Meningarne kunde sedermera ändrat sig. Den upp-
roriska socknen Leksand har dessutom icke deltagit i detta bref.

Häraf följer dock på sin höjd, att det upproriska partiet kan bafva
halt fullmäktiga vid riksdagen, men icke, att detta parti verkligen
hade sådana. Hos Tegel talas om män, som af Dalarne utsände
voro till mötet, med hvilka underhandlades, att de skulle "then upp-
resning hos them skedd var affställa och lata then unge karl ther
war uppe boos them komma tillstädes i AYestcrås innan söndagen
näst efter S:t Johannis Baptists dag inför Konung Gustaf sjelf och
Biksens Kåd". Tegel, T. I, p. 177. Hela sammanhanget utvisar,
att desse utskickade tillhörde den hitintills oroliga delen af land-
skapet. Något besynnerlig förefaller likväl Tegels framställning der-
utinnan, att, enligt densamma, Dalkarlarne skulle lofvat att inställa

Daljunkaren innan söndagen näst efter S:t Johannis Baptists dac,
d. v. s. söndagen den 30 Juni. Då man nu vet, att Westerås riks-

dag hölls viil midsommartiden, så synes det knappt rimligtvis kunnat
sättas i fråga, att det skulle medhinnas att uppsöka Daljunkaren
och inställa honom i Westerås före den 30 Juni. Det är välsannt,
att mötet var sammankalladt till Helga Trefaldighets tid, som inföll

den IG Juni, fastän de stora öfverläggningarne ej synas egt rum
förr än vid midsommaren. Måhända förhöll det sig så, att under-
handlingen ined Dalkarlarnes ombud egde rum redan vid Trefaldig-
betstiden, och att dessa ombud viil \<>ro tillstädes i Westerås, men
hade, för att uppsöka Daljunkaren, åter dragit bort, förr än de öf-

riga förhandlingarne bad.' begynt. Dock må anmärkas, att äfven i

sådant fall tiden synes tern ligen knappt tilltagen för Daljunkarens
inställelse. Han måste dock liemtas på 20—30 mils afstånd ifrån

Westerås. Detta var väl dock icke omöjligt, ifall hans vistelseort

inom Dalarne var känd. På detta sätt låter det Big således utre-
das, att de upproriske Dalkarlarne verkligen hade sändebud i We-
steras, men också att desse icke uppträdde såsom hcrredagsmän.
Att de hade funnits på stället, följer al Konung Gustafs bref af den
17 Januari 1528 till vissa socknar i Dalarne, hvaribland äfven de
förut upproriska, Mora och Leksand. 1 detta bref talar Konungen
om deras "Inni", som hade varit \id mötet i Westerås. Dipl.

Dalek., T. II, p. 120.
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ska herrarne. Man kan ej veta huru långe han då hade

vistats i Norge. Men i Dalarne var hans lycka slut. I

början af följande aret — den 30 Januari 1528 — skrif-

ver han sitt ofvan omtalade bref, deruti han förebrår Dal-

karlarne deras tröghet. Vid den tiden hade desse haft

ombud tillstädes vid Konungens kröning (den 12 Januari).

Ett bref ifrån Konungen af den 17 Januari 1528 gifver

vid handen, att partigängaren Peder Grym nu var blifven

bortvisad ur Dalarne. Konungen säger väl, att de skolat

gjort mycket bättre, om de gripit Peder Grym "vid halsen"

och skickat honom Konungen tillhanda; men brefvet är

. dock skrifvet i vänliga ordalag. Konungen talar om huru

han hade aktat skicka sina hofmän upp till Dalarne, folket

till hjelp, sedan han hört att "then förrädarehop begyn-

nade åter på nytt att fara tlier efter stämpling", men han

hade funnit detta för "drygt" under den dyra tid som var,

och han beder folket sjelf göra "then skalkhop motstånd".

Förtroendet synes således nu återställdt. De orolige

i Dalarne erhöllo också allvarsamma påminnelser ifrån an-

dra landskapers folk. Der kom ett skarpt bref ifrån dem

"som byggia och bo kring om heela rijket nedan Dale-

laghen". Det heter deri, att Dalkarlarne icke skulle tro att

de andra landskaperna voro så "lätte på tygeln" att träda

ifrån sin pligt; icke heller — så skrifves det — "bekenne

vi edher fulmyndighe ther til at I skole settia oss för

Herra och Konung hwem eder synes, antingen Herr Stens

son eller någen annan". De, i hvilkas namn brefvet var

skrifvet, hade rådt sin Nådige Herre, att han skulle be-

gifva sig upp till Dalarne, att de icke skulle livart år så

blifva bekymrade af Dalkarlarnes "företagelse". Nu måste

Konungen hålla mera "hoffolk" i riket för Dalkarlarnes

"ostadighets skuld", dem som bodde "här nider i rumma

landet til stoor tunga". Här talas också om rikets gäld,

att Dalkarlarne ej ville draga skatt till att betala den-

samma, men hade "hemeliga med budh och stämplingh
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vinnlägg! sig ;it göra Helsingar och andre flere owillighe

til samma gälda betalning, icke anseendes hwadfa obestånd

1 1 ni eliter fblia wil om städerne (Hansestäderne) sättia sigb

n|) emot oss medh eo ny feigd och förtaga oss salt, humla,

klädhe och andra torffteligha warur". På det sättet skulle

Svenskarne blifva beskrijadhe i främmande land, att de

icke hålla ord och ära. Ville Dalkarlarne icke bättra sig,

så skulle de andra landskaperna tillhjelpa att st ra Ha dem *),

Detta bref blef föredraget fur Dalkarlarne i Konungens

närvaro, då han nu kom upp och höll möte med dem.

Ty hans tid var nu kommen. Rörelsen i Dalarne var på

återgång, det hade icke lyckats att sprida den till de an-

dra landskaperna. Daljunkaren var rest ur landet, We-
steras riksdag var hällen, Konungen kände sig stark. Da

gjorde han åter en dalresa och höll ett landsting vid Tuna.

Han kom nu icke for att "göra sin ursäkt", han kom i all

majestätets makt och stränghet.

När man besinnar hvad som nu tilldrog sig, sä erin-

rar nian sig Konungens löfte till Dalkarlarne, att det de

gjort skulle vara "förlätet" och en "öfvertalet sak". Här

blef dock nu helt annorlunda. Men detta löfte torde väl

kunnat anses upphäfdt genom det som sedermera tilldragit

sig. Löftet var gifvet före Westerås riksdag. Der före-

hades likväl saken, såsom den der ännu vore oafgjord.

Daljunkaren hade falt löfte om fritt aftåg. Vid Westerås

riksdag åter inlåta sig Dalkarlarne på helt andra \ilkor.

Daljunkaren skulle fa fred, blott ifall Fru Christina er-

kände honom för sin son, eljest skulle honom vederfaras

hvad lag och rätt medgaf. Och Dalkarlarne gingo nu in

på att utlemna honom, hvilket sedermera icke skedde

') Konungens bref i Dipl. Dalek., T. II, p. 120, och p. 125—128,
der Undskapernas bref läses, aftrjekt efter Tegel, T. I, p. 193. Jfr.

härmed de yttranden om upproren i Dalarne, som läsas i de sär-

skildta riksståndens svar j>5 Konungens framsättningar vid Westerfis

riksdag; NV esterås Kecess hus Stiernman.
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Ocli just att detta icke skedde och Dalkarlarne således

icke uppfyllde, måhända icke kunde uppfylla sitt löfte,

torde för Konungen hafva varit ett skäl alt icke anse sig

bunden af sitt. Det ser man, att förhandlingarne i Westerås

hade bragt hela saken i en något förändrad ställning. Der-

emot kan icke nekas, att kallelsen till landstinget inne-

håller lejd för dem som sig veta "brotsliga". Konung

Gustafs mening med denna lejd var tvifvelsutan endast

att den skulle vara en försäkran om fri och Öppen talan.

Men detta är icke så tydligt uttaladt, som t. ex. i lejde-

brefvet för Knut och Sunnanväder. Ordalagen utvisa dock

temligen klart, att Konungen förutsatte möjligheten af en

rättegång.

Uppträdet på Tuna landsting år 1528 är ibland de

starka scenerna i Gustaf Wasas historia. Förloppet är all-

mänt bekant, huru Konungen, såsom Dalkarlarne seder-

mera sade, lät "katta dem i ring på Tuna gärde", och

vardt der hållen en skarp räfst.

Samlingen var ganska talrik. Åtminstone voro Mora,

Orsa, Rättvik, Leksand, Nås, Malung, Lima och Tuna sock-

nar särskildt kallade. Konungens afsigt är tydlig att göra

ett väldigt intryck, det de ej skulle glömma. Konungen

är trött vid den ständiga oron, han vill stadga ett exem-

pel, han vill hafva fred för framtiden.

Derföre uppträder han i all majestätets väldighet. Man
ser detta redan deruti att han icke talade sjelf, men lät

ordet föras af sin Höfvidsman, Måns Brynteson. Konung

Gustaf hade intet ondt om ord, när sådana behöfdes, men
nu ville han visa Dalkarlarne, att han ej behöfde nedlåta

sig att tala sjelf till dem. Man kan jemföra hans hand-

lingssätt denna gången med den föregående skriftvexlin-

gen, der han gifver sig så godt tålamod.

Talet, som Måns Brynteson höll, skall varit skarpt,

om huru Dalkarlarne hade ett "olydigt, stifft och förräde-

ligit hjerta till sin Herra och Konung", hvilket bevisades
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deraf, ;itt s ;i ofta Konungens sändebud och befallningsmän

kommo upp till dem, voro de strax redobogne (ill att

"spenna theras arborst och Lyfta yxerua öfver hufvudet på

them, slitandes then slemeste mund uppä them". De ta-

lade "spotskeligen och försmädeligen om allés theras oådige

Konung och Herre, nvilkel war emol Gud och Sveriges

lagh, och then thet giorde, hade förwärckal lifvet".

Talel gjorde sin verkan. Med Konungen framför sig,

omgifne af lians krigsfolk, blefvo Dalkarlarne vid annat

mod, än när de gingo för sig sjelfva. Här blef nu intet

tal, Ii \ arken om den nya tron, eller om de brokiga klä-

derna, eller hvad annat kunnat vara, här blef en ödmjuk

afbön, hvilken besvarades med en befallning, att mönstra

ut "Daleljufvens öfverste Råd och alla them, som theras

skamlöse och onyttige mund uppä lians Kongl. Maj:t bru-

kat hadhe". Detta skedde och deras öde afgjordes hastigt.

Konungens närvarande Rådsherrar dömde dem till döden

och dödsdomen verkställdes på stället i allt folkets åsyn ').

Denna rörelse i Dalarne, det s. k. andra Dalupproret,

fick således ett blodigt straff, — huru rättvist är svårt att

för visso säga, då man icke känner hvarken antalet af dem,

hvilka aflifvades, eller de närmare omständigheter, hvarpfi

de särskilda personernas brottslighet berodde. Processen

gjordes ännu kortare med dessa, än med Peder Sunnan-

väder och Mäster Knut. får man antaga, att de som af-

lifvades verkligen voro hufvudmän — och de voro åtmin-

stone af Dalkarlarne sjelfve angifne såsom sådane — så

var bär ej strängare dom, än tidens rättsbegrepp fordrade

för sådan sak. JNågon grym massaker på en förvillad folk-

hop var här icke.

') Tegel, T. 1, p. 177, 195 o. f. Kallelsen till Tuna landsting i Dipl.

Dalek. , T. II, p. no. Tinget hölls på aske-onsdag, den 26 Februari
— Redan någon ti<l dessförinnan, |>ä hösten 1527 (feria quarta ante

Martini . i början af November, blef en prost, Laurentius Sii:fri<li,

dömd till döden i Stockholm, såsom ilen der varit Daljunkarena

"Caoceler". Troil, I. c, T. II, 275.
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